! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಪ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರಗ್ರಂಥರತ್ನಮಾಲಾ 


ಹ ವ ಮಜ 


(ಸಂ. ೩ಿ೨) 


ಎಸ್‌ ಸಣ್ಣನೆ 
ಅೀಶಿವರಹಸ್ಕ 


ಸಂಪುಟ ೧೩ 
ಇ ಎ 


ಅನುವಾದಕ 
ಆಸ್ಥಾನವಿದ್ವಾನ್‌ ಎಚ್‌. ಗಂಗಾಧರಶಾಸ್ತ್ರೀ 
ಧರ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಡಿ. ಬನುಮಯ್ಯನವರ ಹೈಸ್ಕೂಲು ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ಮೈಸೂರು 


ಮೈಸೂರು 
ಶ್ರೀ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ 
1048 


Printed by D. Rajarathnan, 
Sree Panchacharya Electric Press 


Sayaji Rao Road, Mysore. 


For The Palace Mysore. 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜೀವನವೇ ಮಾನವನ ಪ್ರಗತಿ. ಆದಕೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದಿರು 
ವವರು ವಿರಳ. ಐಹಿಕಸುಖಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು ಆತ್ಮನಿಚಾರವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಬಿಚ್ಚಿ ರುವವರೇ ಇಂದಿನ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುಕ್ತಿರುವರು. 
ಆಢ್ಯಾಕ್ಮಿಕಜೀನನನೆಂದರೆ, ಸದಾ ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಹಗಲಿರುಳೂ 
ಆಮುಸ್ಮಿಕಸುಖವನ್ನೇ ಸರಿಗಣಿಸುತ್ತಿರಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೂ 
ಅದರಂತೆ ನಡೆಯುವುದು ಕಷ್ಟವಾದೀತು. ಜೀವನಯಾಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ 
ಐಹಿಕಸುಖಕ್ತಾಗಿಯೇ ವ್ಯವಹಾರಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಲಿ. ದೊಕಿತೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿರಾಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ, ತಾನು ಯಾರು? ತನ್ರ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ತನ್ನ 
ಮುಂದಿನ ಪರಿಣಾಮ ಹೇಗೆ? ಇವುಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. ಅದನ್ನೂ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಜೀವನವೆನ್ಸ್ನ ಬಹುದು. ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷನಾಗಲಿ ಜನ್ಮವೆಕ್ತಿದಮೇಕೆ 
ತಮ್ಮ ಜೀವನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ತೈಕಾಗ್ರ್ಯತ್ಕೆ ಗುರುಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ, ದೈವ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ, ಕ್ರಿಕರಣಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ನಡೆಸುವ ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳು ಇವುಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮನಗೊಡಜೀಕು. ಇದನ್ನೇ ಸನ್ಮಾರ್ಗ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಜೀವನ 
ನೆಂದರೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಈ ಆಸ್ತಿಕಥರ್ಮನೇ ಒಂದು ಹೆಸು. ಐಹಿಕಸುಖಾದಿಗಳು ಅದರೆ 
ಬಾಲ. ಹಸುನಿನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಹಸುವಿಗೆ ಕೊಂದರೆಯಾಗದಂಕೆ ಬಾಲವು ಹಾರಾಡು 
ತ್ತಿರಬೇಕು. ಬಾಲವೇ ಹಸುವನ್ನು ಕುಣಿಸಬಾರದು. ನಮ್ಮ ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ಭೋಗಾ 
ದಿಗಳು ಆಸ್ತಿಕಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು. ಕಾಲದೇಶಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಭೋಗ, ಅಥವಾ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸಹೊಂದಬಹುದು. 
ಆಸ್ತಿಕಮನೋಭಾವಕ್ಕೆ ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಎಂತಹ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಬದಲಾವಣೆ 
ಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಸುವಿನಸೌಂದರ್ಯ ಎಂದೂ ಅದರ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಸುವಿಗಾಗಿ 
ಬಾಲವೇ ಹೊರತು ಬಾಲದಿಂದ ಹಸುವಲ್ಲ. ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ನಾವು ಐಹಿಕ 
ಸುಖಾದಿಗಳನ್ನು ಅಮುಸ್ಮಿಕ ಸುಖದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಲ್ಪವೆಂದು ಗಮನಿಸಜೀಕು. 

ಈ ಆಸ್ತಿಕಭಾವನೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಭಿಸತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸಂಸ್ವಾರವಿರಬೇಕೆಂಬುದು ತಾತ್ತ್ವಿಕರೆ ವಾದ; ಅದು ನಿಜ. 
ಆ ಸಂಸ್ಕಾರವು ಉದ್ದುದ್ಧವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗತವಾಗಲು ಕೆಲವು ಬಾಹ್ಯಕಾರಣಗಳೂ 


IV 


ಅವಶ್ಯಕ. ಗ್ರಂಥಪಕನೆ, ಗುರೂಪದೇಶ, ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಂಸರ್ಗ ಇವೇ ಆ ಕಾರಣಗಳು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದನೆಯದಾದ ಗ್ರಂಥವ್ಯಾಸೆಂಗವು ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಅಷ್ಟು 

ಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಮ್ಮ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಗ್ರಂಥಸೆಂಸತ್ತು ಹೇರಳವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಮಹಾತ್ಮರೆಂದು 
ತೋರಿದವರೆಲ್ಲಾ ಈ ವಿನಯಕ್ಚಾಗಿಯೇ ದುಡಿದು ಚರ್ಚಿಸಿ ಗ್ರಂಥೆಭಂಡಾರೆನನ್ನು 
ತುಂಬಿರುವರು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಂತೊ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೂ, ಪರಿವರ್ತಿತ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸಂಕ್ಸಿಪ್ತವಾಗಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹಸ್ತಗತವಾಗುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಓದುವ ತಾಳ್ಮೆಯೊಂದು ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬೃಹದಾ 
ರಣ್ಯಕದ ಕಥೆಯೊಂದು ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಮಾನವನಿಗೆ ದಮ, ದಾನ, ದಯೆ ಈ ಮೂರು 
ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೂ ಮುಖ್ಯ ಅಂಗಗಳೆನಿಸಿಬಿಡುವುವು. ಅಂತಹ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ನಾವು ಪಡೆಯಲು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಗ್ರಂಥವ್ಯಾಸಂಗವನ್ಮು ಮುಂದುವರಿಸುವುದು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದೀಶು. 


ಆಸ್ತಿಕಧರ್ಮಬೋಧಕಗಳಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಈ ಶಿವರಹೆಸ್ಯವೂ 
ಈ ಪ್ರಕಿಯಿಂದ ಐದನೆಯ ಅಂಶವನ್ನು ಮುಗಿಸುವುದು. ಕೇವಲ ಕಥಾಸಂವಿಧಾನ, 
ನಿನಯಸಂಗ್ರಹಣ್ಕೆ ನವರಸಭರಿತನಾದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಇವುಗಳ ದ್ದ ಸ್ಟಿಯಿಂದ 
ಓದುವವರಿಗೆ ಈ ಅಂಶವು ಅಷ್ಟು ಅಹ್ಲಾದಕರವಾಗಲಾರದು. ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿ, 
ಭಕ್ತಿಭಾನನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದ ಜನರಿಗೆ ಇದು ರತ್ನಸ್ರಾಯನೇ ಸರಿ. ವಾನ 
ದೇವೆಖಸಿಕೃತವಾದ  ಶಿವಸ್ತುತಿಯೊಂದು ಈ ಭಾಗದ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದು. ಆ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಾರವು ಕನ್ನಡಿಯ 
ಬೀರುವಿನಲ್ಲಿ ಮಾರಾಟಕ್ಕಾಗಿ ಇಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುವಿನಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು... ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಸಿ ್ರಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನು 
ಶ್ರೀಮಂತನೂ, ಧೀಮಂತನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಅಂತಹ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ಸಗಳು ಶ್ರೀಮದಾ 
ಚಾರ್ಯವರ್ಯರೆನಿಸಿದ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯೆರಂತಹವರ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮನಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವುವು. ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಬಹ್ರರ್ಥಗರ್ಭಿತನಾದ ಸ್ತುತಿವಚನಗಳು 
ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಅದಲ್ಲಡಿ ಶೇಷಕೃತ ಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರವೊಂದು ಈ ಭಾಗದ 
ಕೊನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದು. ಈಗ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಹೆಸ್ರನಾಮ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗಿಂತ ಇದು ಪ್ರತ್ಯೇಕನೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನೂ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಪೂಜೆಗೆ ಅನುಕೂಲಿಸುವಂಕೆ ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕನೆಂದು 


ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇಂತಹ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಈ ಗ್ರಂಥಭಾಗವು 
ಆಸ್ತಿಕಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಹರ್ಷದಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಎಂದರೆ ಅದು 
ಅಕಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. 


ಸುನಿಚಾರತರಂಗಗಳಿಂದಲೂ, ಅತ್ಮಜ್ಞಾನರೆತ್ನೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ನರಕನರ್ಣನ 
ಮಹಾಮಕರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಇತಿಹಾಸಸ್ಥೆಕತದಿಂದಲೂ, ಶಿನಸ್ವರೂಪವೆಂಬ ಅಗಾಧ 
ಜಲದಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅದರ ಸತ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
ಗ್ರಂಥಸರಿವರ್ತನಾದಿ ಪರಿಷ್ಠಾರಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಸಹಾಯನೀಡುತ್ತಲಿರುನ 
ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಯಚಜಾಮರಾಜ 
ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಸ್ರಭುವರೈರಿಗೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಉಮಾನುಹೇಶ್ವರನು, ಕುಟುಂಬಪರಿವಾರಾದಿ ಸಕಲ 
ಸಂಪಕ್ತಿನೊಡನೆ ಚಿರಕಾಲ ಯೆದುವಂಶಲಲಾಮರಾಗಿ ಬಾಳುವಂಕೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ, ಎಂದು ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಭಗವಂತನನ್ಲಿ ಶ್ರೀಯಃ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡುವೆನು. 


ಶ್ರೀ ಸರ್ವಧಾರಿ ಸಂವತ್ಸರದ 7 ಸಜ್ಜನವಿಧೇಯ, 
ಭಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ಶುದ್ಧ ದ್ವಿತೀಯಾ 
ಸಹಸಾ ಹೊನ್ನೇನಹಳ್ಳಿ ಗಂಗಾಧರಶಾಸ್ತ್ರೀ, 


೨12-1948. ಆಸ್ಥಾ ನನಿದ್ವಾನ್‌, ಮೈಸೂರು. 


ಶ್ರೀ ತಿನರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಭರ್ಗನಾಮಕ ಐದನೆಯ ಅಂಶದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾ 


ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೨೧-೪೦ 
—~w ದ — 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಮಹಿಮೆ, ಗೌತಮಖಸಿಯಃ ಗೋದಾವರೀನದಿಯನ್ನು 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂದುದು, ಗೌತಮ ಮಹರ್ಷಿಯ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವರ್ಣಕೆ, 
ಗೌತಮನು ನಿಶ್ಚೀಶ್ವರಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ತ್ರ ಸಂಬಕಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇ 
ಶ್ವರೆನನ್ನು ದಶಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವುದು, ತ್ರ ತ೦ಬಳಲಿಂಗದಿಂದ ಗೋದಾ 
ವರಿಯು ಉದ್ಭವಿಸಿದುದು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಬರುವಿಕೆ, ಗೌತಮ ಪಾಪಮೋಚನ, 
ಅಹೆಕೈಗೆ ಶಿಲಾರೂಪದಿಂದ ಸಾಪಮೋಚನವಾಗುವುದು. ಪುಟ ೧-೨೦ 


ಇಸ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ್ರ ಸಂಬಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವುದು, ಸಪ್ತಗೋದಾ 
ವರೀ ಭೀಮಶಂಕರಮಹಿಮ್ಮೆ ಭೃ ಗ್ವಾದಿಖಸಿಸ್ತೋತ್ರಗಳು, ಚಿದಂಬರಕ್ಷೇತ್ರ 
ವರ್ಣನ್ಕೆ ಗೋದಾವರೀ ತಪೋವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಗೋದಾವರಿಗೆ ವರಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡುವಿಕೆ ಯ್ಷ೪।9್ಪ್ಪಂೃ್ಪಜಉ್ಲಾಉೂ ೨೮. 00್ಪ್ಯ ಸ ಪುಟ ೨೧-೩೮ 


ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗೋಕರ್ಣೇಶಮಹಿಮಾ, ವಸುಮನಾನಾಮಕ ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಇತಿಹಾಸ. 
ಪುಟ ೩೯-೫೬ 


ಇಪ್ಟತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸರಶುರಾಮನ ಇತಿಹಾಸ್ಕ ಪರಶುರಾಮನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜು 
ನನು ಸಂಹರಿಸುವುದು, ಕಾರ್ತೆವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪರಶುರಾಮನು 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದು, ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹ, ಪರಶುವನ್ಮೂ 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಜಾರಿತ್ವೈವನ್ನೂ ಶಿವನು ವರವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು, ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದ 


೪111 


ಸಕಲ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಕುಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸರಶುರಾಮನು ಥ್ವಂಸಮಾಡುವುದು, ಪರಶುರಾಮ 
ೃತಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ, ಭೂದಾನಮಾಡುವುದ್ಕು ಶೂರ್ಪಾಕರನಿರ್ಮಾಣ ಮತ್ತೆ 
ತನಸ್ಸುಮಾಡುವುದು ಟಟ. ಪುಟ ೫೭-೭೬ 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವಿಕೆ, 
ಅವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಪ್ರದಾನಮಾಡಲು ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವುದ್ಕು ಯಸಷಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸು 
ವುದು, ಖುಜಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾ.ನೋಸದೇಶಮಾಡುವುದು. ಟು ಪುಟಿ ೭೭-೧೧೫ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಾಮದೇವಕೃತ ಶಿವಸ್ತುತಿ. ಯಡ ಪುಟ ೧೧೬-೧೬೨ 
ಇಪ್ಟ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀತೈಲೇಶಮಹಿಮೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವಿಕೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ವರವು 
ಲಭಿಸುವುದು, ಸ್ವಂದನಿಗೆ ಶುಕ್ರನ ಶಾಪ, ಸ್ವಂದನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಮಾಡುವುದು. 
ಪುಟ ೧೬೩-೧೯೬ 
ಅಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಂಥಧಮಾದನಸರ್ವಕೇಕವರ್ಣನೆ ಧನುಸ್ಫೋಟನುಹಿಮಾ, ರಾಮಾವತಾರ 
ಮತ್ತು ರಾವಣವಧ್ಯ ರಾಮೇಶಸ್ವಾಪನೆ ಇವುಗಳ ವಿಷಯ, ರಾಮೇಶ್ವರೆದರ್ಶನ 
ಮಹಿಮೆ. ಸ ಪುಟ ೧೯೭-೨೧೫ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹರಿದ್ವಾರಮಹಿಮೆ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ತಪಸ್ಸು, ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಪಾಸನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು, ಶಿವಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಹೆರಿದ್ವಾರೇಶ್ವರ ಪೀಠದ ಜಿಸೆಯಿಂದ 
ಗಂಗೋತ್ಪತ್ತಿ, ನಿಷ್ಣ್ಹಾದಿಗಳ ಸ್ನಾನನಿರೂಸಣೆ. .... ಪುಟಿ ೨೧೬-೨೩೨ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗಂಗೆಯು ಬರುವ ಸ್ವಾನ, ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಾದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಿಕೆ, 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಹಿಮೆ, ಗಂಗೆಯು ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. ಪುಟ ೨೩೩-೨೪೬ 


iX 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಂಗಾನದಿಯು ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಸೇರುವ ಸ್ವಳದ ಮಹಿಮೆ, ಅಲಿದ್ದ ಬಿಲ್ಲವನ 
ಜು ಪುಟಿ ೨೪೭-೨೬೨ 


ಲಕ ಬಿಲ್ವನ ಇಕಿ ಹಾಸ. 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಒಮ್ಮೆ ಕುರುಸಂವರಣ, ಮತ್ತು ಹರಿಮೇಧಸೈೆಂಬ ರಾಜನ 
ಪುಟಿ ೨೬೩-೨೭೩ 


ಹ ನ 


ಪತಾ 
ರಾವ ವರ್ಣನೆ. 


ಸಂವಾದ, ಶಿವಾ 
ಮೂವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ್ರನಗರನಿರ್ಮಾಣ, ಅದರೆ ರು 


ಇತಿಹಾಸ, 


ಮೂವತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಇಸೆಕ್ಟೇತ್ರವರ್ಣನೆ, ಮಂಕಣನೆಂಬ ಖುಷಿಯ 


ಇ 
ಕ 
ಮಹಿಮೆ ಜಯಂತನಿಗೆ ಬಂದ ರೋಗಪರಿಹಾರೆ 


ಮೂನತೆ $ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರಮಹಿಮೆ, ಕಾರ್ತಿಕ Megs ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞದ 
ಸ್ಕ ಶಂಕರನಿಂದ ಕಪಾಲಸ್ಕಾಸನೆ ನಡೆಸು 
ವರು ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು, 


ಲ 


ಮಹಿಮಾವರ್ಣರೆೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಪ ಇರ 
ಪ್ರದ, ಶಿವನ ಪ ಖು ತ್ಯಕ್ಷ, ಪು ಸ್ವರಕ್ಷೆ ೫6 
ಪ್ರದ, ಅವಭೃಥಸ್ಥಾನ, ಪ್ರಷ್ತರೇಶ ಪೂಜಾಸ್ತುಕಿ 
ಪುಟ ೨೯೮-೩೨೧ 


ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಗೆ ಒರು 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭೀಮೇಶ್ವರಮಹಿಮಾ, ಕಾಲಂಜರೆಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಿಮ ಕುಣಿಕುಂಭೇಶ್ವರ 
ಮಹಿಮೆ, ವಾಫೆ ಮತ್ತು ಗೋವು ಇವುಗಳ ಸಂವಾದ್ಕೆ ಗೋವಿನ ಶಸಥ್ಯ ಈಶ್ವರ 
ಪುಟ ೩೨೨-೩೩೫ 


ಕಜ 


ಇದ್ದೆ 
> ಲ 

ತ್ಯಕ, ಮಕ್ತು ಸಾರೂಪ್ಯ ಪ್ರದಾನ 
ಆ 


ಮೂನತ್ತೀಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅವಂತಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನನಾಮಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಇತಿಹಾಸೃ 
ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ರನೊಬ್ಬನು ಪ್ರಮೋಷಕಾಲದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದುಡು, ಅನಂತರ ಸುದರ್ಶನನು ಮೃತನಾಗುವುದು, ಅವನಿಗೆ ನರಕ 
ಯಾತನೆಯು ಸಂಭವಿಸಿದುದು. ಬ ಪುಟಿ ೩೩೬-೩೪೭ 


ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸುದರ್ಶನನಿಗೆ ನರಕಯಾಶನೆಯೊದಗುವುದು. ಅನೇಕ ಕಾಲ ಅತನು 
ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು. ಶಿವಗಣಗಳು ನರಕದಿಂದ ಸುದರ್ಶನ 

ನನ್ನು ಕರೆತರುವುದು. ಗಣಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಯಮನಿಗೂ ನಡೆಯುವ ಸಂವಾದ. 
ಪುಟ ೩೪೮-೩೬೬ 


ಮೂವಕತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನರಕಲೋಕದಿಂದ ಸಾಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬರುವಿಕೆ. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ, ಈಶ್ವರ 
ನಿಗೂ ಮತ್ತು ಶಿನಗಣಗಳಿಗೂ ಸಂವಾದ. ನಾರಕಿಗಳಿಸೆ ಶಿನಸಾಮಾಪ್ಯವು 
ಜೊರಕುವುದು ; ಮತ್ತು ಅವರು ಕೈಲಾಸ ದರ್ಶನಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಅದರ 
ವರ್ಣನೆ. | ಸ ಪ್ರಟ ೩೬೭-೩೮೫ 


ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅದಿಶೇಷಕೃತ ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತ್ರೋತ್ರಂ. ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ನಾಮಗಳಿಂದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು. ಸ ಪುಟ ೩೮೬-೪೩೧ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿನರಹಸ್ಯದ ಪಂಚಮಾಂತದ ನಿಷೆಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಮುಗಿದುದು. 


ಹ 


| ಶ್ರೀಃ! 


1 ಶ್ರೀತಿವಾಯ ನಮಃ | 


Ne 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 
ಹಂಚಮಾಂಶೇ 
ಏಕವಿಂಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ತ್ರಿಯಂಬಕೋ ನಾಮ ಗಿರಿರಸ್ತಿ ಪ್ರಿಯತನೋ ಮಮ । 
ಮಂದರಾಚ್ಚಾಸಿ ಕೈಲಾಸಾತ್ರಥೈವ ಕನಕಾಚಲಾತ್‌ ॥೧॥ 


ತೇ ನಿವಾಸಾ ಮಹೇಶಸ್ಯ ತ್ರಿಯಂಬಕಗಿರಿಸ್ತೃಹಂ । 
ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ್ವರಂ ನಾಮ್ನಾ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ 1೨॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಯೇನ ದೃಷ್ಟಂ ಸ್ಯಾತ್ರೇನ ದೃಷ್ಟಾ ತ್ರಿಲೋಕಿಕಾ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಶಂಕರಿ 1೩ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸರಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಶ್ರಿಯಂಬಕಕ್ಷೇತ್ರದ ಭಗ ಹು 


“ಮ 
ಕೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿವರಿಸಕೊಡಗಿದನು: ದೇವಿಯ ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ತ್ರಿಯಂಬಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಿರಿಯೊಂದಿರುವುದು. ಮಂದರ ಕೈಲಾಸ್ಕ 
ಮೇರು ಈ ಪರ್ವತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿದೆ. ಆ ಪರ್ವತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ತೋರಿಬಂದರೂ, ನಾನೇ ಈ ತ್ರಿಯಂಬಕಪರ್ವತರೂನ 
ದಿಂದಿರುವೆನೆಂದು ನೀನು ಭಾವಿಸು. ಅಲ್ಲಿರುವೆ ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ್ವರಲಿಂಗವಂತೂ 
ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 1೧-೨1 

ಆ ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದಕೆ ಮೂರುಲೋಕೆದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಎಲ್ಲಾ ಕಿವಲಿಂಗಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಒದಗುವ ಸುಕೃತವೂ ಲಭಿಸುವುದು. ಸಕಲ 

1 [18] 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗೆಂ ಮಮ ಸರ್ನಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದಂ 
ಯೇನ ದೃಷ್ಟಂ ಶ್ರುತಂ ವಾಫಿ ಪ್ರಣತಂ ವಾ ಸಮರ್ಜಿತಂ U9 


ಸ ಏನ ಧನ್ಶ್ಮಧೌರೇಯಃ ಪುರುಷಾರ್ಥೈಕೆಭಾಜನಃ 
ತತ್ರ ಸಂತಿ ಮಹಾಶೈವಾಃ ತ್ರ್ಯಂಬಳೇಶಸಮರ್ಚಕಾಃ 1೫॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಾಸ್ತ್ರಿ ಪ್ರಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾಃ ರುದ್ರ ಸೂಕ್ತ ಜಸಾದರಾಃ 1೬॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾ ನಿತ್ಯಂ ಸದಾ ಮಲ್ಲಿಂಗಸೂಜಕಾಃ । 
ಬಹವಸ್ತತ್ರ ದೇವೇಶಿ ತ್ರೈಂಬಕೇಶಂ ಯಜಂತಿ ಮಾಂ 1೭॥ 


ಬಿಲ್ವಸಕ್ರೈಶ್ಚ ಕಮಲೈಸ್ತಥಾ ಗೋದಾನರೀಜಲೈಃ | 
ಪೂತೈರ್ಮಾಂ ಸ್ನಪಯಂತೀಕೇ ರುದ್ರಮಂತ್ರೈರಹರ್ನಿಶಂ 16॥ 


ಫಲಮೂಲೈಶ್ಟ ವಿನಿಧೈರ್ನೈವೇಷ್ಯೈ ಶ್ವ ಸದಾಂಬಿಕೇ । 
ತತ್ಪೂಜಾರಹಿತಾಸ್ತೇ ತು ಜಲಮನ್ನೆಂ ಫಲಾದಿಕೆಂ uF 


ವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಆ ಈಶ್ವರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನ ಸ್ಪರ್ಶನ, 
ಅರ್ಚನ ಇನುಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ಧನ್ಯತಮರಾಗುವರು. ಅಂತಹವರೇ ಸಕಲರಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯರೆಥಿಸುವರು. 1೩-೪-೫ 

ಅಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಭೂಷಿತರಾಗಿ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ರಿಯ 
ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಾ ಇರುವ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರು ಸರ್ವದಾ ರುದ್ರ ಸೂಕ್ತ 
ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಶೈವಮಂತ್ರಗಳನ್ನೇ ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುಕ್ತಿರುವರು. 1೬-೭1 

ಗೋದಾವರಿಯ ಪವಿಶ್ರೋದಕದಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡು 
ವರು. ರುದ್ರಮಂತ್ರೋಜ್ಚಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳೆನ್ನ ಜೆ ಫಲಮೂಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಧವಿಧವಾದ ಫಿವೇದನಾರ್ಹವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುವರು- ಆ ಶಿವಲಿಂಗಸೂಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅವರಾರೂ ಭೋಜನಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯು ನನ್ನ ಜಟಿಯಿಂದ ಉದ್ಭವವಾಯಿತು. ಗೌತಮ 
ಹುಸಿಯ ಶ್ರೀತೃರ್ಥವಾಗಿ ಆ ನದಿಯು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 1೮.೯.೧೦॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೦ ಪ 


ನಾತ್ನಂತಿ ನಿಯತಂ ದೇವಿ ಸೈನೇದ್ಯೈರ್ವರ್ತೆಯಂತಿ ತೇ । 
ಗೌತಮಾರ್ಥೇ ಸಮಾನೀತಾ ಸ್ವಮೌಲಿಸ್ಥ ಜಜಾಗ್ರತಃ Hoo 


ಪುಣ್ಯಾ ಗೋದಾವರೀ ದೇನಿ ವೃದ್ಯಗಂಗೇತಿ ನಿಶ್ರುತಾ । 


ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಹಾನದ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರೀ ತ್ರ್ಯೈಂಬಕೇಶ್ವರೆಂ ॥೧೧॥ 


ಅಶ್ವಮೇಧಶತಾತ್ಪುಜ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೧೨॥ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ 1 


ಸಾ ಗೌರೀ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಪ್ರಾಹ ದೇವಂ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಣಯಾನ್ವಿತಾ lan 


| ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 


ಗೌತಮಾರ್ಥಂ ಮಹಾದೇವ ಕೆಥಂ ಗೋಡಾವರೀ ನದೀ | 
ಸಮಾನೀತಾ ಮಹೇಶಾನ ತನ್ಮಮಾಚಕ್ಷ್ವ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥೧೪॥ 


ಪಾರ್ವತೀವದನಾಂಭೋಜಾಚ್ಚು ತ್ವಾ ವಾಕ್ಕಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಾಹ ದೇವೋ ಮಹಾದೇವೋ ಗೌರ್ಯೆ ತಾಂ ಗೌತಮೀಕಥಾಂ 1081 


ಆ ಗೋದಾವರಿಗೆ ವೃದ್ಧ ಗಂಗೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದರ್ಶನಮಾಡಿದೆವರಿಗೆ ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳ 
ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೧೧-೧೨! 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಪತಿಯವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌರೀದೇವಿಯು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ " ಮಹಾದೇವನ, ಗೋದಾವರೀನದಿಯನ್ನು 
ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಗಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತರಲು ಕಾರಣವೇನು? ದಯೆಯಿಂದ 
ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. ೧೩-೧೪! 


ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯ ವಿನಯವಚನವನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಮಹಾದೇವನು ಗೌತಮ 
ಖುಷಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. “ ಎಲೌ ದೇವಿಯ್ಯೇ ಹಿಂಜಿ 


೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 
ಶೃಣು ದೇನಿ ಪುರಾನಿಸ್ರೋ ಗೌತನೋ ನಾಮ ಶಾಂಕರಃ । 
ಮಮ ಭಕ್ತೆನರೋತ್ಯೆಂತೆಂ ಸದಾ ಮಲ್ಲಿಂಗಸೂಜಕಃ ॥೧೬॥ 


ಕ್ಟ 
ಅಹಲ್ಯಾಂ ತಾಂ ಪುರಾ ತೃಕ್ತ್ಯಾ ಸುತ್ರಾನ್ನಾ ಚ ಪ್ರಧರ್ಹಿತಾಂ | 


ತದ್ವಿಯೋಗೇನ ದುಃಖಾರ್ತೊೋ ಶಸ್ತ್ರ್ರಾ ತಾಂ ಸುಪ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ॥೧೭॥ 
ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಭ್ರೃಮಂಸ್ಕದ್ದುಃಖಕರ್ಶಿತಃ | 
ಕೋಕಾಮುಖಂ ಚೆ ಕೇದಾರನೊಂಕಾರಾನುರಕೆಂಟಿಕಂ 1೧೮॥ 


ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಚ ಪುಷ್ಕರಂ ನಿರಜಂ ತಥಾ । 
ಕಾಲಂಜರಂ ಚೆ ಬದೆರೀಂ ಗಯಾಂ ಚೈನ ಪ್ರಯಾಗಕಂ ॥೧೯॥ 


ಹರಿದ್ವಾರಮಯೋಧ್ಯಾಂ ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಪಿಂಡಾರಕೆಂ ತಥಾ । 
ಶ್ರೀ ಗಂಗಾಸಾಗರಂ ದೇವಿ ಹಲಸೆಂಗೆಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ ॥೨೦॥ 


ತತ್ರತ್ಕಪುಣ್ಯತೀರ್ಥೇಷು ಪೊಜ್ಯಲಿಂಗಾನಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ವಾರಾಣಸೀನುಪಿ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತತ್ರನೋ ನಷ್ಟಕಿಲ್ಪಿಷಃ 1೨೧॥ 





RANT ರಾವಾ ಹ ಬಾರಾ 


ಗೌತೆಮನೆಂಬ ನನ್ನ ಭಕ್ತಶ್ರೀಷ್ಠನು ಸದಾ ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜಾಪರನಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. ೫-೧೬! 

ಅತನ ಪಕ್ಚಿಯೇ ಅಹಲೈಯು. ಆಕೆಯು ಇಂದ್ರನಿಂದ ವಂಚಿತಳಾಗಿ 
ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿನಿಯಾದ ಮೇಲೆ, ಶಾಸನದಿಂದ. ಅವಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, 
ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಟು ಅನೇಕ ಶಿನಕ್ಷೇತ್ರೆಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾ, ಪತ್ನೀ 
ವಿರಹದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಂಚರಿಸಿದರು. ಆತನು ಕೇದಾರ, ಓಂಕಾರಶೀರ್ಥ, ಅಮರ 
ಕಂಟಕ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪ್ರಷ್ಠರಕ್ಷೇತ್ರ, ವಿರಜಾತೀರ್ಥ, ಕಾಲಂಜರ, ಬದರಿ 
ಗಯೆ, ಪ್ರಯಾಗ, ಹರಿದ್ವಾರ, ಅಯೋಧ್ಯೆ, ಫುಣ್ಯಕರವಾದ ನಿಂಡಾರಕ್ಕ ಗಂಗಾ 
ಸಾಗರಸಂಗಮ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಶಿವಶ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಹುಕಾಲ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 
॥೧೭-೧೮-೧೯-೨೦/ 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಕೊನೆಗೆ ಕಾಶೀ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಗಂಗಾಕೋಯದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೧ ೫ 


ಶ್ರೀವಿಶ್ವನಾಥಂ ತುಸ್ವಾವ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಂ | 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈಸ್ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ನಾಪ್ಯ ಗೆಂಗಾಂಭಸಾ ಶಿವಂ 1೨೨॥ 


| ಗೌತಮ ಉವಾಚೆ ॥ 


ರತ್ನೇಶೆ ವೀರೇಶ ತ್ರಿರೋಚನೇಶ 

ಕೇದಾರ ಸಂಗೇಶ ಸುಮಧ್ಯಮೇಶ । 

ಶ್ರೀಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರ ಶೂಲಟಿಂಕೆ 

ಶ್ರೀ ವೃದ್ಧಕಾಲೇಶ್ವರ ಮಂಗಲೇಶ 1೨೩ 


ಭಾಂಡೀತ್ವರೇಶಾನಕಭಾರಭೂತ 

ಕಸರ್ದಿ ಶಂಭೋ ಹರಿ ನಾರದೇಶ । 

ನ್ಲೇನೇಶ್ವರೇಶಾನ ಸುಮಂಗಲೇಶ 

ವ್ಯಾಸೇಶ ದಶ್ಲೇಶ್ವರ ಬೇನಿಕೇಶ 1೨೪॥ 


ಸರ್ವೇಶ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಸಾಹಿ ದೀನಂ 
ಮಾಂಗ್‌ೌತಮಂ ದುಃಖಶತಾಭಿವೃದ್ಧಂ ॥೨೫॥ 


ಮಾಡಿ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚೆಸಿದನು. ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಪಾಪವು ಥಿವಾರಣೆ 
ಯಾಗದೆ ಮನಶೃುದ್ಧಿ ನಡೆಯದೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸಕಲ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 1೨೧-೨೨1 

ರತ್ಸೇಶ, ವೀರೇಶ, ಕ್ರಿಲೋಚನೇಶ, ಕೇದಾರೇಶ್ವರನೇ, ಸಂಗೇಶ್ವರನೇ, 
ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವರನೇ, ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನೇ, ಶೂಲಟೀಕೇಶ್ವರನೇ, ಶ್ರೀ ವೃದ್ಧಕಾಲೇ 
ಶ್ವರನೇ, ಮಂಗಲೇಶ್ವರನೇ, ಭಾಂಡೀಶ್ಚರನೇ ಮತ್ತು ಕಪರ್ದೀಶ್ವರ, ಹರಿನಾರ 
ದೇಶ್ವರ, ಕ್ಲೇಮೇಶ್ವರ, ಸುಮಂಗಲೇಶ್ವರ, ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರ, ರಕ್ಷೇಶ್ವರೆ, ದೇವಿಕೇಶ್ವರ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ನಾಮಗಳನ್ನು ಶಿವಲಿಂಗರೂಪಗಳಿಂದೆ ಪಡೆದಿರುವ 
ನಿಶ್ರೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 52-೨೪1 

ಮಹೇಶ್ವರನ ನಾನು ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ 
ದೀನನೆನಿಸಿರುವೆನು. ಇಂತಹ ಅನಾಥನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು” ಎಂದು ಬಹುವಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 1೨೫! 


೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಅತಾಮ್ರಾರುಣತ್ವಜ್ನಟೋರುಸಟಿಲೀಲೀಲಾನಿಹಂಗಾಯಿತಾ 
ಗಂಗಾವ್ಯೋಮು ಪಧಥಪ್ರಚಾರನಿಕಕ್ಕೆರ್ದೇವೈಃ ಸದಾ ಸಂಸ್ತುತಾ। 
ಸ್ವಾತ್ಮೌದೃತ್ಯಪತದ್ಭು ಜಂಗಕುಹೆರೇ ನಾನಾನರದ್ರಾನಿಣೇ 
ಜಹ್ಹೋರ್ಯಜ್ಞಸದಃ ಪ್ರಚಾರಶಮನೀ ತಾನ್‌ ಸಾಗರಾಸ್ಸಾನಿನೀ ॥೨೬॥ 


| ಶ್ರೀ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 


ಇತ್ನೆಂ ಸಗೌತನೋ ದೇವಿ ಮಾಂ ನಿಶ್ಚೇಶಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ । 

ಮಯಾ ಚಾಜ್ಞಾಪಿತೋ ನಿಸ್ರಸ್ತ್ಯಂಬಕೆಂ ಗಚ್ಛ ಸುವ್ರತ ೨೭. 
ತತ್ರ ಗೋದಾನರೀಸ್ನಾನಂ ಸಿಂಹಯುಕ್ತೇ ಬೃಹಸ್ಪತ್‌ ] 
ಅಶ್ವನೇಧಶತಾತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಪ್ಯತೇತಿ ಮುದರ್ಚ್ಜನಾತ್‌ 1೨೮॥ 


ಮತ್ತೋ ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಾದ್ಲೌರಿ ಲಜ್ಭಾನುಜ್ಞಃ ಸ ಗೌತಮಃ । 
ತ್ರಿಯಂಬಕಗಿರಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತ್ರ್ಯೈಂಬಕೇಶಂ ಸಮುರ್ಚ್ಛ ಯನ್‌ 1೨೯॥ 


ಹ 














ಮ ಲ್ಲ ಸಂಉಛ ಸಂಜ ಸಂ ಸಂ 


ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. “ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯೇ, ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಕೆಂಪ್ರಬಣ್ಣದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಈಶ್ವರನ 
ಜಬಾಕುಹೆರದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಸಿಯಂಕೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುನೆ. ದೇವಲೋಕಗಾಮಿಗಳಾದ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುನರು. ತನ್ನು 
ಆಹಂಕಾರದಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾಗಿದ್ದ ಸಗರಪುತ್ರರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡಿದೆ. ಜಹ್ನುಖಷಿಯ ಯಜ್ಞಮಂಟನವನ್ನು ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದೆ. ಮಹಾ 
ಜೀವಿಯ ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು.? 15೬॥ 

ಮತ್ತೆ ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನೂ ನಾನಾರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆಗ ನಾನು ಕರುಣೆಯಿಂದ “ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನೀನು 
ಈಗಲೇ ತ್ರ್ಯಂಬಕಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ಗುರುವು ಸಿಂಹೆರಾಶಿಯೆಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ವಾಗ ನೀನು ಗೋದಾವರಿಯನ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 
ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಾಚರಣೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನಪುಣ್ಯವು ಲಭಿ 
ಸುವುದು” ಎಂದೆನು. 1೨೭-೨೮1 

ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ ಹಾಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ತನಾಗಿ ಆ ಗೌತಮನು 
ತ್ರ್ಯಂಬಕಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರೀಸ್ನಾ ನಮಾಡಿ, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಗ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೧ ೭ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಮಹಾದೇನಿ ಮಾಂ ತಡಾ ಲಿಂಗೆರೂಪಿಣಂ | 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಕೈ ತಭೂಷಣಃ 1೩೦! 

ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸಿರತಃ ಸಂಸಾರಾದ್ವಿರತೆಸ್ಪದಾ । 

ಮಾಂ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ರವಿಬಿಂಬಸ್ಥಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶಂಸ ಭಕ್ತಿತೆಃ ॥೩೧॥ 

ಸ್ವಮಾನಸವರೋದ್ಧೋಧಂ ದಶಶ್ಲೋಕೈರುದಾಹರತ್‌ 1೩೨॥ 
| ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 


ರೇ ರೇ ಮಾನಸ ಮುಂಚ ಲೌಲ್ಯಮನಿಶಂ ನಶ್ಶತ್ಸು ವಿತ್ತಾದಿಷು 
ತನ್ನೈಸರ್ಗಿಕಮಪ್ಕಮೀಷು ಸದಯೋಃ ಪ್ರೇತೇಶಸಂಹರ್ಶ್ರಿಣಃ | 
ಕಾಮಾಸುಕ್ಸಪಣೈಕದೀಕ್ಷಿತಲಲಾಬಾಕ್ಷೇ ಕುರುಷ್ವಾಸ್ತಿ ಚೇತ್‌ 
ಭೀರಾಸೇಚನಳೇ ಜಟ್ಟೇಂಡುಶಕಲೇ ಶಂಭೋರ್ಗಲೇ ಚಾಸಿತೇ ೩೩1 


ಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ತ್ರ 


ಒಲೆ 


;0ಬಕೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


೪ 


ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ೨೯-೩೦! 


ಹಾಗೆಯೇ ನಾಲ್ಪು ದಿಕ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ *ಅಗ್ರಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ, ಮೇಲು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ, ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಾಂತ 
ರ್ವರ್ತಿಯಾಗಿರುವನೆಂದೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ 


ಭಕ್ತಿಭಾನನನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಿದನು. 


1೧-೩೨! 


“ಎಲೈ ಮನಸ್ಸೇ, ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಬಿಡು. ನೀನು 
ಬಯಸುವ ಧನಕನಕಾದಿಗಳು ನಶ್ಚರವಾದವುಗಳು. ನಿಜವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವುದಾದಕ್ಕಿ ಸಕಲಲೋಕ ಸಂಹಾರಕನಾದ ಪರಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡು. 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ದಹಿಸಿದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಫಾಲನೇತ್ರದಿಂದ ನಿನಗೆ ಭಯವುಂಟಾದರೆ, 
ಸುಂದರನಾದ ಈಶ್ವರನ ಚಂದ್ರಚೊಡವನ್ನೂ, ನೀಲವಾದ ಕಂಠಪ್ರದೇಕವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಅನಂದಸಡು. ೩೩! 


೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಕಂ ಯಜ್ಞೇನ ಬಹುಜ್ಜ ಕರ್ತೃಸುಲಭೇನಾಯಾಸವಿತ್ತಾದಿಭಿಃ 
ಸಾಧ್ಯೇನೇಪ್ಸಿ ತಭೋಗವಾನನಿಪುಣೇನಾಜ್ಞಾನನಾಶ್ಕೇನ ಚ । 
ಶಂಭೋಸ್ತಾಂಡವಸುಂದರಂ ಪದಯುಗಂ ಭಕ್ತ್ವಾಭಿಗಚ್ಛೇಃ ಸಕೃತ್‌ 
ಮುಕ್ತಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸುಖರೂಪಿಣೇ ತದವರಂ ಸರ್ವಂ ಸುಖಂ ಮಾನಸಂ 1೩೪॥ 


ಚೇತಃ ಸಂಸ್ಕೃತಿಲೋಲಯಾ ಭವಶುಚಂ ತತ್ರಾಪಿ ಸಂಸಾರ್ಯಸಿ 

ಶಂಭೋಃ ಪಾದಸರೋರುಹಂ ಸಡನಮಸ್ತ್ಯಸ್ತಿ ಸ್ವಸಾ ಭಕ್ತತಾ। 

ಶ್ರದ್ಧಾ ತೇ ಗೃಹಿಣೀ ಸುಪೂಜನನಿಧಿಃ ಪುತ್ರೋಸ್ತಿ ಸುಭ್ರಾತೃತಾ 
ಶಾಂತ್ಯಕ್ರೋಧದಯಾದಿಷು ಪ್ರಸುಖಂ ಭುಂಕ್ಸ್ಟಾಕ್ಷತಂ ಶಾಶ್ವತಂ 1೩೫॥ 


ಶಾಕ್ಕೇರ್ಸಾಮದಲೋಭನೋಹಕರಣ್ಯೆಃ ೨೦ ವಾಧಿಕಾರೈರ್ಥನೈಃ 
8೦ ದಾರೈಃ ಸ್ವಸುಖೈಕಸಾಧನತಯಾ ಶುಶ್ರೂಷಮಾಹೈಃ ಪತೀನ್‌ । 


Mra. 





ಕ amr PM nh AMON TROT PALL SBR 





POSS 


ಎಲ್ಲೆ ಮನಸ್ಸೇ, ಬಹು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಅಧಿಕವಾದ ದ್ರವ್ಯವ್ಯಯ 
ದಿಂದಲೂ ನೆರನೇರಿಸಬಹುದಾದ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳ ಆಚರಣೆಗಾಗಿ ಏಕೆ ವೃಥಾ ಶ್ರಮ 
ಪಡುವೆ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದಲೂ ಅಜ್ಞಾನವು ನಾಶವಾದೀಕೆ ಹೊರತು 
ಶಾಶ್ವತಮುಕ್ತಿಯು ಕರಗತವಾಗಲಾರದು. ಪರಶಿವನ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾದದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲಿಯೂ' ನೀನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಖಸ್ತರೂಸವಾದೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕುವುದಲ್ಲವೆ? ಉಳಿದ ಸುಖ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದಕ್ಕಿಂತ, ಕಡಿಮೆಯಾದವುಗಳೆಂದೇ ಭಾವಿಸು. 1೩೪॥ 

ಮನಸ್ಸೇ. ನಿನಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿದ್ದರೂ ಈಶ್ವರಸೇವಾನಿರತನಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೊಂದು. ಅದೇ ನಿನಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆನಂದವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. ಆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನೇ ಮನೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನೇ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸು. ಶ್ರದ್ಧೆಯೇ ನಿನಗೆ ಪಕ್ಕಿಯಂತಾಗಲಿ. 
ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ಲಿ ಪುತ್ರಾಭಿಮಾನವನ್ನಿಡು. ಶಾಂತಿ, ಕ್ಷಮೆ, ಕರುಣೆ ಮೊದಲಾದು 
ವುಗಳು ನಿನಗೆ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರಂತೆ ತೋರಿಬರಲಿ. ಈ ಭಾವನಾಸಂಸಾರವೇ ನಿನಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವೆಂದು ಭಾವಿಸು. 1೩೫ 

ಮೋಸ, ಅಸೂಯೆ, ಅಹಂಕಾರ, ಅತ್ಯಾಸೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ, ಅಧಿಕಾರ, ಹಣ ಮುಂತಾದುನುಗಳಿಗಾಗಿ ಆಸೆಪಡಬೇಡ. ಪಶ್ಲ್ಮೀ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೧ ಧ್‌ 


ಭಾಯಾಮಾತ್ರಫಲೈರಗಾರವಲಯೈಃ 8೦ ಭೂರುಹಾಪೇಕ್ಷೆಯಾ 
ಸರ್ವಂ ಭ್ರಾಂತಿವಿಜೃಂಭಿತಂ ಹೃದಯ ಮೇ ಮುಕ್ತಾಶಿನಂ ಭಾನಯೆ ೩೬1 


ವಿತ್ತಂ ರಿಕ್ತಜನೈಕೆದುರ್ಲಭತಮಂ ಕೃಚ್ಛೆ ೀಣ ಲಬ್ಧಂ ಯದಿ 
ಭೋಕ್ತುಂ ನ ಪ್ರಭುರೇಷ ದುರ್ಗುಣಗಣೈರಾಲಿಸ್ಯತೇ ಕೇವಲಂ | 
ಭೃತ್ಯಾ ವಾ ಪತತಿ ಕ್ಷಣಾದನಿದಿತಂ ತದ್ವಂಶಜೈರ್ಜೀಯತೇ 


ಕಂ ತ್ವಂ ನಾಸ್ತಿ ಭಜಸ್ವ ಶಂಭುಚರಣಾನಿಷ್ಟಾರ್ಥದಾನೇ ಚಣೌ ೩೭1 


ಚೇತಸ್ತ್ವಂ ಕುರು ಚಿಂತನೈಸ್ತ್ಯಜ ಶುಚಂ ಸಾಂಸಾರಿಕೀಂ ಕಿಂ ತಯಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯೇನ ಸಹ ಸ್ಥಿತಸ್ಯ ತವ ಯತ್ನಾಧ್ಯಂ ತದೇವಾಚರ । 
ಯತ್ತತ್ತ್ವಾರ್ಥನಿಬೋಧನಶ್ರುತಿಗಿರಾಂ ತಾಸಾಮನುಷ್ಕಾನತೋ 


ಸಾಫಲ್ಕೋದ್ಯಮನಮೀಶ್ವರಾರ್ಪಣಧಿಯಾ ನಿಸ್ಸಂಗತಾಮಾವಹ ೩೮ 


ಸ್ರತ್ರಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸುಖವನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ನಿನಗೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಉಸಚಾರಮಾಡು 
ವರು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಫೆಲವೇನು? ಮನೆ ಮಠ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳು ಕೇವಲ ನೆರಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಫಲವಿಲ್ಲದ ಮರದುತೆ ಶೋಭಿಸತಕ್ಕವುಗಳು. 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸುಖಭ್ರಾಂಕಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಎಲ್ಫೆ ಮನಸ್ಸೇ, 
ಅಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡಪೆ ಸರ್ವದಾ ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರು. 1೩೬/॥ 

ಹಣವೆಂಬುದು ಬಡವರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಹಾಗೂ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ಸದುಪಯೋಗಸಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಡೆ, ಹಣದ 
ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನ ವಲಂಬಿಸುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ವಯೋವೃದ್ಧರಾಗಿ 
ಮರಣಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ, ತಾವು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೇವಕರೋ, ಅಥವಾ 
ತದ್ವಂಶೀಯರೋ ದೋಚಿಕೊಳ್ಳು ವರು. ಇಂತಹ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಗಿಂತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಪ್ರದಗಳಾದ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೇ 1೩೬೭1 

ಎಲೈ. ಮನಸ್ಸೇ, ವೃಥಾ ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಜೀಡ. 
ಅದರಿಂದ ನಿನೆಗೆ ಯಾವ ಸುಖವೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಅದರಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಅರಿತು, ವೇದಾರ್ಥಪ್ರತಿ 
ಪಾದಕಗಳಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತ್ವಾ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ ನಿಸ್ಸಂಗನಾಗಿರು. 1೩೮॥ 


೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಚೇತಸ್ತ್ವಂ ಸಕೆಲಪ್ರಮಾಣಪದನೀ ದೂರಾಲ್ವಸಾರೇ ಪುನಃ 

ಸಂಸಾರೇ ರಮೆಸೇ ತ್ವಡೇಕನಿದಿತಂ ಸಾರಂ ಸಮಾಲಂಬ್ಯ ವೈ । 
ಏತಾದೃಶ್ಯದಿ ಶಂಭುಮೇನ ಭಜಸೇ ತತ್ರೈವ ರಾಗೋ ಭೆವೇತ್‌ 
ಸೌವರ್ಣದ್ವ್ಯಣುಕೇನ ತೋಷಮಯತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ಸುಮೇರುರ್ಯದಿ ॥೩೯॥ 


ಜೇತೋ ಯತ್ಪರಿಚಿಂತ್ಯತೇ ಚ ಭವತಾ ತತ್ಪೌರುಷಂ ಚೇದೃಲಂ 
ನಿಘ್ನಸ್ತತ್ರ ಕಿಯಾಂಸ್ತ್ರಥಾಪ್ಯಧಿಗತಂ ಕಂ ವಾ ಸುಖೈಕೋತ್ತರಂ | 
ಯತ್ನಾಧ್ಯಂ ಶ್ರುತಿಜೋದಿತವ್ಯವಸಿತಂ ಶಿತ್ಯೇಷ ಏಿಹ್ಯಕ್ಷತೆಂ 

ತದ್ಭೇತೌ ಯದಿ ಯತ್ನ ನುದ್ಯ ಕುರುಷೇ ತಚ್ಛ್ಹಾಘನೀಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥೪೦॥ 


ಜೋಧಾದಿತ್ಯಕರಪ್ರಸಾರವಿರಹಾದಮ್ಹಾನರಾಗಚ್ಛದೈಃ 

ಸಚ್ಛಾಯಾಂ ನಿಷಯಾಖ್ಯಕಂದಜನಿತಪ್ರೇಮಾಂಬುಪೂರಾದ್ರ್ರಿತಾಂ । 
ಸ್ವಸ್ಥಿತ್ಕಾ ಮೃತಿದಾಯಿನೀಮಸಿ ಫಲಭ್ರಾಂತ್ಯಾಜ್ಞಸಂಮಾನಿತಾ 
ಮಾಶಾಖ್ಯಾಂ ನಿಸವಲ್ಲರೀಂ ತೈಜ ಮನಸ್ತನ್ಮುಕ್ತಿಬೀಜಂ ತವ ೪೧1 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾದಿ ಸಕಲ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಸಾರ ಸುಖವು ಕ್ಷಣಿಕವಾ 
ದದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾರಭಾಗವನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಅದರಲ್ಲೇ ಲೀನವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ? ಒಂದುವೇಳೆ ನಿನಗೆ ಅನುರಾಗ 
ವಿದ್ದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅದೇ ರಾಗದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಜಿಸು. ಅದರಿಂದ ಒಂದು 
ಚೂರು ಸುವರ್ಣಕ್ವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವವನಿಗೆ ಸುನರ್ಣಾಚಲವೇ ಜೊರೆತುತೆ, 
ನಿನಗೆ ಪೂರ್ಣ ತೃಪ್ತಿಯೊದಗುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸೇ, ನೀನು ಸರ್ವದಾ 
ಬಿಡಜೆ ಈಶ್ತರನನ್ನೀ ಭಜಿಸುತ್ತಿರು. 1೩೯॥ 

ಎಲೈ ಮನಸ್ಸೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಒಂದು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೆಡುವೆಯೋ, ಚಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಶಂಕರಸಾದಸೇವೆಗೂ, ಶ್ರುತೃರ್ಥದ 
ಅವಗಾಹನೆಗೂ ಉಸಯೋಗಿಸು. ಆಗ ಆ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಹೊಗಳಿಕೆ ದೊರಕುವುದು. 
ಮತ್ತು ಫಲ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ನಿಜವಾದ ಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದು. 1:01 

ಮನನೆಓ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯೆಂಬುದು ಒಂದು ವಿಷದ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ. ಅದು 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸೂರೈನ ಕರಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದೆ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ಎಲೆಗಳು ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಗಳೇ. ಆ ವಿಸವಬ್ಬರಿಯು ವಿಷಯ ಸುಖಗಳೆಂಬ ಮೊಳಕೆ 


ಪಂಚಮಾಂಶೆಃ ಅ. ೨೧ ೧೧ 


ಕೇ ರೇ ಮಾನಸರಾಜಹಂಸೆ ನಿತರಾಂ ಶೆಂಭೋಃ ಪದಾಜ್ಯೇಸ್ತಟೇ 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಂಚುಪುಟೀನ ಸಾಧು ವಿಲಸನ್ಮುಕ್ತಾವಲೀ ಗೃಹ್ಯತಾಂ । 

ತೇನ ತ್ವಂ ಭವಿತಾ ಜರಾದಿರಹಿತೋ ರೋಗಾದಿಹೀನಸ್ಸುಖಂ 
ಗಚ್ಛೋಡ್ನೀಯ ದಿವಾನಿಶಂ ದ್ವಿ ಜಕುಲೈರ್ಜುಷ್ಟಂ ಮಹೇಶಾಲಯಂ ॥೪೨॥ 


ಸ ಇತ್ಮಂ ಚೇತಸೋದ್ಭೂತಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೆಲ್ಲಕನಂದನಃ । 
ಗೌತಮಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಬಿಲ್ವೈರ್ಗೊೋದಾವರೀಜಲೈಃ 1೪೩॥ 


ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತದ್ದೃಷ್ಟಿಸಥಮಾಗತಃ :೪೪॥ 


ಕೈಕ್ವಾದ್ಯೈರ್ಮುನಿಭಿರ್ವೃತಃ ಸ ಭೆಗವಾನ್‌ ಆರುಹ್ಕ ಸಚ್ಛಾಕ್ವರಂ 
ಹಿಕ್ಕಾರೋಗಗಣಾಸ್ವಿತಾಂತಕಹರಸ್ತತ್ರಾಯಯ್‌ ಗೌತನುಂ | 


ಗ 1 ಅಗಾ ಮಟ ಹ STM An ASR USL ಇಡ. | 





ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ, ಪ್ರೇಮವೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ ಜೆಳೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಅದು ಜೆಳೆದಷ್ಟೂ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬೇಗ ಕೊಲ್ಲುವುದು. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಹಾಗೆ ಜಿಳೆಸಲ್ಪಡುವ ಬಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಫಲವಿಜೆಯೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು, ಅದನ್ನು ದೂರಮಾಡು. 
ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಶಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗು. !೪೧/ 

ಎಲ್ಛೆ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ರಾಜಹಂಸವೇ, ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸಾದ 
ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ದಡೆದಕ್ಷಿಯೇ ತಪ್ಪದೆ ವಾನಮಾಡು. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಂದೆ ಸಮೆರ್ಪಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮುಕ್ತಾವಳಿಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೊಕ್ಕೆ ನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ನಿನಗೆ ಎಂದೂ ಮುಪ್ಪು, ಸಾವು, ರೋಗ ಮುಂತಾದ ದುಃಖಗಳು ಒದೆಗಲಾರವ್ರ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗಲೇ ಹಾರಿಹೋಗಿ, ಸಕಲಸಕ್ಷಿ ಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಗ 
ದಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ, ಸಂಸೇವಿಶವಾಗಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರಾಲಯವನ್ನು ಸೇರು. ಅದ 
ರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ನಿತ್ಯಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದು. 1೪1 

ಎಂದು ಪಲ್ಲಕನಂದನ (ಸಲ್ಲಕಮುನಿಪುತ್ರ) ಗೌತಮ ಖುಸಿಯು ಗೋದಾ 
ವರೀ ನದಿಯ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಿಂದಲ್ಕೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಶಂಭುಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಚಿಸಿದನು. ಇವನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಒಡನೆಯೇ ಮಹಾದೇವನು 
ಕನಾದನು. ೪೩-೪೪ 


ಆಗ ಶಂಕರನ ಸುತ್ತಲೂ ರೈಕ್ವನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಗುಂಪು 
ಕೆರೆದಿದ್ದಿತು. ವೃಸಭಾರೂಢನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ್ರ ಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿ ಕಾಲಕಾಲನಾದ 


ಹ 
ಅಕ್ರ 


೧೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದೃಷ್ಟಾ, ಸಾಧುಸುಧಾರ್ಪ್ರ ಯೊ ಕೆರುಣಯಾ ಪಶ್ಯೆಂಸ್ತದೀಯಂ ವಪು 
ರ್ಭಸ್ಮಾಕ್ಸಾದಿಸಮನ್ವಿತಂ ಕತೆ ತೆಪೆಸಾ ಕಾರ್ಶ್ಕೈಂ ಗೆತೆಃ ಶಂಕರಃ 1೪೫॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಮಂಬಿಕಾಯುಕ್ತಂ ನೀಲಕಂಶಂ ತ್ರಿಶೂಲಿನಂ । 
ಸ ತುಸ್ಪಾವಾಷ್ಟಮೂರ್ತಿಂ ಮಾಂ ಗೌತನೋ ಹೃಷ್ಟಧೀಸ್ತದಾ HY 


॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚ | 
ಕರಥೃತಮೃಗಬಾಲಂ ಭಕ್ತಚಿತ್ತಾನುಕೂಲಂ 
ಶ್ರಿತಜನಸುಖಸಾಲಂ ಹಸ್ತವಯ್ಸೆ೯ಕೆಶೊಲಂ | 
ಗಲಲಸದಹಿಮಾಲಂ ನೇತ್ರಸಂಶೋಭಿಫಾಲಂ 
ಶ್ರಿತಸುರತರುಮೂಲಂ ತಂ ಭಜೇ ಕಾಲಕಾಲಂ 1೪೭! 


ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ಸಂದಿಶತಿ ಹಾಪಮೆಪಾಕರೋತಿ 
ಬುದ್ಧಿಂ ಪ್ರಸಾದಯತಿ ಸೌಖ್ಯತತಿಂ ತನೋತಿ | 





ಆರೂ 





ಅಂತಹ ಮಹಾದೇವನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೃಶನಾಗಿ, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ನಾದ ಗೌತಮನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ತನ್ನ ಕರುಣಾಮೃತವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವ ಕಟಾಕ್ಷ 
ದಿಂದ ಗೌತಮನ ಜೀಹವನ್ನು ಈಕ್ಲೆಸಿದನು. ೪೫ 

ಅಂಬಿಕಾಯುಕ್ತನಾಗಿ, ನೀಲಕಂಕನೆನಿಸಿ, ಕ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ 
ಅಷ್ಟೈಮೊರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನನ್ನನ್ನು) ನೋಡಿ, ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
ಗೌತಮನು ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಬಗ 

" ಕಾಲಕಾಲನೇ, ನೀನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಮೃಗಶಿಶುವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ! 
ಭಕ್ತರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೋಚರನಾಗುನೆ. ಆಶ್ರಿತವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸುಖಸಂಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆ. ಅಕಿಬಲಿಷ್ಕವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವೆ. 
ಸರ್ಪಾಭರಣವ್ರ ನಿನ್ನ ಕಂಠಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅಗ್ನಿ ನೇತ್ರ 
ದಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಹಣೆಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುಕ್ತಿರುವುದು. ನೀನು ಸದಾ ದೇವವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ಸೆಲಸಿರುವೆ. ಮಹಾದೇವನ ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಜಜಿಸುವೆತು. 
೪೭! 

ಶಂಕರನ (ನಿನ್ನ) ಪಾದಕಮಲವು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೊದಗಿಸುವುದು. 
ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದು. ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸುವುದು. ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೧ ೧ಿಷ್ಠಿ 


ದುಃಖಂ ವಿನಾಶಯತಿ ಶಂಕರಪಾದಪದ್ಮಂ 
ಸಂಪೂಜಕಂ ಜನಮಿಮಂ ಸಫಲಂ ಕರೋತಿ 1೪೮॥ 


ನಿನಿಹತನರಸಿಂಹಚರ್ಮಚೇಲಾ 
ಬ್ಮಜಕಪಾಲೋದ್ಧೃತನಿಷ್ಠುರಕ್ತಪಾನಲೋಲ । 
ಧೃತಚಂದ್ರಕಲಾನಲಾಕ್ಷಿಫಾಲ 

ಕೃತಹಾಲಾಹಲಪಾನತೋ ಗಲೇಂದ್ರನೀಲ YH 


ಕುರಂಗಾಲಸತ್ಪಾಣಿಪದ್ಮಾಮಲಾಂಗ 
ಸ್ಫುರದ್ಭೋಗಿಮಾಲಾವೃತಾಶಾದಿಜೇಲ । 
ಮಹಾಶೂಲಹಸ್ತಾಖಿಲಾಂಡಾದಿಲೀಲಾ 

ಬಲಾಕ್ಲುಪ್ತ ಸಾಮ್ಯಂಗಬಾಲೈ ಕೆಸಾಲ 1೫೦॥ 


ಇತ್ನಂ ತೇನ ಸ್ತ್ರ ತೋಹಂ ವೈ ದೇವಿ ಬಿಲ್ವೈಸ್ಸಮರ್ಚಿತಃ | 


ವರೇಣ ಛಂದಿತೋ ಗೌರಿ ಗೌತಮಶ್ಶಾಂಭವೋತ್ತಮಃ 1೫೧॥ 


ತ ಪೋಂ oh ಗ ವ ದ ಅಜಂ ಎಂ ಥಂ ಇಂ ಂಂ್ಜ ಭಂ ್ಥ್ಷಇಯ್‌.ರ 


ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದು. ದುಃಖವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವುದು. ಈರೀತಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಪೂಜಾಫಲವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದೆಂದರೆ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲವೊಂದೇ. [೪೮1 
ಶರಭಾವತಾರದಿಂದ ನರಸಿಂಹಾವತಾರಮಾಡಿದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 
ಅವನ ಚರ್ಮವನ್ನು ವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ, ಅನನ ರಕ್ತವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ತರೆ 
ಬುರುಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಡಿದ ಮಹೇಶ್ವರನ ನಿನ್ನ ಚಂದ್ರಕಲೆಯೂ, 
ಫಾಲನೇತ್ರವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿವೆಯಲ್ಲವೇ! ಹಾಲಾಹಲವಿಷ 
ಪಾನಮಾಡಿ ಅದರ ಗುರುತನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಶೋಭಿಸುವವನೇ, ನಿನಗೆ 
ವಂದನೆ. 1೪೯1 
,ಬಾಲಕುರಂಗದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಕರಕಮಲವುಳ್ಳವನೂ, ಸರ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದ 
ರಂಜಿಸುವ ಕಂಠಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ವನೂ ದಿಗಂಬರನೂ, ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯೂ ಆದ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನ ನೀನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಯಮನಿಂದ ಎಳೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಕುಮಾರನನ್ನು ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ದಯೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ ! '' 1೫೦॥ 
ದೇವಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಆ ಗೌತಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸ 
ಲಾಗಿ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 


೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೬ 
| ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ವದ್ಛಕ್ತಿಷಾನಿತಸ್ಯಾದ್ಯ ಸ್ನಾತುಮಂಭೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ವ ಬು 


ಪ್ರದೇಹಿ ಪಾನನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲೋಕಾನಾಮಘನುತ್ತಯೇ 1೫೩॥ 


ಭಗೀರಥಾರ್ಥಂ ದೇವೇಶ ದತ್ತಾ ಗಂಗಾ ತ್ವಯೋದ್ಧೃತಾ। 
ಸಾಗರಾಶ್ಚ ತದಂಭೋಭಿಃ ಪ್ಲಾನಿತಾಸ್ತೇ ದಿನಂಗತಾಃ ॥೫೪॥ 


ಮತ್ಪಾವನಾರ್ಥಂ ವಿಶ್ವೇಶ ದೇಹಿ ಪುಣ್ಯಾಂ ನದೀಂ ಶಿನಾಂ । 
ಲೋಕಾನಾಮಪಹಿ ದೇವೇಶ ಹಾಪತಾಪವಿನಾಶಿನೀಂ ೫೫॥ 


ಶಿವೇ ಗೌತಮನಾಕ್ಕೇನ ತೆತ್ಸು ತ್ಯಾ ಚಾಪಿ ಹರ್ಷಿತಃ । 
ನಿಃಸೃಷ್ಟಾ ಮಜ್ಜ ಬಭಾಮೂಲಾನ್ಮಮುಸರ್ನ್ವತರೂಸಿಣಃ !೫೬॥ 


ಸಾ ಪಪಾತ ಮಹೀಪೃಷ್ಠೇ ತರಂಗಾವಲಿಭಾಸುರಾ | 
ಮತ್ಸ ಖಕರ್ಕಟನಕ್ರಾರ್ಯ್ಯೈಃ ಪ್ಲಾನಯಂತೀ ತಟದ್ವಯೆಂ 1೫೭॥ 





“್ನಾ ್ಗಾಾತ2ುಾದಿಿದ್ಬೂುಲಗದದುದುುುು್ಬ್ಭ LL SM 


ಅನುಜ್ಞಿಯಿಕ್ತಿನು. ಅನಂತರ ಆ ಖಯಸಿಯು ತಾನು ಪರನಿತ್ರನಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 1೫೧-೫೨1 

“ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಪವಿಶ್ರವಾದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಸರ್ವಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗಬೇಕು. ಅದೇ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಭಗೀರಥನು ನಿನ್ನ ದಯೆ 
ಯಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಾನೂ ಧನ್ಯನಾಗಿ ಸಗರಪುತ್ರರನ್ಷೆಲ್ಲಾ ಉದ್ಭರಿ 
ಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತರಾದರು. 1೫೩-೫೪1 

ಅದೇ ರೀತಿ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸಲು ಜನ ಸಮುದಾಯದ ಪಾಸ 
ರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವ ಪವಿತ್ರತಮವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಈ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡು '' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ನಿಲೌ ದೇವಿಯೇ, 
ಅವನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ನಾನು ನನ್ನ ಪರ್ವತಾಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಜಟಾಜೂಟದಿಂದ 
ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದೆನು. 1೫೫-೫೬! 


ಆಗ ಗಂಗೆಯು ಅತ್ಯಂತ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು ದೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ಕಪ್ಪೆ, 
ಮೊಸಳೆ ಮೀನು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಚಲದ ಮೇಲೆ 


ಬಿದ್ದು ಪ್ರವಹಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಆ, ೨೧ ೧೫ 


ತ್ರಿಯಂಬಕೋತ್ತಮಾಂಗೇನ ನಿರ್ಜಗಾಮಾಥ ಸಾಗರಂ । 
ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ಗಂಧರ್ಮೋರಗಕಿನ್ನರಾಃ ಜಲ 


ದ್ಯಾಥರಾಪ್ಸರೋಮುಖ್ಯಾ ನಾರದಾದ್ಕಾ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ವೈಹಾಯಸೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಸಮಾಜನ್ಮು ಸ್ತದಂಬಿಕೇ ॥೫೯॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದಾಶ್ಚರ್ಯಕರಂ ಗೋಡಾವರ್ಯುದ್ಭವಂ ತದಾ | 
ತ್ರಿಯಂಬಕಮಹಾಲಿಂಗಜಬಾಜೂಜಿತರಂಗಿತಾಂ ೬ oll 


ಗೋದಾವರೀಂ ತದಾ ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ। 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತಸ್ಯಾಂ ಗೌತಮೇನ ಸಿಂಹಸಂಸ್ಥೇ ಬೃಹಸ್ಪತೌ leon 


ಸಮುದ್ಧೂಲ್ಯ ತಥಾಂಗಾನಿ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾವಲಿಭಾಸುರಾಃ । 
ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ್ವರಂ ದೇವಾಃ ಸಂಪೂಜ್ಯಾಥ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚ 1೬ ೨॥ 


ಬಿಲ್ವ ಸತ್ರೈಸ್ಸಮಭ್ಮಚ್ಕ ೯ ರುದ್ರಸೂಕ್ತೆೈ,ಸ್ತವಾ ಸುರಾಃ । 


ರಿ 
ಜಹ್ರುಃ ಸ್ವಸಾಸಜಂ ತಾಪಂ ವೃದ್ಧಗಂಗಾಜಲಾಸ್ಲೆವಾತ್‌ ॥೬೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರ್ಕೂ ಉರಗಗಳೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ 
ಅಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳೂ ನಾರದಾದಿ ಸಕಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಂದಿಳಿ 
ದರು. 1೫೭-೫೮1 


ಮತ್ತು ಆ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನ ಜಹಾಕಲಾಪದಿಂದ ಅಲೆಯಲೆಯಾಗಿ 
ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತ 
ರಾದರು. ಒಡನೆಯೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಗುರುವು 
ಸಿಂಹರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲವಾಡುಪರಿಂಡ ಅದನ್ನು ಪುಣ್ಯಕಾಲನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರು. 1೯-೬೦-೬೧1 


ಭಸ್ಮದಿಂದ ತಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು, ತ್ರಿಪ್ರೆಂಡ್ರಾಂಕಿತರಾಗಿ 
ತ್ರಿ ಯಂಬಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಲ್ಬಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ರುದ್ರಸೂಕ್ತಪಠನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಅರ್ಚಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವೃದ್ಧಗಂಗಾಸ್ನಾ ನದಿಂದ 
ನಾವು ಪರಿಫೂತರಾಜೆವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 1೬೨-೬೩1! 


೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿನಲಿಂಗೋತ್ತಮಾಂಗೋತ್ಕಪೂತನದ್ಯುದ್ಭನೈರ್ಜಲೈಃ। 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ ಗೌತಮೋ ವಿಪ್ರೋ ತದಾಭೂನ್ಮುಕ್ತೆ ಕಿಲ್ಬಿಷಃ  ॥೬೪॥ 


ಶಿಲಾರೂಪಾ ಚ ತತ್ಪತ್ಪೀ ಅಹಲ್ಯಾ ಶಾಪಿತಾ ಶಿನೇ। 
ಗೋದಾನರೀತರಂಗೋತ್ಕಶೀಕರೈರ್ಧೂತಕಿಲ್ಪಿಷಾ 1೬೫1 


ಭಾಸುರಂ ಸ್ವಂ ತದಾ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಪಾಶ್ಚರ್ಯಕರಂ ಶಿವೇ । 
ಸತ್ನಾ ಸಮಸ್ವಿತೋ ದೇನಿ ಗೌತನೋ ಮಾಂ ತದಾಸ್ತುವೀತ್‌॥೬೬॥ 


ತ್ರಿಯಂಬಕಂ ತ್ವಾ ಸುಭಗಂ ಸುಗಂಧಿಂ ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನಂ । 
ಯಜಾಮಿ ಸತತಂ ದೇವ ಮೃತ್ಯುಭೀತೋಹಮೀಕ್ವರ 1೬೭! 


ಮಹೇಶ್ವರ ಮಹಾದೇವ ಚಂದ್ರಚೂಡ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ನಮಸ್ತೇ ಪಾರ್ವಶೀಕಾಂತ ಪ್ರಪನ್ನಂ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಸದಾ 0೬೮8 


ಗೌತಮಖುಷಿಯಾದರೋ ಆರೀತಿ ಪರಶಿವನ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಆನಿರ್ಭನಿಸಿ 
ಪವಿತ್ರನೆನಿಸಿದ ವೃದ್ವಗಂಗಾರೂಸವಾದ ಗೋದಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಅದೇ ರೀತಿ ಗೌತಮಖಹುಹಿಯ ಶಾಪದಿಂದ 
ಶಿಲಾರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಅವನ ಸತ್ತಿಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯೂ ಸಹ ಅದೇ 
ಗೋದಾವರೀನದಿಯ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಎದ್ದ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಲಿತಳಾಗಿ 
ಪವಿತ್ರಕೆನಿಸಿದಳು. ೬೪-೬೫! 


ಅಲ್ಲಡಿ ಶಾಪಮುಕ್ತಳಾಗಿ ಕನ್ನ ಹಿಂದಿನ ರೂಪವನ್ನೇ ಪಡೆದಂತಹ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ಆಗ ನನ್ನನ್ನು 
ಈ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ೬! 


“ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಕ್ರಿರೋಚನನು. ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯ 
ಸ್ವಾನನು. ಭಕ್ತರನ್ನು ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವವನು. ಮಹೇಶ್ವರನ್ನೇ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನೇ, ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯೇ, ನಾನು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಹೆದರಿರುವೆನು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಇಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ 
ಕಾಪಾಡು. 1೬೭-೬೮1 


ಪಂಚಮಾ-2ಶಃ ಅ. ೨೧ ೧೭ 


ವಿಶ್ವಾಧಿಕೆ ಮಹೇಶಾನ ನೃಷಭಧ್ವಜ ಶಂಕರ । 
ನಮಸ್ತೇ ರುವ್ರದೇನೇಶ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಶೇ ನಮೋ ನಮಃ 8೬೯॥ 


ಧನ್ವನೇ ತೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಜಗತಾಂ ಪತಯೇ ನನುಃ । 
ಪತ್ತೀನಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಮನ್ನಾನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 1೩೦॥ 


ಬಜ್ಸುಶಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಕೃತ್ತಿವಾಸಸೇ | 
ನಮ ಉಗ್ರಾಯ ಭೀಮಾಯ ನಮಸ್ಟೋಮಾಯ ಶಂಭವೇ 1೭೧॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಸಹಮಾನಾಯ ಅಷಾಢಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 
ನವಶ್ಶಿವಾಯ ಶಂಗಾಯ ನಮಶ್ಶಿವತರಾಯ ಚ !೭೨॥ 


ಗಿರಿಶಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಯ ನನೋ ನಮಃ Hal 


ದ್ರಾಪಿನ್‌ ಹಿರಣ್ಯಯಶರೀರ ಹಿರಣ್ಯಬಾಹೋ | 
ತ್ವಾಮಂಧಸಾಂ ಪತಿರಿತಿ ಪ್ರವದಂತಿ ವೇದಾಃ ॥೭೪॥ 


ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಮೀರಿದವನ, ವೃಷಭದಧ್ವಜನೇ, ಸುಖಕರನೇ, ನಿನ್ನ 
ಬಲಿಷ್ಕವಾದ ಬಾಹುಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿದ 
ನಿನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿಗ್ಳೂ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ, ಸಮಸ್ತ ಆಹಾರವಸ್ತುಗಳಿಗೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯೆನಿಸಿದ ನಿನಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ॥೬೯-೭೦॥ 


ಚರ್ಮವನ್ನೇ ವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಭಯಂಕರರೂಹಿಯೂ, 
ಉಗ್ರ ಸ್ವಭಾವದವನೂ, ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯರೂಪದಿಂದಿರುವವನೂ ಆದ 
ಶಂಕರನ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಪಾಸರಹಿತನಾಗಿರುವ 
ಪರಶಿವನೇ, ಸುಖಕರನೇ, ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನೇ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ.!೭೧-೭.೨॥ 


ಪರ್ವತವಾಸಿಯೂ, ಫಾಲನೇತ್ರನೂ, ಹಿರಣ್ಮಯ ಶರೀರಿಯೂ, ಹಿರಣ್ಯ 
ರೊಸವಾಗಿರುವ ತೋಳುಳ್ಳವನೂ ಸಕಲ ಅಜ್ಞಾನಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿ ಅಜ್ಞಾನ 
ಸಾಶಕನಾಗಿರುವ ಮೆಹಾದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ಇದೇರೀತಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲ 
ವೇದಗಳೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿನೆಯಲ್ಲವೇ! [೭೩-೭೪॥ 

ಜಿ [18] 


೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ | 


ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಮನು ದುಷ್ಕೃತಂ ಚ ಭೆಗನನ್‌ ಸದ್ಯೋ ವಿನಾಶ್ಶಾಥುನಾ । 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಧನಧಾನ್ಯಗೋಗಣಶಶೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ಗೃಹಂ ಮೇ ಕುರು1೭೫॥ 


ಯೋ ಮಾಂನ ನಂದತ್ಯಭಿಮಾನಗರ್ವಾನ್‌ 

ನಿಂದತ್ಯನಿಂದ್ಯಂ ತವ ಸಾದಸೇವಿನಂ । 

ಯೋಸ್ಮಾನಹೋ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಚಯಂನಯಂಚ 

ದ್ವಿಷ್ಮಸ್ತಂ ರುದ್ರಜಂಭೇ ನಿದಧಾಮಿ ಶಂಭೋ 1೭೬॥ 


ವಾಜಾದಿಪ್ರಥಿತಂ ಮಹಾಫಲಗಣಂ ತ್ವತ್ಪಾದುಕಾರಾಧಕಂ 

ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ವೇವದಯಾನಿಧೇ ಚನುಕಜಾಪಾರಾರ್ಥಸಂಸೂಚಿತೆಂ । 

ಭಕ್ತಃ ಶಾಂಭವಪುಂಗವೈಸ್ತವ ಸದಾ ಸದ್ಭಿಃ ಸಪೀತಿಶ್ಚಮೇ 

ಕ್ಷುಚ್ಛೆನಾಸ್ತು ಮಹೇಶ ತೇದ್ಯ ಕೃಪಯಾ ನೈವೇದ್ಯಸಂಭೋಜನೇ 1೭೭॥ 


ಎಲ್ವೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನೂ, ಪಾಪರಾಶಿಯೆನ್ನೂ 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿ ನನ್ನ ಗೃಹವು ಸರ್ವದಾ ಥನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಗೋಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಭರಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗು. 1೭೫॥ 


ಶಂಭುವೇ, ಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಲಾರನೋ ಮತ್ತು ಅಭಿಮಾನ 
ದಿಂದ ಮತ್ತರಾಗಿರುವ ಜನರನ್ನು ಆನಂದಪಡಿಸುವನ್ನೋ ಮತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಯಾರು ಅತ್ಯಂತನಾಗಿ ದ್ವೇಷಿಸುವರೋ, ಅಂತಹವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾವು ದ್ವೇಷಿಸು 
ವೆವು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಮೊರೆಹೋಗುವೆನು. 01೭೬॥ 


ಪರಶಿವನೇ « ವಾಜಶ್ಚಮೇ ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವೇ ಆದಿಯಾಗಿದ್ದು, ಸಮಸ್ತ 
ಫಲಸಮೂಹವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ, ನಿನ್ನ ಸಾದಸದ್ಮವನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವ 
ಚಮಕಾಧ್ಯಾಯನವು ಮಹಾಶಾಂಭವರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹೊಂದೆಲ್ಪಡುವುದು. ದಯಾ 
ಸಮುದ್ರನಾದ ಶಂಕರನ ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ನಾಮಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬಾಯಾರಿಕೆಯೂ, ನಿನ್ನ ನೈವೇದ್ಯಶೇಷವನ್ನು ತಿನ್ನು ವಂತಹ 
ಹಸಿವೂ ನನಗೆ ಸರ್ವದಾ ಉಂಬಾಗುಕ್ತಿರಲಿ ಎಂದು ಸದಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ವೆನು. ೭೭! 


ಪಂಚಮಾಂ51 ಚ. ೨೧ ೧೯ 
|| ಈಶ್ವರ ವಾಚ '. 


ಇತ್ಸಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಗೌತನೋಪಿ ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಮಾಂಬಿಕೇ ತದಾ | 


ಪ್ರಾಹ ಮಾಂ ದೇನ ಪೊೂಸೋಸ್ಮಿ ಧನ್ಯೋಸ್ಮೀತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 1೭೮॥ 


ತ್ವಲ್ಲಿಂಗಮೌಳಿಸಂಗೈಕಪೂತಯಾ ನೃದ್ಧಗಂಗಯಾ 1೭೯॥ 


ದರ್ಶನಾದಖಲಸಾಸನಾಶಕಂ 

ಸ್ಪರ್ಶನಾದಖಿಲಕಾಮದಂ ಶುಭಂ । 

ಸ್ರಾಶನಾಚ್ಹ ನಿಜಬೋಧದಾಯೆಕಂ 

ಚಂದ್ರಚೂಡ ಚರಣೋದಕಂ ಭಜೇ iol 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಸ್ಟಾತ್ಮಾ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇ ಶಿಖರೇ ಮುನಿಃ । 
ತತ್ರೋವಾಸ ಮಹಾದೇವ್ಯಾಹಲ್ಕಯಾ ಚ ಸಮನ್ವಿತಃ 1೮೧॥ 


ಇತ್ಥಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕೆಭೊಧರೋರುಶಿಖರೋತ್ತುಂಗೈಸ್ತರಂಗೈರ್ಯುತಾ 
ಗಂಗಾ ನೃದ್ಧತಮಾ ಶಿವಾದ್ಯ ಶಿರಸೋದ್ಭೂತಾ ಜಗತ್ಪಾನನೀ । 


ಕ 


ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಆರೀಕಿ ಗೌತಮನು ನನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 

ತಾನು ಶಿವಲಿಂಗೋಡ್ಫವವಾದ ವೃದ್ಧಗಂಗಾದರ್ಶನದಿಂದ ಧನ್ಯನ 

ಮತ್ತೆ ಹರ್ಷಿಸಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಕೆದನು. ೮-೭೯! 
ಚಂದ್ರತೇಖರನ ಪಾದತೀರ್ಥವಾದ ಈ ನ್ಹದ್ದಗಂಗೆಯ (ಗೋದಾವರಿಯು) 


Po) 


ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಸವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ಪರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 


ಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಶನದಿಂದ ಸುಚ್ಡಾನವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹೆ ಮಹಾಮಹಿ 
ಮೆಯುಳ್ಳದ್ದು ಈ ಕೀರ್ಥ, ಎಂದು ಗೌತಮನು ಹೊಗಳಿದನು. oll 


ಅನಂತರ ಗೌತಮ ಖುಹಿಯು ಅದೇ ತ್ರ ಂಬಕಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿಯೇ, 


ಆ 


ಪತ್ತಿ ಯಾವ ಅಹಲೈಯೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯು 


ತ್ತಿದ್ದನು. 1೮೧! 
ಹೀಗೆ ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯು ವೃದ್ಧಗಂಗೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪರಶಿವನ 
ಆವಾಸಸ್ತಾನವಾದೆ ತ್ರ್ಯಂಬಕ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಅನಿರ್ಭನಿಸ್ಸಿ ತರಂಗತರಂಗವಾಗಿ 


ಹರಿಯುತ್ತಾ, ಪಾವಿತ್ರ ದಿಂದ ಜನರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಜೀವಕೆ 


೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ 
ಸಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸುರಸತ್ತಮೂನಥ ಮುದಾ ಶೈವಂ ಮುನಿಂ ಗೌತಮಂ 
ಪ್ರಷ್ಣಂತೀತ್ಯಘಸಂಘಭಂಜನಕರೀ ಗಂಗೇವ ಗೋದಾವರೀ ॥೮೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸೆಂಚಮಾಂಶೇ, ಗೋದಾವರತ್ಪತ್ತಿಃ 


ಗೌತಮಾಹಲ್ಕಾ ಸಾವನ ಕಥನಂ ನಾಮ ವಿಕನಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರ ಭಜಕರಿಗೂ ಹರ್ಷವಾಯಕವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುಕ್ತಿದೆ ಎಂದು ಸೂತ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಸಕಲ ಮುನಿವೃಂದಕ್ಕೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 1೮೨॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಭರ್ಗನಾಮಕವಾದ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಸಂಚಮಾಂಶೆದಲ್ಲಿ, ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಅದರ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಗೌತಮಾಹಲ್ಯರು ಪವಿತ್ರವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕಿಳಿಸುವ ಇಪ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Ld 
UP ತರಾರ್‌ 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
॥! ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 
ಹಂಚೆವೂಾಂಶೇ 
ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀಕಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ತದಾ ದೇವಿ ತ್ರಿಯಂಬಕಮುಮಾಸಖಂ । 
ಮಾಂ ತುಷ್ಟುವುಸ್ತದಾ ಭಕ್ತ್ಮಾ ನದೀಂ ಗೋಡಾನರೀಂ ತದಾ ॥೧॥ 


ಭಗಾಕ್ಷಿಮಥನಾಂತಕೆ ಪ್ರಮಥನಾಥ ನಸ್ಸರ್ವಥಾ 
ಸುರಾಸುರಮುನಿವ್ರಜಪ್ರಜತಪಾದಪಂಕೇರುಹ । 
ಪ್ರಪನ್ನಜನರಕ್ಷಕ ಪ್ರಮಥನಾಥ ನಿಶ್ವಾಧಿಕ 

ಪ್ರಸೀದ ದುರಿತಾಪಹ ಪ್ರನರನಾಮುದಜೇವೋತ್ತನು ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಪರಶಿವನು ಅದೇ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದನು. ದೇವಿಯ್ಯೇ ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ, ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ. ಗೋದಾವರೀ 
ನದಿಯನ್ನೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಗಂ 


“ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ದಕ್ಷಯಾಗದಲ್ಲಿ ಭಗಜೀವತೆಯ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಅವನ ಗರ್ವವನ್ನು ನಾಶನಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಸಕಲ ಪ್ರಮಥೆ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಸುರಾ 
ಸುರಾದಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೆಸಿಸಿ, ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಸ ತವಾದ ಪಾದಪದ್ಮವುಳ್ಳ 
ವನೇ, ಅನಾಥಫಜನರಕ್ಷಕನ ಪ್ರಪಂಚ ನಿರ್ಮಾನಕನೇ, ಪಾಪನನಾಶಕಕೊ ದೇವ 
ದೇವೋತ್ತ ಮನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 191 


೨.3 ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ 


ಪ್ರಕೃಷ್ಟ ಜನಿನಾಶದ ಪ್ರವರಮಾಯನೂಯಾಹರ 
ಉನಾಧನ ರನೂಧವಪ್ರಣತೆಸಾಡಪದ ಪ್ರಭೋ । 
ಶಜೀಧವ ಮುಖಾನುರದ್ವಿರದವಕ್ಟೈನಂದಿಸ್ತುತ 
ಗವಾಧರ ಧರಾಧರಸ್ರನರಹಸ್ತ ಸಂಶೇರುಹ । 


ಗದಾಧರ ನಿಶಾಕರಾಡ್ಯಮರಚಾರಬಾಣಾವ ನಃ 1೩॥ 
೯ ಟಃ A ಗ ಣ್‌ 

ಏನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ತತ್ರ ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಮಾಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 

ಯಯುಃ ಸ್ವಸ್ಮಾನಮನುಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸನಾತನಂ ॥೪॥ 


ನರ್ಜಯಂಕೋ ವಿಮಾನೇಪು ಗೋಡಾವರ್ಯಾಸ್ತದುದ್ಧನಂ | 
ತ್ರಿಯಂಬಕೋರುಶಿಖರಾಜ್ಲೋಡಾಯಾಸ್ತೇ ತೆದಂಬಿಕೇ ॥೫॥ 


ತತ್ರ ಸಪ್ತಮುಖೀ ಭೂತ್ವಾ ಕುಶಾವರ್ಶೆೇ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ತತ್ರತ್ಕಾನ್‌ ಸಾವಯಂತೀ ಸಾ ಶೈವಾನ್ಮಮ ಪದಾಶ್ರಯಾನ್‌ ॥೬॥ 


ತತ್ರತ್ಕಾ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಪ್ರವರಾತೀರವಾಸಿನಃ ] 
ಗೋದಾನರೀಂ ತದಾ ದೇನಿ ಯುಕ್ತಾಂ ಸನಾ ಸಹ (೭ ॥ 


ಡೊ. ಲೃ ಇಷ ಛೃ ಸಂ ದ ಅ ರ 


ಪರಶಿವನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಜನನಮರಣಾದಿ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಪ 
ಡಿಸುವನನು. ಬಲವಾದ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀನನಾಗದೆ erect 
ರುನೆ. ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯೆಸಿಸಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪಕಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗಿರುವೆ. 
ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಗಜಾನನ, ನಂದಿ, ಗದಾಧರನಾದ ವಿಷ್ಣು ಧರಾಧರನಾದ 
ಆದಿಶೇಷ್ಕ ಮುಂತಾದವರಿಂದಲೂ ಸ್ತುತನಾಗಿ, ಚಂದ್ರ ಚೂಡನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಬಾಣವಾಗಿ ರಂಜಿಸುವ ಮಹಾದೇವನೇ ನಮ್ಮನ ನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ||೩1 

ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ತುತಿಸಿ ವಿಮಾನಾ ರೂಢರಾಗಿ, 
ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯು ಕ್ರಿ ಯಂಬಕಾಚಲದನ್ನೆ ಉದ್ಭವವಾದ ಸೊಬಗನ್ನೇ ವರ್ಣಿ 
ಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 1೪-೫%1॥ 

ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿದ್ಳು ಕುಶಾವರ್ತಕ್ಷೇಕ್ರ ದಕ್ಲಿ 
ಏಳು ಕವಲಾಗಿ ಒಡೆಯುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಾಖೆಗೆ ಪ್ರವಾ 
'ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಅದು ವಿಶೇಷ ವರೆಪ್ರ ದವಾದುದರಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ ಈಶ್ವ ಕರಸೇವಕರು 
ಬಹಳವಾಗಿ ನೆಲಸಿ ಸರ್ವದಾ ಶಿನಲಿಂಗಾರಾಧನಾಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 1೬-೭1. 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೨ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನನರಂ ದೇವಿ ಮನು ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯಕೃತ್ತಮಂ | 


ಭೀಮುಶಂಕೆರಸಂಜ್ಞಂ ತಂ ಲಿಂಗಂ ಮಮ ಮನೋಹರಂ lh 
ತತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಮಹಾದೇನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಂಚಮಂ ಶಿರಃ 

ನುಯಾ ನಿನದತಾ ತಸ್ಯ ಸಾಮ್ಯವಾದೇನ ಶಂಕರಿ ॥೯॥ 
ತತ್ಪ ಚಮಂ ಶಿರಸೆ ಸ್ವಸ್ಯ ಶೈತ್ತಂ ಮನು ನಖಾಗ್ರ ತಃ । 

ತತ್ರ ಸ್ತುವಂತಿ ಮಾಂ ವಿಪ್ರಾ ಭೀಮಶಂಕೆರಸಂಜ್ಞಕೆಂ noon 


ತ್ವತ್ಸಾಮ್ಮವಾದಪರಿಚಿಹ್ನಿ ತಪಂಚಸಂಸ್ಕೆಂ 
ಸಂಚಾನನಸ್ಯ ಕರಕೋಣನಖಾಗ್ರಶೃೈತ್ತಂ 
ತತ್ಕಂಧರೇಣ ವಿಲಸತ್ಕರಪಲ್ಲವಂ ತೇ 


ಶೂಲಾಮುಲೇನ ನಿಲಸತ್ತವ ಘೋರರೂಪಂ loos 
ತ್ವಂ ಭೀಮಶಂಕರ ಇತಿ ಶ್ರು ತಿಷು ಸೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 1೧೨! 
ಪ್ರವರಾನವದಿಯ , ನಮಾಡುವುದು ಬಹಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ 


tL 
Qe ಟಿಕ್ಕಿ 
2. ne 
© 2೬ 
() 
ಇಟ 
ತ 


ಹ್ಯಾ ಸಂಜ್ಞಕವಾ ದು ಮುಣೋಹರನಾಗಿರುನ್ರುದು. ಅದರ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಗೆ ಶಿವಸಾನ್ಸಿ ಧ್ಯನ್ರೆ ತಪ್ಪದೇ ದೊರೆಯುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದೆವು. ನನಗೂ ಅವನಿಗೂ 
ದಲೇ ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಅದನ್ನೂ ನನ್ನ 
ಕ್ಷೈಯುಗುರಿಥಿಂದಲೇ ಜುಗುಟ ಕತ್ತರಿಸಿದೆನು. ಅದರಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಭೀಮಶಂಕರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪೂಜೆಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರರನೇಕರು ನನ್ನನ್ನು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುಕಿಸುವರು. 1೮-೯-೧೦] | 
* ಮಹಾದೇವನ, ನಿನಗೆ ಪ: ಚಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಸಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕೆಳದರ್ಜೆಗಿಳಿಸಲು ನಿನ್ನ ಉಗುರಿನ ತುದಿಯಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ, ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೀನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೇ ? ಮತ್ತು 
ಭಯಂಕರವಾದ ನಿನ್ನೆ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಭಯಗೊಳಿಸುವೆ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಇಂತಹ ನೀನು ಭೀಮ ಶಂಕರನೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತನಾಗಿರುವೆ. 1೧೧1 
ಪ್ರವರಾನದಿಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದೆ ಗೋದಾವರೀ ತೀರವೇ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ಎ 
ಸ್ಥಳವೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿರುವೆವು. ಪರಶಿವನೇ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿದವನೆಣ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಸ್ಥಾನಂ ತವೈತದಮಲಂ ಮುನಯೋ ವದಂತಿ 
ಗೋದಾ ಸದಾ ವಹತಿ ಯಾ ಪ್ರವರಾಸಮೇತಾ | 
ತತ್ತೀರಗೋಸಿ ನಿಧಿಹನ್‌ ಪುರಕಾಮಶತ್ರೋ 
ದಕ್ಸಾಂತಕಾಂತಕ ಮಹೇಶ್ವರ ಪಾಹಿ ದೀನಾನ್‌ 1೧೩॥ 


ನಿವಂ ಸ್ತುವಂತಿ ಮುನಯೋ ಭೃಗ್ವಾದ್ಯಾ ಮಾಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ಸಾಹನಿ ಗೋದಾವರೀ ಪುಣ್ಯಾ ತಟಿಲಿಂಗೈರ್ನಿಭೊಸಿತಾ 1೧೪॥ 


ಸಮುದ್ರಂ ಸಂಗತಾ ಗೌರೀ ತರಂಗಾವಲಿಭಾಸುರಾ । 
ಗೋದಾನರ್ಯಾಂ ಸಕೃತ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸದಾ ಪರ್ವಣಿ ಸತ್ತಮೇ ॥೧೫॥ 


ಸರ್ವಮೇಧಸಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಲ್ಲೋಕೇ ನಿವಸೇಚ್ಲಿರಂ | 
ಗೋದಾವರ್ಕಾಂ ಶಿವೇ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಸಿಂಹಸಂಸ್ಥೇ ಬೃಹಸ್ಪತೌ 1೧೬॥ 


ಸಪ ಸ್ರಜನ್ಮಕೃತೆಃ ೈ $ ಪಾಸ್ಲ್ಗೆಸ್ನತ್ತ ಹಾದೇವ ಮುಚ್ಯತೇ | 


೪ ಸ 


ಭೂಮ್ಯಾಮೇತನ್ನಾ ಸಿಕಾಖ್ಯಂ ಸ್ನೇತ್ರಮಾಸೀನ್ಮನೋರಮೇ 10೭i 


ಕ್ರಿಪುರಾರಿಯೇ, ಮನ್ಮಥನಾಶಕನೊ ನೀನು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಯಮನನ್ನೂ 


ಧ್ವಂಸ ಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲವೆ !  ಅಂಕಿಹ ಭೀಮಶಂಕರನೇ, ದೀನರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸು.” ॥೧೨-೧೩॥ 


ಹೀಗೆ ಭೃಗ್ವಾ ದಿಯಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ತುತಿ 
ಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯಾದರೋ ಅತ ತ್ಯಂತ ವೇಗದಿೀದ ಎರಡು ಜಡಗ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸುವುದು. ॥೧೪॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಅಲೆಯಲೆಗಳಿಂದ. ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನ್ಮು ಸೇರುವುದು. 
ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಗೋದಾವರೀಸಾ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸಕಲ ಯಾಗಾಚರಣೆಯ 
ಫಲವೂ .ಲಭಿಸಿ, ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಸವು. ದೊರಕುವುದು. ಗುರುವು ಸಿಂಹ 
ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಕಮಾಡುವಾಗ ಗೋದಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿದವರು ಸಹ ಸೃಜನ್ಮ 
ಕೃತವಾದ ಷಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಅದೇ ಪ್ರಶೇಶದಲ್ಲಿ' 
ನಾಸಿಕಮೆಬ ಬೇರೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕ್ಷೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ೧೫-೧೬-೧೬ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. 34 ೨೫% 


ತಸ್ಮಾನ್ನಾಸಾಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಖ್ಯಾಂ ನರ್ಣಯಂತಿ ಪುರಾನಿದಃ । 
ಅನಿಮುಕ್ತಂ ಚ ಭ್ರೂಸ್ಥಾನಂ ಹಾಲಾಸ್ಯಂ ದ್ವಾದೆಶಾಂತೆಕಂ ॥೧೮॥ 


ಶ್ರೀತೈಲೋಜ್ನಯಿನೀ ದೇವಿ ನೇತ್ರೇ ಮನು ಮನೋರಮೇ । 
ಓಂಕಾರಕಂಶತಮಾಲಂ ಮೇ ಶ್ರವಣೇ ಕುಂಡಲೀಶ್ವರಂ 1೧೯॥ 


ಕೇಡಾರಂ ಚೈವ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಅನ್ಯಾನ್ಯಂಗಾನಿ ಸತ್ತಮೇ । 
ಭೂಮಂಡಲಗತಾನೀಹ ಶಿವಸ್ನೇತ್ರಾಣಿ ಶಂಕರಿ ॥೨೦॥ 


ದ್ವಾಸಪ್ತತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಾಡೀಜಾಲಂ ಮಮಾಂಗನೇ | 
ಶ್ರೀಮಚ್ಚಿದಂಬರಂ ದೇವಿ ಹೃದ್ಯಂ ಯನ್ಮನು ಸದ್ಮ ತತ್‌ Hoon 


ತತ್ರಾಹಂ ಸರ್ವದಾ ದೇವಿ ನಿವಸಾಮಿ ಸ್ವರೂಪತಃ । 
ತ್ವಯಾ ಚ ಗಣಪೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಸೃಂದನಿಫ್ನೇಶ್ವರೇಣ ಚ ॥೨೨॥ 


ಚಿದಂಬರಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವೇದವೇದಾಂತಸಂಸ್ತುತಂ । 
ಮಾಂ ಸರ್ನೇ ತತ್ರ ನೃತ್ಯಂತಂ ನರ್ಣಯಂತಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 8೨೩॥ 


ಕ ಫ್‌ ರು ಟ್ಟ್ಟು್ಟುುು 


ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನ ನಾಸಿಕವೆನ್ನು ವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವಿಮು 
ಶ್ವೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿದ ಕಾಶಿಯನ್ನೂ, ಭ್ರೂ (ಹುಬ್ಬು) ಸ್ಥಾನವೆಂದೂ, ಹಾಲಾಸ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೇ ಮೂರ್ಥಸ್ಥಾನವೆಂದೂ, (ಶಿರಸ್ಸು) ಶ್ರೀಶೈಲ, ಉಜ್ಜಯನಿ ಇವೆರಡೂ 
ನೇತ್ರಗಳೆಂದೂ, ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಕಂಠಸ್ಥಾನವೆಂದೂ, ಕುಂಡಲೀಕ್ವರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರ ಇವೆರಡೂ ಕರ್ಣಸ್ವಾನಗಳೆಂದೂ ನಂಬಿರುವರು. 1೧೮-೧೯1 

ದೇವಿಯೇ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇತರ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ನನ್ನ ಇತರ ಅಂಗ 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿ. ನನ್ನ ಅವಯವದಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸಹಸ್ರ ನಾಡೀಜಾಲಗಳಿನೆ. 
ಅಷ್ಟು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಚಿದಂಬರಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೆಂಬುದು ನನಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಂದಿರನೆನಿಸಿಡೆ. 1೨೦-೨೧॥ 

ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆಯೂ (ಗೌರಿಯೊಡನೆ) ಸ್ವಂದ ಹೇರಂಬರೊಡ 
ನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೆಲಸಿರುವೆನು. ಅಂತಹ ಚಿದಂಬರಕ್ಷೇತ್ರವು ವೇದ 
ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಸಕಲ ಖುಹಿಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವರು. 1೨೨-೨೩1 


೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ ೇ 


| ದೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 


ತತ್ರ ತ್ವಾಂ ದೇವದೇನೇಶಂ ನೃತ್ಯಂತಂ ತೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಕೆಥಂ ಸ್ತುವಂತಿ ಹೇಶಂಭೋಶ್ರೊ ೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ಸು,_ತಿಂ॥೨೪॥ 


| ಸೂಕ ಉವಾಚ || 
ಮಹಾದೇವೋ ಗಿರಿಜಯಾ ತದಾ ಸಂಸ್ರಾರ್ಥಿತೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಸ ನೃತ್ತಚಿತ್ರಂ ತದ್ದೇನ್ಕೈ ಕಥಯಾಮಾಸ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ 1೨೫1 
| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 
ವ್ರಾಘ್ರಸಾದಾಡೆಯೋ ಗೌರಿ ಕೇಷಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಮಥಾಧಿಸಾಃ | 
ಜೈನಿಸಿ ಪ್ರಮುಖಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮನ್ಮ್ಯೃತ್ಯಂ ವರ್ಣಯಂತಿ ಚೆ ॥೨೬॥ 


ತತ್ತೇಹಂ ವರ್ಣಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಾವಧಾನಮನಾಃ ಶೃಣು 1೨೭॥ 


| ವ್ಯಾಘ್ರ ದೆ ಜೆ ಮಿಲಶಿ ಕೇನಾದಯ ಊಚುಃ | 
ನಿನಿಹಿತನಿಧಿಜಾತ ರುಂಡಮಾಲಾ 
ಕಲಿತೋರಸ್ಥ ಲಶೂಲಮೂಲಜಾಹೋ । 


ಸ RT ಟ್ಟು ಬ ಪ ರಾ 


ಹಾಗೆಂದ ಶಂಕರನ. ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪತಿಯನ್ನು 
ಶುರಿತು “ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ನಾಟ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬಷಿಜನರು ಯಾನರೀಕಿ 
ಸ್ತುತಿಸುವರು? ಅವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಚೇಕೆಂದಿರುನೆನು. ದಯೆಯಿಂದ ಹೇಳ 
ಬೇಕು” ಎನ್ನಲು ಮಹಾದೇವನು ಗಿರಿಜೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಆ ನ್ಯ ಎತ್ತೆಚಿತ್ರನೆ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ೨೪-೨೫! 





NE TM 3 TRC 


ವ್ಯಾಘ್ರಪಾದ, ಜೈಮಿನಿ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಸಿಗಳೂ, ಅದಿಶೇಷನೇ 
ಮೊದಲಾದವರೂ, ಪ್ರಮಥಗಣವರ್ಗದವರೂ ನನ್ನ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ನರ್ಣಿ 
ಸಿರುವರು. ಅದನ್ನು ಈಗ ವಿವರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು 
ಎಂದು ಆ ಸ್ತೋತ್ರವಿಧಿಯನ್ನು ಪರಶಿವನೇ ದೇವಿಗೆ ವರ್ಣಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 
॥೨೬-೨೭1 

“ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಾಟ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯ ಸಷ 


ಓಗಿ 


ಅನೇಕ ರುಂಡೆಗಳು ಮಾಲಾರೂಪವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ನೇತಾಡುತ್ತಿವೆ. 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೨೨ ೨೭ 


ಮಣಿಗಣಖಚಿತಾಂಫಿನೂಪುರೋದ್ಯತ್‌ 
ಪ್ರಭವನಿದೀಪಿತದಿಕ್ತಟಿ ಪ್ರಸೀದ (೨೮॥ 


ಡಮರುಕ ನಿನದೋತ್ತಿತಪ್ರಕರ್ಷ 
ಪ್ರತಿಶಬ್ದೈರ್ಬಧಿರೀಕೃತಾಖಲಾಮರೇಂದ್ರಾಃ | 
ಕರಚಾಲನಖೇಲನೋರ್ಥ್ವಸಾದ 
ಪ್ರಕಿಹತಭೂತಲನಮ್ರದಿಕ್ಸೃನಾಗಾಃ ॥೨೯॥ 


ಪತತ್ತಾರಾಜಾಲಸು ಪ್ರ ಟಿತೆಗಣನಾಭೋಗೆ 

ವಿಲಸದ್ವಿ ಮಾನಸ್ಥೆ ಕಕ  ಕಲಿತಸುಮನೋನರ್ಷನಿಕರೈಃ । 
ಅದಧ್ರಾಭ್ರೃಸ್ಥ ಲಕಿ ಕನಿವಾಸ್ಕೈರ್ಮನಿಗಣ 

ರ್ಭವಜ್ಜಾತಂ ದೃಷ್ಟಂ ನಟಿನಮಖಿಲ್ಲೆಃ ಸಾಯಮುನುಯಾ ॥೩೦॥ 


ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವೆ. ಅದರೆ ಮೂಲವು ನಿನ್ನ ಬಾಹು 
ಮೂಲದ ವರೆಗೂ ಬಂದಿರುವುದು. ರತ್ತ ಮಯವಾದ ಕಾಲುಬಳೆಗಳು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿವೆ. ನಾಟ್ಯರಭಸದಿ:ದ ಅದರ ಕಾಂತಿಯು ಸಕಲ ದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸು 
ತ್ರಲಿಜೆ. 1೨೮1 


ಹ } ಟ್ರಿ “ಲೆ nw § ಹ ದೆ ಪಿ ಕ್‌ ಲೌ Pn ye ನ್ನ ಕಲಿ ಲ್ಲಿ ಸಿ 
ನಾಟ್ಯಕಾಲದನ್ಲಿ ಎಿಖಿನಿ ಕ್ರಯ್ಯಕ್ಷಿರುವ ಡೆಮರುಗಥ್ಮಸಿಯಿಂದ ಇಂದ್ರನೇ 

ಫಿ ಮಿ ಖೆ n 
ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ತಿನಿಮೆಲ್ಲಾ ರವುಡಾಗಿ ಕೋಗುವುವು ಕೈಯ್ಯನ್ನು 
ಅಲುಗಿಸುತ್ತಾ, ಕಾಲನು ುಗಿಸುತ್ತಾ, ಒಂದುಸಾರಿ ಹಾರಿ ನಿುಕತ್ಕೆ ಅದರ 


ನಿನ್ನ ನಾಟ್ಯದ ವೇಗದಿಂದ ಭಗೋಳದಲ್ಲಿ ರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೆಳಗೆ 
ಬೀಳುವಂತಿರುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಷಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯನಿಮಾನಾರೂಢರಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಷ್ಟವೃ ಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿರುವರು. ಎತ್ತರವಾದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ ನಿನ್ನ ನಾಟ್ಕ ಕಲೆಯನ್ನೂ, ನಾಟ್ಟ ಸಚಮತ್ಯಾ 
ಕಟ ನೋಡುತ್ತಾ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನಿಹರಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಂದನಡು 
ವರು... 1೩01 


೩೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿಂಜಿತೈರ್ಮಥುರ ನೂಪುರಘೋಷೈ 

ರ್ಮಂಡಿತಂ ಚೆ ನಟಿನಂ ಶ್ರುತಿಘೋಷಂ | 

ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಸುರಾಣಾಂ ಪತಿರಫ್ನಿಯಾನಾಂ 

ರೌದ್ರಂ ತವಾರ್ದ್ರಾಪ್ರಥಿತಂ ಚ ಯಕ್ಷಂ 1೩೬॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಭಾತೇ ತನ ಪಾದಸೂರ್ಯಂ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾಭಿನಂದತ್ಯಥ ಭಕ್ತಪದ್ಮಂ । 
ಅಂಬರಚರಡಂಬರನರಘೋಷಣ 

ಶಶಿಭೂಹಣ ಫಣಿಕೆಂಕಣ ಗರಶಠೋಷಣ 

ಸ್ಮರಮಾರಣ ಭಗವನ್‌ | ೩೭1 


ಶೆರಣಾರುಣಚರಣಾನಿತ 

ಜನನೀಕ್ಷಣ ಭಗಹಾರಣಪುರಹನ್‌ । 

ಕರುಣಾಕರ ಭೆವತಾರಣ ವರುಣಾಲಯ 

ಫೈತಪಾರಣ ಮುನಿಕಾರಣ ಪರಿಪಾಲಯ ಶಿನ ಮಾಂ ॥೩ಲೆ॥ 


ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಬಳೆಯು ಮಧುರಥ್ವನಿಖುನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವುದು. ನಾಟ್ಯ 
ಘೋಷವು ಶ್ರುತಿಮಧುರವಾಗಿರುವುದು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪತಿಯೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನ 
ರುದ್ರನಾಟ್ಯವು ಭಕ್ತರ ಶ್ರೋತ್ರನಥವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅರ್ದ್ರವನ್ನಾಗಿಮಾಡುವುದಲ್ಲವೆ? 
1೩೬! 


ಮಹಾದೇವನ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳೆಂಬ ಸೂರ್ಯದರ್ಕನದಿಂದ ಭಕ್ತರ ಮನ 
ಸ್ಸೆಂಬ ಪದ್ಮವು ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಜೊಡನೆಯೇ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲನೆ! ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ಸಂಚಾರಿಗಳಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಘೋಷಣರೂಸವಾದ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ನೀಡುವವನು ನೀನಲ್ಲವೇ? ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆನಿಸಿ ಸರ್ಪಾಭರಣನಾಗಿ ನಿಷಭಕ್ಷಕ 
ನಾಡ ಮನ್ಮಥಾರಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಶರಣಾಗತರಿಗೆ ಅರುಣಕಿರಣನಾದ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜೋದಾಯಕನೂ, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಭಗದೇವತೆಯನ್ನು 
ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸಿದ ಪುರಾರಿಯೂ ಅದ ಕರುಣಾಕರನ್ನೇ ಸಂಸಾರದುಃಖತಾರಕನೇ, 
ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಏಕಾಪೋಶನವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಅಗಸ್ತ್ಯಮಹರ್ಸಿಯಿಂದ 


ಸರಿಚಮಾಂಶಃ ೪. ೨೨ ಶ್ಠಿಣಿ 


ತತ್ರೈವಂ ದೇವದೇವೇಶಿ ಮಾಂ ಸ್ತುವಂತಿ ಮುಸೀಶ್ವರಾಃ | 
ತತ್ತ್ಪ್ಬೇತ್ರ ಮಹಿಮಾನಂ ಶೇ ಕಥಯಾಮ್ಯಗ್ರತಶ್ಶಿವೇ 1೩೯॥ 


ಗೋದಾವರ್ಯಾ ತದಾ ದೇನಿ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಮಮಾಗ್ರತೆಃ । 
ಭಸ್ಮಾಭ್ಯಕ್ತಾ ಸದಾ ಗೌರೀ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾವಲಿಭಾಸುರಾ 1೪೦ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಂ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಹೃದಂಬುಜೇ | 
ಸಂವತ್ಸರಗಣಾಂಶ್ಚಳ್ರೇ ತಪಃ ಪರಮಮುಷ್ಕರಂ ॥೪೧॥ 


ಪ್ರಸನ್ನೋಹಂ ತದಾ ತಸ್ಕೈ ಗೋಡಾನಕ್ಕೈ ತದಾಂಬಿಕೇ । 
ತ್ರಿಯಂಬಕೆಂ ನೀಲಕೆಂಕಂ ವ್ಯಾಘುಚರ್ಮೊೋತ್ತರೀಯಕಂ 1931 


i ಗೋದಾವರ್ಯವಾಚೆ 


ನಂದಿಕೇಶಾದಿಗಣಪೈಸ್ಸಮಂತಾತ್ಬರಿವಾರಿತಂ । 
ವೃಷಾರೂಢಂ ತಡಾ ಸ ಸಾ ಪ್ರಣತಾಯಾಸ್ತುವೀತ್ರದಾ 19೩1 


ವಂದಿತನಾದ ಪರವೆ ಶ್ವ ರನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಮೊರೆಹೋಗುವೆವು. ನಮ್ಮನ್ನು 
ದ್ವರಿಸು.'' ೩೭-೩೮] 


ದೇವಿಯೇ, ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಕಲ ಮುನೀಶ್ವರರೂ ಸರ್ವದಾ ಸ್ತುತಿಸು 
ವರು. ಇನ್ನು ಆ ಕ್ಲೇತ್ರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. ಒಂದು ಸಾ 
ಗೋದಾವರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಘೋರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದಳು. ಆಗ 
ಗೋದಾವರಿಯು ಭಸ್ಮದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ರುದ್ರಾಕ್ಸಾವಳಿಗಳ 
ಧಾರಣೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸಿದಳು. 1೩೯-೮೪೦1 


ಸರ್ವದಾ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನಂಚಾಕ್ಟರ ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಜಪಿಸುತ್ತಾ 
ಅನೇಕ ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. ಆಗ ನಾನು ಗೋದಾವರೀ 
ದೇವಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷನಾಜಿನು. 1೪9೧-೪೨! 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಕ್ಸವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಾರವು ತ್ರ ಸುಿಸಿಷ್ಯವಾಗಿಯೂ, 


ನೀಲವಾದ ಕಂಠಪ್ರದೇ (ಶಪುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ವ್ಯಾಘ್ರ) ಚರ್ಮಾ೭ಬರಢಾರಿಯಾಗಿಯೂ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ದ್ಲಿಕು. ನ.ದಿಕೇಶನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಗಣನಾಯಕರೂ ನಿನ್ನ 


ಪಿತ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅನಲಾನಿಲಭಾಸೃರೇಂದುವೃತ್ರೋ 

ದ್ಭೃತದರ್ಪಫೃಮುರಫ್ನು ಪದ್ಮಜಾದೀನ್‌ | 
ಪಥನೋತ್ಪಥಿತಾನ್‌ ಗೆರಾವಧೂತಾನ್‌ 
ಸಮರಕ್ಷತ್ತಮುಷಾಸ್ಮಹೇ ಮಹೇಶಂ ॥೪೪॥ 


ಪದ್ಮೋತ್ಸಲಾನಿಲಸಖೈಃ ಕೃತಚಾರುನೇತ್ರಂ 

ಕುಜೀರನಿತ್ರಂ ಹೃತದಕ್ಷಸತ್ರಂ । 
ಗೋತ್ರಾತ್ಮಜಾಮಿತ್ರಕಪಾಲಪಾತ್ರಂ 

ಭಜಾಮಿ ಶಂಭುಂ ಸುಕುಮಾರಪುತ್ರಂ !೪೫॥ 


ಮಾಚುಕ್ರುಥಸ್ತ್ರಂ ಭಗವನ್‌ ಮಹೇಶ 
. ಸುರೈರ್ನ ಚಾಹ್ವಾನಮಹಂ ಕರೋಮಿ | 

ಇಮಂ ಪಶುಂ ತೇ ಸಮುಪಾಕರೋಮಿ ' 

ಪತಿಃ ಪಶೂನಾಮಸಿ ಶಂಕರೋಸಿ 1೪೬॥ 


ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ನಾನು ಎತ್ತಿನಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿ ನು. ಆಗ ಗೋದಾವರೀ 
ದೇವಿಯು ಅಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. ೪೩! 

is ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಕ್ಲೇರಸಮುದ್ರಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಹಾಲಾಹಲ 
ವಿಷವು, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದವರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಕೊಡಗಿದಾಗ, ನೀನು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಿಸಿ ವಿಷವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ 
ಜೆಯಲ್ಲವೇ! ಮಹಾದೇವನೇ, ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರು 
ವಿನು. vl | 

ಪರಶಿವನೇ, ನಿನಗೆ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಇವುಗಳೇ ನೇತ್ರರೂಪದಿಂದಿರು 
ವರು. ನೀನು ಕುಜೇರನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗಿರುವೆ. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮುರಿದಿರುವೆ. ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಿಯಪತಿಯೆನಿಸ್ಕಿ, ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವನ್ನೇ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವೆ. ಷಣ್ಮುಖಜನಕನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಸದಾ ನಿನ್ನಕ್ಸೇ ಭಜಿಸುನೆನು. 
॥೪೫॥ 

'ಭಗವಂತಫೇ, ನಾನು ಎಂದೂ ಯಾನೆ ಡೀವಕೆಗಳನ್ನೂ ಆಹ್ವಾನಿಸುವು 
ದಿಬ್ಬ. ನೀನೊಬ್ಬನೇ ನನಗೆ ಶರಣನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಜೀಡ. ನಾನು 
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ನಾದ್ಕಸ್ತವಾದ್ಯೋಸಿ ಸುರಾಸುರಾಣಾಂ 
ವೈದ್ಯೋಸಿ ಸಂಸಾರರುಜಾಂ ನಿಹಂತಾ। 
ಅಚ್ಛೇದ್ಯಭೇದ್ಯೋಸಿ ನಿರಿಂದ್ರಿಯೋಸಿ 


ಗದ್ಯೈಸ್ತಥಾ ಪದ್ಯಗಣೈಸ್ಸು,ತೋಸಿ 1೪೭॥ 


ಏನಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ತದಾ ದೇವೀ ವರಂ ಗೋಡಾವರೀನದೀ । 
ಅಯಾಚಂತೀ ತದಾ ಪಾದೌ ಮದೀಯ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಾ ಏ॥9೮॥ 


ತ್ವಜ್ಞಟಾಮೂಲತೋ ದೇವ ಗೌತಮಾರ್ಥಂ ವಿನಿರ್ಗತಾ। 
ದೇಯೋ ನರೋ ಮೇ ಭಗವನ್‌ ತ್ವತ್ಯೃಸಾಗೌರವಾಚ್ಛೆವ 1೪೯॥ 


ಗಂಗಾತ್ವದಂಗಸಂಗೇನ ತ್ವನ್ಮ್‌ಲಿಕೃತಕೇತನಾ। 
ತಸ್ಕಾಂ ತನ ರತಿರ್ದೇವ ಅನಿಮುಕ್ತೇ ಸ್ಥಿತಂ ತ್ವಯಾ Bon 


ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಮಹಾಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತ್ವಂ ಸದಾ ಸ್ಥಿತಃ । 
ನರ್ಮದಾಯಾಮಸಿ ನಿಭೋ ಲಿಂಗರೂಪೋಸಿ ಶಂಕರ ॥೫೧॥ 


ಕೇವಲ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಪಶುವಿನಂತಿರುವೆನು. ಪಶುಪತಿಯಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಲ್ಲವೆ! ೪೬! 

ಮೆಹಾದೇವನೇ, ಸಕಲ ಜಗಕ್ತಿಗೂ ನೀನೇ ಮೊದಲನೆಯವನು. ನಿನಗೆ 
ಆದಿಯೆನಿಸಿದವರು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಒದಗುವ ಅನೇಕ ರೋಗ 
ರುಜಿನಾದಿಗಳಿಗೆ ನೀನು ವೈದ್ಯನಂತಿರುವೆ. ಯಾವ ಇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರವಾಗಲಿ, 
ನಾಶವಾಗಲಿ, ನಾಶಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಯ್ಯವಾಗುವ ಅವಯವಗಳಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
ಗದ್ಯಪದ್ಯಾತ್ಮಕಗಳಾದ ಸ್ತುತಿವಚನಗಳಿಂದ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಸ್ತುತ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ೪೭! 

ಹೀಗೆ ಗೋದಾವರಿಯು ನಿಷ್ಠಾಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ನನ್ನ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದಳು. "ಮಹಾದೇವನ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನೆನಿಸಿದ ಗೌತಮಹುಷಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಜಟಾಮೂಲದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾದ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ವರವನ್ನು ಬೇಡುವೆನು. 1೪೯॥ 

ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಅವಿಮುಕ್ತಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಗೆಂಗಾ 
ನದಿಯ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯಿಂದ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ 

pi [18] 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ 


ಗಂಗಾ ಮತ್ತೋಧಿಕಾ ವಾಪಿ ಸಾನನೀ ನಾ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ವೃದ್ಧ ಗಂಗಾಹಮೇವಾದ್ಯ ಭವೇಯಂ ತ್ವತ್ಪ್ರಸಾದತಃ 1೫೨॥ 


ಮದಂಬುಕಣಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸಾಪಿ ಪೊತತಮಾ ಭವೇತ್‌ | 
ತ್ವಲ್ಲಿಂಗಸೇಚನೇ ಯೋಗ್ಯ್ಕಾ ಭನೇದೇವ ಮಹೇಶ್ವರ 1೫ಕ್ಕ1 


ಇತಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮೇದ್ಯ ತ್ರಿಯೆಂಬಕ ದಯಾನಿಧೇ । 
ಗೋದಾನರ್ಕಾ ತದಾ ದೇನಿ ಮತ್ತಃ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ವರಃ ॥೫೪॥ 


ತಸ್ಕೈ ಮಯೋಕ್ತಂ ದೇವೇಶಿ ತಚ್ಚ್ರುಜುಷ್ವ ತ್ವಮಾದರಾತ್‌॥ ೫೫॥ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ವದಂಬುಲನಸೇಕೇನ ಗಂಗಾ ಪೂತತಮಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಸರ್ವದಾ ಮಮ ಪೂಜ್ಯಾ ತ್ವಂ ತ್ವತ್ತೀರೇಹಂ ಸದಾ ಸ್ಥಿತಃ ೫೬॥ 


ವೃದ್ಧಗಂಗಾಸಿ ನಾಮ್ನಾತ್ಮಂ ಭಗಿನೀ ತೇ ಕನೀಯಸೀ। 
ಗಂಗಾ ಪಾಸೌಘಶಮನೀ ತ್ವಂ ಚ ಕೈವಲ್ಕದಾ ಸದಾ 1೫೭॥ 


ಅವಳನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ನೆಲಸಿರುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಮೇಲೆಯೂ 
ಅಭಿಮಾನವಿಟ್ಟು, ಲಿಂಗರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವೆ. ೫೦-೫೧1 


ಆ ಗಂಗಾನದಿಯು ನನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದವಳೇ? ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ನಾನೂ ವೃದ್ಧಗಂಗೆಯೆನಿಸಿರುವೆನಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ್ನ ಜಲಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ ಜನರು 
ಪವಿತ್ರಶೆನಿಸುವರಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವ ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನೂ ಒಬ್ಬಳಾಗಿಲ್ಲವೇ? ॥ ೨-೫೩1 


ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ನಾನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಪವಿತ್ರ 
ತಮಳು ಎನ್ನಿಸುವಂತಹ ವರವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಅವಳ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ವರವಿಕ್ತಿರುವೆನು. 1೫೪-೫೫1 


ನಿನ್ನ ಜಲಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯು ಮತ್ತೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾನು ಪೂಜ್ಯಳೆಂದು ಭಾವಿಸ್ಕಿ ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನೆ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವೆನು. 
ನಿನಗೆ ವೃದ್ಧಗಂಗೆಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಲಿ. ಸಕಲ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೨ ಫಿಜಿ 


ತ್ವತ್ಪಾಥೋಲನಸೇಕೇನ ಗಂಗಾ ಹೃಷ್ಟತರಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಗಂಗಾ ಗೋದಾವರೀ ಮಿಶ್ರಂ ಜಲಂ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಸ್ತಕೇ ॥೫೮॥ 


ಯೋ ದದಾತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಮೈ ಮುಕ್ತಿಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ | 
ತ್ರಿಯಂಬಕ ಜಬಾಜೂಟತಟನೀ ಸಾಪಘಟ್ಟನಿ 1೫೯॥ 


ತ್ವಯಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂತತನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತ್ವಜ್ಜಲೈರ್ಯಃ ನಿತ್ರೂನ್‌ ದೇವಿ ಸಂತರ್ಪಯತಿ ಪರ್ವಣಿ ॥೬೦॥ 


ತಸ್ಯ ಸೋಡಶ ನರ್ಷಾಣಿ ಪಿತರಸ್ತೃಪ್ತಿಮಾಸತೇ । 


ಕಿಂ ಪುನಃ ಶ್ರಾದ್ಧಕರಣಾತ್ರ್ಯತ್ತೀರೇ ಸಾನನೇ ಶುಭೇ 1೬೧॥ 
ಗೋಡಾವರ್ಯಾಂ ಸಕೃತ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರೀತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪೈರ್ನಿಮುಚ್ಕೇತ ನಾತ್ರಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥೬೨॥ 


ನಾಶಮಾಡುವ ದೇವಗಂಗೆಯು ನಿನಗೆ ತಂಗಿಯಾಗಿರಲಿ. ಅವಳಂತೆಯೇ ನೀನು 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದಳಾಗಿ ವರ್ತಿಸು. ೫೬-೫೭1 


ನಿನ್ನ ಜಲಸಮಾಗಮದಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗುವಳು. ಗಂಗಾ 
ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಗೋದಾವರೀ ಜಲಾಭಿಷೇಕದಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ, ಅಂತಹವರಿಗೆ 
ಸ್ಥಿರವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ನೀನು ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನ ಜಬಾ 
ಜೂಟದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿ, ಸಕಲರ ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವವಳಾ 
ಗಿರುವೆ. 1೫೮-೫೯1 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದನನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧನೆನಿಸುವನು. ನಿನ್ನ 
ಜಲದಿಂದ ಯಾರು ಸಿತೃತರ್ಪಣಮಾಡುವರೋ, ಅವರ ಷೋಡಶಶಿತೃಗಳು 
ಅದರಿಂದ ಹದಿನಾರುವರ್ಷಪರ್ಯಂತ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಇನ್ನು ನಿನ್ನ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಬರುವ ಸುಕೃತವನ್ನು ಏನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿ? ॥೬೦-೬೧॥ 


ಗೋದಾವರೀಸ್ನಾನ್ರ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರದರ್ಶನ ಇವೆರಡರಿಂದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ಪಾನವೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಗುರುವು ಸಿಂಹರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ತಮ್ಮ 


ತ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೋ ದೇವಾ ಮುನಯಶ್ಚಾಪಿ ತಾಪಸಾಃ । 
ಸಿಂಹೆಸಂಸ್ಥೇ ದೇವಗುರೌ ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತಿ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ la 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಸಾನಸ್ವರ್ಣ ಸ್ತೇಯಾದಿಪಾತಕ್ಕೆಃ । 
ನಿಮುಚ್ಯೇತ ನರಃ ಸದ್ಯೋ ಗೋದಾವರ್ಯವಗಾಹನಾತ್‌ 1೬೪॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ರಿಯಂಬಕೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶತಕೃಚ್ಛ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಅಶೀತಿಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಂ ಸ್ನಾನಂ ತತ್‌ ಗೋದಾವರ್ಕಾ ವರಾನನೇ ೬೫ 


ಸಿಂಹಸಂಸ್ಥೇ ದೇವಗುರೌ ಮಹಾದಾನಫಲಾದಿಕೆಂ । 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನರೋ ಗೌರಿ ಗೋದಾನರೈೃಘೆಮರ್ಷಣಾತ್‌ ೬೬ 


ರುದ್ರಸೂಕ್ರೈರ್ಮಹಾಡೇವಮಭಿಸಿಚ್ಯ ತ್ರಿಯಂಬಕಂ | 
ಶತಗೋದಾನಜಂ ಪ್ರುಜ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ (೬೭॥ 


ಗೋದಾವರೀಜಲೈಶ್ಕುದ್ದೈಃ ಸಮಂ ಕ್ಸೀರಾಭಿಸೇಚನೈಃ । 
ಯಸ್ತು ಬಿಲ್ವದಲೈಃ ಪೂಜ್ಮಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶಂ ಹಿ ಸೂಜಯೇತ್‌॥೬೮॥ 


ಪಾಸನಿವಾರೆಣೆಗಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣುನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಬುಹಿಗಳೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ಥಾನಮಾಡಲು ಬರುವರು. (೬೨-೬೩ 


ಸೆ 

ಒಂದುಸಾರಿ ಈ ಗೋದಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹನನ, ಸುರಾಪಾನ, ಸುವರ್ಣಚೌರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಒದಗುವ 
ಮಹಾಮಹಾ ಪಾತಕಗಳು ಫಿವಾರಣೆಯಾಗುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ನೂರು ಕೃಚ್ಛಾ)ಚರಣೆ ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಗೋದಾವರೀಸ್ನಾ ನದಿಂದ ಎಂಬತ್ತು ಕೃಚ್ಛಾಚರಣೆಯ ಫಲವು ಜೊರಕುವುದು. 
॥೬೪-೬೫! 

ಗುರುವು ಸಿಂಹರಾಶಿಸ್ಥೆನಾದಾಗ ಗೋದಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದೆರಿಂದ 
ಮೆಹಾದಾನೆಗಳ ಫಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಗೋದಾವರೀ 
ಜಲದಿಂದ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದರ್ಕೆ, ನೂರು ಗೋದಾನಗಳ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 1೬೬-೬೭/ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಕ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಗೋದಾವರೀಜಲದಿಂದಲೂ, ಕ್ಲೇರದಿಂದಲೂ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅಆ. ೨೨ ಪ 


ತೇನ ಸರ್ನೇ ಕೃತಾ ಯಜ್ಞಾಸ್ತೇನ ಸರ್ವಮನುಸ್ಮಿತಂ | 
ನೈವೇದ್ಯಂ ಯಃ ಶಿವೇ ದತ್ತಂ ತದನಂತಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ 1೬೯॥ 


ಇತ್ಸಂ ಮತ್ತೋ ವರಂ ಲಬ್ಸ್ಯಾಗತಾ ಸಾ ಸಾಗರಂಗಮಾ । 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸಕೃದ್ಧಕ್ತ್ಯಾ ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ ॥೭೦॥ 


ತಸ್ಕ ಫಾಪಾಸಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಬಹುಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನ್ಯುಮೇ Nel 


ಕೇ ಚಿತ್ತಭೆ)ಮರಾಶು ಶಂಕೆರಮಹೇಶಾನೇಶಪಾದಾಂಬುಜೇ 
ತದ್ಭಕ್ತ್ವಾಖ್ಯಮರ;ದಸಾರಮಸಕೃತ್ಸೇಪೀಯತಾಂ ಕೇವಲಂ । 
ನಿಶ್ರಾಂತಃ ಕ್ಷಣಕಂ ಷಡಿಂದ್ರಿಯಪದೈಃ ಧೈರ್ಯೋರುಶಾಖಾಂದಧ 


ನ್ಮಾಗಚ್ಛ ತ್ವಮಗಂಧಗಂಧಫಲಿಕಂ ಕಾಮೈೆ ಕೆದುಷ್ಟೇತಕಂ 12೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚೆಮಾಂಶೇ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ 
ಗೋದಾವರೀ ಮಹಿಮಾನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ ದ್ವಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ ಇಇ rT ಎ Sth pre-e eM ಭಜ ಜಖಾೊ“ಔ *" ಶಹ 


ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಸರ್ವಯಜ್ಞದ ಫಲವೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೈನೇದ್ಯಮಾಡಿದವರಿಗಂತೂ ಅನಂತವಾದ ಫಲವು 
ದೊರಕುವುದು. ೬೮-೬೯] 


ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಹೀಗೆ ನಾನು ಗೋದಾವರೀದೇವಿಗೆ ವರಕೊಟ್ಟು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಈ ತ್ರಂಬಕಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದವರ ಬಹುಜನ್ಮಾ 
ರ್ಜಿತಗಳಾದ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಶಂಕರನು ದೇವಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 1೭೦-೭೧1 


ಎಲ್ಫೆ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಭ್ರ ಮುರವ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನೇ ಆಸ್ವಾದನಮಾಡುತ್ತಾ, ಅದರ ಸುಖಾನುಭವದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗ 
ನಾಗಿರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಮೊದಲು ಸಷಡಿಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ಆ ನಿನ್ನ ಆರುಕಾಲು 
ಗಳಿಂದ ಥೈರ್ಯವೆಂಬ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲ ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದು ಗಂಧರಹಿತವಾದೆ ಮತ್ತು ಫಲವಿಲ್ಲದ ಯಾನ ಡೀನತಾ 


ಪಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ರಾಧನೆಯನ್ನೂ ಆಅಕ್ರಯಿಸದೆ, ಸರ್ವದಾ ಶಂಕರೆಸಾದಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ತಿಸು. 
ಅಡೇ ನಿನ್ನ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಮುಕ್ತಿನದವಿಗೆ ಹೆದ್ದಾರಿಯೆಂದು ನಂಬು ಎಂದು 
ಸೂತೆಮಹರ್ಷಿಗಳು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಖುಸಿವರ್ಗಕ್ಕೆ ಶಿವಪ್ರಭಾನ 
ವನ್ನು ಜೋಧಿಸಿದರೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ ॥೭೨/ 


ಶ್ರೀಕಿವರಹಸ್ಯ ದ ಭರ್ಗನಾಮಕವಾದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರ 
ಮತ್ತು ಗೋದಾವರೀಮಹಿಮಾ ನರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತ ರಡೆನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ [| 
ಮನಾಸ್ತಿ ದೇವಿ ಸುಭಗೇ ಕೆ ಫೇತ್ರಂ ಗೋಕರ್ಣಸಂಜ್ಞಿ ತಂ। 
ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ನಿಮುಕ್ತಾ ಬಹವೋ ಜನಾಃ 101 


ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಾಗರೋಪಾಂಶೇ ತತ್ತ್ಸ್ಪೇತ್ರಂ ಮನು ಕಾಮದಂ | 
ಭೋಗನೋಕ್ಷಪ್ರದಂ ದೇನಿ ಸರ್ನ್ವಪಾಸನಿನಾಶಕೆಂ ॥೨॥ 


ತತ್ರೈವ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಕಾ ಮುನಯಃ ಕಾಶ್ಯಸಾದಯಃ । 
ಪ್ರಲಸ್ತ್ಯಭಾರ್ಗವಾದ್ಯಾತ್ಮ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪರಾಶರಾಃ ual 


ಪೌಲಸ್ತಾ ಶ್ವಾ ಫಿ ತತ್ರೈನ ರಾವಣಾದ್ಯಾ ಮಹೌಜಸಃ । 
ai ಕನ್ನರಾ ಯೆಕ್ಸಾ ನಾಗಾ ನಿದ್ಯಾಥಢರಾ ಗಣಾಃ (YH 


ee NSS TE SSB ST ಜಮ 





ಇಪ್ರತ್ತುಮೂರನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಾರ್ವಕಿಗೆ ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಂದನು. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಗೋಕರ್ಣವೆಂಬ 
ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ಅದು ನನಗೆ ಬಹುಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಅನೇಕರು ಆ 
ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಸ್ಥಿರಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವರು. ಅಬ್ಲದೆ 
ಅದು ಐಹಿಕ ಭೋಗಾದಿಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಸಕಲ ಪಾಪ ನಿವಾರಕವೂ 
ಎನಿಸಿದೆ. 1೧-೨1 

ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಲ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಕಶ್ಯಸನೇ ನೊದಲಾದ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಭೃಗು ಇವರ ವಂಶದವರೂ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನರಾಶರಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 


೪0 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ನಂದಿಭೃಂಗಿಪ್ರಭೃತಯೋ ನಾರದಾವ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ದೈ ತ್ಕನಾಥಾಶ್ಚ ತತ್ರೈನ ದೇವಾಮಿತಾಬಲಾಭನನ್‌ 1೫1 


ಅನ್ಯೇ ಸುರಾಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಮುನಯಸ್ತಾಪಸಾಸ್ತಥಾ | 
ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಲೇಭಿರೇ ತಪಸಃ ಫಲಂ 1೬ 


ಗೋಕರ್ಣೇಶಮಹೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹಾಬಲಮನುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರೈವ ಭಾರ್ಗವೋ ರಾಮೋ NSN 1೭1 


ನಿಃಕ್ಷತ್ರಿಯಕ್ಕತಂ ಪಾಪಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಾಂ ಶರಣಂಗತಃ । 
ವಾಮದೇವೋಪಿ ಸಾರ್ವಾತ್ಮ್ಯಂ Ka ಪ್ರಾಸ ಮಹಾಬಲೇ 1೮॥ 


ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮುನಯೋ ಭಕ್ತಿತತ್ಪರಾಃ | 
ಜ್ಞಾನಂ ವೇದಾಂತೆವಾಕ್ಕೋತ್ಮಂ ಲೇಭಿಕೇ ಮುಕ್ತಿದಾಯೆಳಂ ॥೯॥ 


ಗೋಕೆರ್ಣಸಂಜ್ಞಾ ಕಂ ಲಿಂಗಂ ದರ್ಶನಾನ್ಮುಕ್ತಿವಾಯಕಂ | 
ಸಂಸಾರಪಾಶಬದ್ಧಾನಾಂ ಮೋಚಕಂ ಭವಭೇಷಜಂ ॥೧೦॥ 


ಇನ್ನೂ ರಾವಣ, ಕುಬೇರ, ಮುಂತಾದವರೂ, ಗಂಧರ್ವ, ಕಿನ್ನರ, ಯಕ್ಷ, ನಾಗ, 
ವಿದ್ಯಾಧರರೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವಯೋನಿಗಳೂ ಈ ಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು SR 
ವರು. 18-೪1 

ನಂದಿ ಭೃಂಗಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣನಾಯಕರೂ, ನಾರದಾದಿಗಳೂ, ದೇವ 
ರಾಕ್ಸಸರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಕರಾದವರೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸ 
ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ತಮ್ಮ ತಪಃ ಫಲವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. 1೫-೬॥ 

ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ರೇಣುಕಾಪುತ್ರನೆನಿಸಿದೆ ಪರಶುರಾಮನು, ತಾನು 
ಮಾಡಿದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಸಂಹಾರರೂಪವಾದ ಮಹಾಪಾಪನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡುದು 
ಈ ಗೋಕರ್ಣೇಕ್ವರನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕೇ. ಹಾಗೆಯೇ ನಾಮುಡೇವಮಹರ್ಷಿಯೂ 
ಸಹ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸಿಯೇ ತಾನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗುವ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ೭-೮! 

ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಸಂದೇಹರಹಿತವಾದ 
ವೇದವೇದಾಂತಗಳ ಅರಿವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ. ಆದರಿಂದ ಮುಕ್ತರೆನಿಸಿದೆರು. ಅಂತೂ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨ಕ್ಕಿ ೪೧ 


ಶಕ್ರೋ ದೂರ್ವಾಸಸಾ ಶಪ್ರೋ ನಿಶ್ರೀಕಶ್ವಾಭವತ್ಪುರಾ। 
ಅತ್ರ ಗೋಕರ್ಣಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹತೀಂ ಶ್ರಿಯಮಾಪ್ತವಾನ್‌ 1೧೧॥ 


ಗೋಕರ್ಣೇ ಸಾಗರೈಃ ಪೂಜಾ ಕೃತಾ ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರಂ । 
ಅತ್ರ ಸಂತಿ ಮಹಾಶೈವಾಃ ಸದಾ ಭಸ್ಮಾಂಗಪಾಂಡುರಾಃ 1೧೨॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾ ರುದ್ರಾನರ್ತನತತ್ಪರಾಃ । 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಸರಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಮ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾದರಾಃ 1೧೩॥ 


ಭವಭಕ್ತ್ವಾರ್ಚನಪರಾ ಮನ್ನಾ ಮಜಪತತ್ಪರಾಃ। 
ನೇದವೇದಾಂತತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ಯತಯಶ್ನ ತಥಾಂಬಿಕೇ 1೧೪॥ 


ಗೃಹೆಸ್ಮಾ ಯತಯಶ್ಚ್ಯೈವ ವನಸ್ಮೂಶ್ನ ತಥಾ ಪರೇ । 
ವರ್ಣಿನೋಸಿ ತಥಾ ಗೌರಿ ಫಲಾಂಬುಫಲಭೋಜಿನಃ Homi 


ಗೋಕರ್ಣನಿಲಯಂ ಶಂಭುಮಸರ್ಣಾಪತಿಮೀತ್ವರಂ | 
ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ನೈನೇದ್ಯಭೋಜಿನಃ 1೧೬॥ 


ಹಣ ET  ಂ ೃಟ ರ ಸರಾ ಯ ಲಾ ಾ 


ಸೋಕರ್ಣೇಕ್ತ ರನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ SE 
ಸಂಸಾರೆದುಃಖಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳು ದೊರಕುವುವು. !!೧ಂ॥ 











ಮ 


ದೂರ್ವಾಸನಿಂದ ಶಾಪಹೊಂದಿದ ಇಂದ್ರನು ಕೇವಲ ಧರಿದ್ರನಂತಾಗಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅನಂತರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತ ಸಾಗರಗಳೂ, ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಗೋಕರ್ಣೆಶ್ವರನನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ, |ಪಾನಿಶ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದೆರು. ಮಹಾಶೈವರನೇಕರು ಭಸ್ಮದಿಂದ 
ಭೂಷಿಶರಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಸೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
೧೧-೧೨! 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಥರಿಸ್ಕಿ ಶ್ರೀರುದ್ರೆ ನಾರಾಯಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಶಿವಪಂಜಚಾಕ್ಸರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಈಶ್ವರಃ ಕರನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ವೇದವೇದಾಂತತತ್ತೆ ಎಗೆಳನ್ನೂ ಮನಸನಮಾಡುತ್ತ್ವಾ ಸ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೩-೧೪॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಥ ರೂ, ಯಕಿಗಳ್ಕೂ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ್ಕೂ 


ಬ್ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಅಗಸ್ತ್ರೋೋಪಿ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಂ ಸ್ತೌತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ರುಪ್ರಸೂಕ್ತ್ಮೈರ್ಮಹಾಜೇವಿ ಬಿಲ್ವೈಃ ಪಣ್ಮೈಃ ಸಮರ್ಚ್ಯ ಚೆ ॥೧೩॥ 


ನೇದಾಸ್ಸಾಂಗೋಪನಿಷದೋ ಮೂರ್ತಿಮಂತಸ್ಸದಾಂಬಿಕೇ | 
ಸೇನಾನಸರಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಮಹಾಬಲಮುಪಾಸತೇ 1೧೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚತುರ್ಥಿರ್ವದನೈಶ್ವಾತುರ್ಹೋತ್ರೈಃ ಸ್ತುವನ್ತದಾ । 
ಷಣ್ಮುಖೋಪಿ ಸದಾ ಭೆಕ್ತಾ, ಮಾಮುಪಾಂಸ್ತೇಂಬಿಕಾಸುತಃ ॥೧೯॥ 


ಗಣೇಶೋಫಿ ಸದಾಗೌರಿ ಬಿಲೈರಭ್ಯರ್ಚಯತ್ನದಾ। 


ಶೇಷಃ ಪ್ರತ್ಯಹಮಾಗತ್ಯ ಪಾತಾಳನಿನರಾದುಮೇ 1೨೦॥ 
ಸ್ವಫಣಾಮಣಿನಾಣಿಕ್ಕೈರ್ಬಿಲ್ವೈಃ ಸಂಪೂಜಯೇತ್ಸದಾ । 
ಸಹಸ್ರನದನೈರೀಶಂ ನಾಮಭಿಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥೨೧॥ 
ಕೋಮಲೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರೈಶ್ಚ ಕಮಲೈಃ ಪೂಜಯತ್ಯಹೋ | 
ದಿಗ್ಗಜಾಶ್ಚ ಸದಾ ಗೌರಿ ಸ್ವಶುಂಡಾನಲಯೋದ್ಧ ತೈಃ ॥೨೨॥ 


Ms sn 





ಸರ್ವದಾ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಿ ಸೈವೇದ್ಯಶೇಷವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿರುವರು. ॥೧೫-೧೬!! 

ಅಗಸ್ಸುಮಹರ್ಷಿಯೂ ಕೂಡ ಸರ್ವದಾ ಆಯೇ ನೆಲಸಿ, ರುದ್ರಸೂಕ್ತಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ರಾನಿಸುತ್ತಾ, ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳುದ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಧನ್ಯನಾಗು 
ತ್ರಿರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳ್ಲವೂ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 1೧೭-೧೮1 

ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಚತುರ್ವದನಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಪೂಜಿಸು 
ವನು. ಸೃಂದಗಣಪತಿಗಳೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿ 
ಸುವರು. ಆದಿಶೇಸನಾದರೋ, ತನ್ನ ನಿನಾಸ ಸ್ಥಳವಾದ ಪಾತಾಳದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂಡು, ತನ್ನ ಸಹಸ್ರ ಫಣಗಳಕ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಲ್ವಾದಿ ಪೂಜಾ ದ್ರವ್ಯ. 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ, ತನ್ನ ಸಹಸ್ರವದನಗಳಿಂದಲೂ ಈಶ್ವರ ಸಹಸ್ರನಾಮವನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವನು. 1೧೯-೨೦-೨೧॥ 

ಅಲ್ಲದೆ ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕಮಲ ಪುಸ್ಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಅರ್ಚಿಸುವನು. ಅಸ್ಪದಿಗ್ಗ ಜಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಸೊಂಡಲಿನಿಂದ ನೀರನ್ನು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೩ ೪ಪ್ಪಿ 
ಸಾನೀಯೈರ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಶ್ಚ ಸಾಬ್ಜನಾಲೈಸ್ತಥಾಂಬಿಕೇ 
ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹಾಲಿಂಗೇ ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಮಹಾಬಲಂ ॥೨೩॥ 
ನಿಷ್ಣುನಾತ್ರ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ದಾನವೈಶ್ಚ ಪುರಾ ಜಿತಃ । 
ಪುನರಾಸ್ಕಾಯಿ ತಶ್ಹಾಸೀನ್ಮತ್ಕ ಬಾಕ್ಸೇಣ ಶೋಭನೇ ॥೨೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಸಿ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸೃಷ್ಟಿನಿಜ್ಞಾನಹೇತವೇ । 
ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಾ ರುದ್ರಾ ಯೇ ದಿವ್ಯಪ್ಪು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥೨೫। 
ನಿಷಂಗಿಣಃ ಕವಚಿನಃ ಖಡ್ಡಖೇಟಧನುರ್ಧರಾಃ । 


ಈಶಾ ನಪ್ರಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹಾಬಲಮುಪಾಸತೇ 1೨೬॥ 


ಅಶ್ವಿನೌ ಮರುತಶ್ಚಾಪಿ ವಸ್ತಾದಿತ್ಕಾ ದಿಗೀಶ್ವರಾಃ । 
ತೃಪ್ಕಂತಿ ಮತ್ಸ್ರಸಾವಾರ್ಥಂ ಧನದೋಪಿ ಸದಾ ಮುದಾ | 0೨೭॥ 


ಮತ್ಸ_ಸಾದಾದ್ಧನೇಶತ್ವಂ ಸಖತ್ವಂ ತಸ್ಕ ಚಾಭವತ್‌ । 
ಅತ್ರ ಚಂದ್ರೋಫಿ ದೇವೇಶಿ ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಸಮರ್ಜಯತ್‌ ॥೨೮॥ 





ಹಾ ೩ 1 | 


ತಂದು ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಕಮಲದ ದಂಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಸ್ಪನನ್ನೂ ತಂದು 
ಗೋಕರ್ಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುವು. 1೨೨-೨೩1 

ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ, ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಾಮಿಗಳಾದ ರುದ್ರರು ಸಂಹಾರ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸಿರುವರು. ೨೪-೨೫! 

ಈಶಾನನೇ ಮೊದಲಾದ ದಿಕ್ಸಾಲಕರೆಲ್ಲರ್ಕೂ ಬಾಣಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತಿ 
ಕಠಾರಿಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಅತ್ತಿನೀ ದೇವತೆಗಳೂ, ವಸ್ವಾದಿತ್ಯಾದಿದಿಗೀಶ್ವರರೂ ಕುಜೀರನೂ, ಸಹ ನನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವನು. 
1೨೬.೨೭! 

ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕುಬೇರನು ನಿಧಿಸತಿಯೂ, ಶಿವ 
ಸಖನೂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡನು. ಚಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 


೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮುನಿರ್ನಿಕುಕ್ಸಿಃ ಕುಸ್ಸಿಶ್ಚ ಶಶಬಿಂದುರ್ಭಗೀರಥಃ । 
ರಘುಶ್ಚೃವಾಥ ಮಾಂಧಾತಾ ಯನನಾಕ್ಟೋ ಗೆಯಸ್ತಥಾ ॥೪೩॥ 


ರಂತಿಜೇನಃ ಸೃಥುರ್ನ್ವೈನ್ಯಃ ಮುಚುಕುಂದೋ ದೃಢಾಶ್ವಕಃ । 
ದಿಲೀಪಸ್ಸಗರೋ ವಿಂಶೋ ನಾಭಾಗಶ್ಚ ಫೆರಂಧಮಃ 1೪೪॥ 


ಆಯುಃಪೂರುಶ್ಚ ಭೆರಕೋ ಯಯಾತಿರ್ನಹುಷಃ ಕುರುಃ। 
ಖಟ್ಟಾಂಗೋಥ ನೃಗೋರಿಷ್ಟೋ ತಥಾ ಸಂವರಣೋ ನೃಪಃ ॥೪೫॥ 


ಗೋಕೆರ್ಣೇಶೆಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಪೃಢಿವ್ಯಾಃ ಸತಯೋ ಭವನ್‌ ॥೪೬॥ 


ದೇನಿ 80 ಬಹುನೋಕ್ರೇನ ಗೋಕರ್ಣೇಶಪ್ರಸಾದತಃ । 
ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಹಾಲಿಂಗೆಂ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸುರಾಸುರಾಃ ॥೪೭॥ 


ಲೇಭಿರೇ ಸರಮೇಶಾನಿ ಮಹಾಬಲಸಮರ್ಚನಾತ್‌ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕಂ ಗಳಲ 


ಹಾ ಪ ಅಪ ಮಾ 


ರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಸೂರ್ಯವಂಶದ ರಾಜರು, ಚಂದ್ರವಂಶದ ಭೂಪರು ಸಹಸ್ರಾರು 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಈ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನಸ್ನೇ ಅರ್ಚಿಸಿ ಧನ್ಯರಾಗಿರುವರು. 1೪೧-೪೨೨ 


ರಾಜರ್ಹಿಗಳಾದ ವಿಕುಕ್ಷಿ, ಕುಕ್ಷಿ ಶಶಬಿಂದ್ಕು ಭಗೀರಥ, ರಘು 
ಮಾಂಢಾತಾ, ಯವನಾಶ್ವ, ಗಯ, ರಂತಿದೇವ, ಪೃಥು, ವೈನ್ಯ, ಮುಚುಕುಂದ, 
ದೃಢಾಶ್ವಕ, ದಿಲೀಪ, ಸಗರ ವಿಂಶ್ಶ ನಾಭಾಗ್ರ ಕರಂಥಮ್ಮ ಆಯು, ಪೂರು, 
ಭರತ್ಕೆ ಯಯಾತಿ, ನಹುಷ, ಕುರು, ಖಟ್ರಾಂಗ, ನೃಗ್ಯ ಅರಿಷ್ಟ, ಸಂವರಣ 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಗೋಕರ್ಣಪಕಿಯಾದ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಅರ್ಚಿಸಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ರಾಜಕಿನಿಸಿಕೊಂಡರು. 1೪9೩-೪೪-೪೫-೪೬[ 


ಎಲೌ ಜೀವಿಯೇ, ಹೆಚ್ಚೇನು? ಇಲ್ಲಿಕವರೆಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡ 
ಸಕಲ ದೇವರಾಕ್ಷಸರೂ, ಈ ಮಹಾಬಲೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಯೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡರು. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ಗೋಕರ್ಣೆಶಾರ್ಚಕೆಯು, 
ಐಹಿಕ ಮತ್ತು ಅಮುಷ್ಮಿಕವಾದ ಸಕಲ ಸುಖಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೂ ಮೂಲಸ್ಥಾನ 
ವೆನಿಸುವುದು. 09೭-೪೮1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೩, ೪ 


ಅತ್ರ ಜಪ್ತೋಥ ಯಃ ಶಶ್ಚಿತ್‌ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ । 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸಿರತಾ ವಾಯುಜಭಕ್ಸಾಸ್ತಥಾಪರೇ !೪೯॥ 


ಜಹೋರುಶಿರಸಃ ಕೇಜಿತ್ವೇಚಿದ್ದಂ ತೋಲೂಖಲಿನಃ ಪರೇ 1 
ಭೆಸ್ಮಾಭ್ಯಕ್ತಾಃ ಸದಾ ಕೇಚಿದ್ರುಪ್ರಾಧ್ಯಾಯ ಜಪಾದರಾಃ ॥೫೦॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾಃ ಕೇಚಿತ್ಕೇಚಿನ್ಮನ್ನಾನುಜಾಪಕಾಃ | 
ಶಿವಶಂಕೆರದೇನೇಶ ಗೋಕರ್ಣೇಶ ಮಹೇಶ್ವರ 1೫೧॥ 


ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶೇಶಿ ತತ್ರ ಶೈವಾ ವದಂತಿ ಮಾಂ । 
ಕೇಚಿಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಪರಾಃ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾದಿಭಿಶ್ಶಿವೇ Bon 


ಸಾಗ್ನಯೋಇನಗ್ನಯಃ ಕೇಚಿದ್ಯತಯೋ ಭೆಕ್ತಿಭಾನಿತಾಃ । 
ವರ್ಣಿನೋ ವನಸಂಸ್ಕಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮಾನುಪಾಸತೇ  ॥೫೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಪತಿರೇವಾಹಂ ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಈಶ್ವರ । 
ವಸಂತಿ ಶೈವಾ ಗೋಕರ್ಣೇ ಮನ್ನೈವೇದ್ಯೈಕಭೋಜನಾಃ ೫೪ 


ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರರಶ್ಚರಣೆಮಾಡಿದರೂ, ಒಡನೆಯೇ 
ಟಿ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತಪಸ್ವಿಗಳು ಪಂಚಾಗ್ನಿ 
ವ:ಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಥಿಂತ್ಕು ಅನಿಲಾಹಾರಿಗಳಾಗ್ಕಿ ಜಟಾಧಾರಿಗಳಾಗ್ಕಿ ಮುಳ್ಳಿ ನಮೇಲೈ, 
ಒರಳಿನಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ತಸಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು, ಸರ್ವದಾ ಭಸ್ಮಧಾರಿ 
ಗಳಾಗಿ ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯವನ್ನೂ, ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಸರಿಯನ್ನೂ ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಶಿವ, ಶಂಕರ 
ದೇವೇಶ, ಗೋಕರ್ಣೆಶ್ವರ, ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡ್ಕು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಡು ಎಂದು 
ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರುವರು. ೪೯-೫೦-೫೧1 


ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು, ಸದಾ ಮಹಾಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಿಲ್ವಾಪತ 
ಸೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಗೃಹಸ್ಥರ ವಾನಶ್ರಸ್ಥರು 
ಗಳ್ಳು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮನಿರತರು ಈ ಎಲ್ಲರೂ ಸದಾ ಈಶ್ತರಾರಾಧಕ 
ರಾಗಿಯೇ ನೆಲಸಿರುನರು. ಬ್ರಹ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೂಲವಸ್ತುವೆನಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಪತಿ 
ಯಾದ ನಾನೇ, ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇಂತಹ ನನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅನೇಕ 


2 
C 
ಛೂ 


೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅತ್ರ ಶೈನಂ ಸಮಭ್ಯ್ಯರ್ಚ್ಳ್ಯ ಮನು ಲೋಕೇ ವಸೇನ್ನರಃ | 
ಅತ್ರ ಸರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಸಾಗರಸ್ನಾನಕೃನ್ನರಃ . !೫೫॥ 


ಮಹಾಬಲಮಹಾಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟಾ ಮೇ ಮುಕ್ತಿಭಾಜ್ನಿರಃ । 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈಸ್ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮನು ಲೋಕೇನಸೇನ್ನರಃ 1೫೬॥ 


ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈಸ್ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನಿಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ನುಯಾನ್ನರಃ । 
ಏಕಂ ಶೈವಂ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಮತ್ಚ್ರ್ರೀತ್ಯರ್ಥಮುಮೇ ಶುಭೈಃ॥೫೭ಗ 


ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯೈಸ್ಸದನ್ನೈಶ್ಚ ಸ ಮಾಂ ಭೋಜಯಿತಾಂಬಿಕೇ । 


ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ ॥೫೮॥ 
ಕೋಟಲಿಂಗಾರ್ಚನಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಫೋತಿ ಸ ನರಾನನೇ । 

ಪುರಾ ವಸುಮನಾ ನಾನು ರಾಜಾಸೀಡತಿಧಾರ್ಮಿಕಃ 1೫೯॥ 
ನಿವರ್ಭವಿಷಯೇ ದೇನಿ ಸ ಕೈಂಕರ್ಯಪರೋ ಮಮ lik ol 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶಿವಾರಾಧಕರಾಗಿ, ಶಿವನೈವೇದ್ಯದಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. 1೫೨-೫೩-೫೪॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ಶೈವನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೂ, ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ, ಅಥವಾ ಪೂಜಿತವಾದ ಮಹಾಬಲಲಿಂಗವನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೂ, ಮನುಷ್ಯನು ಜ್ಞಾನಿಯೆನಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸ್ಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೇ ಸೇರುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ. 
೫೫-೫೬-೫೭! 


ಯಾರು ವಿಧವಿಧವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿ, 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ, ನನ್ನ ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವಕ್ಕೋೊ 
ಅಂತಹವರಿಗೆ ಕೋಹಿಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯ ಫಲವು ದೊರಕುವುದು. ಹಿಂದೆ ವಿದರ್ಭ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಸುಮನನೆಂಬ ರಾಜನೊಬ್ಬನು ಅತಿಧಾರ್ಮಿಕನೆನಿಸಿ ಸದಾ ನನ್ನ 
ಸೇವೆಯನ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 8೯-೬೦! 


ಪಂಚಮಾ೨ಶಃ ಅ. ೨೩ ೪ 


ನಾನಾಸ್ರಾಕಾರಕೋಫಾಢ್ಕೈರ್ಭೂಥರಾಕಾರಗೋಪುರೈ | 
ಪ್ರಾಕಾರರಾಜದ್ವ್ಯೃಸಷಭೈರ್ಥ್ಧೂಯಮಾನಸತಾಕಕೈಃ 1೬೧, 


ನವರತ್ನ ಚಿತಾನೇಕಮಂಟಿಸೈಃ ಶೋಭಿತಂ ನೃಪ 
ವಾಹನೈಶ್ಚೈನ ದೇವೇಶಿ ರಥೈಶ್ತ ಶತಚಕ್ರಕ್ಕಃ ೬ ೨॥ 


ಮದಾಗಾರಪರೋ ರಾಜಾ ಮುಕ್ತ ಗಾರಾಧಿನಾಯಕಃ । 
ಛತ್ರಚಾಮರಜಾಲೈಶ್ಚ ಸ್ವರ್ಣಶಯ್ಯಾದಿಭಾಜನೈಃ 1೬೩! 


ಕ್ಪೌಮಾಂಬರೈಃ ಸ್ವರ್ಣಕ್ಲುಪ್ತೈರ್ಭೂಷಣೈರ್ಮಣಿಕಲ್ಪಿತೈಃ। 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ನೃಪತಿರ್ಗೋಲಕಂ ರತ್ನನಿರ್ನಿತೆಂ ೬9H 


ಧೂಸೈರ್ದೀಸೈಶ್ನ ನೈನೇದ್ಯೈಃ ಸ್ನಾಪನೀಯೈರಹರ್ನಿಶಂ । 
ಸಲಕ್ಷಗೋಫೃತಾಪಾರದೀಪೈರ್ದೀಪಯದಂಬಿಕೇ ॥೬೫॥ 


ತಾಂಬೂಲಪರ್ವತಾಂಶ್ಚಾಪಿ ದತ್ತವಾನ್‌ ಮತ್ಕೃಸಾಪ್ತಯೇ । 
ಕರ್ತೂರಖಂಡೈಃ ಶತಶೋ ದೀಪಯಾಮಾಸ ಮಾಂ ಶಿವೇ ॥೬೬॥ 


ಆತನು ಶಿವದೇವಾಲಯವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದರು. ಅದು ನಾನಾರೀತಿಯಾದೆ 
ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ, ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ಮೇಲೆ ರಂಜಿಸುವ ವೃಷಭವಿಗ್ರಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಶಿಖರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುವ ಧ್ವಜಗಳಿಂದಲೂ, ನವರತ್ನಮಯವಾದ 
ಮಂಟಪಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ರಥಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಾಹನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 1೬೧-೬೨೨! 


ಆ ರಾಜನು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಮುಕ್ತಿ 
ಸ್ಥಾನವೆನಿಸಿದ ಅದಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಅಧಿಸತಿಯಂತಾಗಿ, ಛತ್ರಿ, ಚಾಮರ, ಇವುಗಳಿಂದಲೂ 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ತಟ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪೀತಾಂಬರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶಿವಾಲಯಗಳನ್ನು ಶೃಂಗರಿಸಿ, ರತ್ನದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಒಂದು 
ಗೋಲಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಟ್ಟರು. ೬೩-೬೪1 

ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪಂಚಾಮೃ ತಾಭಿಷೇಕಗಳಿಂದಲೂ ಧೂಪ 
ದೀಪನೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ, ಹಸುವಿನ ತುಸ್ಸದಿಂದೆ ಉರಿಯುವ 
ಲಕ್ಷದೀಪಗಳಿಂದ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಜರುಗಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುಗಂಧ 

ಟ್ಟ [18] 


೫೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಛತ್ರಚಾಮರಕೋಸಹೀಭಿರ್ವ್ಯಜನಾದರ್ಶಕೈರಪಿ | 
ನಾನಾವಾದ್ಯರವೈರ್ದೇನಿ ಪೊರಯಾಮಾಸ ಮದ್ಭೃಹಂ ೬೭1 


ನಾಟ್ಯಾಂಗನಾಸ್ತದಾ ತೇನ ಕಲ್ಪಿತಾಸ್ಸುಮನೋಹರಾಃ | 
ಸಹಸ್ರಕಂಬುಕಂಠ್ಯಸ್ತಾಃ ಪೀನಕ್ರೋಣೆಸಯೋಧರಾಃ ॥೬೮॥ 
ಶೈವಾನ್‌ ಸಂಭೋಜಯಾಮಾಸ ಶಿವನೈನೇದ್ಯರಾಶಿಭಿಃ 
ಪ್ರಫುಲ್ಲಪುಸ್ಪಾರಾಮಂ ಚ ಮತ್ಪೊಜಾರ್ಥಂ ಪ್ರಕೆಲ್ಪಯೆತ್‌ ॥೬೯॥ 


ಸೋಮನಾಕೇ ಪ್ರದೋಷೇಷು ಚತುರ್ದಶ್ಕಷ್ಟನೀಷು ಚೆ । 
ಶಿನರಾತ್ರಿಷು ದೇವೇಶಿ ಪರ್ವಸ್ವಪಿ ವಿಶೇಷತಃ ॥೭೦॥ 


ಪೂಜಯತ್ಕೇವ ಭೂಷಾಲೋ ನಿತ್ಯಾದ್ದಶಗುಣಾ ಶಿವೇ । 
ತತ್ಪ್ರ್ರದೋಷೇ ಕೃತಾಂ ಪೂಜಾಂ ಶೃಣು ತ್ವಮಗಜೇ ಶಿವಾಂ ॥೭೧॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾಪಿ ಲಭತೇ ಗೌರಿ ಮಮ ಲೋಕೆಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಪ್ರದೋಷಪೂಜನಂ ಕುರ್ವನ್ನಿತ್ಯಮಾಸ್ತೇ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಧೀಃ .. 1೭೨॥ 





ಗೂ: 








ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ತಾಂಬೂಲ ರಾಶಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ನನ್ನ 
ಕೃಪಾಸಾತ್ರನಾಗಲು ಕಾದಿದ್ದನು. ೬೫-೬೬] 


ಪೂಜಾನಂತರದಲ್ಲಿ, ಛತ್ರಿ, ಚಾಮರ, ಬೀಸಣಿಗೆ ಕನ್ನಡ್ಕಿ ಮುಂತಾದ 
ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸಕ್ಕರಿಸಿ ನಾನಾವಾದ್ಯರವಗಳಿಂದಲೂ, ದಪ್ಪವಾದ ಕಡಿಭಾಗ 
ದಿಂದಲೂ ಸ್ವನದ್ರಯಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರರಾದ ಸುಂದರಿಯರ ನಾಟ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾದೇವನಾದ ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. ೬೭-೬೮1 


ಈಶ್ವರ ನಿವೇದಿತನಾದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಅನೇಕ ಶಿವಾರಾಧಕರಾದವರಿಗೆ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದನು. ನನ್ನ ಪೂಜಾರ್ಥವಾದ ಪುಷ್ಪೆಗಳಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಉದ್ಯಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ಸೋಮಪ್ರದೋಷ, ಚತುರ್ದಶೀ ಅಷ್ಟಮೀ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ್ನ ಮತ್ತು ಉಳಿದ ಪರ್ವತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೬೯-೭೦॥ 


ಅಂತಹ ನಿಶೇಷ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಪೂಜೆಗೆ ದಶಗುಣವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಒಂದು ಪ್ರದೋಷದಲ್ಲಿ ಅತನು ಪೂಜಿಸಿದ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. 


ಹಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ಅಶಿ ೫೧ 
| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ! 
ಗೋಕರ್ಣೆೇಶಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಸಶ್ಶನ್ನಷ್ಟೋರುಕಿಲ್ಪಿನಃ 1೭೩॥ 


ಪ್ರದೋಷಪೂಜಾರತಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ 

ರ್ನ್ಯಪಸ್ತದಾ ಮತ್ಸದಪೂಜನೋತ್ಸವೈಃ। 
ಸಮಾಭ್ಯಷಿಂಚದ್ದಿರಿಜೇ ಮಹೇಶಂ 
ಗೋಕರ್ಣಲಿಂಗಸ್ಥಮಹಾರಥಾಗ್ಯೈಃ 1೭೪॥ 


ಕ್ಷೀರಾಜ್ಯಾದಿಘಟೈಃ ಸುತೈಲಜಘಟ್ಟೈಃ ಸತ್ಪ್ಸ್ಪದ್ರಸಚ್ಛೆರ್ಕರಾಭಾರೈಃ 
ಖಂಡದಧಿಪ್ರಸರ್ಪಿತಸುಸರ್ಪ್ಯತ್ಕಾದ್ಯಮಂಡಾದಿಭಿಃ । 
ರಂಭಾವ್ರಾದಿಸಲೈಸ್ತ ಫೇಕ್ಷುಜರಸೈರ್ಜಂಬೀರನೀರೈಶ್ಶಿವಂ 


ಸನ್ನಾರಿಕೇಲೋದಕಪಾನಸೋದ್ಭನದ್ರನತ್ಸಕ್ಸೌ ಪ್ರಮಹೋರುಕೋಶೈಃ 
MET 
ಆಸಿಂಚ್ಯ ಗಂಥೋಪದಕಸುಷ್ಟರತ್ನ 


ಸೌವರ್ಣನೀರೈಶ್ಚ ಸುಗಂಧಪೂರೈಃ । 


ಕೇಳು. ಅದರ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೈಲಾಸ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 
ಅದೇ ರೀತಿ ಪ್ರದೋಷಾರ್ಚನೆ ಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಯಸ್ವರ. 1೭೧-೭.೨! 


ಒಮ್ಮೆ ಆ ರಾಜನು ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನನ್ನೆ 
ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ, ಪ್ರಜೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾಬಶೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಸದಾ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ವಿನಿಧವಾದ ಪೂಜಾನಿಧಾನಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. 
1೭೩-೭೪1 

ಈ ಗೋಕರ್ಣೆಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲು, ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ 
ಮೊಸರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಶುದ್ಧವಾದ ತೈಲ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಗಡಿಗೆಗಡಿಗೆ 
ಗಳನ್ನೇ ತರಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. ಬಾಳೆ ಮಾನು, ನಿಂಬೈೆ ಹಲಸು ತೆಂಗು 
ಮುಂತಾದ ಫಲಗಳ ರಸವನ್ನು ಇನ್ನೂ ರುಚಿರುಚಿಯಾದ ರಾಸಾಯನಿಕ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಅಭಿಸೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಒದಗಿಸಿಕೊಂಡನು. 1೬೫1 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪಂಚಾಮೃತವಸ್ತುಗಳ ಅಭಿಸೇಕಾನಂತರ, ಗಂಥೋದಕ್ಕ 
ಪ್ರಪ್ಪೋದಕ್ಕ ರತ್ನ್ನೋದಕ, ಸುವರ್ಣೋದಕ, ಶ್ರೀಗಂಧಸಾರ, ಕಸ್ತೂರೀಮಿತ್ರಿತ 


೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸೆೇ 
ಸಾಟೀರಸಾಕೈರ್ಮುಗನಾಭಿಸೂರೈಃ 
ಕರ್ಪೊರಸಾರೈಶ್ನ ಸುಶೋಭಿತೈರ್ಜಲೈಃ 1೭೬॥ 
ಅಲಿಸ್ಯ ಗಂಧೈಶ್ನ ತದೋರುಲಿಂಗಂ 
ಸಂವೇಷ್ಟ್ಯ ಶುಭ್ರೋತ್ಸಮಧೌತವಸ್ತ್ರೈಃ | 
ದತ್ತೋಸನೀತಾನ್ಯುಪನೀತಿನೇ ಮೇ 


ಅಖಂಡಶಾಲ್ಯುದ್ಭವತಂಡುಲಾಕ್ಷತೈಃ (೭೭॥ 
ಬಿಲ್ವತ್ವಕ್ಬರಿಕೆಲ್ಪಿತೋಗರುರಸೈರ್ಧೂಪಸ್ತದಾ ದೀಯತೇ | 
ದೀಸೈರ್ಗೊಫೈತಪೂರಿತೈರತಿಸಿತೈರ್ವರ್ತೀಭಿರತ್ಯುಜ್ಜ್ವಲೈಃ ॥೭೮॥ 


ನೈನೇದ್ಯೈರ್ದಧಿಖಂಡ ಸಾರಸುಭಗೈಸ್ಸತ್ಸೋಪದಂತಾಶ್ಚಿತ್ರೈ | 
ಸ್ಫೂಸಾಪೂಪಾದಿರಾಶಿಪ್ರಭವಸರಿನುಲಾನೋದಿಸ್ಟಾದ್ವನ್ನ ಜಾಲೈಃ (೭೯॥ 


ಶುಭ್ರದ್ರೋಣಸುನುಪ್ರಭಾನ್ನ ಜಮಹಾರಾಶೀಭಿರೀಶಂ ಶಿನೇ 
ಸೂಪಾಪೂಸಮರಂದಸುಂದರಮಹಾಹವ್ಯಂಗವೀನೋತ್ಠಿತೈಃ | 





ಜಲ, ಕರ್ಪೂರೋದಕ ಮುಂತಾದ ವಿಧವಿಧವಾದ ದ್ರವವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿದನು. ॥೭೬/ '` 

ಅನಂತರ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಗಂಧವನ್ನು ಬಳಿದು, ಶುಭ) 
ವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸದಾ ಯಜ್ಞೋಪನೀತಢಾರಿಯಾದ ನನಗೆ ಒಂದು 
ಉಪವೀತವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ನುಚ್ಚಿಲ್ಲದೆ ಅಖಂಡವಾದ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ಮಂತ್ರಾಕ್ಷಕೆಯಿಂವ ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ॥೭೭॥ 

ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಡ ತೊಗಟೆ, ಅಗುರು ಮುಂತಾದ ಶಿವವೃಕ್ಷಗಳ ಭಾಗದಿಂದ 
ರಚಿತವಾದ ಧೂಪ ಗಂಧವನ್ನೂ ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪದಿಂದೆ ನೆನೆಸಿದ ಬತ್ತಿಯ 
ದೀಪವನ್ನೂ, ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಸರಣೆ ಮೊಸರಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ ದಧ್ಯನ್ನ 
ಉಪದಂಶ (ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ) ಗಳನ್ನೂ ತೊವೈ, ಕಡಬು, ಒಬ್ಬಟ್ಟು ಮುಂತಾದ 
ಸುವಾಸನಾಫರಿವೃ ತವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದನು. 
॥೭೮-೭೯॥ 

ಶುಭ್ರವಾದ ತುಂಚೇಹೂನಿನ ರಾಶಿಯಂತೆ ನಯನಾನಂದಕರವಾಗಿರುವ 
ಮಹಾಫ್ಸೈವೇಡ್ಯ (ಅನ್ನ) ರಾತಿಯನ್ನೂ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ರುಚಿಯಿಂದಲೂ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ತಪ ೫ಕ್ಕಿ 


ಆಜ್ಯೈಃ ಪ್ರಾಜ್ಯೈಃ ಸುತಪ್ತಪ್ರಭವಪರಿಮಲೈಃ ಕಾಲಕಾಲೇ ನಿವೇದ್ಯ 
ಹೃಷ್ಟೋಭೂತ್ಬಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರೋ ಜನಿಶತನಿತತಾನಂದಪುಣೈಕಮೂರ್ತಿಃ 
॥೮ೆ0॥ 
ಸನ್ನಾಗವಲ್ಲೀದಳ ಭಾರಕಲ್ಪಿತೈರ್ನಿಷ್ಟಪ್ತ ಹೇಮಾದಿನಿಶಾಲಪಾತ್ರೈಃ । 
ತಾಂಬೂಲೈಃಕತಕ್ಕೆರ್ಲನಂಗಮುಖಗೈಃ ಸೂಗೀಫಲೈಶ್ನೂರ್ಣಕ್ಕೆಃ ॥ಲೆ೧॥ 


ಉಡುಗಣಪತಿಮಾಳಿಧೇನುಕರ್ಣೇಶಲಿಂಗಂ 
ಸುರಗಣಗಣಕೈಸ್ಟೈರ್ನಾದ್ಯಜಾಲೋತ್ಸ ಶಚ್ಜೈಃ 
ಗಣಪತಿವರಶುಂಡಾಲಗ್ನ ಕೆಂಜೋ ತೃನಾದೈ 
ರ್ದಶಶತವರದೀಪೈರ್ದೀಸಯಾಮಾಸ ಭೂಪಃ 1೪೨% 


ಸುಧಾಸಾರಕರ್ಸೂರಖಂಡೋಶತ್ಕಿತಾಪಾರದೀಪೈ 
ರಖಂಡೈಶ್ವ ಬಿಲ್ಪೈಸ್ತದಾಖಂಡಲಾದ್ಯಾಃ । 


ಸುಧಾಧಾಮಖಂಡೋಜ್ಞ್ವಲನ್ಮೌಲಿಲಿಂಗೆಂ 
ಅಖಂಡೈಕೆಬೋಧಾಯ ನೀರಾಜಯಂತಿ ಕಲೆ 





Mm 


ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಕೊವ್ರೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದು ಗಮಗಮಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪವನ್ನೂ, ಭಗವಂತನಾದ ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ರಾಜನು ತಾನು ಧನ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ol! 

ಕೋಮಲವಾದ ವೀಳೆಯದೆಲೆಯನ್ನೂ ಚಿನ್ನದ ತಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಲವಂಗ, 
ಏಲಕ್ಕಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅಡಕೆಯನ್ನು ಅದರ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಗ 

ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆನಿಸಿದ ಗೋಕರ್ಣೆಶ್ವರ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ, ಸಾವಿರಾರು 
ದೀಪಗಳಿಂದ ನೀರಾಜನಮಾಡಿದನು. ದೇವಗಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಧುರೆವಾದೆ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿ 
ಗೈಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಸೊಂಡಲಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಫೀಂಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಇಂತಹ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮಹಾಮಂಗಳಾರತಿ 
ಯನ್ನೂ ರಾಜನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 1೮೨/ 

ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವತೆಗಳು ಕರ್ಪೂರೆ ಖಂಡಗಳಿಂದ ಅಖಂಡವಾದ 
ದೀಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಿವಜ್ಞಾನವು 


೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಹರ ಹರ ಶಿನ ಶಂಕರ ಪ್ರಸೀದ ಶಂಭೋ 

ದುರಿಕೋತ್ಸಿ ತತಾಸಹರಾಸ್ತ್ರಡೋಷೇ | 

ಇತಿ ಸುರವರಕಿಂನರೋಕ್ತಶಜ್ಜಿಃ 

ಕರಬದ್ಧಾಂಜಲಿಭಿಸ್ತದಾ ಪ್ರದೋಷೇ 1೮೪॥ 


ಛತ್ರೈಶ್ವಾಮರಕೋಹಿಭಿಕ್ಚ ಗಿರಿಜೇ ಮಾಂ ನೀಜಯತ್ಕಾದರಾ 
ನ್ಮಾಯೂರೈರ್ನ್ಯಜನೈಸ್ತಥ್ಸೈವ ವಿಮಲಾವರ್ಕೈಶ್ನ ಸಾಟೈೈರಪಿ | 

ಜೀನಿ ಪ್ರಸ್ತವನಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರೈಃ ಶಿವಂ ತೋಷಯತ್‌ 
ಭೇರೀಶಂಖನುದಂಗಕಾಹಲರವೈರ್ನಾಟ್ಯಾಂಗನಾಕಲ್ಪಿತೈಃ 1೮೫॥ 


ನಾಸ್ಟೈಸ್ತಾಲನ್ಯುದಂಗನೂಪುರರಣತ್ಕಾಹಳರನೈಃ ಶಂಕರಂ । 
ಸಂತೋಷ್ಯ ಪ್ರಮಥೇಶ್ವರಂ ಸ ಮುಮುದೇ ಧನ್ಕೋ ಹಿ ಭೂಷಾಗ್ರಣೀಃ 
॥ಲ೬॥ 


ನಮಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೊರಕಲಿ ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡಿದರು. ll 


ಅನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪ್ರಜೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿನಲಿಂಗಕ್ಕೆದುರಾಗಿ ನಿಂತು 
“ ಹರ, ಹರ ಮಹಾದೇವನ, ಶಂಭೋ, ಸಾಸನಿವಾರಕ ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. 1೮೪॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಛತ್ರಿ, ಚಾಮರಾದಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿದರು. ನನಿಲು 
ಗರಿಯ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕನ್ನ ಡಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಿಧವಿಧವಾದ 
ನಾಟ್ಯಗೆಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದರು. ದೇವಿಯನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾದ 
ಸ್ತುತಿವಚನಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಭೇರಿ ಶಂಖ ಮೃದಂಗ್ಳ ತುತ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದ 
ವಾದ್ಯರವಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಿದರು. 1೮೫1 


ತಾಲಮೃದಂಗಾದಿವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೂ, ಕಿವಿಗಳಿಗೂ ಇಂಪನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ನಾಟ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಶಿವನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸ್ಕಿ, ಆ ರಾಜನೂ 
ಸ್ವಯಂ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟನು. 1೮೬॥ ; 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨ಕ ೫% 


| ರಾಜಾ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಮುದ್ದೋಕರ್ಣ ಶಂಭೋ ಭವಶತಜನಿತಾಪಾರತಾಸೈ ಕಭಂಗಂ 
ತ್ವಲ್ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟಿಸಂಗಂ ಯದಿ ಭವತಿ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಪೂರ್ಣೆೇ ಜನೇಸ್ಮಿನ್‌ । 
ಕಾಲೇ ನೀತಭೆಯೇ ಪ್ರದೋಷಸನಮಯೇ ಸರ್ವೈಃ ಸುರೈಸ್ಸೇವ್ಯತೇ 
ತ್ವತ್ಪಾದಾಂಬುರುಹಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಭವಜಾಪಾರವ್ಯಥಾಂ ಸಂಹಕೇತ್‌ ॥೮೭॥ 


| ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ನೆಂ ಮಾಮಂಬಿಕೇಶಂ ಸುರವರಸಿಕರೈಶ್ಶಾಂಕರೈರ್ದೇನಿ ಪೂರ್ಣೈಃ 
ಕಾಲೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರದೋಷೇ ಗಿರಿನರತನಯೇ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯೇಸ್ತದೋಷೇ । 
ಭೂಪಸ್ತಾಸೈರ್ನಿಹೀನೋ ಮುದಿತವಸುಮನಾಃ ಸನ್ಮನಾಸ್ತ್ರತ್ಪದಾಬ್ಜಂ 
ಸಂಪೂಜ್ಯಾಲೋಕ್ಯ ಪೂತೋ ಮಮ ಗಣನರಭಾಕ್‌ ಭಾಗ್ಮವರ್ಯಃ 


ಕೃತೋ ಮೇ ॥೮೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಗೋಕರ್ಣೇಶ 
ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೆ ವಸುನುನಾ ನಾನು ನಿದರ್ಭರಾಜಕೃತ ಪ್ರದೋಷಸೂಜಾದಿ 
ಕೈಂಕರ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. “ ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿನಡೆದ ಮಹಾದೇವನ ನಿನ್ನ ಈ ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವು ನಮ್ಮ 
ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿಶವಾದ ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಈಶ್ವರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠೆವೆನಿಸಿರುವ ಈ ಪ್ರದೋಷ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಪಾಪನಿವಾರಣೆಗಾಗಿಯೂ, ದುಃಖಶಮನ 
ಕ್ಳಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವರು. 15೭! 


ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಪಾರ್ವಕೀಪಕಿಯೆಸಿಸಿದೆ ನನ್ನನ್ನು, ದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಶೈವವರೃರೂ, ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸದಾ 
ಆರಾಧನೆಗೈ ಯುವರು. ಅದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಡೋಸಕಾಲನೆನ್ನುವುಮ, ಸಕಲ ಭಕ್ತರ 
ತಾನವನ್ನು ಫಿವಾರಿಸತಕ್ಕದು. ಅಂತಹ ಪ್ರದೋಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸುಮನನೆಂಬ 


೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 

ಹೆಸರಿನ ಆ ರಾಜನು ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ, ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಪನಿತ್ರತೆಮನೆನಿಸಿ, ತನ್ನ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಸ್ಕನಾಡ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೌ ಗಿರಿರಾಜ ಪುತ್ರಿಯ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ನಡೆದಿರುವ ಗೋಕರ್ಣಸ್ಲೇತ್ರವೆಂಬುದು ಅತಿ ಪುರಾತನವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕಿಳ್ಳಿ ಎಂದು ಶಂಕರನು ತಿಳಿಸಿದನು. 1೮೮1 


ಸ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ನಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ಗೋಕರ್ಣೀಶ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೆಯನ್ನೂ 
ವಸುಮನಸ್ಸೆಂಬ ರಾಜನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ಕಿಳಿಸುವ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂರನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


- ಎಸ 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಹಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಚತುರ್ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ರೇವ್ಯವಾಚ | 


ಶ್ರೀಗೌರಿ ಭಾರ್ಗವೋ ರಾಮೋ ಮಾಮಾರಾಧ್ಯಾವಸತ್ತದಾ | 
ತದಾ ತದಾಖ್ಯಾನವರಂ ತೇದ್ಯ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಶೃಣುಷ್ಟ ತತ್‌ Wor 


ಕಥಮಾರಾಧಯದ್ರಾಮಸ್ತೃತ್ಪಾದಾಂಬುಜಮೀಕಶ್ವರ । 
ಕೃಪಯಾ ದೇವದೇನೇಶ ತದ್ವದಸ್ವಾನುಪೂರ್ವಶಃ ॥೨॥ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಕೃತನೀರ್ಯೋ ಮಹಾದೇವಿ ಮಾಹಿಷ್ಮತ್ಕಾಮಭೂನ್ಮ್ಛೃಪಃ | 
ಯಜ್ವಾ ಸ ನಿಭವೋಪೇತಃ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ್ಷಭಃ ial 


ತುಮುದ್ವತೀ ತಸ್ಕ ಭಾರ್ಯಾ ತಸ್ಕಾಂ ತಸ್ಕ ಸುತೊಆಭವತ್‌ | 


ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾರ್ಜುನೋ ನಾಮ್ನಾ ಸ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಪೃಥಿನೀಮಿಮಾಂ ॥೪॥ 


ಇಸ್ಸತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, * ದೇವಿಯೇ, ಭೃಗುಖುಸಿ 
ಪುತ್ರನಾದ ಭಾರ್ಗವನು ನನ್ನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳುನೆನು, ಕೇಳು ಎನ್ನಲು ಪಾರ್ವತಿಯು ಒಡೆನೆಯೇ ಅಂಜಲಿಬದ್ದಳಾಗಿ 
" ಮಹಾದೇವನೇ, ಭಾರ್ಗವರಾಮನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ 
ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ॥೧-೨! 


ಆಗ ಶಂಕರನು ಅದೇ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ದೇವಿಯೂಡನೆ 
ಹೀಗೆಂದನು. “ ಮಾಹೀಷ್ಮತೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕೃತವೀಕ್ಯನೆಂಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠನು 


೫೮ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ದತ್ತಾಶ್ರೇಯೋ ಗುರುಸ್ತಸ್ಕ ಸದಾ ಮದ್ಭಶ್ತಿಭಾವಿತಃ । 
ಸ ಸರ್ಯಟಿನ್‌ ನರ್ಮದಾಯಾಸ್ತೀರೇ ಸುಂದರಕಾನನೇ 1೫॥ 


ದದಾರ್ಶಾಶ್ರಮನೇಕಾಂತೇ ಕ್ಷುಚ್ಛ್ರಮಾಧ್ಯಾಂ ಸಮಸ್ವಿತಃ । 
ಜಮದಗ್ನಿಂ ಮುನಿನರೆಂ ಶಾಂಭನಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ 1೬॥ 


ಪೃಷ್ಟಸ್ತ್ರೇನಾಪಿ ಕುಶಲಮಾತಿಫೈನ ನ್ಯಮಂತ್ರಯತ್‌ । 
ಕಾಮುಥೇನುಸಯೋಭೂತೈರ್ನಿಭನೈಸ್ತಂ ಸಮರ್ಚಯತ್‌ 1೭॥ 


ಬಿ 


ಸ ಕಾನುಥೇನುಂ ಚಕಮೇ ನೃಪೋ ಜಾಹುಬಲೋದ್ಧತಃ | 
ತನ್ನೈಚ್ಛಜ್ಞಮುದಗ್ಗಿ ಶ್ವ ಗೋಗಣಾನಾಂ ಶತೈರಪಿ eh 


ನಿಧ್ವಾ ಶರಶತೈರ್ಪಿಸ್ಟಂ ಕಾಮಥೇನುಂ ನೃಪೋಹರತ್‌ । 
ನಿದ್ಧಂ ಸಾ ಸ್ವಪತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಮೇ ವಿಪಿನಗೇ ತದಾ ॥೯॥ 


pe 


ಕುಮುದ್ವತಿಯೆಂಬ ಸತ್ಲಿಯೊಡಗೂಡಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ 
ಪುತ್ರಕೆನಿಸಿದ ಕಾರ್ತೆನೀರ್ಯಾರ್ಜುನನೂ, ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಧರ್ಮಿಷ್ಯನೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ೩-೪ 

ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ದತ್ತಾತ್ರೇಯನೇ ಗುರುವು. ಒಂದು ಸಾರಿ ಕಾರ್ತೆ 
ನೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ನರ್ಮದಾ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಅಲ್ಲಿರುವ. ಸುಂದರತರನಾದ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಶ್ರಮವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಹಸಿವು 
ಭಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ, ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮುರಿ 
ಕ್ರೀಷ್ಯನಾದ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 18-೬॥ 

ಜಮದಗ್ಡಿಯಾದರೋ, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಶವೀರ್ಯರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ, ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕಾಮಥೇನುವಿಕ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವನಿಗೂ, ಅವನ ಸರಿನಾರಕ್ಟೂ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ 
ಸತ್ಯಾರಮಾಡಿದನು. ಅದು ಕಾನುಧೇನುನಿನ ಮಹಿನೆಯೆಂದರಿದು, ರಾಜನು 
ಆ ಕಾಮಥೇನುವು ತನಗೆ ಬೇಕೆಂದೂ, ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಗೋವುಗಳನ್ನು ತಾನು 
ಕೊಡುವೆನೆಂದೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಜನುದಗ್ಗಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. lls gl! 

ಒಡನೆಯೇ ರಾಜನು ಕೋಪದಿಂದ ಖುಷಿಯನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದು 
ಕಾಮಥೇನುವನ್ನು ಎಳೆನೊಯ್ದನು. ಆಗ ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕೇಣುಕಾಜೀವಿಯ? 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೪ 


ರುರೋದ ರೇಣುಕಾ ದೀನಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುತ್ರಂ ಸಮಾಗತಂ । 
ಉವಾಚ ರುದತೀ ಮಾತಾ ರಾಮರಾಮೇತಿ ಸುಸ್ವರಂ ೧೦॥ 


| ಕಾಮ ಉವಾಚ || 


ತದಾ ತತ್ವರುಣಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಮಾತುಃ ಪರಿದೇವನಂ । 
ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ವಚನಂ ರಾಮಃ ಶ್ರುತ್ತೋದಂತಂ ತಪಸ್ತಿಭಿ: ॥೧೧॥ 


ಉವಾಚ ಮಾತರಂ ದೀನಾಂ ಭರ್ತಾರಮನುಗಚ್ಛತೀಂ 1೧೨। 


ಮೈವಂ ರುದೋ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಭರ್ತುರ್ಗಚ್ಛ ಸಲೋಕತಾಂ 
ಅಸ್ಯ ಶಾಂಭವವರ್ಯಸ್ಯ ಹನನೇ ಕೆಸ್ಬುಖೀ ಭನೇತ್‌ ೧೩ 


ಅಪರಾಧ್ಯಾಪಿ ವಿಪ್ರೋ ನೈ ನ ಹಂತವ್ಯ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ । 
ಶಾಂಭವಶ್ಚೇದ್ದಶ ಗುಣಂ ತಸ್ಯ ಹಾಸೆಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ Ter 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನೇ ನಿಷ್ಕೃತಿರ್ಮಾತೆಃ ಕಲ್ಪಿತಾಸ್ತಿ ಕ್ರಚಿತ್ಸುಕೈಃ ; 
ಅಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವೇ ಬುದ್ಧೌ ತು ಮರಣಾಂತಮಿತಿಶ್ರುತಿಃ (೧೫: 


ಅಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸತಿಯು ಮೂರ್ಛಿಶನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನೋ! 
ತೆನ್ನ ಮಗನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 1೯-೧೦1 


ಆಗ ಆ ದೀನಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮನು ಓಡಿಬ:ವು. ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನೋಡಿ, ಅಳುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಮಾಥಾನಸತಿಸಿದನು. “ಮಾತೆಯೆ. 
ದುಃಖಿಸಜೇಡ. ನೀನು ಸಕಿಯನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸು. ಈ ಶಿವೆನ್ನಾಜಾಧುರಂಥರನಾದ 


ನಮ್ಮ ತಂಡಿಯನ್ನು- ಕೊಂದವನು ಎಂದಾದರೂ ಸುಖಿಯಾಗಿರುನನೇ? 
॥೧೧-೧೨-೧೩1! 


ಒಂದು ವೇಳೆ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದರೂ, ತಪ್ಪುಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಕೂಡದಿಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಈಶ್ವರಾರ್ಜಕನಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಕೊಂದವನಿಗೆ, ದಶಗುಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾದೋಷವು ಒದಗುವುದು. ಅಂತಹವನನ್ನು 
ವಿಚಾರ ಮಾಡದೆ ಕೊಲ್ಲಬಹುದೆಂಬ ಶ್ರುತಿಯೂ ತೋರಿಬರುತ್ತಿದೆ. ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಕೊಂದ ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನೂ ನಾನು ಶಿಕ್ಷಿಸದೆ ಬಿಡುನೆನೇ. 1೧೫-೧೫॥ 


೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ಶಾಂಭನಸ್ಯಾದ್ಯ ಹನನೇ ಬುದ್ಧಿರ್ಬುದ್ಧಿಕೈ ತಾಂಹಸಾಂ । 
ನೈನ ನೈಷ್ಟೃತಿಕೋ ಭೊಯಾದ್ರುದ್ರಕೋಪೋನ್ಮುಖೋ ಹಿ ಸಃ ॥ಂ೬॥ 


ರುದ್ರಕೋಪಾಸ್ನಿದಗೃಸ್ಯ ಕೋ ನಾ ತ್ರಾಣಕರೋ ಭೆನೇಶ್‌ | 
ಅನುರೈಶ್ಚ ವೃತಃ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ಮರೋ ದೇವಾದಿಕಾರ್ಯಕೃತ್‌ (೧೭॥ 


ನಿಷ್ಣೋರ್ಲಕ್ಸ್ಯಾಶ್ಚ ಯಃ ಪುತ್ರಃ ಪುಸ್ಪೈರಿಸುಗಣೈಶ್ಶಿವಂ 
ಅನ್ಯ ಸಾಧಾರಣಂ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಅನಿಧ್ಯತ್ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೧೮ೆ॥ 


ಕ್ಷಣೇನ ಭಸ್ಮತಾಂ ನೀತಃ 8೦ ಪುನರ್ದ್ರೋಹಕೈಜ್ಜನಃ । 
ಶಾಂಭವೋಹಿ ಶಿನಸ್ಕೈನ ಚರಾಮೂರ್ತಿರಿಕಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೧೯॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಭವದ್ಯಸ್ಯ ಸದಸ್ಕೋ ನಿಷ್ಣುರೇನಹಿ। 
ರುದ್ರಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿದಗೈಸ್ಕ ಕೋ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಪರಾಯಣಂ ॥೨೦॥ 


ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ನೀರಭೆದ್ರೇಣ ನಾಶಿತಃ । 
ದಕ್ಷನುನ್ಮುಸ್ತದಾ ಮಾತಃ ಸ ಮಮಾಸ್ತೇ ಪರಾಯಣಂ ॥೨೧॥ 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತನನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಂದವನಿಗೆ ಎಂದೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಆತನು ಈಶ್ವರನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. ರುದ್ರಕೋಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ 
ವನು ಎಷ್ಟೇಧೀರನಾಗಿದ್ದರೂ ಉಳಿಯುವುದು: ನ ದೇವತೆಗಳ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ, ಅವರ 
ಕಾರ್ಕಸಾಥನೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಮನ್ಮಥನು ಉಳಿದನೇ? 1೧೬-.೧೭॥ 


ವಿಷ್ಣು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ, ಪುಷ್ಪಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಶರಪ್ರ ಹಾರಮಾಡಿದ ಮನ್ಮಥನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರುದ್ರನಿಟಿಲಾಕ್ಸದಿಂದ ಭಸ್ಮವಾದನಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಿರುವಾಗ ಈಶ್ವರಕೋಪಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ದ್ರೋಹಿಯು ಬದುಕುನುದುಂಟೇ ? ಈಶ್ವರಭಕ್ತನೂ ಸಹ ಚರರೂಪಿಯಾದ 
ಈಶ್ವರನೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಚರಲಿಂಗವೇ ಶಾಂಭವನು. ॥೧೮-೧೯॥ 


ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿಯ್ಯೂ ವಿಷ್ಣುವು ಸದಸ್ಯ 


ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಆಗಲೂ ರುದ್ರನ ಕೋಪದಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾದ ವೀರಭದ್ರನ 


ಹಾವಳಿಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 


ಪಂಚಮಾಂಶ। ಚ. 3೪ ೬೧ 


ಶಾಂಭವಸ್ಯ ಚ ಬಾಲಸ್ಯ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸ್ಕ ಸೀಡನಾತ್‌ । 
ಕಾಲನ್ಳುತ್ಕೋರಪಿ ಶಿವಾನ್ಮಾತರ್ಮ್ಮತ್ಕ್ಯುರುಷಾಗತಃ Hoon 


ಶಿವೇ ಶಾಂಭವನರ್ಕೇ ಚ ನಾಂತೆರಂ ಪಶ್ಯ ಮೇಧುನಾ । 
ಕ್ಲತ್ರಬಂಧುರಯಂ ಪಾಪೀ ನ ಚಿರಾದ್ವರ್ತ ಯಿಷ್ಯತಿ 1೨೩ 


ಶಾಂಭನದ್ರೋಹಕೃನ್ಮರ್ತ್ಕೊೋ ಸುರೋ ವಾಪ್ಕಸುರೊಆಫವಾ | 
ನ ಬ್ರಹ್ಮಾನ ಹರಿರ್ನಾಪಿ ಕಿಮನ್ಯೇ ಸಾಮರೇ ನರಾಃ 12೪1 


ಕೃತ್ವಾಪಿ ಸರ್ವಪಾಪಾನಿ ಯೋ ರುದ್ರಂ ಮನಸಾ ಸ್ಮರೇತ್‌ । 
ಸದ್ಯಸ್ತೃತ್ಥೃತಸಾಪಾನಿ ಭಸ್ಮ ಭೂತಾನಿ ಶೋಭನೇ 1೨೫ 


ತಸ್ಯೈವ ಚಾಪರಾಧೇನ ಕೋ ವಾ ತನ್ಮೋಚಕೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತಮರಾಧ್ಯತಮಂ ದೇವಂ ಸಮಾರಾಥ್ಯೈವ ಭಕ್ತಿತಃ 1೨೬॥ 


ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ನಿಹಂತಾ ನಿಜ್ವರಾ ಭವ | 
ಅಹಂ ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞಶ್ಚ ತ್ವತ್ತೋ ಜಾತೋಸ್ಮಿ ಮಾ ಶುಚಃ ॥೨೭॥ 


owt re pO PN ಭಾ 


ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಯಿತು. 
ಅಂತಹ ಶಂಕರನೇ ಈಗ ನನಗೆ ರಕಕನಾಗುವನು. ೨೦-೨೧! 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತನೆನಿಸಿದ ಮೃಕಂಡುಪುತ್ರನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ 
ಮೃತ್ಯುನಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟ ವನು ಪರಶಿವನ್ನಾವೇ? ಅದ್ದರಿಂದ ಈಶ್ವರ 
ನಿಗೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಿಗೂ ಎಂದೂ ಭೇದವನ್ನೆಣಿಸಬಾರದು. ಈ ಪಾಪಿಕ್ಸತ್ರಿ ಯನಾದ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಉಳಿಯೆಲಾರನು. ೨೨.೨೩! 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತ ನಿಗೆ ದ್ರೋಹೆವೆಸಗಿದವನು ಹರಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಲಿ, 
ಇತರ ಯಾವ ದೇವತೆಯೇ ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ ಉಳಿಗಾಲವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಪಾಮರರಾದ 
ಮನುಜರ ಮಾತೇನು? ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಒಂದಾವರ್ತಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಅತನ ಪಾಸರಾಶಿಯೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲ 
ವಾಗುವುದು. 1೨೪.೨೩! 

ಅಂತಹ ದೇವೆದೇವಧಿಗೆ ಅಪರಾಧವೆಸಗಿದವನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವವರು 
ಯಾರು? ಅದ್ದರಿಂದ ಎಲೌ ಜನನಿಯ, ಈಗಲೇ ಅಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ 


೬3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಇತಿ ಸಾ ಸಾಂತ್ರಿತಾ ಮಾತಾ ರಾನೇಣಾಕ್ಸಿಷ್ಟಕರ್ಮಣಾ 
ಭರ್ತಾರಮನುಗಚ್ಛತ್ಸಾ ಧ್ಯಾಯಂತೀ ಸಾಂಬನಮೀಶ್ವರಂ ॥೨೮॥ 


ಸೈಫನೇನ ನಿಧಾನೇನ ರಾಮಸ್ಸಂಸ್ಕೃೃತ್ಯ ತೌತದಾ। 
ಶ್ರೀಮದ್ಗೋಕರ್ಣನುಗಮತ್ಕೋಸದುಃಖನಶಂಗೆತಃ ॥೨೯॥ 


ಸ ಸಾಗರೇ ತದಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಭೊಷಣಃ | 
ರುದ್ರಮಾವರ್ತೆಯನ್ಮಾಸಂ ವತ್ಸರತ್ರಯಮಾದರಾತ್‌ lao 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಸ್ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾಯಣಃ | 
ನಿನಿಶ್ವಾಸಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ಕುಂಭರುದ್ಧಾಹಿರಾಡಿನ Hol 


ಮಾತಾಸಿತ್ರೋಸ್ತದಾ ದುಃಖಂ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಮನಸಾ ಶಿವೇ | 

ಕೃತೆಂ ತತ್ಕಾರ್ತನೀರ್ಕೇಣ ಪಾಪಿನಾ ಕ್ಷತ್ರ ಬಂಧುನಾ ॥೩,೨॥ 
ಮಿ 8 
ಶಂಕರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಆ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಕುಲವನ್ಷೇ ಥ್ವಂಸಮಾಡುವೆನು. ನಿನ್ನ 


ಪ್ರಿಯಸುತ್ರನಾದ ನನ್ನ ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿ, ನೀನು ದುಃಖವನ್ನು 
ಬಿಡು. 1೨೬-೨೭॥ 


ಎಂದು ತಾಯಿಯನ್ನು ರಾಮನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. ಆಕೆಯು ಮೃತನಾದ 
ಪತಿಯೊಡನೆ ತಾನೂ ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದಳು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ, ರಾಮನು ವಿಧಿವ 
ತ್ತಾಗಿ ಸಂಸ್ಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಸಾದಿಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ ಪುರಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ ಮೂರು ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿದನು. 1೨೮-೨೯-೩೦/ 


ಗೋಕರ್ಣೇಶನನ್ನು ಬಿಲ್ಬಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ರಾಮನಿಗೆ ದುಷ್ಟನಾದ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಥಿಂದ ಮಾತಾ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಒದಗಿದ ಕಷ್ಟವು ಪದೇ ಪದೇ ಸ್ಮರಣೆಗೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಗಲೆಲ್ಲಾ ಅತನು ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ಹಾವಿನಂತೆ ತನ್ನ 
ಕೋಪವನ್ನೂ ತಾನೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 1೩೧-೩೨/ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೪ ೬ಪ್ಲಿ 


ಕ್ಲತ್ರೆಮುತ್ಸಾದಿತುಂ ರಾನೋ ತತಾಪ ಪರಮಂ ತಪಃ । 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯನಿರತೋ ಫಲಪರ್ಣಾಂಬುಭೋಜನಃ 1೩,೩1 


ಭಸ್ಮನಿಷ್ಠೋ ಭಸ್ಮತಾಯೀ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಪರಾಯಣಜಃ । 
ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಲಿಂಗರೂಸಂ ಮಾಂ ತುಷ್ಬಾನ ಸಮರ್ಜಯನ್‌ 1೩೪॥ 


| ರಾಮ ಉವಾಚ | 


ಮಹೇಶ್ವರ ಹರಾನುರಪ್ರವರಧೀರವಿಕ್ವೇಶ್ವರ 

ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರಮಥನಾಥ ನಾಥಾವ ಮಾಂ | 
ಭವಚ್ಚರಣಸಾರಸಪ್ರಸವಗಂಥಮಂದಾನಿಲೋ 

ನಿನಾಶಯತು ಮಚ್ಚುಚೆಂ ನಿತೃವಧೇನ ಸಂತಾಪಿತಂ ॥೩೫॥ 


ತ್ವಂ ಮಾತಾ ಜನಕಸ್ತ್ವಮೇವ ಭಗವನ್‌ ತ್ವತ್ಪಾದುಕಾರಾಧಕಂ 

ತ್ವಂ ಸಂಗಾನಿಲಗಂಥಬಂಧುರಯುತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸದಾ ಪಾಲಯ । 
ತ್ವತ್ಸಾದಾಬ್ದರಜೋ ನಿಘೂರ್ಣಿತಶಿರಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಸಮಸ್ತಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌ 
ಸಂಜಘ್ನೇ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಾಂತಕ ನಿಭೋ ಚಕ್ರೆಪ್ರದಾನಾತ್ಪುರಾ 88೬॥ 


ಹ (ಎ 





ಟ್‌ ಶಕ ುೂತ್ತಾಹಹ ದ ಯೂ ಬಜ ಬು ರ್ತ 





ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಸಾರಿ ರಾಮನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಲವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು, ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಫಲಪರ್ಣಭಕ್ಷಕ 
ನಾಗಿಯೇ, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಸಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ರುಪ್ರಾಫ್ಯಾಯವನ್ನೇ 
ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಘೋರವಾದ ತೆಸಸ್ಪನ್ಹಾ ಚರಿಸಿದನು. ಲಿ:ಗೆರೂಪಿಯಾಗಿ ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಿದನು. 1೩೩-೩೮1 


ಆಗ ರಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. “ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಡೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಸ್ಕನೆನಿಸಿದ ವಿಶ್ರೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ್ನ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಪ್ರಷ್ಪೆಗಳ ಮಕರಂದವು ನನಗೆ ಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿ, ನನ್ನ ನಿತೃ ವಭೆ ಯಿಂದ ಉಂಬಾಗಿರುವ 
ದುಃಖನೆಲ್ಲಾ ಈಗಲೇ ನಾಶವಾಗಲಿ. ನನಗೆ ಒದಗಿರುವ ಈ ಸಂತಾನವನ್ನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 1೩೫ 


ಅನಾಥನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ನನಗೆ ನೀನೇ ತಾಯಿತಂದೆಯು. ಮಹಾದೇವನ 
ಸದಾ ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವಕನಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ಪಾದದಮೇಲೆ ಬೀಸುವ ಗಂಧಬಂಧುರವಾದ 


೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವತ್ಬಾದಾಬ್ಬಪ್ರಣನನಪರಃ ಶಕ್ತಿಹಸ್ತಃ ಕುಮಾರಃ 
ಶೂರಾದೀಂಸ್ತಾನಸುರಗಣಪಾನ್‌ ಸಂಗರಾದೌ ನಿಹತ್ಯ | 

ಸ್ವರ್ಗಂ ಶಕ್ರೇ ದದದಿಖಿಲಪೋ ನೀರನೀರಸ್ತ್ವನೀಶೋ 
ಮಾಮಾಲೋಕ್ಕಾಧಿತಪ್ತಂ ಹರಹರ ಭವಹನ್‌ ಸಾಹಿ ಗೋಕರ್ಣನಾಥ॥೩೭ 


ತದಾ ರಾಮಸ್ತುತಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುಷ್ಟೋಹಂ ಪರಮೇಶ್ವರಿ । 


ಪ್ರಸನ್ನೋಹಂ ತೆದಾ ರಾಮಮವೋಚಂ ದುಃಖಿತಂ ಶಿವೇ ॥೩೮॥ 

ತಸ್ಮೈ ದತ್ತೋ ಮಯಾ ದೇನಿ ಸ್ವಹಸ್ತಪರಶುಸ್ತದಾ । 

ಸಾಂತ್ರಿತಶ್ಚ ತದಾ ರಾಮಃ ಪ್ರಣತಃ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೩೯॥ 
| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಪಿತಾ ತೇ ಜಮದಗ್ನಿ ಶ್ಚ ಶಾಂಭವೋ ಮತ್ಸರಾಯೆಣಃ । 
ತಸ್ಕಾದ್ಯ ಹನನೇ ರಾಮ ಕಸ್ಸುಖೀ ಭನಿತಾ ಸುತ vol 
ವಾಯುವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ವಿಷ್ಣುವು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೇ ಬಲಿಷ್ಕವಾದ ಚಕ್ರವೊಂದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಶೂರರಾದ ಎಲ್ಲಾ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನಲ್ಲವೇ! ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನನಗೂ ಕರುಣಿಸು. 1೩೬॥ 

ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಶಕ್ತ್ಯಾ 
ಯುಧವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅದರಿಂದ ಶೂರರಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ವರ್ಗನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾಯಕ 
ನಾಗಿ ವೀರಸೇನಾಪತಿಯೆನಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನನಗೂ 
ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು, ನನ್ನನ್ನು ಶೂರನನ್ನಾಗಿ ಮೂಡು. ಎಂದು 
ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 1೩೬! 

ಹಾಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದ ರಾಮನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಾನು 
ನನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪರಶುವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. : ರಾಮನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆರಗಿ ಅದನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 1೩೮-೩೯॥ 

ಆಗ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿಜಿನು * ವಕ್ರ, ನಿನ್ನ ತಂಡಿ 
ಯಾದ ಜನುದಗ್ಲಿಯು ಪರಮಶಾಂಭವನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ಕಾರ್ತನೀರ್ಯನು 


ಹಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೪ ೬೫ 


ಕೃತನೀರ್ಯಾದಯಃ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಲೋಕೇ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಶಾಂಭವಸ್ಯಾದ್ಕ ಹನನಾಲ್ಗಂಬಂತೇ ನರಕೇ ನೃಪಾಃ 1೪೧॥ 
ದತ್ತಸ್ತೇ ಪರಶುಸ್ತೇದ್ಯ ನಿಷ್ಟಪ್ತಕನಕತ್ಸರುಃ । 

ಅನೇನ ಸೇನಾಜಾಲಂ ತದ್ದಜವಾಜಿರಥಾಕುಲಂ ೪೨1 
ನಿಹಂತಾಸಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಕ್ಷಯದ್ವೀರಪರೋ ಯತಃ । 

ಗಚ್ಛ ರಾಮ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಜಹಿ ಕ್ಲತ್ರಿಯ ಸಾಂಸನಂ ॥೪೩॥ 
ನಿಃಸ್ತತ್ರಿಯಾಂ ಚ ಪೃಥಿವೀಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ವಂ ಮಾಮಗಾಃ ಪುನಃ । 
ಶಾಂಭವೇಷ್ವದ್ಯ ಭಕ್ತೇಷು ಯಃ ಪಾಸಂ ಸಮ್ಮಗಾಚರೇತ್‌ ॥೪೪॥ 
ತಾನ್‌ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ತದ್ವಂಶ್ಕಾನ್‌ ನಾಶಯಾಮಿ ಸುಖಂ ವ್ರಜ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ಮಾಂ ದೇನಿ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ ವಿನಿರ್ಗತಃ 1೪೫॥ 
ದತ್ತೋ ಮಯಾ ರಥಸ್ತಸ್ಮ್ಯೈ ಸಾಶ್ವಸ್ತೂಣೀರಖಡ್ಲವಾನ್‌ । 

ಶರೀ ನಿಷಂಗೀ ಕವಚೀ ಸಪತಾಶೋರುಕೂಬರೆಃ ॥೪೬॥ 














ಕೊಂದುದರಫಲನವಾಗಿ ಅವನ ಹಿರಿಯೆರಾದ ಕೃತನೀರ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಜಾರಿ ಈಗ ನರಕಕ್ಕೆ ಇಳಿದಿರುವರು. ೪೧] 

ಈಗ ನಿನಗೆ ಸುವರ್ಣನಿರ್ಮಿತವಾದ ಪರಶುವೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಅನುಗ್ರ 
ಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುನೆನು. ಇದರೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದೆ ನೀನು ಗಜವಾಜಿಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾದ 
ಕ್ಷಕ್ರಿಯಸೈನ್ಯವನ್ನೈಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಮೊಳಕೆಯನ್ನೇ 
ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಡುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 1೪೨-೪೩/ 

ಹಾಗೆ ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷಕ್ರಿಯರನ್ಕೆಲ್ಲಾ ತೊಡೆದುಹಾತಿ, ಅನಂತರ 
ನನ್ನ ಸಮಾಪವನ್ನೇ ಐದುವೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಯಾರು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಸಗುವರೋ ಅವರನ್ನು ಖಂಡಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ನಾಶಮಾಡುವೆನು. ಇದನ್ನು ನೀನು ನಂಬು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ, 
ಆ ರಾಮನು ಅದರಂತೆ ಸಂಕೋಷಪಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 1೪೪-೪೫1 

ಆಗಲೇ ಅವನಿಗೆ ಅಶ್ವಗಳಿಂದಲೂ್ಯೂ ಬಾಣಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಕತ್ತಿ 

0 * [18] 


೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಸಹಾಯ್ಯಾಧ್ಯಭನತ್ತಸ್ಯ ಅಕೃತನ್ರಣಸಾರಥಿಃ | 
ಸಮಾಂ ಪ್ರಜಮ್ಯ ಜೇವೇಶಿ ಲಸತ್ತೂಣೇಶರಾಸನಃ YN 


ಕನಚೀ ಸಶರೀ ಖಡ್ಲೀ ತದಾ ರಫಸತಿಂ ಮುದಾ । 

ಶೈವಃ ಶಂಖನರೋ ಪತ್ತೆಸ್ತಡಾ ರಾಮಜಯಾಯ ಮೇ ॥೪೮॥ 
ಶಂಖಮಾಧ್ಮಾಸಯದ್ರಾಮ ಅಕೃತವ್ರಣಸಾರಥಿಃ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಖರನಂ ಸರ್ವೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ನಿಷ್ಟ್ರಭಾಸ್ತಥಾ YEN 
ಅಭೂವನ್‌ ಕಾಂದಿಶೀಕಾಸ್ತೇ ಕೇಚಿದಾಜಿಂಗತಾಸ್ತದಾ । 


ನಾಹನಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಶಕೃನ್ಮೂತ್ರಂ ಪ್ರಸುಸ್ರುವುಃ 1೫ ol 


ಹಸ್ತಿನೋಪಿ ಮದಾಂಧಾ ಯೇ ನಿರ್ಮದಾಸ್ತೇಭವನ್‌ ಶಿವೇ | 
ಮಾಹಿಷ್ಮತೀಂ ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾನೋಪ್ಯರ್ಜುನಸೈನಿಕಾನ್‌ !೫೧॥ 





ಕಠಾರಿಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ ರಥವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಒಡನೆಯೇ ನನ್ನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬಾಣಬಿಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧನಾದ ಸಾರಥಿಯೂ ದೊರೆತನು. ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪರಶುರಾಮನು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ವಂದಿಸಿ ಮುಂಜಿ ನಡೆದನು. 
1೪೬-೪೭1 


ಬಲವಾದ ಕವಚದಿಂದಲ್ಕೂ ಬಾಣಬತ್ತೆಳಿಕೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಖಡ್ಗದಿಂದಲೂ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಾ ರಾಮನು ರಥಸತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದುವರಿದನು. 
ಅಂತಹವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ನಾನು ಶೈವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ಶಂಖವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೆನು. ಸರಿಯಾದ ಸಾರಥಿಯೊಡನೆ ಕುಳಿತು ರಾಮನು ಒಂದುಸಾರಿ ಆ 
ಶಂಖವನ್ನು ಊದಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಧ್ವನಿಯ ವೇಗಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಯುದ್ಧ ನೀರರು 
ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವೆರೆ ವಾಹನಗಳಾದರೋ ಹೆದರಿ ಮಲ 
ಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದುವು. ೪೮-೪೯-೫೦1 


ಮದಶಾಲಿಗಳಾದ ಆನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಮದರಹಿತಗಳಾದುವು. ಇಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಮಾಹೀಷ್ಮತೀನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಸೈನಿಕ 
ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಅವನ ಆನೆಗಳ ದೀರ್ಫಾಕಾರವಾದ ಸೊಂಡಿಲು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವಾಹನಸಮೇತನಾಗಿ 


ಪಂಚಮಾಂಶಟಃ ಆ. ೨೪ ೬೭ 


ಗಜೋರುಶುಂಡಾದಂಡೇಷು ಹಸ್ತಿಮಾತ್ರೇಷು ರಕ್ಷಿಷು । 
ರಥೇಷು ವಾಹನಾಶ್ಚೇಷು ತದಾ ಯೋಕ್ಪ್ರಕೆಶಾಸು ಚ ॥೫೨॥ 


ಚಕ್ರಕೂಬರಸಂಘೇಷು ವ್ಯಧಮತ್ತಿಲಶಃ ಶರೈಃ । 
ಶೂರಾಣಾಂ ಚ ವಿಶೀರ್ಣಾನಿ ಶಿರೋಹಸ್ತಾಂಗಸಂಧಿಷು 


ಶತಂ ಸಹಸ್ರಮಯುತಂ ೪ಯುತೆಂ ಪ್ರಯುತಂ ತಥಾ । 
ಚಕಾರ ಶರವರ್ಷಾಣಿ ಗಿರಾವಂಬುದನವೃಷ್ಟಿವತ್‌ "BVH 


ತೇ ರಾಮಂ ಶರವರ್ಷೇಣ ಸಮಂತಾತ್ಸರ್ಯವಾರಯನ್‌ 
ಶತಫ್ಲೀಭಿರ್ಭುಶುಂಡೀಭಿರ್ಲಗುಡೈಃ ಪ್ರಾಸಮುದ್ಧ ರೈಃ 1೫೫॥ 


ಚಕ್ರೈಃ ಖಡ್ಲೋರುಧಾರಾಭಿಸ್ತವಾ ತೇರ್ಜುನಸೈನಿಕಾಃ । 
ಅಪತತಿ ಗಜೈರಶ್ತೈಃ ಸ್ಕಂದನೈಸ್ತೂರೃನಾದಿತಾಃ ॥೫೬॥ 


ತಾನ್‌ ರಾಮಸ್ಸಮರೇ ಸರ್ವಾನನಯದ್ಯಮಸಾದನಂ i 
ಶರೋರುಕಾಂಡೈಶೃತಶಶ್ಛಿ ಚ್ಛೇದ ಕರವಾಲತಃ 1೫೭1 


ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. ಕಡಿವಾಣ, ಜಾವುಟ ಇವುಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಉರುಳಿಸಿದರು. "೫೧-೫೨ 

ರಥದ ಚಕ್ರಗಳನ್ನೂ, ಶಿರೋಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 
ಶೂರರ ಶಿರಸ್ಸು, ಕ್ವ, ಅವಯವಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಡಿದುಪಾಕಿದನು. ಅದೇರೀತಿ 
ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಸುರಿಯುವ ಮಳೆಯ ಹನಿಗಳಂತೆ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು, ಸಾವಿರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ, ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
lsa-wvll 

ಅವನ ಸೈನಿಕರಾದರೋ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಶರವರ್ಷದಿಂಸ ಮುಂದುವರಿ 
ಯುತ್ತಾ, ಶತಥ್ಥೀ, ಈಟಿ, ದೊಣ್ಣೆ, ಪ್ರಾಸ್ತ ಒನಕೆ, ಚಕ್ರ, ಕತ್ತಿ ಮೊದಲಾದು 
ವ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಅನೇಕ ಗಜಾಶ್ವಾದಿಗಳೊಡನೆಯೊ, ರಥಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ತೂರ್ಯನಾದದಿಂದಲೂ ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. [೫೫-೫೬1 

ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪರಶುರಾಮನು ತನ್ನ ಶೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಕತ್ತಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತುಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಯನುನ ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನಾಗಿ 


೬೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಕೇಚಿದ್ದಿಧಾಕೃತಾಃ ಖಡ್ಡೈಶ್ನಕ್ರೆಕೃತ್ತಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ । 
ಭುಶುಂಡೀನಿಹತಾಶ್ತಾನ್ಯೇ ಶರಕೃತ್ತಾಸ್ತಥಾಪರೇ 1೫೮ 
ಗಿರಿಮಾತ್ರಾ ಗಜಾಸ್ತತ್ರ ಶೇರತೇ ಗರಜೀನಿತಾಃ । 
ಭಿನ್ನಭಾಂಡೋರುನುಸ್ತಿಷ್ಠಾಃ ನಿರ್ಜತಾಂತ್ರಾಸ್ತಥಾಸರೇ 1೫೯॥ 
ಅಶ್ವಾ ವಿಫಿಹತಾಸ್ತತ್ರ ಶತಶಃ ಪರಮೇಶ್ವರಿ । 
ಕಬಂಧಾಶೆ ಸಮುತ್ಸೇತುಃ ಖಡ್ಗಹಸ್ತಾಶ್ಶರಾರ್ದಿತಾಃ 1೬೦॥ 


ರಾಮಂ ಶೇ ದದೃಶುಸ್ಸರ್ವೇ ಧನುರ್ಮಂಡಲಮಧ್ಯಗೆಂ । 
ಕಿರಂತಂ ಶರವರ್ಷಾಣೆ ಪ್ರಾನೃಟ್ಯಾಲಾಂಬುದಸಪ್ರಭಂ mol 


ನಿಸಾರಥಿರಥಾಸ್ತತ್ರ ಬಭ್ರೆವಮುಶ್ತಸ್ಸಲುಃ ಪಥಿ । 
ರಥಿನೋ ರಥಮಧ್ಯಸ್ಥಾಃ ಗೆತಾಸವ ಇವಾಸತೇ ॥೬೨॥ 


ತಾನ್‌ ರಾಮಶೃರವರ್ಷೇಣ ಚಿಳ್ಳೇದ ತಿಲಶೋಂಬಿಕೇ | 
ಮನುಷ್ಯಶೀರ್ಷಪಾಷಾಣಾಂ ಗಜೋರುಪುಲಿನಾಂ ನದೀಂ 1೬೩॥ 


ಕ ಸ ಎ 0 ಎ ಎ en Arne 


ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕತ್ತಿಯ ನಿದಿನಿಂದ ಎರಡು ತುಂಡಾಗಿದ್ದರು. 
ಕೆಲವರು ಬಾಣಗಳ ಏಟಿನಿಂದ ಮೃತರಾಗಿದ್ದರು. [೫೭-೫೮1 








ಬೆಟ್ಟಿದಂತಿರುವ ಆನೆಗಳು ವಿಷದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟು ಒಡೆದು 
ಹೋದ ತಲೆಬುರುಡೆ, ಕರುಳು ಇವುಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಮೃತವಾದವು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಕುದುರೆಗಳೂ ಬಾಣದ ಏಟಿನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೇವಲ ಮುಂಡಗ 
ಳಂತೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ೫೯-೬೦ 


ಪರಶುರಾಮನಾದರೋ, ಧನುರ್ಮಂಡಲ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತವನಂತೆ ಆ 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಣವೃಷ್ಟಿಯು 
ಹೊರಸೂಸುವಂತಿದ್ದಿತು. ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಘುಡುಘುಡುಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಇದರಿಂದ ಶತ್ರುಸ್ಥಿನ್ಯದಲ್ಲಿ ರಥಿಕರು ತಮ್ಮ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶವನಗ 
ಳಂತೆಯೇ ಆಗಿದ್ದರು. ॥೬೧-೬೨॥ 

ಅಂತಹವರನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ರಾಮನು ತೃಣಪ್ರಾಯವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 
ಅಗ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನದಿಯೇ ಹರಿಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨೪ ೬೯ 


ಅಸೃಗ್ವಹಾಂ ಮೇದಪಂಕಾಂ ಕೇಶಶೈವಲಶಾದ್ವಲಾಂ । 
ಸಕಾಪುರುಷದುಸ್ತಾರಾಂ ಶರೈಸ್ತತ್ತಾರತಾಂ`ನದೀಂ 1೬೪! 


ಫೆಂಕೆಗೃಧ್ರ್ರಬಲಾರಾವೈಃ ಫೇರುನಾದೈಶ್ಚ ಭೀತಿದಾಂ । 
ಚಕಾರ ಕ್ಷಣಮಾಶ್ರೇಣ ರಾಮೋ ಯುದ್ಧಂ ಸುದಾರುಣಂ 1೬೫1 


ನಿನಾಶಿತಂ ತದಾ ಸೈನ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುತ್ರೈಸ್ಸಮನ್ವಿತಃ। 
ಹಯಸ್ಮೈೈತ್ಹ ಗಜಸ್ಮೈಶ್ವ ರಥಸ್ಕೈಶ್ಚ ತಡಾ ನೃಪಃ 1೬೬ 


ಸೋರ್ಜುನಃ ಕ್ವಾದ್ಯ ರಾಮೇತಿ ಭ್ರುಕುಟೀಕು ಟಿಲಾನನಃ 
ಅಭಿಮುಖ್ಯೇನಾಜಗಾಮು ತದಾ ರಾಮರಹಥಂ ಪ್ರತಿ 1೬೭॥ 


ರಥೇನಾಯಾತಿ ಸೈನ್ಯೇನ ಪುತ್ರೈಶ್ಚಾಶ್ತ್ಯಿಃ ಸೆರೀವೃತಃ । 
ಸಹಸ್ರಭುಜದೋರ್ದಂಡೈರ್ಮಂಡಲೀಕೃತ ಕಾರ್ಮುಕೈಃ 8೬೮ 


ತಲೆಬುರುಡೆಗಳೇ ಕಲ್ಲುಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಅನೆಗಳ ಶರೀರವೇ; ಮರಳುರಾಶಿಯಂತಿದ್ದಿತು. 
ರಕ್ತವೇ ಆ ನದಿಯ ನೀರಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇದಸ್ಸೇ ಫೆಸರಿನಂತೆಯೂ, ಕೂದ 

ಯಾವ ಕೀಚನೂ ದಾಟುನಂ 
ತೆಯೇ ಇದರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಪಾಟಿಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಒಂದು ನದಿಯೇ ಅಗ ಅಕ್ಷಿ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು. 1೬೩-೬೪1 


ಲುಗಳೇ ಪಾಚಿಯಂತೆಯೂ ಇದ್ದು. ಆ ನದಿಯನ್ನು 


ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹದ್ದು, ಕಂಕಪಕ್ಷಿ, ಕೊಕ್ಕರೆ ಇವುಗಳು ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ರಾಜನಾದ ಅರ್ಜುನನು ನೋಡಿ 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅನೆ, ಕುಡುರ್ಕೆ ರಥ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನೇ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ೬೫-೬೬! 


ಮತ್ತೂ ಆ ರಾಮನೆಲ್ಲಿ ಎಂದು ರಾಮನನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ರಾಮರಥಕ್ಕೆ 
ಎದುರಾಗಿ ಬಂದನು. ಅವನ ರಥವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ, ಅವನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ 
ಸೈನ್ಯಸಮೇತರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಭುಜಗಳು ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲಾ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 1೬೭-೬೮1 


೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 


ತಸ್ತಾರ ಶರವರ್ಷೇಣ ಸ ರಾಮಶ್ಚಾರ್ಜುನೀಂ ಚಮೂಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿನಿಹತಾನ್‌ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಅರ್ಜುನಃ ಕೋಪಮಾದದೇ॥೮೦॥ 


ಶಕ್ಕಿಃ ಕಿರಂಸ್ತೃದಾ ರಾಮಂ ಯಾಹಿ ಸೂತೇತ್ಯಚೋದಯತ್‌ i 
ತೆಂ ರಾಮಶ್ಯೃರವರ್ಣೇಣ ಮಹತಾ ಸನುನಾಕರತ್‌ 1೪0॥ 


ಸೋಪಿ ಚಿಚ್ಛೇದ ರಾಮಸ್ಯ ಧ್ವಜಂ ಕಾರ್ಮುಕೆಮೇವ ಚ | 
ತಸ್ಯಾಶ್ವಾನ್‌ ಸಾರಥಿಂ ಚಾಪಿ ಲಲಾಟೇ ಚ ತ್ರಿಭಿಶೃರೈಃ ॥೮೨॥ 


ಸ ರಾಮೋಸ್ಕರ್ಜುನಂ ಸಂಖ್ಯೇ ನವತ್ಯಾ ಮರ್ಮಭೇದಿಭಿಃ । 
ಶಕ್ಕಿರ್ಜಘಾನ ಕವಚೇ ಧನುರ್ಮುಷ್ಟೌ ತದಾಂಬಿಕೇ ಲೆ 


ಚಿಚ್ಛೇದ ತದ್ಭಾಹುಜಾಲಂ ಉತ್ಪುತ್ಕೋತ್ಪು ತ್ಯ ವೇಗತಃ । 

ಪಶ್ಯತಾಂ ದೇವಸಂಘಾನಾಂ ಸಾಧು ರಾಮೇತಿ ವಾದಿನಾಂ ಗಲೆ೪॥ 
ಅಿಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದವು. ಮನುಷ್ಯರ ಅವಯವಗಳು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. 1೭೮-೭೯1 


ಹೀಗೆ ಪರಶುರಾಮನು ಅರ್ಜುನನ ಸೈನ್ಶವನ್ನೂ, ಅರ್ಜುನ ಪುತ್ರರನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಾರ್ತನೀರ್ಯನು ಅತಿಕೋಸದಿಂದ, ಸಾರಥಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ರಾಮನಿಗೆ 
ಎದುರಾಗಿ ನಡೆದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನೂ ಬಾಣವರ್ಷವನ್ನು ಸುರಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. 1೮೦-೮೧1 

ಕಾರ್ತವೀರೈನೂ ಸಹ ಎದುರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಾ, ತಾನೂ 
ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ, ರಾಮನ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ, ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ನೋಯಿಸಿ 
ದನು. ರಾಮನಾದರೋ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕೊಂಬತ್ತು ಮರ್ಮಭೇದಕವಾದ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಅವನ ಕವಚವನ್ನೂ, ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ನೋಯಿಸಿದನು. 
1೮೨-೮೩1 

ಒಡನೆಯೇ ರಾಮನು ತನ್ನ ಬಾಣಸರಂಸಕೆಗಳಿಂದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ತೋಳು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ರಾಮನಿಗೆ 
ಜಯಕಾರದಿಂದೆ ಜಯವನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಮನೂ ಅರ್ಜುನನ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ೨೪ ೭ಿಪ್ಲಿ 


ವಸಂತೇ ಕಿಂಶುಕಸ್ಕೇವ ತದಾರ್ಜುನಶರಾಹತಃ । 
ರಾನೋ ಬಭೌ ಮಹಾದೇವಿ ಸೋಪಿ ಖಡ್ಸೆ $ರಶಾಡೆಯತ್‌ ೮೫ 


ತಂ ರಾಮೋ ಲಾಘವಾಜ್ದೇನಿ ಚಕಾರ ವಿಫಲಂ ತದಾ । 
ತದಾ ಪರಶುಧಾರೇಣ ಸ ಕುಂಡಲಶಿಕೋಮುಹತ್‌ ॥೮೬॥ 


ಅರ್ಜುನಸ್ಯಾಥೆ ಭೂಪೃಷ್ಕೇ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಿ । 
ವವರ್ಷುಃ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಾಣಿ ದೇವಾಸ್ತನ್ಮೂರ್ಥ್ಶಿ ಸತ್ತಮೇ 1೮೭॥ 


ಪ್ರಾನಾದ್ಕಂತ ತದಾ ಭೇರೀನಿಸ್ಸಾಣಸಣನಾದಯಃ । 
ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತದಾ ರಾಮೋ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪರಶುಂ ಮಮ ॥ರಲ॥ 


ತದ್ರಕ್ರೈಸ್ತರ್ನೆಯಾಮಾಸ ಪಿತ್ರೂನ್‌ ಕ್ರೋಧವಿಮೂರ್ಥಿತಃ । 
ಏನಂ ನಿಃಕ್ಷತ್ರಿಯಾಂ ರಾಮತ್ಚಕ್ರೇ ಪೃಢ್ವೀಂ ತೆದಾಂಬಿಕೇ 8ರ೯॥ 


ಭಿಸ್ಸನ್ನಿಹಿದ್ಧಶ್ಶ ರಾಮೋ ಘೋರಪರಾಕ್ರಮಃ । 
4 
ಸ್ರ 


೭ಸ್ಟ್ರೋ ಮೇಧಾನೀ ಪರಶುಂ ತತ್ಸಮರ್ಚ್ಯ ಚ Fon 


ಬಾ ಇ ಮ - ಲಾ ಟಾ (|೦ಠಂ್ಪಇ್ಪ್ತ್ಪ ಂಛ॥ | . 
ಮ ಆಹಾ: ಆ ಲ ಚ“ 


ಶರಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದವನಾಗಿ ವಸುತೆಖುತುವಿನ ಮುತ್ತುಗದ ಮರದಂತೆ 
ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಹಾಗೆಯೇ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯ ತ್ತಒೂ ಇ: 
ly ೪-೮7 

ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಬರುವ ಶರಾಘಾಶಗಳನ್ನೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೊನೆಗೆ ಕನ್ನ ಕೊಡಲಿಯ ಅಲುಗಿನಿಂದ ಹೊಡೆದು, ಕುಂಡಲಾ 
ಲಂಕೃತವಾದ ಅರ್ಜುನನ ತಲೆಯನ್ನು ಕೆಳಕ್ಸೆ ಕೆಡವಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ದೇವಕೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಹೂವಿನ ಮಳೆಗರೆದೆರು. 1೮೬-೭೮೭! 

ದೇವದುಂದುಭಿಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಪರಶುರಾಮನು ನನಗೂ 
ನನ್ನ ಪರಶುವಿಗೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಶತ್ರುವಿನ ರಕ್ತದಿಂದ ಮೃತರಾದ 
ಅವನ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದನು. ಅದೇ ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ಭೂಮಿಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲ ಕ್ಲಕ್ರಿಯರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. ೮೮-೮೯ 

ಘೋರ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಪರಶುರಾಮನು ಹಾಗೆ ನಿತೃಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ 
ಒಡನೆಯೇ ಪರಶುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಶಸ್ತ್ರಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನು. ಅಂದಿನಿಂದ 


೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತದಾ ಪರಶುರಾಮಾಖ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಪ ಮತ್ಸಾದಸೊಜಕೆಃ । 
ಸ್ವಸಾನನಾರ್ಥಂ ದೇವೇಶಿ ಹಯನೇಧಮುಸಾಹರತ್‌ eon 


ತುಷ್ಟ್ಯೈ ಮೇಧಸೆಕಿಂ ಮಾಂ ಸ ಅಯಜದ್ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣಃ । 
ಸ್ವಾದ್ವನ್ನೈಸ್ತರ್ಸ್ನಯದ್ವಿಸ್ರಾನ್‌ ಗೋಭಿ! ಕನಕಸರ್ನಕೈಃ ॥೯೨॥ 


ಕಾಶ್ಶಪೇ ಕಾಶ್ಯಪೀಂ ದಶ್ವಾ ಮಾಂ ತೆದಾ ಪುನರಾಗತಃ । 
ತಸ್ಯಾಶ್ರಮಪದಂ ಡೇವಿ ಕೃತೆಂ ಶೊರ್ಪಾರಕೆಂ ತಥಾ 1೯೩॥ 


ಷಟ್‌ಶತಂ ಥನುಷಸೋಂಕೇ ಮೇ ಸ್ಮಾಪಿತೋ ಲನಣಾಕರಃ । 
ತಪ್ತ್ಯಾ ಮಾಂಸ ತದಾ ರಾಮೋ ಲೇಭೇ ಶಾಂತಿಂ ತೆದಾಂಬಿಕೇ ॥೯9॥ 


ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಸ್ರಾಪಾಯೆಂ ಚಂಡನಿಕ್ರಮಂ । 
ಕ್ಲತ್ರಿಯಾಂತಕರೋ ಘೋರಂ ಭಕ್ತೋ ರಾಮುಸ್ಸದಾ ಮಯಿ (೯೫॥ 


ರಾಮನು ಸರಶುರಾನುನೆನಿಸಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತನಾದನು. ಮತ್ತು ತಾನು 
ಮಾಡಿದ ವಧಕೃತ್ಯದ ದುರಿಕನಿನಾರಣೆಗಾಗಿ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗನೊಂದನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ಸಿದನು. [೯೦-೯೧1 


ಅದರಲ್ಲಿ ಜೇಜ್ಣಸತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪವಿರ್ಶ್ರವ್ಯಗಳಿಂದೆ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ, 
ವಿಪ್ರರಿಗೆ ರುಚಿಕರವಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನೂ ಗೋವ್ರು ಸುವರ್ಣ, ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣೆ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. ತಾನು ಯುದ್ಧಮಾಡಿ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ. ಭೂಮಿಖಸ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಾಶ್ಯಸಖಸಿಗಳಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ 
ಗೋಕರ್ಣಕೆ ಶ್ಪೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪಾರಕ (ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹೆಸ ಸರು) ಅಶ್ರಮವನ್ನು 
ತಲಿ ರಿಸಿಕೊಂಡನು. | [೯೨-೯೩1 


ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಲನಣಸಮುದ ನ್ರವನ್ನು ಆರುನೂರು ಬಿಲ್ಲಿನಷ್ಟು 
ದೂರಕ್ಕೆ ಕಟಟ) ಸ ತನ್ನ ಆಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕಲಿ ಶಿ ಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನೇ 
ಕುರಿತು ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಾ ಸರ್ವದಾ ಗೋಕರ್ಣೇಶ ರನನ್ನೆ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 


ನುತಕನಾವೆ is Sd ನನ್ನ ಪರಮಭಕ್ತ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ॥ (೯೪-೯೫ 








ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೪ ೭೫ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಇದಂ ತೇ ಪರಮಾಖ್ಯಾನಮುಕ್ತಂ ಮೇ ಗಿರಿಕನ್ಯಕೇ । 
ಗೋಕರ್ಣೇಶಪ್ರಸಾದೇನ ಸರ್ವಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಲಭೇನ್ನರಃ 1೯೬॥ 


ಯೋ ಗೋಕರ್ಣೇಕ್ವರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನರಾತ್ರೌ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ತಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿಪ್ರೆದಂ ಜ್ಞಾನಂ ಭವಿಸ್ಯೆತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೯೭! 


ಮಹಾಬಲಂ ಮಹಾದೇವಂ ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಸಕೃದ್ಧೃಸ್ಟ್ರಾನಿ ಮನುಜೋ ಗಾಣಾಪತ್ಯಂ ಸೆ ವಿಂದತಿ 1೯೮1 


ಗೋಕರ್ಣೇ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗೋಕರ್ಣೇ ಪರಮಂ ತಪಃ | 
ಗೋಕರ್ಣೇ ಪರಮಂ ಬ್ಹಾನಂ ಸಾಧಕೋ ಲಭತೇ ಶಿವೇ 1೯೯॥ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಮದ್ಗೋಕರ್ಣಲಿಂಗಂ ಭವಶತಜನಿತಾಪಾರಪಾವೈಕಭಂಗಂ 
ಶಾಂತಂ ಸ್ವಾಂತೈಕಸಂಗಂ ಕೆರವರೆನಿಲಸದ್ದಾಲಲೀಲಾಕುರಂಗಂ | 


ಎಲ್‌ ದೇನಿಯೇ, ಈ ಪರಶುರಾಮನ ದಿವ್ಯಕಥೆಯನ್ನೂ ಸೂ :ಶರ್ಣೇಶ್ವರ 
| ನನಗೆ ಈಗ ವಿವೆರಿಸಿರುವೆನು. ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯೆ:ಂದೆ ಇದನ 
ಕೇಳಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವರೋ, ಅವರಿಗೆ 
| ಅನುಗ್ರಹದಿ:ದ ಜಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವ ಜೆಂಬುದೆ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. [೯೬-೯೭ 
ಗೋಕರ್ಣಕ್ಸೇತ್ರದನ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹಾದೇವನೊ ಮವಾಬಲನೂ 
ಎನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು ಸಾರಿ ದರ್ಶನಮಾಡು 
ವರೋ ಅವರು ಪ್ರಮಥಗಣಸತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗುವರು. ತಪಸ್ಸಿದ್ರಿ ಯೂ, ಸಿದ್ದಿಗೆ 
ಸದ್ಧಶವಾದ ತನಸ್ಸೂ, ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದವಾದ ಜ್ಞಾನವೂ ಲಭಿಸಚೇಕಾನತಿ ಸಾಧಕನು 
ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಬರೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಮಹಾ 
ದೇವನು ಜಗನ್ಮಾಕೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 1-೯೯1 
ಗೋಕರ್ಣಲಿಂಗವು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಅನಂತ ಪಾಪಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಥಿವಾರಣೆಮಾಡುವುದು. ಅದು ಶಾಂತಮಯವಾದೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ 


2೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಂದೇ ಭೊಮಾಶತಾಂಗಂ ಫಣಿಫಣನಿಲಸತ್ತುಂಗಗಂಗೋತ್ತಮಾಂಗಂ 


ಲೀಲಾಕ್ಲುಪ್ರ್ಯೈ ಧೃತಾಂಗಂ ಹರಿಹರಕಲಿತಾಪಾರಸಿಂಧೂನಿಸಂಗೆಂ ॥೧೦೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಕೇ ಸಂಚಮಾಂಕೇ ಪರಶುರಾಮೇತಿಹಾಸ 
ವರ್ಣನಂ ನಾನು ಚತುರ್ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





he SR Steen ce 


ಗೋಚರಿಸುವುದು. ಮಹಾದೇನನಾಡ ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಕರದಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯ 
ಮರಿಯು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಶಂಕರನು ಅತಿಶಯವಾದ ರೂಪಭೇದಗಳಿಂದ 
ನಾನಾರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವನು. ಅವನ ಶಿರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನ 
ದೇವಗಂಗೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ನಿರಾಕಾರನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ 
ಆದೆ ಪರಶಿವನು ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಹರಿ, ಹರ 
ರೂಪಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ, 
ನಾನಾ ಆಕಾರಗಳಿಂದೆ ಶೋಭಿಸುವನು. ಇಂತಹ ಮಹಾನಮುಹಿನುನಾದ ಗೋಕ 
ರ್ಣೇಶ ರೂಪಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು ಎಂದು ಸೊಕನುಹರ್ಸಿಗಳು 
ವಾಸಶ್ರವಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಸರಶುರಾಮನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ॥೧೦೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಯದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನ ಇತಿಹಾಸನಿರೂಪಣೆ 
ಎಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೨. ಕ್ರಾ 


1 ಶ್ರೀಃ 11 
॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ! 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಪಂಚನಿಂಶೊಣಧ್ಯಾಯಃ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ವಾಮದೇವಾದಿಯೋಗಿನಃ । 
ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೊಆಂಗಿರಾಶ್ಚೈ ನ ಭಾರದ್ವಾಜೋ* ಗೌತಮಃ ॥ಂ॥ 


ವ್ಯಾಸಃ ಸರಾಶರೋ ಧೌನ್ಯು ಉಚಥ್ಕೋ ಭಾರ್ಗವೋ ಮುನಿಃ / 
ಸುಮಂತುರ್ಚೈಮಿನಿಃ ಪೈಲಃ ಕ5ಹೋಳೋ ಜಮದಗ್ನಿ ಜಃ 1೨1 


ಜೈಗೀಷವ್ಯಃ ಶ್ವೇತಕೇತುರುಸಮುನ್ಯುರ್ಮಹಾಮುನಿಃ 
ದೂರ್ವಾಸೋದ್ದಾ ಲಕೋ ಯೋಗೀ ಸನಾತನಸನಂದನ್‌ 12 


ಸನತ್ಸುಜಾತಸ್ಸನಕಸ್ತಥಾ ಭ್ರೈಂಗೀ ರಿಟಿರ್ನುನಿಃ । 
ಉದ್ದಾಲಕೋ ಹೆರಿತಶ್ಚ ದತ್ತಾತ್ರೇಯೊೋಟಥ ಕಾಶ್ಯಸೆಃ ॥೪॥ 


ಜೆ ತಸ್ಯಾ ಸತ 
ಇಸ್ಸತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪ್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹಾಮುನಿಗಳಿರುವುಡು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಮಹಾಶಪಸ್ವಿಗಳೂ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳೂ 
ಆಗಿರುವರು. ವಸಿಷ್ಕಮುಫಿಯೂ ಮತ್ತು ಯೋಗಿಯಾದ ವಾಮಜೀವನೂ ಮಹಾತ್ಮ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಅಂಗಿರೆಸ್‌, 
ಭರದ್ವಾಜ, ಗೌತಮ, ವ್ಯಾಸ, ಪರಾಶರ, ಧೌಮ್ಯ, ಉಚಥ್ಯ, ಭಾರ್ಗವ, ಸುಮಂತು, 
ಜೈಮಿನಿ, ಪೈಲ, ಕಹೋಳ, ಜಮದಗ್ನಿ, ಪರಶುರಾಮ್ಕ ಜೈಗೀಷವ್ಯ, ಶ್ರೀತಕೇತು, 
ಉಪಮನ್ಯು, ದುರ್ವಾಸ್ಕ ಉದ್ದಾಲಕ, ಸನಕಾದಿಗಳ್ಳು ಭೃಂಗಿ, ರಿಟ್ಟಿ ಹಾರೀತ್ಯ 


೭೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ಮಂಕಣಶ್ಶಂಖಣೋ ದಾಲ್ಫ್ರೋ ಶೌನಕಸ್ತಾಂಡನಃ ಕೈಶಃ | 
ಕಾಶಗೃತ್ಸ ಶೌ ಡುಲೋಮಿಶ್ಚಿ ಲಾದಃ ಸೈಸ್ಸೆಲಾಯನಃ 1೫॥ 


ಜೋಧಾಯೆನೋ ಮರೀಚಶ್ಚ ತಥಾಚೈವಾಶ್ವಲಾಯನಃ | 
ಐತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಮುನಯೋ ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗಾಃ 1೬॥ 


ಭಾಷ್ಯಾಣಿ ಧರ್ಮಸೂತ್ರಾಣಿ ಕೆಲ್ಪಸೂತ್ರಾಣಿ ಸತ್ತಮೇ | 
ಕೃತ್ವಾಪಿ ಸಂಶಯಾಪನ್ನಾ ಮಾಂ ಗೋಕರ್ಣೇಶಮಿಸಾಶ್ಚರಂ  ॥೭॥ 


ಸಂಶಯೋಚ್ಛೇದನಜ್ಞಾನಂ ಮತ್ತೋ ಲಬ್ಬುಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ತಸಸ್ಕಂತಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಮನಸಶ್ಕಿವೇ 1೮॥ 


ಶುದ್ಧೇ ಮನಸಿ ಸುಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬತಿ ನಾನ್ಯಥಾ । 
ಪಂಚಾಗ್ನಿನಿರತಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಕಬಿಧೂಮಾಶನಾಃ ಪರೇ 1೯॥ 


ದತ್ತಾತ್ರೇಯ, ಕಾಶ್ಯಪ್ತ ಮಂಕಣ, ಶಂಖಣ್ಯ ದಾಲ್ಬ್ಯ, ಶೌನಕ, ತಾಂಡವ, 
ಕೃಶ ಕಾಶಗೃತ್ನ, ಔಡುಲೋಮಿ, ಶಿಲಾದ್ರ ಸೈಸ್ಸಲಾಯನ, ಬೋಧಾಯನ, 
ಮರೀಚ, ಆಶ್ವಲಾಯನ ಮುಂತಾದವರೂ ಸಹ ವೇದವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತರೂ 
ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ॥೧-೨-೩-೪-೫-೬॥ 

ಈ ಖುಸಿಕ್ರೇಷ್ಮರು ಅದ್ಭುತಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವರು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೇ ವೇದ 
ವೇದಾಂತಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ 
ಮಾಡಿರುವರು. ಜನರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ, ಧರ್ಮ 
ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಬೋಧಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ನಿವೃಕ್ತಿಮಾರ್ಗಾವಲಂಬಿಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾಕೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಇಂಥ ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೂ 
ಸಹ ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವು ಉದ್ಭವಿಸಿರು 
ವುದು. ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಆಗ ಚಂಚಲವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದ್ದರಿಂದ ಆ ಮುನಿಗಳು ಪುನಃ ಆ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನನ್ನಿಂದಲೇ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಶ್ರೀಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಗೋಕರ್ಣೇಶನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 1೭-೮॥ 

ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ್ಯೇ. ಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತವಾದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಚಿತ್ತ ದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಸುಜ್ಞಾನವು ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವುಜೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇರುತ್ತ ದೆಯಸ್ಸೆ. 


ಹಾಯಿ 





ರಾ ಗ್ದ ಗ. 








ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ತಜಿ ೭೯ 


ಪರ್ಣಾಶಿನಸ್ತಥಾ ಕೇಚಿದ್ವಾಯುವಾರಿಫಲಾಶನಾಃ । 
ನಿರಾಹಾರಾಸ್ತ್ರಥಾ ಕೇಚಿತ್ರೇಚಿತ್ರಕ್ಷೋಪವಾಸಿನಃ Hoon 


ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಾಣಿ ಕೇಚಿತ್ಯುರ್ವಂತಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಸದಾಶಿವೇ । 
ಗೃಹಸ್ಥಾ ಯತಯಃ ಕೇಚಿದ್ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ಚೆ ವರ್ಣಿನಃ HOO 


ಜಬಾಜಿನೆಧರಾ ಮುಂಡಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಾಃ । 


ಅಗ್ನಿ ರಿತ್ಕಾದಿಭಿರ್ಮಂತ್ರೈಸ್ಸರ್ವಾಂಗೋದ್ಧೂಳನೇ ರತಾಃ ॥೧೨॥ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರೇಖಾವಿಲಸತ್ಭಾಲಭಾಗಮನೋಹರಾಃ | 
ಕೌಪೀನಾಚ್ಛಾದನೈರ್ಹಿೀ ನಾಃ ಕೇಚಿತ್‌ ಪೀನಧಾರಿಣಃ ೧೩8 


ಸ ಪ ಪ ಎ ಪಪ ಸು ಪ ಯೂ ರ ದ ೃ ರ್ಮ 





ಬಾಚ್‌ ಆರಾ; MP et 


ಆದರೆ ಆ ಮುನಿಗಳು ಆಗಾಗ್ಯೆ ಸಾಂಸಾರಿಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಲಿನ 
ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಅವರ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಮಾಯವಾಗುವುದು. 
ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಬಹು ಶ್ರಮಪಡುವರು. ಮಹಾ 
ತಸಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸುವರು. ಕೆಲವರು ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ನಡೆಸುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಧೂಮಾಕನರಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೆ ಹಲವರು 
ಪರ್ಣಾಶನರಾಗಿಯೂ, ಕೇವಲ ವಾಯುವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಲೂ ಅಥವಾ ಫಲಮಾತ್ರ 
ಭಕ್ಷಿಗಳಾಗಿಯೂ ಕೆಲವರು ನಿರಾಹಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಮಾಸೋಪವಾಸಿ, ಪಕ್ಷೋಪ 
ವಾಸಿಗಳೆನಿಸಿಯೂ ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವರು. 1೯-೧೦ 

ಹಾಗೆಯೇ ಆನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ, ಗೃಹಸ್ಥರ, ವಾನಪ್ರೆಸ್ತರೂ ಮತ್ತು 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಕೃ ಚ್ಚ ವ್ರತಗಳನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವರು. ೧೧! 

ಆ ಮುನಿಗಳ ತಪಸ್ಸು ಉಗ್ರವಾಗಿರುವಂತೆ ಅವರ ವ್ರತನಿಯಮಗಳೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಕಕೋರಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಶಿಖೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊ:ಡು 
ಜಬಾಧಾರಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಲೌರಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ನಡಿಸಿ ಮುಂಡಿಗಳೆಸಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರವರ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಕೆಲವರು ಕೌವೀನವನ್ನೂ, ಅಜಿನನನ್ನೂ ಥರಿಸಿರುವರು. ಕೆಲವರು 
ಕೌಪೀನವನ್ನೂ ಸಹ ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿಗಂಬರರಾಗಿರುವರು. ಅದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ಅತ್ಯಂತ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಸಗಳನ್ನೂ 


ಳಂ ಶ್ರಿ (ಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಶ್ಮಕುಟ್ಟಾಸ್ತಥಾ ಕೇಚಿದ್ದಂತೋಲೂಖಲಿನಸ್ತಥಾ | 
ಗೋಚರ್ಮವಸನಾಃ ಕೇಚಿತ್ರಥಾ ವ್ಯಾಘ್ರಾ ಜಿನಾಂಬರಾಃ  ॥೧೪॥ 


ಅಲಾಬುನೈಣವಾದಿನಿ ವಾರ್ಶ್ಸಾಸ್ಯಾದಿಕಪಾತ್ರಕ್ಕೆಃ 
ಪ್ರಾಣಯಾತ್ರಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಮನ್ಸೈವೇದ್ಯೈಕೆಭೋಜಿನಃ 1೧೫1 


ಆಯಾಚಿತಾಸ್ತಥಾ ಕೇಚಿತ್ಸಪ್ತಾಗಾರಚರಾಃ ಪರೇ | 
ಮನ್ನಾಮನಿರತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮಮ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾಃ ॥೧೬॥ 


ಪಂಜಾಕ್ಷರಜಪಾಸಕ್ತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸ್ರ್ರ ಜನಜಾಸಕಾಃ । 
ಭಸ್ಮನಿಷ್ಕಾ ಭಸ್ಮತಯ್ಯಾ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಸಾದರಾಃ ॥೧೭॥ 


ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರವನ್ನೂ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರವತ್ತಾಗಿ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವರು. ॥೧೨-೧೩/! 

ಆ ಖುಹಿಗಳು ಅವರವರ ಪ್ರತನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಹಾರ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ಕೆಲವರು ಒರಳು ಒನಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅವುಗಳನ್ನೂ ಸಹೆ ತ್ಯಜಿಸುವರು. ಕೇವಲ 
ತಮ್ಮ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ಭಕ್ಷಣ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೋ ಅಶ್ಪನ್ನೇ ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಅಂಥ ಕ್ಲುಪ್ತವಾದ ಆಹಾರವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. ಲೋಹದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಹ 
ಕೆಲವರು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. "ಕೇವಲ ಸೋಕೆಬಕುಡೆ, ಬಿದಿರಿನ ಅಂಡೆ, 
ಮರದ ಮರಗೆ ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ಜಲಪಾನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. 
ಬಚ್ಚಿ ಬರೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕೇವಲ ಗೋಚರ್ಮ, (ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮ) ವ್ಯಾಘ್ರ) 
ಚರ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನೇ ಹೊದ್ದು ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಹಾರಕ್ಕೆ ಶಿವನೈನೇದ್ಯ 
ಒಂದನ್ನೇ ಭಕ್ಷಿಸುವರಲ್ಲದೇ ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ಮುಟ್ಟುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 1೧೪-೧೫ 

ಕೆಲವರು ಅಯಾಚಿತವ್ರತಸ್ಥರಾಗಿರುವರು. ಅಂದಕೆ ಅವರು ಯಾರನ್ನೂ 
ಏನೊಂದನ್ನೂ ಯಾಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರು ಏಳು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೋಗಿ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ದೊರೆಯದಿದ್ದರೂ ಎಂಟನೇ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪರಮನಿಯಮದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೆೇ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನೇ ಭಜಿಸುವರು. ॥೧೬॥ 

ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಸಕಲಕ್ಕೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಕೆಲವರು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨೫% ಲಗಿ 


ಲಿಂಗಾರ್ಚೆನಪರಾಃ ಕೇಜಿದ್ದಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ । 
ಫೇಚಿಲ್ಲಿಂಗೇ ನೀರಧಾರಾಂ ಕೆಲ್ಬಯಿತ್ವಾ ಚ ಸಂಸ್ಥಿಶಾಃ ₹೧೮॥ 


ರುಡ್ರಾಧ್ಯಾಯಾವರ್ತನೈಸ್ತೇ ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನೇ ರತಾಃ । 
ಬಿಲ್ವಮೂಲೇಷು ಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಯಂತ್ಯಥ ಕೇಚನ 1೧೯4 


ಶಿವ ಶಂಭೋ ಮಹಾಡೇನ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ನದಂತಿ ಚ । 
ಸ್ಥಾನಾಸನಾದಿಭಿಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿದ್ದೇವ್ಯೂರ್ಧ್ವ ಬಾಹನಃ ॥೨೦॥ 


ಗ್ರೀಷ್ಮೇ SS ವರ್ಷಾಸ್ವಾಕಾಶಗೋಚರಾಃ । 
ಶಿವಶಬ್ದಜಪಧ್ವಸ್ತಪಾಸಪಂಜರಸುಂದರಾಃ ॥೨೧॥ 


ತಮ್ಮ ಆಹಾರ ವಿಹಾರ ಶಯನಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ಮ ನ್ನೇ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವವರು ಕೆಲವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಸದಾ ಪ್ರಣವವನ್ನೇ ಜಹಿಸುವರು. ಸ್‌ ಹೆಲವರು ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಸದಾ 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವರು. ೭! 


ತ್ತಾರೆ. 


ಕೆಲವರು ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶಿವೆಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನೂ, ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನಡೆಸುವರು. "೧೨ 

ಅನೇಕರು ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷ ಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶಿವಾರ್ಚನೆಮಾಡುವರು. 1೧೯] 

ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆ, ಮತ್ತೆ ಅನೇಕರು ಅವಾಹಣಿ, ಅಸನಸಮರ್ಪಣೆ ಮುಂತಾದ 
ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಓ ಶಂಭೋ, ಶಿವ, ಮಹಾದೇವ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಉಚ್ಚಸ್ವರ 
ದಿಂದ ಭಜಿಸುವರು. ಮಹಾದೇವನ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯೆತೋರು, ಪ್ರಸ ಕ 
ಗೆಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವರು. sol 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬೇಸ ಗೆಯಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೋಯುತ್ತೆಲೂ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಶಿವನಾಮ 
ಸಂಕೀರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವರು. ಇಂಥ ಘೋರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ, ತಮ್ಮನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿರುವ ಪಂಜರಸೆದೃಶವಾದೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ೧! 

6 * [18] 


೪ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಗೋಕರ್ಣನಿಲಯಂ ನಾಂ ಧ್ಯಾಯೆಂತೋ ಲಿಂಗೆರೂಪಿಣಂ | 
ಏವಂ ಸೆಂವಸತಾಂ ಶೇಷಾಂ ಜ್ಞಾನಂ ದಾತುಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ ॥೨೨॥ 


ತೇಷಾಂ ಪುರಃ ಪ್ರಾದುರಾಸಂ ನೀಲಕಂಕೋಇ*ಂಬಿಕಾಯುತಃ । 
ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇ ಮುನಿಗಣಾಃ ಪ್ರಶ್‌ ಭುವಿ ದಂಡವತ್‌ ॥೨೩॥ 


ತುಷು ಸಪುರ್ಜಯಶಬ್ಬೈ ಶ್ಲ ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ  ॥೨೪॥ 


| ಮುಕಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಜಯ ದೇನ ನಿರೂಪಾಕ್ಷ ಜಯ ಭಕ್ತಾರ್ತಿಭಂಜನೆ । 
ಜಯಾನಂತ ಮಹಾದೇವ ಜಯ ನಿಶ್ವಾಧಿಕ ಪ್ರಭೋ 1೨೫॥ 


ಜಯಾಮರೇಶ ಸರ್ವೇಶ ಜಯ ಪ್ರಮಥನಾಯಕ । 
ಜಯ ಶಾಶ್ವತ ಸರ್ವಜ್ಞ ಜಯ ಲಿಂಗಾರ್ಚಕಪ್ರಿಯ 1೨೬॥ 


ಜಯ ಕಾಲಕಲಾತೀತ ಜಯ ಶಂಭೋ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಜಯ ಶಿಷ್ಯ ಜನಪ್ರೀತ ಜಯ ಶ್ರೀಕಂಠ ಶಾಶ್ವತ 1೨೭॥ 


ಮುನಿಗಳು ತಾತ್ವಿಕವಾದ ಸುಜ್ಞಾನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಶಿವಲಿಂಗಸ್ವರೂಪನೂ 
ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಯೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ 
ಪರ್ಯಂತ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರು. ಅವರೆ ಈ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಾನೂ ಸಹ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಡಿನು. 1೨1 

ಪಾರ್ವಕೀಸಮೇಶನಾಗಿ ನಾನು ಆ ಹಷಿಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಜೊಡ 
ನೆಯೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಭರಿತರಾದರು. ಆ 
ಕೂಡಲೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫೆದಂಡ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ಗೋಕರ್ಣೇಶನೇ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ, ಜಯ ಜಯ ಮಹಾಜೀವ 
ಎಂದು ಉದ್ಭೋಷಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಮುಕಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ॥೨೩-೨೪॥ 


ಸಿ ವಿರೂಸಾಕ್ತಸ್ತಾಮಿಯೆಕ್ರಿ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಓ ದೇವಡೇವನೇ 
ನೀನು ಭಕ್ತರ ಕಷ್ಟನನ್ನು ಮೂರಮಾಡುನವನು. ಅಂತ್ಯರಹಿತನಾದ ನಿನಗೆ 
ಸಹಸ್ರಶಃ ಜಯಕಾರವು. ಓ ಮಹಾದೇವನೇ ನೀನು ಅಖಂಡಪ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ 


ಪಂಚಮಾ:ಶಃ ಆ. ೨೫ ಟತ್ಸಿ 


ಜಯೋಗ್ರ ಕಾಮ ಕಾಮಾರೇ ಜಯ ಲಿಂಗೆಸ್ಥ ಶಂಕರೆ । 
ಜಯ ಗಂಗಾಧರ ಹರ ಜಯ ಚೆಂದ್ರಕಳಾಧರ ॥೨೮॥ 


ಜಯ ಬಿಲ್ಬದಳಪ್ರೀತ ಜಯ ಭೀಮ ಪ್ರಸೀದ ನಃ ॥೨೯॥ 


ತ್ವಂ ಜ್ರೌೈಹ್ಮಣಸ್ಸರ್ವಸುರೇಷು ಶಿಷ್ಟಃ 

ಶಿಷ್ಟೇಸ್ಟಪೂಜ್ಯೋ ಭಗೆವಾನ್‌ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ । 

ವಯಂ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರವರಾ ಹಿ ನಿಪ್ರಾಃ 
ತ್ವಾಮಾತ್ರಯಾಮೊಖಿಲಬಂಧಮುಕ್ತಯೇ ॥೭೦॥ 


ಸುಖಾಭಾಸೈರ್ಧರ್ಮ್ಮರ್ಜನಿಮೃತಿನಿದಾನಾದಿನಿವಹೈ 

ರನಿದ್ಯಾಂ ತೀರ್ತ್ವೈವ ಪ್ರತಿಭವಶತೇಷೂತ್ತಮಧಿಯಃ । 

ಅಸಾರಂ ಸಂಸಾರಂ ನಿರವಧಿಕಕೆಷ್ಟೈಕೆಜನಕೆಂ 

ಮುಹುರ್ನಿಂದ್ಯಂ ಶಂಭೋ ವಿಧಿರಹಿತಬುದ್ಧ್ಯಾ ಗೆತಧಿಯಃ ೦ 


ಮಾರಿರುತ್ತೀಯೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಅಖಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವೆ. ನೀನೇ 
ಸಮಸ್ತ ದೇವಕಿಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು. ಸರ್ವೆ ಶ್ವರನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 
ಕೋಟ್ಯಿನುಕೋಟ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಶಾಶ್ವ ತನ, 
ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಕೋಹಿಶಃ ಜಯಶಬ್ದವನ್ನು RRs (ಹಿಸುವೆವು. ನೀನು 
ತಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕಪ್ರಿಯನೂ ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನೂ ಕಾಲಾತೀತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸರಮ 
ಮಹೇಶ್ವ ರನಾದ ನಿನಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಜಯವಿರಲಿ. ಓ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೇ, ನವ ಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 1.೨೫%-೨೬-೨೭-೨೮-೨೯' 

ಭಗವನ್‌ ಶಂಕರನೇ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಖಿಲ ಶಿನ್ಟಜನರೂ 
ಪೂಜಿಸುವರು, ಆರಾಧಿಸುವರು. ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂತಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯ 
ನೆಂತಲೂ ವೇದಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವುವು. ನಾವು ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರರೂ 
ದೀನರೂ ಆಗಿದ್ದೇವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯನಾದ ನೀನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ನಮಗೆ 
ಗತಿಯೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊತ್ಕಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹು. (೩೦! 
| ಓ ಶಂಭೋ. ನಾವು ಹಿಂದಿ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಸುಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ 
ಕ್ಲೇಶಪಟ್ಟ ಬಹು ಶ್ರಮದಿಂದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ಅನೇಕ 


೮೪ ಶ್ರ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಲುಶಂತೋ ಮೋಹಾಂಧಾಃ ಫೆಲಜನಿತಕಾಮಾಸ್ಸು ಖನುಯೇ 

ತಥಾ ಸ್ವರ್ಗೇ ದುಃಖೇ ನರಕಶತವೈಚಿತ್ರ್ಯನಿನಹೇ । 

ಮಹೇಶಂ ವಿಶ್ವೇಶೆಂ ನಿಖಲಹೃದಯಾಜ್ಞೈ ಕವಸತಿಂ 

ನ ಜಾನಂತೋ ಮೋಹಾದ್ಭನದಭಯಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿರಹಿತ್ಯಾ ॥೩,೨॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಸಂ ಸಂಸ್ತುತ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಜಯಸ್ತುತ್ಯಾ ತದಾಂಬಿಕೇ | 
ಸಂಸಾರಜನಕಾಜ್ಞಾನನಿವರ್ತನಕರಂ ತದಾ 1೩೩1 


ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದ ಅನಿದ್ಯಾವಾಸನೆಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆವು ಸಂಸಾರವು ಕೇವಲ ಫಿಸ್ಸಾರವಾದಶ್ಚೆಂತಲೂ ದುಃ ಖೈ ಕಕಾರಣ 
ವೆಂತಲೂ ಅರಿತಿದ್ಲಿವು. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರರೂ ಮಂದಮತಿಗಳೂ ಆದ ನಾವು 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೇವಲ ಸುಖಾಭಿಲಾಸೆಯಿಂದೆ (ಸುಖಸಾಧನವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ) 
ಶನ್ಯಧರ್ಮಗಳ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದೆವು. ೪ ಧರ್ಮಗಳು ನಮಗೆ ಕೇವಲ ಕನ್ಟಜನಕ 
ಗಳಾದವು. ಮತ್ತು ಪುನಃ ಜನನನಮುರಣರೂಸವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿರು 
ವಂತೆ ಅನಿದ್ಯಾವಾಸನೆಯನ್ನು ಉಜ್ಜೋಧನಗೊಳಿಸಿದವು. ತತ್ವಜ್ಞಾನ 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನಮ್ಮ ಚಿತ್ತದ ಸ್ಮೈರ್ಯವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಿರು 
ವುವು. 1೩೧! 


ಟಿ ಅನ್ಯಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ಸ್ವರ್ಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು 
ಸುಖರೂಸನವಾದ ಫಲಗಳು ದೊರೆತರೂ ನಮ್ಮ ಮೋಹವು ಉದ್ರಿಕ್ತವಾಗಿ ಆಖಿಲ 
ಚರಾಚರ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಮರೆತೆವು. ಆ ಪಾಪದಿಂದ ನಿಢವಿಧವಾದ 
ಯಾತನೆಗಳುಳ್ಳ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ತೊಳಲಿದೆವು. ಹೀಗೆ ಕೇವಲ ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೆವು. ಸರ್ವಾಂತ 
ರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಲು ಸಹ ಮರೆತೆವು. ಆಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 





ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆ ಈ ರೀತಿ ಆ ಮುನಿಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 
ಬ್ರ ಜಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಉದ್ಯೋಹಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಜನನನುರಣ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. 3೫ ೮೫ 
ವಿಜ್ಞಾನೆಂ ಮಾಂ ತದಾ ಪ್ರೋಜುರ್ದೇಹೀತಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 1೩೪॥ 


| ಮುನೆಯ ಊಚುಃ ! 


ಪಶುಪಾಶನಿನೋಚಕೋ ಭವಾನ್‌ 
ಸಶವೋಇಜ್ಞಾನವಿಜೃಂಭಿತಾ ವಯೆಂ । 

ಭೆಗವನ್‌ ಶರಣಾಗತಾನಥಾಸ್ಮಾನ್‌ 

ವದ ತದ್ಗು ಹ್ಯಮಸಿ ಪ್ರಭೋ ಮುದಾ 1೩೫1 


ಜವಪಾಶನಿಮುಕ್ತಯೇ ಪರಂ 

ಮನಸಃ ಪಾರಮತೀನವ ಸೌಖ್ಯದಂ ; 

ಯದಿ ತತ್ಸರುಣಾಕಬಾಕ್ಷಲೇಶೈಃ 

ಭವದೀಯೈರಭಯಾ ಯ ಜಾಯತೇ ೩೬1 


ಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪಶುಸ್ರಾಣಿಗಳು ಬುಧಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ದೃಢವಾದ ಪಾಶದಿಂದ ಕ ವಿಲ್ಲ 


ನಿಲಟ್ಟಿಂತೆ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ಅಂಥ ಪಾಶಬಂಥನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಕಾಸಾಡುವವನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ. ಈಗ 
ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನವೂ ಅತ್ಯಂತ ಉದ್ರಿಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿ:ದೆ ನಾವೂ ಸಹ ಪಶುಪ್ರಾಯ 


ರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಮತ್ತು ಮಹಾ ಯಾತನೆಗಳಿ ಶಿಗೊಳಗಾಗುವ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಈಗ ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇವೆ. ದಯಾಸಾಗರನಾದ ನೀನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 
ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ಅಜ್ಞಾನನಾಶಕವಾದ ತಕ್ತಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. 


ಆ ಜ್ಞಾನವು AE ಈಗ ನಮಗೆ ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು.೩೫॥ 


ಆ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ನಮ್ಮ ಚಿ ತ್ತಕ್ರೆ ಸಿಲುಕದಾಗಿದೆ. ಅದು ಸಂಸಾರ ಬಂಧನ 
ವನ್ನು ಕತ್ತ ತ್ವರಿಸುವುದರಿಂದ ಪರಮಸುಖದಾಯಿಯಾಗಿರುವುದು. ಅಂಥ ತತ್ತ ತ್ವಜ್ಞಾನನು 
ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಷಡೊಂದಿಗೆ ನಮಗೆ ಲಭಿಸಿದಕೆ ನಮಗೆ ಆಗ ಅಭಯವು 
ದೊರೆಕೀತು. ನಾವು ಜನನಮರಣಭಯದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣುವೆವು. ಅದುದರಿಂದ 


ಟ್ರ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು. 1೩೬] 


೮& ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ಭವಸಾಗರನಾಶಕೆಂ ವಯೆಂ ತೇ 
ಪದಪದ್ಮಂ ಪ್ರಥಮಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ವದ ತನ್ನೋ ದುರವಾಸ್ಯಮಪ್ಕವಾಪ್ರ್ವಂ 


ಶ್ರುತಿನರ್ಕ್ಯೈರ್ಸಿಖಿಲಂ ನಿಮುಕ್ತಿದಾಯಿ EEN 
ಅತಿತುಚ್ಛಮನೋವಿಲಾಸಿಕೈ 
ಪ್ರಥಮಾನೈರ್ಜನನಾದಿದುಃಖದೈಃ । 

ನಿಭವೈರಸುಖಾಯ ಕೆಲ್ಪಿತೈಃ 

ಸುಖಬುದ್ಧ್ಯೈನ ಭ್ರಮಂತಿ ಪಾಮರಾಃ 1೩೮॥ 


ದಾರಾಪತ್ಕಥನೈಶ್ಚ ಧಾನ್ಶನಿಕಕ್ಕಿಸ್ಸದ್ಳೇಮಪಟ್ಟಾಂಬಕೈಃ 


ಅಕ್ವೈರ್ಗೊೋಮಹಿಸಿೀ ಅಜಾನಿಕಗಣೈರ್ದ ಂತ್ಯುತ್ತಮೈಸ್ಸ 0ದನೈಃ | 


TSN ನಾ ಭಟ ಜಹಾ ಇಂ ಪಟು ಸ ಇಯ ಭಾ 





ವಾ 





ಓ ಶಂಕರನೇ, ಸಾಂಸಾರಿಕ ಯಾತನೆಗಳಿಂದೆ ದಿಕ್ಬುಗೆಟ್ಟ ನಾವು ಸಂಸಾರ 
ಭಯನಾಶಕವಾದ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲವನ್ನು ಶರಣೆಂದು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದೆ (ವೆ. 
ಪುನಃ ಪುನಃ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಆ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು 
ಎಸ್ಟೇ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಮೂಲ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. 
ಆ ತತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುವುದು. ಅನ್ಯಥಾ ನಮಗೆ ಬೇರೆ 
ಗತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವೇದವೇದಾಂತಸ್ತುತ್ವವಾದ ಆ ತತ್ವಜ್ಞಾನನನ್ನೇ ದಯೆಯಿಟ್ಟು 
ನಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. 1೩೭1 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಪಾಪಿಗಳೂ ಐಹಿಕನಾದ ದಿವ್ಯವಿಭವವೇ 
ಹೆಚ್ಚಿಂದೂ ಸುಖಕಾರಿ ಎಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನೆ ಬಯಸುತ್ತಾಕೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹು ಶ್ರಮಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದಕೆ ಆ ವಿಭವವು ಕೇವಲ 
ದುಃಖರೂಪವಾದ ಜನನಮರಣಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತಂದುಕೊಡುವುವೇ ವಿನಾ 
ನಿಜವಾದ ಸುಖವನ್ತೆಂದೂ ದೊರಕಿಸಲಾರವು. ಕೇವಲ ಅಸುಖಮಯವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಆ ವಿಭವವನ್ನೇ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೋರುತ್ತಾರೆ. ಈಗ 


ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಆ ಪಾನಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ನಾವು ಬಹುವಾಗಿ 
ತೊಳಲುತ್ತಿಡ್ಲೀನೆ. 1೩೮॥ 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನಸಂಪಾದನೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಅಥವಾ ನಿತ್ಯಸುಖ 
ವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ ಸಂದರ್ಭೆವೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುನ ಮತ್ತು 
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ಪ್ರಾಸಾದೈರ್ವಿನಿಧೈರ್ನುಹೋನ್ನ ತತಲೈರ್ಮಂಚೈಃ ಪರಾರ್ಧ್ಯಾಸ್ತೃಶೈಃ 


ಘೋ dN sd ಬರೋ ಳೂ: ET 


[| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 


ಏನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯತಾಂ ಶೇಷಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಭಾವಿತಾತ ನಾಂ | 
ತಾನಬ್ರನಮಹಂ ಗೌರಿ ತದಾ ಜ್ಞಾನ: ಸರಮೇಶ್ವರಿ von 


ತಲ್ಲಿಂಗದಾಕ್ಷಿಣಾದ್ವಕ್ಟ್ರಾದಘೋರಾನ್ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ ಸ್ಥಿತಃ । 
ತಾನ್ಮುನೀನುಪದೇಷ್ಟುಂ ತಡೆಚ್ಞಾನಂ ಪರಮಂಬಿಕೇ YON 


ವಾಸಸೆಯನ್ನೊ ಕೂಡ ಮತ್ತೂ ಸ್ಪಿರವಾಗುವೆಂ ದ್ರಢಸಡಿಸುವುವೇ ವಿನಾ ನಮ್ಮ 
\ 
ಶ್ರೀಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಾರವು. ಲೋಕವನಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ತಳು ಮನೆ ಮಕ್ಕ 
ನಾನಾದ್ರವ್ಯಸಮೂಹ, ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಗಳು, ಗೋವುಗಳು ಅಶ್ವಗಳ್ಲು ಗಜಗಳ; 
ರಥೆ ವಿಮಾನಗಳು ರಾಜ್ಯ ಅರಮನೆ ಮಂಚ, ಹೆ:ಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಮನುಜನ ಸುಖಕ್ಕೆ ಖಪತಕರಣಗಳೆಂಮೆ 
ಭ್ರಾಂತಿಯುಂಬಾಗುವನುದು. ಆದರೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಅವಿದ್ಯಾವಾಸನೆಯು 
ದೃಢಬದ್ಧಮೂಲವಾಗುವುದು. ಮೋದಾಂಧೆಕಾರವು ಅಭಿನೃದ್ಧವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ 


ಮಾರ್ಗವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೋರಲಾರವು. ಇದರಿಂದ ಮನುಷ ಫು ಸವೇ ಪದೇ 
ಸಂಸಾರದ ದಲ್ಲಿ ಸ ಕಿಲುಕಿ ತೊಳಲ ಬಿನ ನವ 
ವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರಿ ಕಾಸಾಡು. ಮೋಕ್ತಹೇತುವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. [೩೯ 


[Ws 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆ ಆ ಖುಹಿಗಳು ಈರೀತಿ ol 

ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕನಗೆ ಅವರಮೇಲೆ ದಯೆಯುಬಾ 

ಅತಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಹಾಗೋಪ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ತತ್ವಜ್ಞಾ ಇ ಅವರಿ 
ಉಪದೇಶಿಸ ಲು ಸಿದ್ಧನಾಜಿನು. poll 


ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ನಾನು ಆ ಖುಸಿಗಳು 
ಸಂಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಅಘೋರಮೂರ್ತಿಯ 


ಲಭ ಶ್ರೀಶಿವನಹಸ್ಕ( 


ನಿಶಂಗಿತಜಟಾಕುಟೀವಿಧೃತಚಂದ್ರಗಂಗಾನಲೋ 

ಜ್ಞ್ವಲನ್ನಿ ಟಲಲೋಚನಂ ವಟಿತಕೋರಥಸ್ತಾತ್‌ ಸ್ಥಿತಾ । 
ಕಜೀತಟಿನೃಗಾಜಿನಂ ಕೃತಸುಯೋಗ ಸಟ್ಟೋಲ್ಲಸ 
ತೈರಾಂಬುಜಮುಮಾಸಖಂ ಗರಲನೀಲಕಂಶಂ ಶಿವಂ HYD 


ಅಪಸ್ಮೃತಿಶಿರಸ್ಸಿತ ಪ್ರಕೆಟಔಿಸಾದ ಫ್ರಲ್ಲಾಂಬುಜಂ 
ವಿನಿದ್ರಘುಸೃಣಾರುಣೋತ್ಸಲಕರೋತ ಚಿನ್ಮುದ್ರಿಕಂ 
ಸುರಾಸುರೆಮುನಿವ ಜಭ್ರ್ರಮದೆಹಾರ್ದನಿಧ್ವಂಸನಂ 
ತಮೋಗುಣಗಣಾರುಣಪ್ರೆಭವದೀಪ್ತಿನಿದ್ಯೋತಕೆಂ 1೪೩॥ 


ಆ me: ಕಳಾ 


ರೂನನ್ನು ತಳೆದುಕೊಂಡು ಅನುಶ್ರವಿಷ್ಟನಾಜಿನು. ಅಗ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು 
ಹೇಗಿತ್ತೆಂದರೆ, 19೧1 


ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಜಟೆಯು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಆ ಜಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯೂ ಮತ್ತು ದೇವಿಯಾದ ಗಂಗೆಯೂ ಇದ್ದಳು. ಫಾಲಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿನೇತ್ರವು ಉಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕಂಠಪ್ರ ದೇಶವು ವಿಷಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಕಪ್ಪಾಗಿ ವಿರಾ ಸುಕ್ತಿದ್ದಿತು. ಈರೀಕಿಯಾದ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಥರಿಸಿ 
ದಕ್ಷಿಣದಿಶ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ ಎಂಬ ನಾಮವನ್ನು ತಾಳಿದೆನು. ಆಗ 
ನಾನು ಆಲದಮರದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಯೋಗಾಸನವನ್ನು) ಮೊಳಕಾಲಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ 
ದಿ:ದೆ ಯೋಗಬಂಧವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊ:ಡು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಯೆ ಗದೆಂಡವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದೆನು. ಆರೀತಿ ಯೋಗಾಸನಾಸೀನನಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಡಿನು, 1೪೨1 


ಅಪಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು (ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು - ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ಸ್ಮ್ಯಕಿಯನ್ನು ಅಥವಾ ಸಂಶಯಾತ್ಮಕವಾದ ಸ್ಕ್ರೃತಿಜ್ಞಾನವನ್ನು) ನಾನು 
ಪಾದಕಮಲದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ತುಳಿದುಕೊಡು ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ 
ಕುಂಕುಮಳೇಸರಿಯಂಕೆ ಅರುಣಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುವ ದಕ್ಷಿಣಕರಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನಮುದ್ರಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಸುರಾಸುರರ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳ 
ಪೃದಯಾಂಕರ್ಗತಪಾಡ ಭ್ರಮೆ, ಅಜ್ಞಾನ, ಮೋಹ, ಅವಿದ್ಯಾವಾಸಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
'ಶವಾಾಡುವುಡಳ್ಳಾಗಿಯೇ ಆಗ ಆ ವಿವೃಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಫು. 
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ಮಾಂ ತಾದೃಶಂ ತದಾ ಜೇನಿ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ಶಿರೂಪಿಣಂ 


ಸ್ವಾಜ್ಞಾನನಿನಿವೃತ್ಕರ್ಥಂ ತುಷ್ಟುವುರ್ಮುನಯೋಂಮಲಾಃ 199॥ 
| ಮುಕಯ ಊಹಶುಃ | 
ಕಟೀತಟಿಪರೀಲಸತ್ವರಟಿಕೃತ್ತಿಕಾದ್ಯಂ ಶಿನಂ 
ತಟಿಸ್ಲಿಭಜಟಾಕುಟೀನಿಧೃ ತಸೋನುಕೋಟಿಸ್ರಭಂ 
ಸುರೋರುತಟನೀಶಿಖಂ ವಟಿತರೋರಧಸ್ತಾತ್‌ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಸುರಾಸುರಗಣಾನತೋಜ್ಜ್ವಲಕಿರೀಟಿಕೋಟಿಪ್ರಭಾ 
ನಿರಾಜಿತಪದಾಂಬುಜಂ ನಿಟಿಲಲೋಲನೇತ್ರಂ ನುಮಃ ॥೪೫॥ 
ತಮೋಗುಣವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಅರುಣಪ್ರಭೆಯುಕೆ ಜ್ಞಾನ 
ಜ್ಯೋತಿಯನ ಬೆಳಗಿಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸೆಜೇಕೆಂಬುವೇ ಆಗ ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆ ಈರೀತಿ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನೂ ದಿವ್ಯಸ್ಥ ್ರರೂಪಧಾರಿಯೂ ದಕ್ರಿಣಾ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಕಂ ಕ ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತಿ lg ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ಆ ಪವಿತ್ರಾತ್ಮರು ತಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾ I ಲವಾಗಿ ನಾಶವಾಗ 


ನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಂದೂ ಪ್ರನಃ ಪ್ರಾ sie 


ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳೆ 
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ಅಮೋಘ ವಾಗಿರುವುದು. pee ನಿನ್ನ ರೊನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲು ನನು 
ಅಭಿಜ್ಞ ತೆಯು ಎಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಕ ಪಗ ಅಲ ವೇ ಆಗಿರುವುದಲ್ಲಾ! ನೀನು ಚರ್ಮದಿದ 
ಕಟದೇಶ ಮತ್ತು ಮೊಳಕಾಲುಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಪರಿವೇಶ್ಟಿತನಾಗಿರುವೆ. ಮಿಂಚಿನಂತೆ 

ಮಿರಿಮಿರಿಗುಟ್ಟುವ ಉಜ್ವಲವಾದ ಜಬೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಅಂಥ ಜಬಾಗ್ರದಲ್ಲಿ 
ದೇವಗಂಗೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಮನನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುನೆ. ಹೀಗೆ ದಿವ್ಯ ಅವತಾರ 
ವನ್ನು ತಳೆದುಕೊಂಡು ವಟವೈ ಕ್ರಮೂಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಸನಾಸೀನನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅಖಿಲ ದೇವಾಸುರರೂ ಜತನ? ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಚಳ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಚರಣಕಮಲಕ್ಕೆ ನೀರಾಜನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಓ ಶ್ರಿನಯನಧಾರಿಯಾದ 
ಶಂಕರನೇ, ನಿನಗೆ ಅನಂತ ನಮಸ್ಕಾರಗಳಿರಲಿಿ |೪೫!| 


೯2 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ಮೆೇ 


ಕಾಶಿಕೋಶಗತೆ ಕೋಶನಿಹೀನ 

ಕಾಶಿಕಾಪುರನಿವಾಸ ನಾಕಾಶ್ರಯ । 

ಕಾಶಪೂಜ್ಯಸದ ವ್ಯೋಮಕೇಶ ನೋತ 

ಜ್ಞಾನಕೋಶಮಖಿಲಂ ಭವ ಮುಕ್ತ 1೪೬॥ 


ಮುನೀನಾಂ ವಚನಾದ್ದೇನಿ ಪ್ರಶ್ರಯಾಣಾಂ ತದಾ ಮಯಿ । 
ತುಪ್ಪಃ ಕಷ್ಟನಿನಾಶಾಯ ತೆದ್‌ಜ್ಞಾನಂ ಸಂವದಾಮ್ಯಹಂ 1೪೭॥ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣ್ವಂತು ವಾನುದೇವಾಪ್ಯಾ ಮುನಯೋ ಮತ್ತ ತ್ರ )ಸಾದತೆಃ । 
ಭೆನತಾಂ ಜ್ಞಾನೆನುಮಲಂ ಭವಿಷ್ಯ ತಿನ ಸಂಶಯಃ (೪೮॥ 


ಚಂ ಆಜ. ಇಟ ಅ" "ಅ,ಂ"ಆ್ಪಂೈ್ಶತ,]ರರ್ಮ್ಮ್ಸಟ್ಸ್‌ ತ್ತರ. 
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ಶ್ರೇಶ್ರವ್ರ ನಿನ್ನ ಮುಖವಾದ ಕೋಣ, AN PE 
[* ws ಅ 

ನಿನು ತನ್ನಮಯಾದಿ ಸಂಚಕೋಕಗಳಿಂದ ವರ್ಜಿಕನಾಗಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 

ಹ me ಕಾ ಆ 
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ನಗಿ ಅಜ್ಞಾನ ವಿನರ್ಯ್ಯಯ, ಸಂಶಯ ಮುಂತಾದೆ ಬಂಧಕಾರಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕ 
ನಿರುವುದ್ದಿ. ಹೀಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನೆ ಃ 
ಸರ್ವರೂ ಪೂಜಿಸುವರು. ಓ ಪ್ಯೋವ: ಕೇಶನೇ, ನಾವು ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರಬಂಧನ 
ನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಂಡು yy Jip ನಬಿಗಳಾಗುವಂಕೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, 
ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವ... ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ Slik ಉಪಸಂಹರಿಸು.'' 


ಬಲ್‌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಈ ರೀತಿ ಆ ಮುನಿಗಳು ಅತ್ಯಂತ ವಿನಮ್ರರಾಗಿ 
ಪ್ರುರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ನಾನು ಸಿರಮಸಂತುಷ್ವನಾದೆನು. ಬಳಿಕ ಆಟ ಅಜ್ಞಾನ 
ನಾಶಕವಾದ ಸುಜ್ಞಾನ ರೂಪವನ್ನು ಶವರಿಗೆ ಕೋರಿಸಿದೆನು. ಅದನ್ನೇ ಈಗ 
ನಾಮದೇವನೇ ಮೊದಲಾದ ಖುಸಿಗಳಿರ್ದಾ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಅನುಗ್ರಹವಿರುವುದು. ಈ ನನ್ನ ಶನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಜ್ಞಾನ ನ 
ಘನಪರಿಪೂರ್ಣವೂ ಸ್ವಚ್ಛಚದ್ರೂಸವೂ ಅದ ಸುಜ್ಜಾ ನದ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷವಾಗುವುದು. 
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ಗೆತ್ಟಿಂಚಿತ್ಸೃಥಗಸ್ತಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಆದ ಸುಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 


ಬ್ರಹ್ಮೆ ನೇದನಿದೆಂ ಸರ್ವಮಾತ್ಮೆ ನೇದಂ ನ ಸಂಶಯಃ 
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ನಿತದರ್ಥಂ ಪುರಾ ದೇವೈಃ ಸೃಷ್ಟೋಹೆಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾ 
ತೆ 


ನಾತಪ್ರತಪಸೇ ದೇಯನಿತಿ ಶ್ರುತ್ಕನುಶಾಸನಂ | 
ಭವಂತಸ್ತಪ್ತತಪಸಃ ಸರ್ವೇ ಮತ್ಸದಪೂಜಕಾಃ 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮತ್ಪರೆಂ ಜ್ಞಾನಂ ಶಕ್ತಿಸಾತಪುರಸ್ಸೆರಂ 
ತಾನಬ್ರವಂ ಸುರಗಣಾನ್‌ ಶೃಣ್ವಂತು ಪರಮರ್ಷಯಃ | 
ಆಹನಮೇಕೊಆದ್ವಿತೀಯಶ್ಚ ವ್ಯಾಪಕೋ ಲಿಂಗಮೇವಹಿ 
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ದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಸಂಶಯಗೊಳ್ಳಜೇಡಿರಿ. ಚರಾಚರಾ 


ಪ್ರಪಂಚವು ನನ್ನೆ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಈ ಅಖಂಡ 


ರೂಪವನ್ನೇ 


{0 


ww 
2 


ಂತಲೂ ಅತ್ಮ ಎಂತೆಲೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವರು. 


ಬ್ರಹ್ಮ ಗ: 


ಹಮಾಜ ಯಾವತ 


ತ್ಮ 


೯2 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ದೃಶ್ಯಂ ಯತ್ಸರ್ವಂ ಮಯ್ಕೇವ ಕಲ್ಪಿತಂ । 
ಯಥೋರ್ಣನಾಭಿಸ್ಕೃಜಶತೇ ಗ್ರಸಕೇ ತಂತುಜಾಲಕಂ 1೫೩1 


ತದ್ವಜ್ನ ಗಂತಿ ಜಾಕಾಫಿ ಗ್ರಸಾಮಿ ವಿಸೃ ಜಾಮಿ ಚೆ | 
ಮಯ್ಯೇವೇಡಂ ಸ್ಥಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ಮಯ್ಕೇವ ಅಯಮೇಷ್ಯತಿ ॥೫೪॥ 


ನಿತ್ಕೋಃಹಂ ತಿರ್ವಿಕಲ್ಬೋಹಮಶರೀಕೋಹಮೇವ ಹಿ । 
ಆಕಾತಾತ್ಮಾ ನ್ಯಾಪಕೊಹಂ ನಹಿ ತದಡ್ಮರ್ಮಭಾಗಹಂ (HEN 


ಯಿ ಜಾತಾನಿ ಭೊಕಾನಿ ಯೇನ ಜೀವಂತಿ ತಾನ್ಯಪಿ । 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಲೀಸಾನಿ ವಿಪ್ರೇಂಪ್ರಾಸ್ತಷ್ಸ )ಹ್ಮಾಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ೫೬॥ 


fel ಭು) 


ಹಾ” ಸಟ: ಟು ಾ್ಪರಹಹರ್ಸುಚಹ್ಪ್‌ಫುುು ಖು 


ಪ್ರಸೂಚದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತೋರುವ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಫಿಜವಾದ ಸತ್ತಿಯೇ ಇರುವು 
ದಿಸ್ಲಿ. ಆಅನ್ರಗಳ್ಳೊವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಅಧಿಷ್ಕಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಕಲ್ಪಿತವಾದವುಗಳು. 
ಭಾಸಮಾನವಾದವುಗಳು. ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಾನಾಕಾರವಾಗಿ ಶೋರುವುವು. 
ಜೆ:ದರಹುಳುವು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ತಂತುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಸ್ಫ ಜಿಸಿ ಹರಡುವುದು. ಬಳಿಕ ಅ ಎಲ್ಲಾ ಶೆಂತುಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಾದ ನಾನು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸ್ಫಜಿಸು 
ವೆನು. ಪುನಃ ಉಪಸುಹರಿಸುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರನ:ಚವು ಫನ್ನಲ್ಲಿಯೆ ( ಇರತಕ್ಕದ್ದು 
ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಲಬ.  ನೆವೂ ನಾನೆಯೇ. ೫೩-೫೪ 
ನಾನು ಸಿತ್ಸನು. ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಜ್ಞಾನ ನಸ್ವರೂಪನು. ನನ್ನ ಸ್ವಾಕ್ಮಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಶರೀರಾಕಾರವೂ ಇರುವುದ. ಆಕಾಶವೇ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು. ಅನಕಾಶ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಿ ಯಾವ 
ಧರ್ಮವಾಗಲೀ ಗುಣವಾಗಳೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಗುಣ 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗಳೂ ನನ್ನ ವಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅವುಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿರುವುನಿಲ್ಲ. ॥9/॥ 
ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರವರ್ಯರಿರಾ, ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿರಿ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನೂ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪದ ಕೊಡಬೇಡಿರಿ. ಯಾವ ಪಸ್ತುವಿನಿಂದ 
ಚಕ್ರ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಹುಚ್ಚಿ ನೆಯೋ, ಯಾನ 
ರೆಡಿ:ದ ಚರಾಡರಗಳಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಒಂದು 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ, ೨೫ ಕಿ 


ಅಸಾಣಿಸಾಜೋ ಜನನೋ ಗೃಹೀತಾ 
ಪಶ್ಶಾಮ್ಯಚಕ್ಷುಸ್ಸುಶೃಣೋಮ್ಮಕರ್ಜಃ | 

ಅಹಂ ವಿಜಾನಾನಿ ಜಗೆದ್ದೆತೆಂ ಹಿ 

ಜನೋ ನ ಮಾಂನೇತ್ತಿ ಚ ಮಾಯಯಾ ವೃತಃ 1೫೭1 


ವೇದೈಶ್ಚೆ ಸರ್ವೈರಹಮೇವ ನೇದ್ಕೋ 
ವೇದಾಂತಕ್ಕದ್ವೇದನಿದೇನ ಚಾಹಂ । 

ನೈವಾಸ್ತಿ ಬಂಥೋ ನ ಮಮಾಸ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಃ 

ಅಚ್ಛೋ ನಿರಿಚ್ಛೊಇಸ್ಮಿ ಮನೋನಿನರ್ಜಿತಃ 1೫೮॥ 


ಹಾ ಬಂ. 





ಸ್ವರೊ js ಪಡೆದು ಬಾಳುತ್ತಿವೆಯೋ ಮತ್ತು ಈ ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಸಹ 
5 ವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೇ 
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ಸ ಭರ 
ತ್ಸ ಇಲೆ ತತ ಡ್‌ ಎಷೆ RN 
ಕೊಳ್ಳುವುವೋ ೪ ಸರ್ವಸ್ಥತುತ್ರವಾಡೆ ವಸ್ತುವೇ ಬ್ರಹ್ಮ, 


ನನಗೆ ಹಸ್ತವಿರುವುದಿಲ. ಅದರೆ ja ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಹರಣ 
ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. oa ಆದೆ 


ಇರುವುದಿಲ್ಲ Sh ಸದಾ 11.1 ಈರೀಕಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಪಹಾರಗಳು ನಡೆಯುವುವಫೋ ಅವುಗ 
ವ್ರ. ಪ್ರಪಂಚದ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವನೂ ತಿಳಯಲಾರೈ, ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ತ್ರ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವುದು. ಆ ಮಾಯೆಯ ಆವರಣವಿರು 
ವ್ರುದರಿಂದ ನನ್ನ ಇರವು ಯಾವನಿಗೂ ಗೋಚರಿಸಲಾರದು. ನಾನು ಯಾವನ 
ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಟಲಾರೆ. 1೫೩! 
ಸಮಸ್ತ ವೇದರಾಶಿಯೂ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಹೊರಟಿರುವುದು. 
ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಡುವುದೇ ವೇದದ ಪರಮ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವು. ಅಖಿಲ ನೇದರಾತಿ 
ಯಿಂದ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇ ತಿಳಿಯುವುದು. ಅಂಥ ವೇದವನ್ನೂ ವೇದಾಂತವನ್ನೂ 
ಸಹ ಕಲ್ಪಿಸಿದವನೂ, ಸ್ರಚಾರಮಾಡಿದವನೂ ಮತ್ತು ತಿಳಿದಿರುವವನೂ ಮೂಲತಃ 


ಗ ಶ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಯೇ 


ಅಗಾಧಮಸ್ಪರ್ಶಮರೂಪಭೂತಂ 

ತಥಾರಸಂ ಠಿತ್ಕಮಸಂಗಮಿಶಂ | 
ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಮತಿರಿಕ್ತಮಾಶ್ವರಂ 

ಕೋಶಾದಿಹೀನಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ 1೫೯॥ 


ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಸ್ನಸುಷುಪ್ತಾದಿಪ್ರಪಂಚಂ ರಜಸಾ ತೆತೆಂ | 
ತದ್ಬ ೨ಹ್ಮಾಹನಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸರ್ವಬಂಧವಿವರ್ಜಿತಃ ॥೬೦॥ 


ನಾನೇ. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವ್ರೆ ಹೇಗಿರುವುದೆಂಬುದೆನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 
ನನಗೆ ಯಾನ ಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಸಾರವೇ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧನಗಳೂ ನನಗಿಲ್ಲ. 
ಅದುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯೂ ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಮಷ 
ನಿವರ್ಜಿತನು. ಸ್ವಚ್ಛವಿಜ್ಞಾನ ಘನನೂ ಚಿದಾನಂದನೂ ನಾನಾಗಿರುವೆನು. ನನಗೆ 
ಯಾವ ಅಸೆ ಇಚ್ಛೆ ಸಂಕಲ್ಸಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿವೇಶವಿಟ್ಟುಕೊಂ 
ಡಿರುವನು ನಾನಲ್ಲ. ಎಕೆಂದರೆ ನನಗೆ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿರಿಂದ್ರಿಯನಾದ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ. ಶಿಭಿನಿವೇಶಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಮಾನಸೇಂದ್ರಿಯನ್ರ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಅಕಾಶಾತ ನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೇಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ನಿರುಸಾಧಿಕವಾಗಿ 


Pe 
ವಃ ಹ 


ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾಗುವುದಿ ಬ್ಲ. ತಾಗೆಯೇ ನನಗೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನ ಸಂಯೋಗ 
ವಾಗಲಿ! ಸಂಪರ್ಕವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಆಕಾಶಾತ್ಮನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ರೆಸವಲ್ಲ. ರಸದುತೆ ದ್ರವದ್ರ ವ್ಯತ್ತವು ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದಲೂ 
ದೀಹೋಪಾಧಿಖಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟು ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ 
ಸಕಲಕ್ಟೂ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುವೆನು. ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಹೇಹೆವಿಮುಕ್ತನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಅನ್ನಮಯ, ಪ್ರಾಣಮಯ ಮುಂತಾದ ಕೋಶಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇರುವುದಿಬ್ಲ ತಮೋಗುಣನಿಂದ ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಾಫಿರುವೆನು. ಮಾಯೆಯ 
ಧರ್ಮವಾದ ತಮೋಗುಣವು ನನ್ನದಜ್ಗ. ಅದು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವುದಲ್ಲ. [೫೯1 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಅಖಂಡ ಪ್ರಸುಚವು ಜಾಗ್ರತ್‌ (ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂ 
ಡಿಶೋಣ) ಸ್ವಪ್ನ ಮತ್ತು ಸುಸುಸ್ರಿ (ಅತ್ಯಂತ ಗಾಢನಿದ್ರೆ, ಕಿಂಚಿತ್ತು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ 





೬ಂಚಮಾವಂಶ ಆ. ೨೫% ೪೫ 


ಸತ್ಯಜ್ಞಾ ನಾನಂದಮಯ ಅಹಮೇವ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಮಾಂಯೋವೇದಸ ವೈ ನೇದ ಸರ್ವಮಿತ್ಕಾಹ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೬೧॥ 


ಈಶಾವಾಸ್ಕಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ಶಿಂಚಿಜ್ಜಗತೀಗತಂ। 
ದೇಶಕಾಲಾದ್ಯವಿಚ್ಛಿನ್ನೋ ಮಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮೃತ್ಯುವರ್ಜಿತಃ ॥೬೨॥ 





ಬ ಲ ಫ್‌ ಸ ಯ ಮಾ ಚಾ ಬಾಜಾ hrs ಅಬ ಅ ಯಾ 


ವಿರುವುದು) ಎಂಬ ಅವೆಸ್ಕಾತ್ರಯವೆಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಅಕಿಕ್ರಮಿಸಿದ್ದುದು ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗು 
ವ್ರದಕ್ಕೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೇ ಕಾರಣ. ೪ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ರಜೋಗುಣನೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಆ ರೆಜೋಗುಣದ ಸರಿಣಾಮದಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸ 
ಲ್ಲಟ್ನದೆ ಎಂದು ಕಿಳಿಯಿರಿ. ಆದರೆ ಬ್ರ ಓಸ್ವರೂಪನಾದ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಯಾವ 


ನು 
ಅವಸ್ಥೆ ಗೂ ಅಥವಾ ಬಂಧಗಳಿಗೂ ಒಳಸಡಪೇ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಸಾಕ್ಲೆಯಾಗಿ 
ಇರುವೆನೆಂಡು ತಿಳಿಯಿರಿ 1೬೦] 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದೆ ಅನಾವೃತೆನಾಗಿ ನಾನು ಕೇವಲ 
ಸತ್ವಗುಣದಿಂದ ಉಸಲಕ್ಷಿತನಾಗಿರುನೆನು ಆ ಸತ್ವಗುಣವು. ಉದ್ರಿಕ್ತವಾಗಿ 
ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಆಗ ನನ್ನ ಚಿದಾನ:ದಮಖಯುತ್ತವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ 
ದುಶೊಳುವನೋ ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞ 


ತಿ 
ನ 
ಹ (ಇಗ ಬಗ ತ್‌ ನಜ wd ಹಲು | ಯೆ 
ನಿಸುವನು. ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡ ನನ್ನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ 


ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎನೊಂದು ವಸ್ತುವು ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಅದು ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ 
ಈಶ್ವರಾಧಿಷ್ಕಿ ತವಾಗಿರುವುದು. ಈಶ್ವರನು ಆವಾಸಮಾಡದ ವಸ್ತು ಒಂದೂ ಇಬ್ಬ. 
ಏಕೆಂದಕೆ ದೀಶ ಮತು 


೯೬ ಕೀ ಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅದ್ವಿತೀಯೋಹೆಮಾಶಾನ ಏಕೆನೇನಾಹಮಿಶ್ವರಃ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಂನ ಬಿಭೇತ್ಕೇನನ ದ್ವೈತಂ ತತ್ರ ವಿದ್ಯತೇ 1೬೩॥ 


ಡ್ರೈತೇ ಭಯಂ ಹಿ ಭವತಿ ಈಷದ್ವಾ ದುಃಖಮಕ್ನುತೇ । 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿ ಯೆಗುಣಾತೀತೆಸ ್ಸ್ಫರ್ವೇಂದ್ರಿಯೆ ವಿವರ್ಜಿತೆಃ ॥೬೪॥ 


ಹಟ eto KOM Aan Suk dea ನಯ ಗಾ ಲದ 


ವ್ಯಾಪಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಂಥ ನನ್ನ ತತ್ವವನ್ನು ಅರಿತಕಿ ಮೋಕ್ಷವು FA 
ಮೃತ್ಯುಭಯನವೂ ಕೊಲಗುವುದು. ಗ! 
ಈಶ್ವರ ವಸ್ತುವು ಒಂದೇ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿಯಾಗಲೀ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸೆರಿಸಮಾನವಾಗಿಯಾಗಲೀ ಆದರ ಜೊತೆಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂ 
ಡಿರುವುದಾಗಲೀ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರಾತಿರಿಕ್ತವಾದ ವಸ್ತುವು 
ಸರ್ವಥಾ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಡ್ವೈತತತ್ವಸಿದ್ಧಾಂತೆವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ಸೃ್ರನಿತವಾ ಗಿ ಈಶ್ವರನು ಆದ್ವಿಕಿಃ ಯನೆಂತಲೂ ಒಬ್ಬ ನೇ ಈಶ್ವರನೆಂತಲೂ ಸಾರುತ್ತಿ ಸೆ; 
ಎರೆಡು ವಸ್ತುಗಳ ಇರುವಿಕೆ ಎಂಬ ವಾದವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಒಂದೇ ವಸ್ತುತತ್ವ 
ಎಂದು ಸ್ಲಾಪಿಸುತ್ತಿದೆ. ತಾಶ್ಮಿಕವಾಗಿ ಈಶ್ವರಾತಿರಿಕ್ಕವಾದ ವಸ್ತು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
PH ತಾ ಚಿದಾನಂದಮಯವಾಗಿರುವೆದು. ಎಂಬುದನ್ನು ಯಾವನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವನೋ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವವಿಧವಾದೆ ಭಯದಿಂದಲೂ ಬಂಧನದಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಸಿದ್ಧ. 1೬೩॥ 
ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಿದ್ದರೆ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದಕ್ಕೆ 
ಅಪಾಯ ಒದಗುವ ಸಂಭವವಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎರಡು ನದಾರ್ಥಗಳಿದ್ದಕಿ 
ಒಂದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಭಯವುಂಬಾಗುವುದು ಸಂಭಾವಿತ. ಅಥವಾ ಒಂದರಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಬೀಳಬಹುದು. ಅಥವಾ ಸುಖಾದಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನಾಧಿಕ 
ಭಾವವೂ ತತ್ಪ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ನ್ಯೂನವಸ್ತುವಿಗೆ ದುಃಖವೂ ಅಧಿಕವಸ್ತುವಿಗೆ 
ಅಹಂಕಾರವೂ ಸಂಭವಿಸಬಹುದು. ಈರೀತಿ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಸಂಭವಿಸಬಹು 
ದಾವ್ದರಿಂದ ಈ ದ್ರೈತೆಮತವು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಷವು ನಿತ್ಯನಿರತಿಶಯ 
ಸುಖರೂಪ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಸಾಧಿತವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅಡ್ವೆ, ಒತತತ್ವೆ ವನ್ನೇ 
ವಿಭ ಜೀಕು. ಈರೀತಿ ಅದ್ವೈತಶತ್ತ್ವದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪ್ರ ಸಮೆಸ್ತ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳಿಂದೆಲೂ ವಿಹೀನ 
ಗಿರುವುದು. ಮೇಲೆ ನಿರೊಪಿಸಿರುವಂತೆ ಆಕಾಶಾತ್ಮಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ 










ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೫ ತ 


ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಭುರೀಶಾನಸ್ಸರ್ವಸ್ಯ ಶರಣಂ ಸುಹೃತ್‌ । 
ಪ್ರಾಕ್ಟ್ರಕೀಚೀಉದೀಜ್ಕೋಹಂ ದಕ್ಷಿಹಾನಿದಿಕಸ್ತಥಾ 1೬೫ 


ಅಧಶ್ದೋರ್ಧ್ವಂ ಚ ಯತ್ಕಿಂಚಿದ್ಳೂತಂ ಭಾವ್ಯಹಮೇವ ಹಿ । 
ಪೂರ್ಣಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಂ ಸೆಂಪೂರ್ಣೊಸ್ಮಿ ನಿರಾಮಯಃ॥॥೬೬॥ 


ಅಶರೀರಶ್ಯರೀಕೇಷು ಸ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಮನೋಮನಃ 

ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಕಶ ಪ್ರಾಣಾಃ ಮನಸಾ ಮುನಯೋಹ್ಯಹಂ 1೬೭ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳು ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾಮರೂಪಶೂನ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿ ಯಾತೀತವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವು ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ೬೪1 


ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನೇ ಪ್ರಭುವು. 
ಈಶ್ವರನೇ ರಕ್ಷಕನು, ಶಿವನೇ ನಿಜವಾದ ಸಂಗಡಿಗನು. ಈಶ್ವರನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನು. 
ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚಿಮ, ದಕ್ಷಿಣ, ಉತ್ತರ ಮತ್ತು ವಿದಿಕ್ಠು ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಇರುವನು. ಮೇಲುಗಡೆ ಕೆಳಭಾಗ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವವನು. ಏನೇನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿ ಹೋಗಿದೆಯೋ ಅಥವಾ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಏನೇನು ಸಂಭಾವಿತವೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರಾಧೀನವಾದದ್ಟೇ. 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದೇ ಒಂದು ತೃಣವೂ ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವೆ ವಸ್ತುವಿಗೂ 
ಕರ್ಣಧಾರನು ಈಶ್ವರನೇ. ಟ್ರಿ ಈಶ್ವರನೇ ನಾನಾಗಿರುವೆನು. ೬! 


ನಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಡೀ ಪಸಡೀ ಹೇಳುಕ್ತಿರುವೆಕು. 
ಗಮನಿಸಿ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿಗೆ ಯಾವ ರೋಗರುಜಿನಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾಶ ಅಥವಾ ಅಪಾಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೂಂದು ಪದಾರ್ಥವೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ನ್ಯೂನನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅನರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂದಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯೂನಕೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಅಶರೀರವಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು ನಾನಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಆರಂಭವಾಗುವುದು. ಅಂಥ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿನ ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಗಳ 
ಶರೀರವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸಹ ನಾನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 


೯೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಕೊೂರ್ಮೊೋಂಗಾನೀವ ಸರ್ವತ್ರ ಸೃಜಾಮಿ ವಿಸೃ್ರ ಜಾಮಿ ಜೆ | 
ವಿನತ್ಯತ್ಸ್ವನಿನಶ್ಯಂತಂ ಮಾಂಯೋ ವೇದ ಸೆ ವೇದನಿತ್‌ 1೬೮॥ 


ದ್ವಿತ್ವಹೀನಂಹಿ ಮಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶೋಕಂ, ತರತಿ ಸತ್ತಮಾಃ । 
ಕೋ ಮೋಹಸ್ತಸ್ಯ ಕಕ್ಕೋಳಶ್ಳಿನ್ನೈನಾಸ್ಸ ಏವ ಹಿ Vern 


೫೫. PENDS J 





rs, 


ಅನುಪ್ರ ನಿಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ವಸ್ತುತಃ ಪ್ರಪಂಚವು ಜಡವೂ ಬಲ್ಬಜವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದಕೆ ನನ್ನ ಜೈತನ್ಯಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಛೋಕನ್ಯವಹಾರವು ವಿಚಿತ್ರನಾಗಿಯೂ 
ನಾನಾವಿಧವಾಗಿಯೂ ಆರಂಭವಾಗುವುದು. 1೬೬-೬೭॥ 


ಆಮೆಯು ತನ್ನಲ್ಲೇ ಇರುವ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಅಗಾಗ ಹೇಗೆ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಚಾಚುವ್ರದೋ, ತನ್ನ ಇಚೆಯೆಂತೆ ಆಗಾಗ ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಕೋಚವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಸಹ ನನ್ನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವತುತ್ರನಾ 
ಗಿರುನೆನು. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಅರಂಭದನ್ನಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತೀನೆ (ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತೀನೆ). 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆಡುದ 
ರಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹುಟ್ಟೂ ಇಲ್ಲ ನಾಶವೂ ಇಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟು ನಾಶವೆಂಬುದು ಕೇವಲ 
ಭ್ರಮೆ. ಪದಾರ್ಥವು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ 
ಅಪಾಯವೂ ಒದೆಗಲಾರದು. ಈ ತತ್ವವನ್ನು ಯಾವನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೋ 
ಅವನೇ ನಿಜವಾಗಿ ನೇದಾಂತತತ್ವನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥೬೮॥ 


ನಾನು ದ್ವಿತೀಯವಸ್ತುರಹಿತನೆಂದೂ ಅದ್ವೈತತತ್ವವೇ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೆಂದೂ 
ಯಾವನು ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ ವಿಧವಾದ. ಶೋಕವನ್ನೂ ದಾಟ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದ್ವಿತೀಯ ವಸ್ತುವಿನ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಅನುಭವವು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಲೀ ವ್ಯವಹಾರ 
ವಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಬ್ಬ. ಕ್ರಿಯಾರೂಪವಾದ ಅಪಾಯ ನಾಶಗಳು ಸಂಭವಿಸದ ಮೇಲೆ 
ಆಲ್ಲಿ ಶೋಕ ಮತ್ತು ಮೋಹಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಭವಿಸಬಲ್ಲವು? ಅವುಗಳಿಗೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ 
ಎಡೆಯಿರುತುದಿಬ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಪಾಪವು ವಾಸನಾಸಹಿತವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗುವುದರಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪವಿಶ್ರತ್ವವುಂಟಾಗಿ ಮುಕ್ತನು ಶುದ್ಧ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾ 
ಗುತ್ತಾಫೆ. ರಗ 


ಹಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨೫ ರ್ಥ 


ಮಾನಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಿಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಆನಂದಂ ನ ಬಿಭೇಕಿಹಿ। 
ಮತ್ತ ನಿವ ಜಗಜ್ಞಾತೆಂ ಮಯ್ಯೇವ ಸ್ಥಿತಮೇವ ಹಿ 0೭ 0॥ 


ಮಯ್ಯೇವಾಂತೇ ಸಮಭ್ಯೇತಿ ನ ತದ್ಭರ್ಮೈರವಲೇಪಿತಃ | 
ವಾಚೋ ಮತ್ತೋ ನಿವರ್ತಂತೇ ಮಾನಸಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥೭೧॥ 


ಮಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದ್ಬ್ರಹ್ಮೈೈನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ । 
ಮಯಿ ಜ್ಞಾತೆಆಖಿಲಂ ಜ್ಞಾತಂ ಪುಚ್ಛಂ ಪುರುಷ ಏವಹಿ ॥೭೨॥ 


ನನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು ಉಂಬಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಇರುವುದೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶವಾಗುವುದೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ. ಹೀಗೆ ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೊ ಸಹ ಈ 
ಜಗತ್ತು ಅಧಿಷ್ಕಾನರೂಪನಾದ ನನ್ನ ನಿಯೇ ಇರತಕೃದ್ದು. ಅದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ 

ಎಲ್ಲವೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಕೋರುನ್ರೆವು. ಅತ್ಮಸ್ತರೂಪನಾದ ನಾನು ಮಾತ್ರ 


ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಕು 


ಸ್ವತುತ್ರವಾದ ಸ್ಥಿ ಇಲ್ಲ. ಗುಣಧರ್ಮಗಳೂ ಇರುನುನಿ 
ಜ್‌ 


ಉಂಟಾಗಲಾರವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಿಯನು. 


ಸಾಧಕನು ಭಾವನಾತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿದರೆ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅವನು ದಾಟುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎ1 
ಪಟರೂಪವಸ್ತುವನ್ನು (ಬಟ್ಟಿ) ಸಟಿ ಎಂಬ ಶಬವು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಪಟಿವಸ್ತುವೂ ಪಟಶಬ್ಬ್ದ ಥವನ್ನು 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಪಟಿ ಎಂಬ ವಾಕ್‌ ಉಂಟು, ಅಡಕೆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು 
ವಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ವಾಕ್‌ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ತರಹದ ಸಂಬಂಧವೂ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸೆಂಬಂಧವೆಂಬುಪೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ರರಿಂದೆ ನಾನು ವಾಕೈಿಗೆ ಅತೀತನು. ಅವಾಚ್ಯನು, ನನ್ನನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ ಅಡಿ 
ಕೋರಿಸಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ನಾನು ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಾನಸ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಬೇಕಾದರೂ ಸಂಬಂಧ ಸಾಫೇಸ್ತವುಂಟು. ಅದು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಮನೋನುಭವಕ್ಕೂ ನಾನು ಸಿಕ್ಟಲಾರಿ. ೭೧ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಿಳಿದು ಕೊಂಡವನು, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನೇ 
ಆಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಕಿಳಿದುಕೊಂಡರೇ ಸಕಲವಸ್ಯು 


th 
(b 
1) 
₹1 
Ci 


ವೂ ವಾಕೃವಾಚಕಭಾವನೆಂಬ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಶೆದು 


೧೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹೆಸ್ಕೇೇ 


ಕಾಷ್ಠಾ ಗತಿಃ ಸರಾ ಚಾಹಂ ಮುಕ್ತೋಂಹಂ ಮೋಚಕೋಸ್ಕ್ಯಹಂ। 
ಸ್ವಾನಿದ್ಯಯಾ ಸಂಸರಾಮಿ ನಿದ್ಧಯಾ ನೋಚಕೋಸ್ಮ್ಯಹಂ ॥೭೩॥ 


ಅಜಿಫೃಶ್ರೋಪಿಸಾಸೋಹಂ ದೇಹಪ್ರಾಣಮನೋಿಗಃ । 
ಅಶೀರ್ಯೋ*ಹಂ ಸದಾದಾಹ್ಯ ಅಸಂಗಃ ಪುರುಷಸ್ತೃಹಂ ॥೭೪॥ 








ಟಾ. 


ಗಳನ್ನೂ ಕಿಳಿದುಕೊಂಡಂಕೆಯೇ. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ನಾನೇ 
ಆಧಾರ ಭೂತನಾಗಿದ್ದು, ಬ್ರಹ್ಮಸುಚ್ಛನೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ನನ್ನಿಂದಲೇ ಈ 
ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುವು. 1೭.೨॥ 


ಬಾಹ್ಯವಾದ ಶರೀಕೇಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ಅತ್ಯಂತ 
ಆಂತರತಮವೂ ವ್ಯಾಪಕವೂ ಆಗಿರುವ ಮಾಯಾ ಶಕ್ತಿಯವರೆಗೂ ಇರುವ ಸಕಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ, ನಾನೇ ಅವಧಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಅವು ನನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರು 
ವ್ರವು. ನನಗಿಂತಲೂ, ವ್ಯಾಪಕವೂ ಆಂತರಮವೂ ಆದ ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುವು 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಿದ್ಯಾ ಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟ, ಶುದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ನಾನು ನಿತ್ಯ ಮುಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. ಮತ್ತು ಸಂಸಾರಿಗಳಾದೆ ಜೀವರಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಮುಕ್ತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ನನಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವು ಮಾಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ಜೀವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿ ಬಳಿಕ ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
ಗೊಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ದಿವ್ಯವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ನಾನೇ ಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಇದು ನನ್ನ 
ಲೀಲಾಕೈವಲ್ಯ. 1೭೩! 


ಸ್ಥೂಲವಾದ ಈ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಆಭ ಸ೦ತರವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು 
ಇವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ, ಅತಿರಿಕ್ತನಾಗಿ ಸಾಕ್ಸಿರೂಸದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗುವ ನನಗೆ 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿರಾಕಾರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಹರಿತವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಸಹ ಕತ್ತರಿಸಲಾರವು. ಅಗ್ನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಸುಡಲಾರದು. ನನಗಿಂತಲೂ 
ಇತರವಾದ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ ನನಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ನಾನು 
ಯೋಗಿಗಳ ಹೃದಯಪುಂಡರೀಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವೆನು. ॥೭೪॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೫ ನಿಸಿ 


ಮದ್ರಸಂ ಸರಮಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಂದಿತೋ ಭವತಿ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ನೈನ ಜೀವೋ ನ ಜಾಜ್ಞಾನಂ ಸ್ವೇ ಮಹಿಮ ುಹಮಾಸ್ಥಿತಃ ॥೭೫॥ 


ಪುರುಷಸ್ತೌಸನಿಷದೋ ಜ್ಞಾತುಂ ಶಕ್ಕೋ ನ ಕರ್ಮಣಾ । 
ಭೀತ್ಯಾನಲಾನಿಲೇಂದ್ರಾದ್ಯಾ ಭಾಂತಿ ವಾಂತಿ ಸೃಜಂತ್ಯಪಿ 1೭೬೫ 


ಸತ್ಯಕಾನೋಸ್ಕ್ಯಸಂಕಲ್ಪಃ ಷಡೂರ್ಮಿರಹಿತಸ್ತ್ವಹಂ । 
ನ ಜಾಯತೇ ವಾ ಮ್ರಿಯತೇ ನಾಯಂ ಜಾತೋ ನ ಜುಷ್ಯತಿ 1೭೭॥ 


ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕಮೇನೇದಂ ಜಗದ್ಭ್ಯೇತನ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । | 
ತದ್ಭರ್ಮೈರ್ಸೈವ ಲಿಪ್ತಶ್ಚ ಸ ಬಂಧೋ ಮೋಕ್ಷ ನಿವಚ ೪೭೮! 


ಮುರಿವರ್ಯರೇ, ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಚ್ಚಿ 
ವಾದ ಆನಂದದ ಸವಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ನಿತ್ಯಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದೆವರು. 
ನಾನು ಇತರರಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿರದೆ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ನೈಜವಾದ ಅಖಂಡಾನಂದವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಜೀವನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ನನಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಅಜ್ಞಾನವಾಗಲಿ 
ನನ್ನಂತೆ ಸ್ವತೆಂತ್ರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. '೭೫॥ 

ನಾನು ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ಕರ್ಮಾನುಷ್ತಾನಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ನನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನ್ನು, 
ವಾಯುವು ಬೀಸುವನು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತೆರಾಗಿರುವೆರು. 1೭೬! 


Men ಧ್ರ ದ್‌್‌ pe 


ಚ್ರಿ ದಾನಂದೆಸ್ತರೂಫನಾದೆ ನನ್ನೆ ಅಖಂಡ 
ವಿ 


ಸತ್ಯಕಾಮನಾದೆ ನಾನು ಖಾನ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು. ಶೋಕ, ಮೋಹ, ಜರಾ, ಮೃತ್ಯು, ಕ್ಲುತ್‌, ವಿಪಾಸಗಳೆಂಬ 
ಆರು ಭೂತವಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ನನಗಿರುವುದಿನ್ಲ. ನಾನು ಈಗ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ 
ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಹುಬ್ಬಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದರೇ ನನಗೆ ಮರಣವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೭೭॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಕರೇ, ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಈ ವಸ್ತು 
ಜಾತವು ಶುಕ್ತಿರೌಪ್ಯ, ರಜ್ಜುಸರ್ಪ, ಮರುಮರೀಚಿಕಾ ಇವುಗಳಂತೆ ಪ್ರತಿಭಾಸ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕೋರ್ಪಡುವುದು. ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ 
ನಾನು ಈ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿರುವ ಜನನಮರಣಾದಿ ಯಾವ ಧರ್ಮೆಗಳಿಂದಲೂ 


di st 


೧೦೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ₹ 


ನೈವ ಜಾತಂ ಜಗತ್ಯಿಂಚಿನ್ನಾಸ್ಯಾಂತಃ ಪರಮಾರ್ಥತಃ । 
ಮೃಗತೃಷ್ಣಾನಿಭಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ವಾಜ್ಞಾನಸರಿಕಲ್ಪಿತಂ ೭೯॥ 


ಮೃಗಾಣಾಂ ಮೃಗತೃಷ್ಣಾಜ್ಗೌ ಯಥಾ ಸತ್ಯತ್ವಕಲ್ಪನಾ | 
ತದ್ವದ್ದೇಹಾಭಿನಾನೇನ ಜಗತ್ಸತ್ಯತ್ವಕೆಲ್ಪನಾ ಪೆಂಗ 


ನರಾಣಾಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವಿಪ್ರಾ ಮೃಗತೃಷ್ಣೇತಿ ತದ್ವಿದಾಂ । 
ಕಥಂ ಪಿಸಾಸಾ ಭೆನತಿ ಅಜ್ಞಾನಾಂ ತದ್ವದೇನ ಹಿ 1೮೧॥ 


ಬದ್ದ ನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂಧವೂ ಮತ್ತು 'ಮೋಕ್ಷವೂ ಇವೆರಡು ಪರಮಾರ್ಥ 
ಸ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆ 


ಸ 
ಡೆ 

ದ್ವಿಜರೇ, ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಇದಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ತೇನೆಂದಕೆ ಮರುಮರೀಚಿಕೆ 
ಯಂತೆ ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಸಂಚವು ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಕಬ್ಬಿಶವಾದುದು. ೭೯ 


ಬಿಸಿಲುಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಮರುಮರೀ 
ಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಬಿಸಿಲ್ಲುದುರಿ) ನೀರಿರುವಂತೆ ತೋರಿಬರುವುದು. ಆದಕಿ ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದೆ 
ಮೃಗಗಳು ಅದನ್ನು ನಿಜವಾದ ನೀರೆಂದೇ ಹೇಗೆ ಭಾವಿಸುವುವೋ ಅದರಂತೆ 
ಸ್ಥೂಲವಾದ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಮಮತೆಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ಸತ್ಯವಾದುದೆಂದು 
ಮನುಷ್ಯನು ಭಾವಿಸುವನು. 101 


ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರರೇ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ಈ ಮರುಮರೀಚಿಕೆಯು ಅಸತ್ಯಲ್ಪ 
ವಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ೬ ಉದಕವನ್ನು 
ಫಾನಮಾಡುವ ಇಜ್ಛೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ತನ್ಮ ಅನಾದಿಸಿದ್ದವಾದ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ಮರುಮರೀಚಿಕೆಯಂತೆ 
ಅಸತ್ತಾಗಿ ತೋರಿಬರುವ ಈ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತಾಳುವರು. 
lyn 


ಕಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೨೫ ದಿವ್ಟಿ 
ತೆ 


ಸ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ಪರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇಹಾದಿರಹಿತಂ ಶಿವಂ | 
ಸದ್ಯ ಏನ ನಿಲೀಯೇತ ಸ್ವಾಜ್ಞಾನೋತ್ಕ ಜಗದ್ಗ ಣಃ 1೮೨೫ 


ಅಹಂ ಭೂಮಾಖಿಲಾನಂದೋ ರಸೋಃಹಂ ಶಾಶ್ವತಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ನಿಭುರ್ದೇಪೇಂದ್ರಿಯಾಖ್ಯಾಂ ನೈ ಗನಿಕೋ ಮೂಢಕೆಲ್ಬನಾತ್‌ ಲಿ೩ಗ 


ಖಕೊಟಹಮೇನ ಭೊತಾತ್ಮಾ ಭೂತೇ ಭೂತೇ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿತಃ । 
ದೇಹೋದೆಯವಿನಾಶೇಷು ಅವಿತ ಶಿ ೮೪1 


ಯಥಾಂಧಕಾರೇ ಪುರುಷಃ ಸಂವೃಶೋ ನೀಲವಾಸಸಾ / 
ನ ಜಾನಂತಿ ಯಘಾನ್ಶ್ಯೇ ವೈ ಸ್ಮಾತ್ಮಾನಂ ಜಾನತೇ ಸ್ವಯಂ 1೮೫] 


> sd 
ಶೀಘ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತೆಸುಪ್ತು ಹೊಂದುವನು. ಅವನೆ ಅಜ್ಞಾನೆನಿಂದ ಕಿತ 
ಆ [a oe ಟ್ಟ ip ನ. 
ವಾಡ ಸಕಲ ಚೆರಾಚೆರಾತ್ಮಶನಾದ ವಸ್ತಇಾತವೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಬ ಹ್ಮೆನಲ್ಲಿ 
pe ಗ್‌ ಇ 
ಲೀನವಾಗುವುದು. ೮೨] 


ನಾನು, ಅಣುರೇಣುತ್ತ ಣಕಾಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ಇರುವವನೂ ಅಖಂಡಾ 
wel 


ನಂದರೂಪನೂ, ನಿತ್ರನೂ ಜಗದ್ರೆಕ್ಷಕನೂ ಪೇಸೇಂದ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ವಶಿರಿಕ್ರನೂ 
ಆಗಿರುವೆನು. ಅಜ್ಜಾ ನಿಗಳಾದ ಜನರೆ. ತಮ್ಮ ಅಸ್ಚಾನದಿಎದೆ ನನ್ನನ್ನು ಅರಿಯವೇ 


ಎ 
ಧೆಲವರು ನರಿ) FY 


ಇರುವರು. ಆರ, 


ಜೀವನೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿನಾಶಗಳು 
ಸಂಭವಿಸಿದರೂ, ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿರೊಪದಿ:ದ ನೆಲಸಿರುವ ನನಗೆ ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯು 
ಉತ್ತತ್ತಿ ವಿನಾಶಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೮೪ 

ಗಾಢಾಂಧಕಾರದೆನ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು, ನಿಂತಿರುವ 
ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನನನ್ನು ಇನ್ನೊ ಬ್ದಪ್ಪು ಪುರುಷನು ಹೇಗೆ ಅರಿಯಲಾರನೋ, ಅದರಂತ್ಕಿ 
ಜೀವನು ಅವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯವಾದ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳು ಅವುಗಳಿಂದ ಅವೃತ 


೧೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತಥಾ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಓ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಹಂ ಗತಾಗತೌ | 
ಪುರುಷಃ ಸೋಡಶಾತ್ಮಾಹಂ ವಿನಿಧೇಂದ್ರಿಯಕಲ್ಪಕಃ ॥೮೬॥ 


ವಕ್ತಾ ಶ್ರೋತಾ ತಥಾ ದ್ರಷ್ಟಾ ಮಂತಾ ಜೋದ್ಧಾ ಹನೇನ ಹಿ | 
ಏಸ ಬ್ರಹ್ಮೈನ ಸರ್ವಂ ಹಿ ನಾನ್ಯಥಾ ಶ್ರುತಿರಾಹ ಹಿ ॥ಲೆ೭॥ 


ಅಯಮಾತ್ಮಾ ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮೆ ನಾಹಂ ತಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತತ್ತ್ವಮಸ್ಕಾದಿ ವಾಕ್ಕಾನಿ ಜೋಧಾರ್ಥಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ತಥಾ 1೮೮॥ 


ಅಭೋಕ್ತಾರಮಕರ್ತಾರಮಸಂಗಮವನಿನಾಶಕಂ । 
ಜೀವಶ್ಚಾತ್ಮೇತಿ ಹಿತ್ತ್ವೈಷಾ ನ ಶ್ರುತಿರ್ನದತಿ ಸ್ವಯಂ 1೮೯॥ 


Wm ಬು ಆರಾ ಗಳಲ ಜಲ 





ನಾದ್ದರಿಂದ, ಜನರು, ತಮ್ಮ ನೈಜವಾದ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದೆ ಇರುವರು. 
ಸಕಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಲಯಗಳಿಗೂ ನಾನೇ ಆಧಾರನಾಗಿರುವೆನು. ಪ್ರಾಣ, 
ಮನಸ್ಸು, ಪೃಥಿವೀ, ಅಪ್ಪು, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು ಅವಿಕ್ಕ ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥನಾಗಿ, ನಾನೇ, ಈ ಸಕಲ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯೆಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರೆಣನಾಗಿರುನೆನು. ಅದನ್ನು ನಾನು ಮಾತ್ರ ಕಿಳಿಯುನೆನು. 1೮೫॥ 

ನಾನೇ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ, ಇಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ರಿಭೂತನಾಗಿ ಮಾಡುವವನಂತೆಯೂ, ಶಬ್ದಾದಿನಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಶೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯದ ಮೂಲಕ ಗ್ರಹಿಸುವನಂತೆಯ್ಕೂ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯದ ಮೂಲಕ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನಂಕೆಯೂ, ಸಂಕಲ್ಪವಿಕಲ್ಬಾತ್ಮಕವಾದ ಅಂತಃಕರಣದ 
ಮೂಲಕ ಮನನ, ನಿದಿಧ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನಂತೆಯೂ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ಸಾಕ್ಷಿರೂಪನಾದ ಈ ಜೀವನೇ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಇವನೇ 
ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವನು. ವೇದವೂ ಸಹ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳು 
ವದು. ೮೬-೮೭! 


ಎಲ್ಫ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಸ್ಥೂಲಶರೀರಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಈ ಜೀವನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿರುವನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಾನಾಗಿರುವೆನು. “ ತತ್ತ್ವಮಸಿ” ಎಂಬಿವೇ 
ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯಗಳು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಜೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಜನರಿಗೆ ಇದೇ 
ಜ್ಞಾನೋಸದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರವೇ ಪ್ರವೈತ್ತವಾಗಿರುವುವು. ॥೮೮॥ 

ಜೀವನು, ಅಭೋಕ್ತೃವೂ, ಅಕರ್ತೃವೂ, ಅಸಂಗನ್ಕೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ 





೧2% 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ, ೨೫ 


ಅಜ್ಞಾನಾಮೈಕ್ಯನಿಜ್ಞಾನದಾನಾರ್ಥಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾದಿವಾಕ್ಕಾನಾಂ ಕಲ್ಪಿತದ್ವೈತಕಬ್ಬನೇ 


iv ot 


ತತ್ತ್ವಮಸ್ಕಾದಿವಾಕ್ಕಾನಾಂ ಬೋಧನಾತ್ಸರ್ವಮೇವ ಹಿ । 
ಅಸತ್ಕೇ ಸತ್ಯಮಾರೋಪ್ಯ ಮೂಢಾನಾಂ ಬೋಧದಾಯಿನೀ ॥೯೧॥ 
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ವನ್ನೂ " ತೆತ್ತ್ಯಮಸಿ” ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ತಿಳಿ 
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ಸಿರುವ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಜೀವೇಶ್ವರಾ ಭೇದವನ್ನು ಕಿಳಿಯ 
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ವಾದದಿಂದ 


ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅವಾಂತರಫಲವುಳ್ಳ ಉಪಾಸನಾಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ, ಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿ ಯ 
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ಮೂಲಕ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುವುದು. ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
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ೋತ್ತಮಶರೇ, « ತಮೇಶಂ ವೇದಾನುವ 
ಟಿ 


ವಿವಿದಿಸಂಕಿ ಯಜ್ಞೇನ ದಾನೇನ ಕನಸಾ ನಾಶಕೇನ '' ಎ 


ಎ 


ನಿತ್ವನೆ.ಮಿತ್ಮಿಕಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ವೇದವು ಶಾಖಾಚಂದ್ರನ್ಯಾಯದಂತೆ ಅಂದರೆ ಕೊಂಬೆಯ ಗುರಿಯಿಂದ ದೂರ 


ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು 


೧೧೦೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅರ್ಥೆವಾದೋಸಾಸನಾಭಿಃ ಕರ್ಮಭಿಃ ಶ್ರುತಿರಾಹ ಹಿ । 
ಶಾಖಾಚಂದ್ರಾಂಗವಾರ್ತಾಭಿಃ ಕಲ್ಪಯಿಷ್ಯತಿ ಸತ್ತಮಾಃ 1೯೨॥ 


ಕರೋತಿ ತಾರತಮ್ಯೇನ ಸ್ವಾಧಿಕಾರಾನುರೂಪತೆಃ । 
ರತ್ನಕಾಂತಿರ್ಯಹಾ ರಕ್ನೇ ದೃಶ್ಯತೇ ಚಲಿತೇನ ಸಾ IF 


ಆತಾ ನನ್ಯ ತೆಯಾ ಭಾತಿ ತಥಾ ಮಯಿ ಜಗದ್ಗತಂ | 
ನೇತ್ರ ಮಾಲಿನ್ಯ ಸ ಚ ಚಂದ್ರದ್ವಿತ್ವಂ ಜಲೇ ರನಿಃ ॥೯೪॥ 


ಗಾನ ಅಗಾ ಅಜಾ ಸನ ಅಜಾ ಅಜಾ ಜಂ ಜಾ ಅ" ಹಹಹ ್ರ್ಟ್ಟೈೃ ್ರ ್ರ ್ರ್ಲ ಭಾ ಮ ಮಸ ನನಾತ' ms ಎಂ ಇ ಅ ರ 


ಚಂದ್ರನ ಸ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೂಚಿ ಸುವಂಕ್ಕೆ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಗೆ ಜಟ್‌ 
ಕೋರ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. 8೯೧॥ 

ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಪರಮಕಾರುಣಿಕವಾದ ವೇದವು ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ 
ಮತ್ತು ಮಂದಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅವರವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯು ರತ್ನ ಕೈಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾ 
ಗಿರುನೆದಿಲ್ಲ. ಅದರೂ ಅದು ರತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದು ರತ್ತದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವಂಕೆ 
ಶೋರಿಬರುವುದು. ಅದರಂತೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು 
ನನ್ನಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಜ್ಞಾನದ ನಿಶ್ಚೇಸಶಕ್ತಿಗೆ 
ಅಧೀನರಾಗಿ ನನಗಿಂತಲೂ ಬೇಪ ೯ಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಪಂಚವು ಜೇರೆ ಇರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ವರು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುವ ಚಂದ್ರನು ಒಬ ನೇ 
ಅಗಿದ್ದರೂ ಮೂಗಿನ ನೇರಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಚ್ಚಿನ್ನಿರಿಸಿ ಚಂದ್ರನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದರೆ, ಹೆಬ್ಬೆ ರಳೆಬ ಉಪಾಧಿಖನಿಮಿತ್ತ ಇಬ್ಬರು ಚಂದ್ರರು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವರು. ವ ೦ಕ8ೆಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಒಬ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ನೀರಿರಿಂದ ಅನೇಕ 
ಪಾತ್ರೆ ಗಳಲ್ಲ ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಬಿ:ಬಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳು ವನು, ವಸ್ತುತಃ 
ಸೂರ್ಯನು ಒಬ್ಬನೇ. ಆದರೂ ನೀರಿನ ಪಾಕ್ರೆಗಳೆಂಬ ಉಪಾಧಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಅವನು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಿಂದ ಜು ವನು. ಅದರಂತೆಯೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
kn ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಸ್ವ ರೂಪನೂ ಆದ ನಾನು ಒಬ ನಿನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಜ್ಜಾ ಫವೆಂಬ ಉಪಾಧಥಿಯಿಂದ ಅದ್ವಿಕೀಯನಾದ ನನ್ನ ಲಿ ಅನೇಕ 
ಪಹಿಂದೆ ವ್ಯವಸ್ಥ ತವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಿ ನನ್ನ ಸಿಜನಾದ 
ಅದ್ವಿತೀಯ » ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದವರಾಗಿರುವರು. .. ರಾ! 









ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೫ ೧೨೭ 
ಅಭ್ರೈರ್ಗಚೃದಿವಾಭಾತಿ ಸ್ವೇ ಮಹಿಮ್ಮ್ಮ್ಯಹಮಾಸ್ಕಿತಃ 1೯೫॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 


ಏತದೇವ ಪರೆಂ ಜ್ಞಾನಂ ನಾನಾಶ್ರುತಿಶಿರೋಗತಂ | 
ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವಿಜ್ಞಾನಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾನ್ಯಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ uF 


ಜ್ಞಾನೇ ಚಾಸ್ತಮಿತೇ ವಿಪ್ರಾಃ ನೇದನಾದಿನಿನರ್ಜಿತಃ । 
ಅಹಮೇವಾಸ್ಮಿ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ವಾಚಾರಂಭಣಮಿತ್ಯಸಿ aN 


ವರ್ಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಪರಮಾರ್ಥದ 
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ಹುಟ್ಟಲು ಅಥವಾ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತನಾಗಿರುವ ನಾನು 
ಉತ್ಸನ್ನವಾದಂತೆಯೂ, ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆಯೂ ತೋರ್ಪಡುವೆನು ಅದರೆ 
ನನ್ನ ಆ ಜನನಮರಣಾದಿವಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಶರೀರವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯ ವ 

ವುವೇ ಹೊರತು ವಸ್ತುತಃ ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಇರುವುವಿಲ್ಲ 


ಸ wm, sd ಗ್ಯ op 21 .!0 
ಸಚಿ ದಾನಂದಸ್ತರೂಪನಾಗಿದ್ದು, ಅಖಂಡವಾದ ಅನಂದಾನುಭನದಲ್ಲಿ ಬ್ರೀನುನೀಗಿದ 
ws ನ ಆ p 


ಎನ್ನೆ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಕರೇ ! ಈ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ವೇ ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಅತ್ನೆಂಶ 


೪೧ ಜ್‌ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನೇದಶಾಖೆಯ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೂ ಈ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನೇ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇವೆ. “ ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಜೀವೇಶ್ವರರ 


ಬ್ಯ 
ಅಭೇದಾನುಸಂಢಾನದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಆತ್ಮೆಜ್ಞಾನವಲ್ಲನೀ ಮತ್ತಾವ ಉಪಾಯವೂ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೯೬! 

ಎಲೆ, ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರೇ ! ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷ್ಟಾತ್ಸಾಧನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾರವಾಡೆ 
ಅಖಂಡ ಮಾನಸಿಕ ವೃತ್ತಿಯು ಉತ್ಸನ್ನನಾಗಿ ಅದು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಆ 
ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದ ಚೈತನ್ಯವೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಅವನೇ ನಾನಾಗಿರುವೆನು. ಅಂತಃ 
ಕರಣವೃಕ್ತಿಯು ನಾಶವಾಗಲ್ಕು ಜ್ಞಾತೃ, ಜ್ಞೇಯ, ಎಂಬೀ ಎರಡು ಪದಾರ್ಥಗಳ 


೧೧೦೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನೈವ ನಾಚಾ ನ ಮನಸಾ ಶಕ್ಕೋಹಂ ಜ್ಞಾತುಮೇವ ಹಿ | 
ತಮೇಕೆಂ ಜಾನತಾತ್ಮಾನಮನ್ಯಃ ಸಂಥಾಯನಾಯ ಹಿ IF oh 


ಜ್ಞಾನೇನೈವ ಪೆರಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತ್ಯೇವ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ । 
ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ನಿಜ್ಞಾನಂ ತೆದ್ದಿಜಾಃ ಪರಮಾರ್ಥತಃ Irn 


ಶಾಬ್ದಂ ಜ್ಞಾನಮಹೋ ವಿಪ್ರಾಃ ನ ಮುತ್ತ್ಯ್ಯೈ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ । 
ಶ್ರವಹಣಾದಪಿ ಯೋ ವಿಪ್ರಾಃ ನ ಲಭ್ಯಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥೧೦೦॥ 


ಶೃಣ್ವ ಂತಕೊಆಪಿ ಮಹಾಜೇವಂ ನೆ ವಿದುರ್ಯಂ ಪಿನಾಕಿನಂ | 
ಭಕ್ತಾ ಹೈನನ್ಯಯಾ ಲಭ್ಯೋ ದುರ್ಲಭೋ8ಯೆಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥೧೦೧॥ 


ಸ್‌ ಪ್‌ಚ್ಚ್ಟ್ಟರ್ಟ್ರ ಸೂಲ ಯದ ಧ್ಲುಷಯ ಯಯ ಯಯಾ ಬ ಬದು ಊಊ.] 


01. ಉಂಬಾಗುವ ಅನುಭವವು ಇರಲಾರದು. ಬಳಿಕ ಶುದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪ 
ನಾದ ನಾನು ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದರೂಪದಿಂದ ಇರುವೆನು. ವಾಚಾರಂಭಣನ್ಯಾಯದುತೆ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚವ್ರೆ ನನಗಿಂತಲೂ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. lel 
ವಾಗಿಂದ್ರಿಯದ ಮೂಲಕವಾಗಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲಾಗಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಿಳಿಯು 
ವ್ರದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಪರಬ್ರಹ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಅಭೇದಾನುಸಂಧಾನದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಇನ್ನಾವ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೯೮॥ 
Ne. ಮುನಿಗಳೇ! ಜಾ ಸ್ವಿನದಿಂದಲೇ ನಿತ್ರವಾದ ಮುಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗುವು 
ಇನ್ನಾವ ನಾ ಫನದಿಂದಲೂ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಆ ಜ್ಞಾ ನವೇ 


ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ೫ ಎಂಬ ಚ್ಚ ಸಂಧಾನದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನಿರ್ಮೂಲ 
ವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು. 1೯ 





ಎಲೈ, ತೋಟಗಳ ಆ ಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಎಂದಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಅಲಭ್ಯನಾಗಿರುವನು. ॥೧೦೦॥ 

ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನು 
ಮನಸಿಂದ ಭಧ ಜಳ ವಿರಳ. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರವಣ ಮನನಗಳಿಂದಲೂ 
ಮರ್ಲಭನಾಗಿರುವ ಶಿವನು, ಚಿತ್ನ್ನೆಕಾಗ ಗ್ರ್ಯದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿ 
kerala Bp ॥೧೦೧॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೫ಜ ೧೦೯ 


ಭಾವಗ್ರಾಹ್ಯಮನೀಡಾಖ್ಯಮಿತ್ಕಾಹ ಶ್ರುತಿರಾದರಾತ್‌ । 

ಸರ್ವಮನ್ಮತ್ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಧ್ಯೇಯೋಃಹಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1೧೦೨॥ 

ಚತುರ್ಥಿ ಆಹಂ ಸದಾ ವಿಪ್ರಾಸ್ತುರೀಯಃ ಶಿವ ಏವ ಓ । 

ಅಹಮಾತ್ಮಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸತ್ಮಂ ಸತ್ಯಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥೧೦೩॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚಾಸಿ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ದಿವೌಕಸಾಂ । 

ಜಠಿತಾಹಂ ಮಹಾದೇವಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ ॥೧೦೪॥ 


ನ ಕರ್ಮಣಾನ ಪ್ರಜಯಾನ ಧನೇನೇಜ್ಯಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಮದ್ದ ನೇ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ॥೧೦೫॥ 


ಈ 


ನನ್ನ ಲ್ರಿತವ ಇದ ಸಕಲದ್ವೈತ ಪ್ರಪಂ ಕ್ಟೂ ನಾನೇ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರು 
ವೆನು. ನನಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಸ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿವಿಧ್ಯಾಸನದಿಂದೆ ಸಾಕ್ಲಾತ್ವರಿಸುವುದು ಸುಲಭವೆಂದು, ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಇತರೆ ಬಾ ಬಾಹ್ಯವ್ಯಾ ಖ್ರಪಾ ಪಾರಗಳನ್ನು ಕೊರೆದು ಸರ್ವದಾ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದೆ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಅ ಅದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದು. 1೧೦೨! 

ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ನನಗೆ ವಿಶ್ವ, ತೈಜಸ ಪ್ರಾಜ್ಞಗಳೆಂಬ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ವಾದ ಮೂರು ಸ್ವರೂಪಗಳ್ಳೂ ವಿರಾಟ್‌, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಮೆತ್ತು ಈಶ್ವರ 
(ಅವ್ಯಾಕೃತ) ನೆಂಬ ಅಧಿದೈವಿಕವಾದ ಮೂರು ಸ್ವರೂಪಗಳೂ ಇರುವುವು. ಆಧ್ಯಾ 
ತ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಆಧಿದೈವಿಕವಾದ ಈ ಮೂರು ಸ್ವರೂಪಗಳು ನನ್ನಲ್ಲ ಕಲ್ಲಿ ತವಾದ 
ಸ್ವರೂಪಗಳಾಗಿರುವುವು. ಈ ಮೂರು ಸ್ವರೂಪಗಳಿಗೆ ಆಧಾರ ಭೂತನಾದ ನಾನೇ 
ತುರೀಯನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ ಸ ಸ್ವರೂಪನಾಗರುತೆತು. ಆ ತುರೀಯ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂ 
ಸವೇ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು. ಈ ಜೀವನು ಅಶುದ್ಧ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿರುವನು. ಇದು ನಿಜವು. ॥೧೦೩॥ 


ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನೂ ನಿತ್ಯ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ನಾನೊ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ಇವರ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆನು. ॥೧೦೪॥ 

ಎಲೈ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳಾಗಲಿ, ಯಾಗಾದಿ 
ಶ್ರೌತಕರ್ಮಗಳಾಗಲಿ, ಅಥವಾ, ಪುತ್ರಾದಿಗಳಾಗಲಿ, ದೈನವಿತ್ತವಾಗಲಿ, ಇವಾವುವೂ 


೧೧೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ ೇ 


ಯಸ್ಯೈವ ವೃಣುತೇ ಸ್ವಾತ್ಮಾ ತೇನ ಲಭ್ಯಮಿದಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಯದಾಕಾಶಂ ಚರ್ಮವೇಷ್ಟಂ ನೇಷ್ಟಯೇಯುರ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥೧೦೬॥ 


ಸದಾಶಿವಂ ಮಾಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ದುಃಖಸ್ಯಾಂತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಇಂದ್ರಾಗ್ಲೀೀ ಮಿತ್ರಂ ವರುಣಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣನೇನ ಚ 1೧೦೭॥ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಥನವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾ ತೃರಿಸ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಪ್ರತ್ರೈಸಣ್ಮಾ ನಿಕ್ಸಿಸಣಾ, ರೋಕೈಸಣಾ, ಎಂಬೀ ಈಷಣಾತ್ರಯ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ಸತತೆವೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ಕ್ಯೈಕ್ಯ ಚಿಂತ 
ನಮೊ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾವ ಮಾರ್ಗವೂ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವೆಫಿಸುವುವಿಲ್ಲ. 1೧೦೫ 





ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಯಾವನು «ಆ ಅಹಂಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ'' ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿತೆವಾಗಿರುವ ಜೀವೇಶ್ವರರ ಐಕ್ಯವನ್ನೇ ಸತೆತೆವೂ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತಾರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಡೆಯಲಾರರು. ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ಕೆ ಕೈದ ಅನುಸಂಧಾನವನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳದೇ ವ್ಯಾಪಾರಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ಮ್ಯೆ 3ಕೃರೂಸ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುವೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವರೋ ಅವರು ಚರ್ಮ 
ದಿಂದ ನೀರೂಪವಾದ ಮತ್ತು ನಿರಾಕಾರವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಸಹ ಸುತ್ತಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವರು. ಎಂದರೆ ಯಾರು ಚರ್ಮದಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಸಹ ಸುತ್ತುವೆ 
ವೆಂದು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗುವರೋ ಅವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. 
ಅದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ಕ್ಯೈಕ್ಯಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು ಕೊರೆದು ವ್ಯಾಪಾರಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಅದರಿುದಲೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆವೆ ದು ಯತ್ನಿಸುವವರ 
ಪ್ರಯತ್ನವು ವಿಫಲವೇ ಆಗುವುದಲ್ಲದೇ ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಇಸ್ಟಫಲವು ದೊರಕ 
ಲಾರದು, 1೧೦೬! 


ಫಿತ್ರಶಾಂತಸ್ವರೂಪನಾದ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಡರೆ ಸಸಾರ 
ದುಃಖಗಳು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಜಗತ್ತೈಭವವೂ ಸ್ವಸಜಾತೀಯ ವಿಜಾತೀಯ 
ಸ್ವಗತಭೇದಂಹಿತನಾದ ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವೆನಾದರೂ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರ 
ಅಗ್ಲಿ, ಮಿತ್ರ, ವರುಣ ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೫ ೧೧೧ 


ಏಕಮೇನ ಮಹಾದೇವಂ ಬಹುಧಾ ಕಲ್ಪಯಂತಿ ಹಿ । 
ಮಾಮನಿಜ್ಞಾ ಯೆ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ಕಿಮೃಚಾ ಸ ಕರಿಷ್ಕತಿ ॥₹೧೦೮॥ 


ಯೋ ಮಾಂ ವೇದ ಸ ವೈ ಮುಕ್ತಿಮಮೀ ಲೋಕಾಃ ಸಮಾಸತೇ । 
ಕಂ ವೊದ್ಯ I ಶ್ರದ್ಧದ್ಧೃಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ॥೧೦೯॥ 


ಸಾಧನಾನ್ಯಧುನಾ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತ್ಯರ್ಥ ಮೇವ ಹಿ | 
ಜ್ಞಾತೇ ಚಾಪ್ಕರ್ಥವಿಜ್ಞಾ ನದಾರ್ಡ್ಯಾರ್ಥಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥೧೧೦॥ 


ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲನಂ ಪುಣ್ಯಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಸ್ಯ ಚ ಧಾರಣಂ । 
MAE SSE ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ೫೦೦೧೬ 


ಅಕಾ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಯಾವನು ನನ್ನ ` ಸ್ಪರೂಪವನ್ನು 
ಔುು 


ದೇ ವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳನ್ಲಿ ಧಿರತನಾಗುವನೋ ಅವನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ 
ತಕ 1೧೦೭-೧೦೮1 


ಯಾವನು ನನ್ನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅವನು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅವನಿಗೋಸ್ಟರ ಶಾಶ್ವತನಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಗಳು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. ಎಲೈ ದ್ವಿಜತ್ರೇಷ್ಠರೇ, ನಿಮಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು? ನನ್ನ ಈ ವಚನಗಳು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವುನೆ:ದು ದ್ರಢವಾಗಿ 
ನಂಬಿರಿ. ॥೧೦೯॥ 


ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಇದೀಗ ನಿಮಗೆ ಜ್ಞಾನದ ಸಾಧ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ ಜ್ಞಾನದ ಆವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಹಕ ತಿಳಿದರೂ 
ಸಹ ತಿಳಿದೆ. ವಿಷಯವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುವದಕ್ಕೋಸೈರ ಜ್ಞಾಕಸಾಧನಗಳ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯು ಜೇಕು. ॥೧೧೦॥ 

ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಕ್ರಿಪೆಂಡ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸುವುದು ಇವು ಜ್ಞಾನದ ಬಹಿರಂಗಸಾಧನಗಳು. ಇದನ್ನು ಪಾಶುಪತವ್ರತವೆಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ೧೧೧! 


ದಿತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಕೇ 


ಶಿಕೋವ್ರತೆನಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಸಾಧನಮೇವ ಹಿ । 
ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಧಾರೆಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಾನುವರ್ತೆನಂ ॥೧೧೨॥ 


ರುದ್ರಲಿಂಗಾರ್ಜನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ | 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಕ್ಚೈನ ಭಕ್ತಾನಾಮನ್ನ ಭೋಜನಂ ॥೧೧೩॥ 


ಶಿನಶ್ಷೇತ್ರನಿವಾಸಶ್ವ ನಿತ್ಕಾನಿತ್ಯಾರ್ಥಚಿಂತನಂ | 
ಶಿವ ಶಂಭೋ ಮಹೇಶೇತಿ ಅನಿಶಂ ಶಿವಚಿಂತನಂ 1೧೧೪॥ 


ಮೈತ್ರೀ ಭೂತೇಷು ಕರುಣಾ ಶಾಂತಿದಾಂತ್ಯಾದಯೋ ಗುಣಾಃ । 
ಯಮಶ್ನ ನಿಯಮಶ್ಚೈವ ಜಿಹ್ಮಮಾಯಾದಿನರ್ಜನಂ ॥೧೧೫॥ 


ವೇದನೇದಾಂತವಾಕ್ಕಾನಾಂ ನಿಚಾರೋ ಗುರುವಾಕ್ಯತಃ | 
ಲೋಕಾನುದರ್ಶನಂ ಚೈವ ವೈರಾಗ್ಯಾರ್ಥಂ ಮುಸೀಶ್ವರಾಃ ॥೧೧೬॥ 


ದುಃಖಿತಾನಾಂ ಜರಾಣಾಂ ಚ ನಿನಸ್ಬಾನಾಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 
ಸರ್ವಂ ಜಹಾತಿ ವಿಜ್ಞಾನೆಂ ನೇತಿ ನೇತ್ಯಾದಿನಾಕ್ಯತಃ ॥೧೧೭॥ 


ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟೆವಾದ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಪಾಶುಪತ 
ವ್ರತವು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಢಾರಣೆ, ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಅವರ್ಕಿಸುವುದು, ಇವೂ ಜ್ಞಾನಸಾಧನಗಳು. lnnsli 

ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರೆ ನನ್ನು ಜನಿಸುತ್ತಾ, ಬಿಲ್ವಸಕ್ರೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದ್ಕು ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವಾಸ್ತ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯವಸ್ತು 
ವಿವೇಕ, ಶಿವ, ಶಂಭೋ ಮಹೇಶ ಎಂದು ಹಗಲಿರುಳು ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸು 
ಕ್ರಿರುವುದು, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹೆಭಾನದಿಂದಿರುವುದು ಪ್ರಾಣಿದಯೆ 
ಶಮೆದಮಾದಿಗಳು, ಗುರುಮುಖದಿಂದ ವೇದವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿಳಿಯು 
ವ್ರದ್ಯು ಅವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದು, ಮತ್ತು ಶಿಸ್ಟರಾದ ಜನರ ಅಚಾರ ನಶೆ, ನುಡಿ, 
ನೀತಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದವುಗಳು. 


“ ಅಥಾತ ಆಡೇಕೋ ರೇಕಿ ನೇತಿ” ಎಂಬೀ ವೇದಾಂತಶವಾಕ್ಕದಿಂದ 








iy 
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ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೫ ೧೧೩ 
ಗುರೌ ಶಿನೇಃವಿನಾಭಾವಂ ಮನ್ಮೂರ್ತೌ ಚಿಂತೆನಂ ತಥಾ। 
ಉಮಾಸಹಾಯಂ ದೇವೇಶಂ ನೀಲಕಂಶಂ ಪ್ರಶಾಂತಕೆಂ ॥೧೧೮॥ 

| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 
ಏತದ್ವಃ ಸಂಗ್ರಹೇಣೈವ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಮುನೀಕಶ್ವರಾಃ । 
ಉದ್ದಾಲಕಶ್ರುತಾರ್ಥಸ್ಯ ಚಿಂತನಂ ಕುರುತೋತ್ತಮಾಃ &8೧೧೯॥ 
ಮನನಂ ಶ್ರವಣಂ ಭಕ್ತಾ, ನಿದಿಧ್ಯಾಸನಮೇನ ಚ । 
ಚಿತ ರಜ) ಕುರುದ್ರಂ ಭಕ್ತಿಭಾವನಾಃ ॥8೧೨೦॥ 


ಏತದೇವ ಮುನಿಶ್ರೆ ಷ್ಮಾಃ ಮನು ಜ್ಞಾನಾಂಗಮುಚ್ಯೆ ತೇ | 
ಅನ್ಯದೇವ ಸ್ಮೃೃತಿಶ್ಚಾಪಿ ಭಸ್ಮಪುಂಡ್ರಸ್ಕ ಧಾರಣಂ ॥೧೨೧॥ 


ಬಾವ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ದುಃಖಿತರು, ವೃದ್ದರು, ಮರಣಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ದವರು ಮುಂತಾಡವರೆಲ್ಲರ ಯಾವ ದುಃಖಗಳೂ ಅವರಿಸಲಾರವು. [೧೧೭] 


ದ್‌ 
CL 
[a 
೭. 
ols 
ಕ್ಲ 
[ಸ 
[ಈ 
₹3 
2 
ಹ 
© 
ಟ್ಟ 
೨ & 
| | 
8 
Ka 
A 
ಇತ 
ಠಿ 
ಲ 
3 
A 
FAN 
Ky 


ಶಾಂತನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾ EN ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧನ 
ವಾದುದು. ಎಂದು ಜ್ಞಾನೆಸಾಥನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, [೧೧೮] 

ಬಳಿಕೆ ಈಶ್ವರನು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ಎಲ್ಫೈ ವ ಬರಿಸಿ 
ಗವಕೇಓ ನಿಮಗೆ ಈ ಜ್ಞಾನದ ಸ ಸ್ವರೊಸವಸ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆಕು. ಶ್ವೇತ 
ಕೇತುವು ಉದ್ದಾಲಕನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುಸ್ತರೂಪ 
ವನ್ನು ನೀವು ನಿರಂತರವೂ ಚಿಂತಿಸಿರಿ. (ಕಠೋಪನಿಷತ್ತು) 1೧೧ 

ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯೆ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ನಿದ ದ್ರಾವಸ್ಥೆಯ 
ವರೆಗೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಿಂತೆನವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣಪರ್ಯಂ 
ತವೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಕ್ರೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಶ್ರವಣಮನನನಿದಿಢ್ಯಾಸನಗಳನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳಿರಿ. 1೧೨೦! 

ಈ ಶ್ರವಣಮನನನಿಧಿಫ್ಯಾಸನೆಗಳೂ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಂಗ. ಇದಲ್ಲದೇ ಶಿವನಾಮ 
ಸ್ಮರಣ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರಧಾರಣೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ೧೨೧! 

ಥಿ * [13] 


೧೧೪ | ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಸ ನನ ತಮಸಾನಿಷ್ಟೋ ನೈವೇದಂ ಪ್ರಾಪ್ನುಯಾತ್ಮೃಟಿತ್‌ । 
ಮತ )ಸಾದೀನ ನಿಜ್ಞಾನಂ ಮತ್ಬ್ಪ್ರಸಾದೇನ ಮುಕ್ತಯಃ 1೧೨೨॥ 


ಮತ್ಸ್ಪಸಾದೇನ ಮುನಯಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತ ಏವ ಹಿ । 
ಯಸ್ಕ ಕಸ್ಕ ಚ ನೋ ದೇಯಂ ಜ್ಞ್ಞಾನನೇತತ್ಸುಮುರ್ಲಭಂ N೨೩ 


ನಾನೇದನಿಡುಸೇ ದೇಯಂ ಗೋಪ್ಯಮೇತತ್ಪ್ರ್ರಯತ್ನತಃ। 
ನೋ ಚೇನ್ನರಕಮಾಸ್ಲೋತಿ ಸಹ ಪೂರ್ವೈಃ ಸಿತಾಮಹೈಃ ॥೧೨೪॥ 


ಇತ್ಸಂ ಮತ್ತೋ ಮಹಾದೇನಿ ಜ್ಞಾನಂ ಸ್ರಾಸ್ಕ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಪ್ರಜಮ್ಯ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಮಾಮಾಹುರ್ನೀತಕಲ್ಮಷಾಃ 1೧೨೫॥ 


॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ | 
ನ ಜಾನಂತಿ ಚೋಧಂ ನ ವಾನಂದಸಿದ್ಧಿಂ. 
ಭವದ್ಭ ಕ್ರಿಲೇಶಾದ್ವಿಹೀನಾತಿಹೀನಾಃ । 


ಮಜ ಲಲ್‌ wh RM SM MN dN Ye 


oe 


ಯಾವನು ಈ ಜ್ಞಾನಸಾಧನಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನೇ 
ಅಜ್ಜಾನಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನ್ನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜ್ಞಾನವು 
ಲಭಿಸಿ ಅದರೆ ಮೂಲಕ ಮೋಕ್ಷವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ೧.೨೨] 

ಎಕೈ ಮುಠಿಗಳ್ಳೇೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಕಲ 
ಜ್ಞಾನಸಾಧನಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಈ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಬಾರದು. 1೧೨೩1 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವೇದಬಾಹಿರನಾದನನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸದೆ ಗುಪ್ತ 
ವಾಗಿರಿಸಬೇಕು. ಅದಲ್ಲದೇ ವೇದಬಾಹಿರನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದವನು ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ಪಿತ್ಕವಿತಾಮಹಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೧೨೪॥ 

ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಮುನಿಪುಂಗವರು ನನ್ನ ಜಿಸೆಯಿಂದ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರಣರಾಗಿ ನನಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೀಗೆಂದರು. ॥೧೨೫1 

" ಓ ಮಹೇಶಕೆ, ನಿನ್ನನ್ಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನಾಗಲಿ ಅದರಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಿಸುವ ಅಖಂಡಾನಂದವನ್ನಾಗಲಿ ಸಡೆಯಲಾರರು. ಓ ಶಂಭುವ್ಟೆ ಗುರೂಪದೇಶ : 


ಸಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೫ ೧೧೫ 


ಶ್ರುತೇರ್ವಾಕ್ಕೆತಃ ಸಿದ್ಧಿಮಾಯುಸ್ತುರೀಯಾಂ 
ಮಹೇಶಾನ ಶಂಭೋ ಗುರೋರ್ವಾ ಲಭೇತ ॥೧೨೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ವಸಿಷ್ಮಾದಿ 
ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಜ್ಞಾನೋಸದೇಶನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಪಂಚವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 








ದಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳ ಅನುಚಿಂತನೆಯಿಂದಲಾಗಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಇದು ನಿಜವು, ಎಂದು ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು (ನನ್ನನ್ನು) ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಎಂದು ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡಸೆ 
ಮಾತನಾಡಿದನು. [೧೨೬'! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹೆಸ್ಕೆದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠಾದಿಖುಹಿಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರನು 
ಮಾಡಿದ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವೆಂಬ ಇಸ್ಪಕ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ || 


ಅಥ ಶಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 


ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಸಡ್ತಿಂಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ತಜ್ಜ್ಮ್ಞಾನಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುನೀನಾಮಹಿ ಶೃಣ್ವತಾಂ 
ವಾಮದೇವೋ ಮುಡಾ ನೃತ್ಯನ್ಮತ್ತೋ ಲಜ್ಜಾ ಸುನಿರ್ವ್ವತಃ ॥೧॥ 


ಜ್ಞಾನಾನಂದೇನ ಮಹತಾ ನಿನಶೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ತದಾ ಪಶ್ಯನ್ಮುನಿಮಧ್ಯೇ ಮುನಿಸ್ತದಾ 121 


ಇದಂ ಸ್ರಾಹಾತ್ಮನಿಜ್ಞಾನಂ ಮಾಂ ಸ್ತುನನ್ನಗದಂಬಿಕೇ 1೩॥ 


ದು ೩ 
ಇಸ್ಸತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನೋಸದೇಶವನ್ನು ಸಾವಢಾನದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಮುನಿಗಳ ನಡುವೆ ವಾಮದೇವನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅದ 
ರಿಂದುಂಬಾನ ಶಖಂಡಾನಂದವನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತಾ, ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಆನಂದಾಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರು. ॥೧| 


ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಜ್ಞಾನಾನಂದದ ಅನುಭವ 
ಹಿ೨ದೆ ಮೈಮಕೆತ ಟಿ ಮುಶಿಶ್ರೀಷ್ಠನು ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಆಗ 


ಆ ಮುನಿಗಳ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಗೋಕರ್ಣೇಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಸುತ್ತಿಸಿದನು. 
1-೩] 


ಪಂಚಮಾಂಶಿಃ ಆ. ೨೬ ೧೧೭ 


ಅಹಂ ನಿಶ್ವಾಧೀಕೋ ಮನುರಹಮಹೋ ಸೂರ್ಯ ಇತಿ ನೈ 

ಅಹಂ ನಿಶ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಭುವನಮಖಲಂ ತೃಚ್ಛು,ತಿಬಲಾತ್‌ । 
ಉತಾಹೋಸ್ವಿಚ್ಛೆಂಭೋ ನಿಖಿಲಮರುತಾಂ ನಾಯಕ ನಿಭೋ 
ಭವತ್ಪಾದಾಂಭೋಜೋದ್ಭವಭ ಜನಪುಣ್ಯಾಕರಮತಿಃ 1೪॥ 


pa ಪೂರ್ಣಮದಸ್ತ್ತ ದೀಯಮಹಸಾ ಸಂಪೊರ್ಣಮೇತಜ್ಞಗೆ 

509 ತೊರ್ಣಂ ಸಮುಖೈತಿ ತೂರ್ಣಮಥ ವೈ ಸಂಪೊರ್ಣಕಾಮಾಧುನಾ। 
FSS ಗು ಹೃದಾಕಾಶಗಂ 
ತ್ವಾಂ ಮತ್ವಾ ಜಗದೇವ ತಸ್ಯ ಹೃದಯೇ ಸಂಪೂರ್ಜಮಾತಿಷ್ಮತೇ 8೫॥ 


ವಾಮದೇವನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುಕಿಸಿದೆ. ಕ್ರಮವಿದು--ಓ ಜಗನ್ನಾ ಧನ 

“ ಜಿಹಂ ಮನುರಭವಂ ಸೂ ರ್ಯಶ್ಚ ೫ ಎಂಬ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವೇದವಾಕೃ ಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ ಯಾದವನು ಇ ಜ್ಞಾನೊ ದ ಯವಾಸನೊಡನೆಯೆ! ತಾನೇ ಜಗತ್ತ ಭುವು 
oe ಮನುನ, ತಾನೇ ಸೂರ್ಯಿನು ಎ:ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮೈ 
ದೇ ಮ ಂತೆ ವೈವಹೆಶಿಸ pi ಎಂದು ಹೇಳುವುದು 


ನಾನೇ ಘೋ pp ಆಗಿರುವೆ : ಜಗೆತ್ಸ _ರೂಪನೂ ನಾನೇ 
ಎನ್ನುವ ವನು. ಓ ಶಿವನೇ ಕಿ ಮರುತ್ತು ಗಳ ನಾ ಶನೇ ಜಗತ್ತೆ ಳುವೇ 


ಇದೀಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಂದೆ ಉಂಾದೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ 


ಜ್ಞಾ.ನಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. "೪! 


ದೀವ, ಆಕಾಶದುತೆ ವ್ಯಾಸಕನೂ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ie ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತಿನಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಿಸಿ ನಿನ್ಸಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವಂಕೆ ಮಾಡಿರುವೆ. ಇಂತಹ 
ಹಥ ಆಪ್ತಕಾಮರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಭಸ್ಮಾವಶೇಷವನ್ನಾಗಗೊಳಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಸಾರೂಪ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ವ್ಯಾಪಕನೂ, ಅಕಾಶಾದಿಪದಾರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಿರಕಿಶಯ 
ವಾದ ಮಹತ್ವವುಳ್ಳ ನೀನು ಎಲ್ಲೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಇದ್ದು ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃ ದಯಪುಂಡರೀಕದಲ್ಲಿ ಅಭಿವೃಕ್ತನಾಗುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ 


ರಿ-ಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಈಶಾವಾಸ್ಯಮಿದಂ ಚೆ ಸರ್ವಮಧುನಾ ತ್ವದ್ಭಾನಭಾತಂ ಸತಾ 

ಮೇಕೆಂ ದ್ವಂದ್ವನಿಹೀನಮದ್ಭುತಮಹೋ ನೇಹಾಸ್ತಿ ನಾನಾ ಜಗತ್‌ । 
ಆತ್ಮೈವೇದಮಯಂ ಉಮಾದ್ವಯಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮೇದಮಾಲೋಕ್ಯತಾಂ 
ನೇದಾಂತೈರ್ಗುರುವಾಕ್ಕಬೋಧಜನಿತಾನಂದೈಸ್ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ನಿಭುಃ 1೬॥ 


ವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಜಗದಾಧಾರನಾದ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಈ ಜಗತ್ತೇ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುಜಿಂದು ತಿಳಿಯುವರು. 
ಇದಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವು. |೫| 


ಬಾವಾ. 


ದೇವ್ರ ಸಕಲ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಲ್ಲದಿ ಅನ್ಯಥಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಾರದು. ಪರಮಾರ್ಥ 
ಸದ್ರೂಪನಾದ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತೂ ಸಹ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ತೋರುವ ಈ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದುದೆಂದೂ, ಈ ಜಗತ್ತು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಧ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಆಚ್ಚಾದಿಸಬೇಕು. 
ಎಂದರೆ ಚಂದನ, ಅಗುರು ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳು ಕಲ್ಮಷದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಗಂಧವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸದಿರಲು ಅವುಗಳನ್ನು ಜಲದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ ಆದರ 
ಗಂಧವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಈ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಸ್ತವಾದ 
ಕರ್ತೃತ್ವ ಜೋಕ್ತೃತ್ವವೆಂಬ ದ್ವೈತಭಾವವನ್ನು ಸರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಒಂದು ಸದಾರ್ಥವೂ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು ಸಕಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪದಿಂದಲೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ವಾಗಿರುವುಡೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಶ್ರುಕಿಯು ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನಾದ ನೀನು ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ಸ್ಪಸಜಾತೀಯ 
ವಿಜಾತೀಯ ಸ್ವಗತಭೇದರಹಿತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯಿಂದ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದೆ ಜ್ವೈತಜಾತವು ಯಾವುದೂ ಇರುವುಜೀ ಇಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಸಂಚವು 
ಆತ್ಮರೂಪವಾಗಿಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿದ್ದು, ಆದಿಶಕ್ತಿಯೂ ಅನಾದ್ಯವಿದ್ಯೆಯೂ ಆದ 
ಉಮಾದೇವಿಯ ಅವರಣವಿಕ್ಸೇಪಶಕ್ತಿ ಗಳೆಂಬ ಶಕ್ತಿದ್ವಯಗಳಿಂದ ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುವುದು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಗುರೂನ 


ಕಂಚಮಾಂಶಃ। ಅ. ೨೬ ೧೧೯ 


ಲೋಕದ್ವಾರಮಪಾವೃತಂ ಮುನಿಗಣಪ್ರಾಸ್ಯಂ ದುರಾಪಂ ಸದಾ 
ದುಷ್ಟಾನಾಂ ತು ಹಿರಣ್ಕಪಾತ್ರಪಿಹಿತಂ ಸತ್ಯಸ್ಯ ತದ್ವೈ ಮುಖಂ । 
ತತ್ಪಶ್ಕೇಮ ಭವತ್ಯಟಾಕ್ಷಲಹರೀಸಾಥೇಯಸೆಂಥಾಃ ಸದಾ 
ಸಮ್ರಾಡಾದಿಚತುರ್ಥಲೋಕಗತಯಃ ಶಂಭೋ ತ್ವದೀಯಾರ್ಚನಾತ್‌ ॥೭॥ 


ಏಷ ಬ್ರಹ್ಮೈಸ ಶಕ್ರಃ ತ್ರುತಿರಿಯಮಧುನಾ ಸರ್ವಮೇತದ್ವಿಚಿತ್ರಂ 
Be AE ವಿಭೋ ಬ್ರಹ್ಮೇದನಾತ್ಮೇತ್ಯಪಿ । 
pee, ತೃಕಹಿತೋ ದೇನಸ್ತ್ವಮಾಶಾನದೃ 
ಶ್ಶಂ ಘನಿತಳನದ್ದ ವಿಷ್ಕಮುಖರಂ ತ್ವ ಯ್ಕೆ (ವ ಜವ 6 ಕಲೆಗ 
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ದೇಶದಿಂದಲೂ ಗಾ ಜ್ಞಾನವು ಬಜಿ ಖು ಆಗ ನೀನು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಮಾಪಕನೊ ಅದ್ದಿತೀಯನೂ ಎಂಬ ಅಂಶವು ನಮಗೆ ಕಿಳಿದುಬರು 
ವುದು. (೬. 

ಸಿ ಆಪಾರೆವಾದೆ ಮಹಿಮೆಯುಳ 
ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತನಾಗಿ , ಸೊರ್ಯಮೆಂಡೆಶಿದೆ ಒಳಗೆ ಕ್ತ: 
ಯಾದ sabes ದೇವತೆಯಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ಮಂಡಲಾಂತೆ 
ರ್ವರ್ತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಸೂರ್ಯೆಮಂಡಲವೆಂಬ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ 
ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅನಂತ ಕಲ್ಲಾಣಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ನಿನ್ನ ಸಗುಣವಾದ ಅ ರೂ ಸ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಎಂದಿಗೂ 
ಸಾಕ್ಲಾತೈರಿಸಲಾರರು. ಅದರೆ ನಾವು ನಿನ್ನ ಕಟಾಸ್ಸವೀಕ 
ಪಡೆದರೆ ಆಗ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಸತ್ಸರೂಪನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಬಲ್ಲೆವು. ಓ ಶಿವನೆ ಸಂರಾಜವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ 
ಲೋಕಗಳ ಗಮನಗಳೂ ಸಹ ಡ್‌ ಚರಾಥನೆಯಿಂದೆಲೇ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಲ್ಲದೇ 
ಅನ್ಯಥಾ ದೊರಕಲಾರಪು. ! 

ದೇವ, ಶ್ರುತಿಯು, ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ನೀನೇ ಇಂದ್ರನೂ, ನೀನೇ ಸಾಕ್ಷಿ 
ರೂಪದಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ 
ನೇತ್ರ ದಿಂದ್ಯಅವುಗಳ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಲೆಸುವವನು, ನೀನೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನೀನೇ ಜೀವನು, ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚಸ್ವರೂಪನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ ಎಂದು ಹೇಳ್ಳ 
ವುದು. ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯೋಚಿಸಿದರೆ, ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಸ್ತ್ರರೂಸನಾದ ನೀನು 


೧೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವಾಮಾನಂದನಿಧಿಂ ತ್ವದೀಯಸಹಜಾನಂದೋತ್ಕ್ಥಸಚ್ಛೇಕರಾಃ 

ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಮುನಯಃಸ್ತಥಾಮಿತಗಣಾ ಜೀವಂತಿ ನೋ ಮಾಯಯಾ । 
ಆಕಾಶಾದಿಶರೀರಮದ್ವಯೆಘನಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾದಿಬೋಧಪ್ರದೆಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಪ್ಟೋತಿ ಪರಂ ತ್ವದೀಯಕೃಪಷಯಾ ಜಾನಾತಿ ತಂ ತ್ತಾ ಮನುಂ॥೯॥ 


ಭೀಷೈವೋದೇತಿ ಭಾನುಃ ಸಕಲಗ್ರಹಗಣೈಃ ಸಸ್ತವಿಸ್ರೆೈ ಶ್ಚ ಯಸ್ಷೈ 
ರ್ವಹ್ಲಿೀಂದ್ರಾನಪಿ ಸೂರಸೂನುರಥ ವೈ ಶಂಭೋ ತ್ವದೀಯಾಜ್ಞಯಾ | 
ನಿಶ್ವಾಸೋ ಹಿ ಭನತ್ಯೃಕೋಪಿ ಭಗನನ್ಸಾಮ್ನಾಮೃಚಾಂಯಾಜುಷಾಂ 
ಆಥರ್ನಾಣಗಣಾಸ್ತ್ವದಂಗಮಖಿಲಂ ತ್ವತ್ತೋ ವಿಭೋ ನಿಃಸೃತಂ ॥೧೦॥ 


ಶರೀರಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕುಕ್ರಿಪಾಸ್ಕ ಶೋಕನೋಹ, ಜರಾಮರಣಗಳೆಂಬ ಷಡೂರ್ಮಿ 
ಗಳಿಂದೆ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲದೇ ವರ್ತಮಾನ, ಭೂತೆ, ಭನಿಷ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಸಕಲ ಜ್ಞಾನ ಜ್ಹೇಯಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಆಧಾರನಾಗಿರುನೆ. ॥೮॥ 


ಶ್ಚ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆನಂದದ ಖನಿಯಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಕಿ 
ಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಮಥಗಳು ನಿರಂತರವೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಆನಂದಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವರು. ಜ್ಞಾನಿಯು ಔಪಾಧಿಕವಾದ ಅಕಾಶಾದಿ ಶರೀರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅದ್ರಿತೀ 
ಯನೂ, ಸದ್ರೂಪನೂ ಆಗಿ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಬುದ್ದಿಯೆಂಬ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ನಿರ್ಮಲನಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ತಮ್ಮ ನಿಜಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಯರಿಸುವನು.೯॥ 


ದೇವ, ಸೂರ್ಯನು ನಿನ್ನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ತನ್ನ ಸಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ರಾಹು ಕೇತುವೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಹಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ ಉದಯಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೇ ಅಗ್ದಿ, ಇಂದ್ರ ಯಮ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ನಾನಾ ಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವ ಖುಗ್ರೇದ 
ಯೆಜುರ್ಮೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣವೇದಗಳ್ಳೆಬ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ನಿನ್ನ 
ಅವಯವಗಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು, ನಿಶ್ಚಾಸರೂಪದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುವು, ॥೧೦॥ 
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ಪೃನಿಮಷಾಮಂಗುಷ ಮಾ 
ಮಹಾಕಾಶಮೇತಜ್ಞಗೆದ್ವ್ಯಾಸ್ಯ ತಿಪ್ಟೇತ್‌ । 
ಕುತೋ ಜಾತಮಾಕಾಶಮಪ್ರಾ 
ನ ಚಾನಂದಲೇಶಂ ಸಮಾಸ್ಲೋತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ 


ತ್ವಮಾಕಾಶಕೋಶಸ್ಕ ಜೈತನ್ಮದಾತಾ 


6ಪೃನಣುಸ್ತಥಾ 
ನೀವಾರೋದ್ಭವಶೂಕಸಂಮಿತವಿಭೋ ಪೀತಾಕೃತಿರ್ಭಾಸಿ ವೈ 


ಯತೋ ವಾಚಾಗುಂಫೆಃ ಸಹ ಪರಿಕರೈರಸ್ತಮಯತೇ | 
ಥಿ 


ಮನೋ ವಾಕ್ಸೈಂಭೋ ತಜ್ಜಡಮಖಿಲಚಾಸಲ್ಯಜನಕಂ 


ಅಸೂ ಲೊ 
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ದ ತಿಳಿಯೆಲ್ಲಡುವವನು. 
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ಕಾಶವ್ರು ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. 
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ರೋಕ್ಷನಾಗುವನು. ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮ್‌ ಸೂತ್ರ ಆಗಿ 


ಪಾ. ೨. ಸೂ. ೨೭ ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. * ಅಭಿವೃಜ್ಯತೇ ಕಿಲ ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರ ಪರಿಮಿತ! ಉಪಾಸ 


ಕಾನಾಂಕೃತೇ” ಎಂದು ಶ್ರೀಶಾಂಕರಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, 


ಪ್ರಾ 
ನೆ 


ನಿಗೆ ಅಂಗುಷ್ಟ 
ಆ ಭಕ್ತ 


೧೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ವಿಯದ್ವಾಯುನಹ್ಲಿ ರ್ಜಲಂ ಕ್ಪ್ಟಾ 

ತೆಕೌಸಧ್ಯಜಾಲಂ ತದನ್ನಂತು ವರ್ಷಃ | 

ಪ್ರಮೋದೋಥ ನೋದಸ್ತಥೈವಾಸ್ಯಪಕ್ನಾ 

ತ್ವಮೀಶಾನ ಆನಂದ ಆತ್ಮಾ ತುರೀಯಃ 1೧೩ 
LL 
ಮಾತ್ಮನು ಯಾರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನು? ಅಂದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಬೇಕೆ ಜನಕನಿಲ್ಲ. (ಆಕಾಶ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪರಮಾತ ಶನೆಂದರ್ಥವಿದೆ. ಆಕಾಶಪರ್ಯಾಯವ್ಯೋಮಾದಿಶಬ್ದ ಗಳನ್ನೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಸೂತ್ರೆ-ಭಾಷ್ಯ. ೧೧-೨೨). ಇಂತಹ 
ಆನಂದಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಅಸಲಾಪಮಾಡಿದಕೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಪ್ರಾಣಿಗೂ, ಆನಂದಲೇಶಾನುಭವವೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು. ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗಿರುವ 
ಅನಂದಲೇಶವು ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ಷ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದದೆ ಕಣಗಳು. * ಏತಸ್ಯ ವಾನಂದಸ್ಯ 
ಅನ್ಯಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಮಾತ್ರಾ ಮುಸಜೀವಂತಿ? « ಕೋಹ್ಯೇವಾನ್ಯಾತ್‌ ಕಃ 
ಪ್ರಾಣ್ಯಾತ್‌ ಯದೇಷ ಆಕಾಶ ಆನಂದೋ ನಸ್ಯಾತ್‌? ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ॥೧೨॥ 


ಫ್ರಿ 


ಟ್ರಾ 


ನೀನು ಸತ್ತಾಸ್ಫುರಣರೂಪಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುನೆ. 
ಮತ್ತು ಆಕಾಶ, ಗಾಳಿ ಜಿಂಕ್ಕಿ ನೀರು, ಭೂಮಿ ಎಂಬ ಪಂಚಭೂತಗಳು, 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಔಸಧಿ (ವ್ರೀಹ್ಯಾದಿ) ಸಮೂಹ, ಅದರಿಂದ ಜನಿಸುವ 
ಅನ್ನ, ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ವೃಷ್ಟಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ. ಅಂದರೆ ಆಕಾಶಾದಿ 
ವೃಷ್ಟ್ಯಂತವಾದ ಠಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ವಿವರ್ತೋಪಾದಾನಕಾರಣ 
ನಾದುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಸಕ್ತಿಯೇ ಸತ್ತೆ, ಸೃಥಕ್‌ಸತ್ವವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆ ವಿಯದಾದಿಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಸರ್ಪ, 
ಜಲಧಾರೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಹೆಗ್ಗನೇ ಎಂದಂತ್ರೆ ಮೋದ, (ಅಂದರೆ ಪ್ರಿಯವಸ್ತು 
ಲಾಭದಿಂದಾಗುವ ಹರ್ಷ,) ಪ್ರಮೋದ, (ಅಂದರೆ ಪ್ರಿಯವಸ್ತುವಿನ ಉಪಭೋಗ 
ದಿಂದಾಗುವ ಅತ್ಯಾನಂದ) ಈ ಮೋದ ಪ್ರಮೋದಗಳು ಆನಂದಮಯಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಣೋತ್ತರಸಕ್ಷಗಳು, ಇವುಗಳೂ ನೀನೇ. ಮತ್ತು ನೀನು ನಿಯಾಮಕನು. ಹಾಗೆ 
ಮೋದಪ್ರಮೋದಾದಿ ಸುಖವಿಶೇಷಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಆಫಂದಸ್ಪರೂಪ 
ಬ್ರಹ್ಮವೂ ನೀನೇ. ಜಾಗ್ರದಾದಿ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ವಿಶ್ವ, 
ತೈಜಸ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಇವಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾದ ತುರೀಯಾತ್ಮನೂ ನೀನೇ. ॥೧೩॥ 








ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೬ ಗಿತಿಕ್ಕಿ 


ತ್ವಾಂ ಸರ್ವಾಂತರಗಂ ತಥಾಪಿ ನಿವಶಾ ಮೋಹಾದಿಯಂ ವೈ ಶ್ರುತಿ 
ತ್ಮನ್ಯಾವಸಥಾದಿಕಲ್ಪನಮಿಡಂ ದ್ವೌ ವಾ ಸುಪರ್ಣೇತೃಪಿ। 

ಏಿತೆಸ್ತತ್ಸಲಮತ್ತಿ ಸಾಕ್ಸಿಗತಿಕೋ ದ್ವಿತ್ವಂ ಕಥಂ ತ್ವದ್ಧತಂ 

ಏಕಂ ತ್ವಾ ತಮಸಃ ಪರಂ ಸುಕೃತಿನೋ ಜಾನಂತಿ ಜೋಫೈರ್ಹ್ಯದಾ ॥೧೪॥ 

ಅಸ್ತಂ ದ್ವಿತ್ವನಿವೃತ್ತಭಾವಭನುಕೇ ಸ್ವಾತ್ಮನ್ಯ ಖಂಡಾತ್ಮಕೇ 

ನಾನಾಕಾರಮಬುದ್ಧ ಬುದ್ಧಿ ಜನಕ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಭಯಂ ಜಾಯತೇ । 

ಜ್ಞಾಕೇ ರಜ್ಜುನಿ ಸರ್ಪಫೂತ್ಪಿತಿಭೆಯಂ ತೃಕ್ತ್ಯಾ ಜನೋ ಹೋಡತೇ 

ತದ್ವತ್ತ್ವಯ್ಯಖಲಾತ್ಮಶೇ ಶಿವತರೇ ಜ್ಞಾತೇ ಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಹಿ ೧೫ 


ನೀನು ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಆದರೂ ಈ ಶ್ರುಕಿಯು, ಮೋಹಪರ 


ವಶತೆಯಿಂದ ಅತ್ಮ (ಜೀವ)ನಾದೆ ಸಿನ ತಸ್ಯ ತತ್ರ ಅವಸಥಾಶ್ರ ಜಟ '' ಇತ್ತಾದಿ 
ಎ ಇ ಳೆ 

ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಜಾಗ್ರದಾದಿ ಮೂರು ಅವಸಥೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಜೆ. ಮತ್ತು «ದ್ರಾ 
ಸುಪರ್ಣಾಸಯುಜಾಸಖಾಯಾ ' ' ಇತ್ತಾವಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಶ್ನನಿಗೆ ಜೀವೇಶ್ವರತೆಯು 
ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಪಕ್ಷಿಗಳೆ:ದು ರೂಪಿಸಿ ಶರೀರವೆಂಬ ವೈಸ್ತದಲ್ಲಿ 
ಅವ್ರು ಪಕ್ಚಿಗಳೆಂದೂ ಶರೀರವೆಂಬ ವೆಸ್ತವನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸಿದೆ ಅ ಸತ್ತಿಗಳನ್ಲಿ ಜೀವ 
ಹ ಕರ್ಮಫಲೋಪಭೋಗಿಯು, ಮಕ್ತೊಬ್ಬನಾದ ಈಶ್ವರನು ಜಿ;ವನ 

ರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಮಾತ್ರನು ಎಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಅದರೆ ಅನ್ವಿತೀಯನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ದ್ವಿತ್ವವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುವುದು? ಪರಮಾರ್ಥತಃ ನೀನು ಎಕನು. (ಅದ್ವಿತೀಯನು) 
ತಮಸ್ಸೆಂಬ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನು ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತವಾದ 
ತಮ್ಮ ಅಂತಃ ಕರಣದನ್ನಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೆವಾವಾಕಾರ್ಥಬೋಧಗಳಿಂದೆ ಮೇಲೆ ಹಳಿ 
ದಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಅದ್ವೈತನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಯಾಸ್ಪೃೃಷ್ಟನನ್ನಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 


ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವರು. lav! 

ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಅದ್ವಿತೀಯಾಖಂಡಚಿದೇಕರಸನಾದ 
ಸ್ವಾತ್ಮನಲ್ಲಿ, ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅನಾದ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ 
ದ್ವೈತವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆಳವದ ಭ ಶಯೆಸಂಶ ಯಗಳು 


Pe 


ನಿ. ಸೂ. ತಸ್ಯ ತತ್ರ ಅವಸಥಾಸ್ತ್ರಯಃ* ಐತರೇಯ ೪. ೧, ಖು a 
ಪರ್ಹಾ ಸ ಯುಜಾ ಸ ತ ಸ ಕಂ ಪಠಿಷಸ್ವಜಾತೇ | «! ತಯೋನನ್ಯಃ ನಿಪ್ಪಲಂ 
ಸ್ವಾದ್ವತ್ರ್ಯ ನಶ ೈನ್ನಸ್ಯನ್ನ ಭಿಚಾಕಶೀತಿ ಎಂಬ ಜ್ರ ್ರತ್ಕರ್ಥ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಲ್ಬಟ್ಟದೆ. 


Ue ರ್ವ ಲ ಅದ ಟಕರ್‌ ಆ ಸಾ 


೨೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಆಧಾರಮಾನಂದಮಖಂಡಬೋಧಂ 

ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಲಯಂ ಯಾತಿ ಪುರತ್ರಯಂ ಪ್ರಭೋ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಮನಃಸ್ರಾಣಗತೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ 

ಭೂತಾನಿ ಪಂಚಾಫಿ ಚ ತ್ವಾಂನ ನಿದ್ಯುಃ ೧೬1 


ಯತ್ರ ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ಭಗವನ್‌ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ 

ತತ್ಕೇನ ಕಿಂಪಶ್ಯ ಮಹೋಗುಣಾರ್ಥಾನ್‌ । 

ನದ್ಮೋ ಯಥಾ ಸರಮಾಣಾಃ ಸಮುದ್ರೇ 
ತಥೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಸ್ತ್ತಯಿ ನಾಶಮೇತಿ ॥೧೭॥ 


ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುವುವು. ಸ್ವಲ್ಪ ಮಬ್ಬಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸರ್ಪವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಕಲ್ಪಿತಸರ್ಪದ ಫೂತ್ಪಾರೆ ವಿಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಭಯಸಡುವವನು, 
ಸರ್ಪಕಲ್ಪನೆಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹೆಗ್ಗನೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಆ 
ತೋರಿಕೆಯ ಸರ್ಪದ ಫೂತ್ಯಾರಾದಿಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. 
ನಿರತಿಶೆಯ ಆನಂದೆಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಕಲ್ಪಿತೆಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ನಿವರ್ಕೋಪಾದಾನ 


ಶೀಯೆವಸ್ತುವಿನ ಅರಿವು ಇಲ್ಲದ ರಿಂದ ಭಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ೩« ದ್ವಿತೀಯಾ ಶ್ವ ಭಯಂ ಭವತಿ '' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
) fal 

ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾರಣಶರೀರ (ಅಜ್ಞಾನ) ಲಿಂಗಶರೀರೈ ಸ್ಥೂಲಶರೀರ 
ವೆಂಬ ಶರೀರತ್ರಯವು ಲಯಹೊಂದುವುದಲ್ಲಡೀ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಣ, ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳು, ಪಂಚಭೂತಗಳು ಇವೂ ಲಯವಾಗುವುವು. ಅಂತಹ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚ 
ಲಯಾಧಾರವಾಗಿ ಫಿರತಿಶಯಾನಂದ ಮತ್ತು ಅಖಂಡೆಬೋಥ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ದಿಂದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರಿಯಲಾರರು. ॥೧೬॥ 

ಭಗವಂತನೇ ವಿದ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ನಾಮರೂಸಾತ್ಮಕ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಲಾಸನೆಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಆಗ ಜಗತ್ತು 
ಅತ್ಮವ್ಯತಿರೇಕವಾಗಿರಜೀ ಆತ್ಮಮಾತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಆಗ ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ಯಾವ ಗುಣವಿಕಾರಾತ್ಮಕವಿಷಯವನ್ನೂ ಅವನು ನೋಡಲಾರನು. ಎಂದು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೬ ೧೨೫ 


ಜ್ಞಾ ತೇ ತಥಾತ್ಮನ್ಯಖಲಂ ಸವಿಂದಚ್ಛು ೨ತಿ 
ರ್ನವಾಧ್ಯಾಸಪೆರಾವದತ್ಪದಾರ್ಥಂ | 

ವಾಚಾ ಸಮಾರಂಭಣಮೇವ ಯುಕ್ತಾ, 

ಏಕೇನ ಮೃತ್ಬಿಂಡಮಯೇನ ಸರ್ವಂ :೧೮॥ 


ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಂದರೆ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕ ಫಲಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂಚವು ಆಗ ಬಾಧಿತ 
ವಾಗುವುದು ಎಂದು ಭಾವ. ಗಂಗಾದಿ ನದಿಗಳು ಹರಿದು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯಹೊಂದುವಂತೆ ಇಂದ್ರಿ ಯಾರ್ಥವಾದ ಶಬ್ದಾದಿ ಪ್ರಪಂಚವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗು 
ವುದು. (ಇಲ್ಲಿ “ ಯತ್ರತ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಮಾತ್ಮೈವಾಭೂತ್‌ ತಕ್ಕೀನ ಕಂ ಸಶ್ಕೀತ್‌ 
ಎಂಬ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ವಾಕ್ಯವನ್ನೂ, " ಯಥಾನದ್ಯಃ ಸೃಂದಮಾನಾಃ ಸಮು 
ದ್ರೀಸ್ತಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ನಾಮರೂಪೇ ವಿಹಾಯ” ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನವಾಕ್ಯವನ್ನೂ ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕು.) zl 

ಒಬ್ಬ ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತತ್ವತಃ ತಿಳಿದೆಂತಾಗುವುದು 
ಎಂದು « ಯೇನಾಶ್ರುತಂ ಶ್ರುತಂ ಭವತಿ'' ಇತ್ಯಾದಿವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು ಒಂದೇ ಅದ್ವೈತಾತ್ಮಸದಾರ್ಥವು 
ಸತ್ಯ, ಪ್ರಪಂಚವು ಆ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾವರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಪೃಥಕ್‌ ಸತ್ವವಿಲ್ಲ 
ಜೀನನೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರಿಯಲ್ಲ  ಐತದಾತ್ಮ್ಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ 
ತತ್ಸತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ವಮಸಿ ಕ್ವೇತಕೇಶೋ'' ಎಂದು ಬಂಬತ್ತುಸಲ ಹೇಳಿದೆ. 
« ವಾಚಾರಂಭಣಂ ವಿಕಾರೋ ನಾಮಧೇಯಂ ಮೃತ್ತಿಕೇತ್ರೇವ ಸತ್ಯಂ ” ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ವಿಕಾರವು (ಕಾರ್ಯಪ್ರಪಂಚ) ಕೇವಲ ವಾಜ್ಮಾತ್ರವು. ಅದು ಸತ್ಯವಲ್ಲ 
ಎಂದೂ, ಮಿಥ್ಯಾತ್ವರೂಪಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅದು ಮಿಥ್ಯೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಸತ್ವವೇ 
ಸತ್ವ, ಆದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವಕಾರಣನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಂತಾಗು 
ವುದು, ಎಂದೊ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವರು. ಇದಕ್ಕೆ « ಯಥಾ 
ಸೌಮ್ಯೈಕೇನ ಮೃತ್ಚಿಂಡೇನ ಸರ್ವಂ ಮೃನ್ಮಯಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಸ್ಯಾತ್‌'' ಎಂದು 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗಿಜೆ. ಅಂದರೆ ಮಡಕೆ, ಕುಡಿಕೆ, 
ಗಡಿಗೆ ಮೊದೆಲಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಮಣ್ಣೇ ತತ್ವ, ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದೆ ಮಣ್ಣಿನ ಹೆಜಿಯನ್ನು ತಿಳಿದದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ತತ್ವತಃ ತಿಳಿದಂತಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಪಂಚಕಾರಣನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನರಿತರೆ ತತ್ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲ 
ತತ್ವತಃ ಅರಿತಂತಾಗುವುದು. 1೧೮1 


೧೨೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೇ 


ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃಡೆಯಾಬ್ದಗಂ ಮುನಿಗಣಾಃ ಶೋಕಂ ತರಂತೇಖಲಂ 
ತೇಷಾಂ ತ್ವಂ ತಮಸೋ ಗಣಂ ಹೃದಿಗತಂ ಭಿದ್ಯಂತಿ ಚ ಗ್ರಂಥೆಯಃ | 
ಸರ್ವಾಕ್ಸಿ ಶ್ರುತಿಹಸ್ತಿ ಸಾಡನದನಃ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತಾಶ್ರಯಃ 

ಸರ್ವಂ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ನಿಚಿತ್ರಜನಕೆಂ ಚಾವೃತ್ಯ ಸಂತಿಷ್ಠಸೇ ॥೨೨॥ 





ಮನಸ್ಸು, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಈ ರೀತಿ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅತಿಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮತ್ತು 
ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಾಹ್ಯಶಬ್ದಾದಿ ನಿನಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬುದ್ಧಿ ಇಟ್ಟಿರುವ 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅರಿಯದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮಾನವರ ವಿಷಯ ಹಾಗಿರಲಿ, ಸ್ವಾತ್ಮಸ್ವರೂ 
ಸನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಕಿ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಜೇವತೆಗಳೂ ಮೋಸ 
ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂದಕೆ ಅನರೂ ಸಹ ಸರಮೇಶ್ವರನ ತತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 15೧] 


ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಆಸರೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಮಸ್ತ ಕೋಕ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಭಕ್ತರಾದ ಮುನಿ 
ವೃಂದಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಶಿಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನೀನು ನಾಶಮಾಡುವೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವರೆ ಹೈದಯಗ್ರಂಥಿಯು (ಅಹಂಕಾರ 
ಆತ್ಮರಿಗಿರುವ ಅಧ್ಯಾಸ. ಇದು ಗ್ರಂಥಿಯಂತೆ ದುರ್ಭೇದ್ಯವಾದ್ದ ರಿಂದ ಗ್ರಂಥಿಶಬ್ದವನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. | ಭಿದ್ಯತೇ ಕೃದಯಗ್ರಂಥಿಶ್ಛಿದ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಸಂಶಯಾ; ” 
ಈ ಮುಂಡಕೋಪರಿಷದ್ಭಾಷ್ಯ ನೋಡಿ) ಮೂಲನಿಲ್ಲದ್ದಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ನೀನು 
ಸರ್ವಭೂತಾಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಸರ್ವಭೂತಗಳ (ಪ್ರಾಣಿ) ಎಲ್ಲ ಚಕ್ಷುಸ್ಸು, 
ಶ್ರೋತ್ರ, ಹಸ್ತ, ಪಾದ್ಕೆ ಮುಖ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. (ಸರ್ವಭೂತಗಳ 
ಚಕ್ಚರಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರನೇ ಜೀೇವಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಪ್ರೇರಕನಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.) 
ಮತ್ತು ನೀನು ಅತ್ಚರ್ಯಜನಕನಾದ ಖಿ ವಿಚಿತ್ರಪ್ರಸಂಚವನ್ನು (ಒಂದು ಪಾದ 
ದಿಂದ) ಅವರಿಸಿರುವೆ. (" ವಿಸ್ಟಭ್ಯಾಹಮಿದಂಕೃತ್ಯ ಮೇಕಾಂಶೇನಸ್ಥಿ ತೋಜಗತ್‌ ” 
ಗೀತೆ. “ ಪಾದೋಸ್ಯವಿಶ್ವಾಭೂತಾಫಿ ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಇವು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಿಸತಕ್ಕವುಗಳು.) 1೩.೨॥ 





ಬನಂಚಮಾಂಶಃ ಚ ೨೬ ೧೨೯ 


ತ್ವಂ ಚಕ್ಷುಷಾಂ ಚಕ್ಷುರಸಿ ಶ್ರುತೀಡ್ಯಃ 
ಶ್ರುತೇ ಶ್ರುತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಸ್ಕ ಪ್ರಾಣಃ । 
ತ್ವಂ ವೈ ಮನೆಸ್ಕಾಪಿ ಮನೋ ಮಹೇಶ 
ಸಂಗಿಷ್ಟಸಂಗಸ್ತ್ವಶರೀರಕೊೋಣಇಸಿ ॥೨೩॥ 


1 ಅಸಾಣಿಪಾದೋ ಮನಸೋ ದವೀಯಃ 

ಪಶ್ಶಸ್ಯಚಕ್ಷುಃ ಸ ಶ್ರುಣೋಷ್ಯಕರ್ಣಃ। 

ತ್ವಂ ವೇತ್ಸಿ ಸರ್ವಂ ನ ನಿದಂತಿ ತ್ವಾಂ 

ಹಿಶೇ ತ್ವಾಮಾಹುರಗ್ರ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ಪುರಾಣಂ 1೨೪8 


ಸ್ಟುಗಳಿಗೆ ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಅಂದರೆ ದರ್ಶನೆಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ರಿಪ ಸೀನು ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿಗೂ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಾಗಿರುವೆ ಕಣ್ಣು 
ಪ್ರ ಎಂದು ಭಾವವು.) ಇದೇ ರೀತಿ 
ಯೂ ಶ್ರುಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಲ್ಲಡುವ Ft ಶ್ರೋಕ್ರೆ ಭಾಸ 
ಬ 
ad 


eM ಳ್‌, a [ ಸ್ಯಾ 
ಯತ್‌ ವಾಜೋಹೆವಾಚಂ ಸ ಉಪ್ರಾಣಸ್ಸಪ್ರಾಣಃ | ಚಕ್ಷ:ಷಶ್ಚಕುಃ ಟೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಕೇನೋಸಪನಿಸಜ್ಞಾಹ್ರದ ಅಥ್ಯವು ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ.) 1೨೩! 
ಕ 1 


ಸರಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ಕೈಕಾಲಿಲ್ಲದೆವನು. ಆದೆರೂ ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಶೀಘ್ರ) 
ವಾಗಿ ಓಡುವವನು. ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ದೂರವಾಗಿರುವವನು. ಅಂದರೆ ಮನ 
ಸಿಗೆ ಅಗೋಚರನು. ಕಣ್ಣಿಬ್ಲದೆ. ನೋಡುವೆ, ಕಿವಿ ಇಲ್ಲದೆ ಶ್ರವಣಮಾಡುವೆ. 
ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಿರುವೆ. ಆದರೆ ಮೂಢರು ಮಾತ್ರ ನಿಪ್ಲನ್ಹರಿಯರು. ಜ್ಞಾನಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮನೆಂದೂ, ಅನಾದಿ ಎಂದೂ ಹೇಳುವರು. 1೨೪॥ 


1 ವಿ. ಸೂ, ಇಲ್ಲಿ ಅಪಾಣಿಸಾದೋ ಜನನೋ ಗೃಹೀತಾ ಪಶ್ಯತ್ಯಚೆಕ್ಷುಃ ಸಶ್ರು Ch, 
ಕರ್ಣಃ | ಸನೇತ್ರಿವೇದ್ಮಂ ನ ಚ ತಸ್ಯೂಸ್ತಿವೇತ್ತು ತಿಮಾಹುರಗ್ರ $5 ಪುರುಷಂ ಮಹಾಂತಂ 
ಎಂಬ ಶ್ರೇತಾಶ್ವತರೋಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಕಾರ್ಥವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

9 * [13] 


ಗಿಕ್ಕಿರಿ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹೆಸ್ಕೇ 


ಮನಃಸರೊೋಸಿ ಪ್ರಕ್ಕ ತೇಃ ಪರೊಟಸಿ 

ಬುದ್ಧೇಃ ಪಕೋಸಿ ಮಹತಃ ಪರೋಸಿ। 
ಅವ್ಯಕ್ತವ್ಯಕ್ತಾತ್ತುರುಷಾತ್ಸಹೋಸಿ 

ಕಾಷ್ಠಾಗತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಛಂ ತ್ರಮೀಶ 1೨೫೩ 


ಅಶರೀರಸ್ತಮಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಕರ್ಮಾ 

ಶರೀರಿಣಾಂ alas ci! 

ತಸ್ಮಾದನಸ್ಥಾರಹಿತಂ ಚ ಶಂಭುಂ 

ತ್ವಾಂ ಯೋ ವಿಜಾನಾತಿ ನ ಶೋಚತೇ ಪುನಃ 1೨೬! 


ವ ಷಾ ಜಾ ಹ ೫ ಹ ಮೊ ಟರ ದಾರಾ ಕ್‌ wm 


ಓರೇ : ನೀನು ಮನಸ್ಸಿಗೂಪರನು. ಪ್ರಕೃತಿಗೂಪರನು. ಇಲ್ಲಿ ಪರವೆಂ 
ದಕಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವ, ವ್ಯಾಪಕೆತ್ತ, ಆಂತರತ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಸ ನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ, 
ಬುದ್ಧಿಗೂ ಮಹತ್ವಕ್ಕೂ ಸರನಾದನನು. (ಹಿಂದೆ ಬುದ್ದಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ವೃಷ್ಟಿಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಚ್ಛಬ್ಬ ದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಸಮಸ್ಟಿಬುದ್ದಿ 
ಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು.) ವೃತ್ತಾವ್ಯಕ್ತಗಳೊದರೆ ಕರಾಕ್ಷರಪ್ರೆರುಷರು. ಆ ಕ್ಷರಾ 
ಕ್ಷರಪುರುಷರಿಂದಲೂ ನೀನು ಸರನು. ಈ ರೀತಿ ನೀನು ಪರತ್ವಕ್ಕೆ ಅವಸಾನಭೂಮಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೂ ಪರವಾದ ವಸ್ತ್ತ್ರಂಕರವಿಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸ್ರಾಸ್ಯ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಅನ್ನಮಯಾದ್ಭಾನ ವವ ಆಢಾರೆಷಾದೆ ಪ್ರಶಿಷ್ಮಾ 
ರೂಪಬ್ರಹ್ಮ ನೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ. | 


ಪರಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ಧರ್ಮದ್ವೇಸಿಗಳಾದೆ ಪ್ರಿಪ್ರರರಶೀ ಮೊದಲಾದ ಶರೀರಿ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಿಂಬ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಅಂತಹ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನೀನು ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕರ್ಮವುಳ್ಳಿ ವನಾಗಿದ್ದರೂ, ನಿಜವಾಗಿ ನೀನು 
ಅಶರೀರನಾಗಿರುವೆ. (ಶರೀರವಿಲ್ಲದೇ ಇಂತಹ ಮಹತ್ಸರ್ಮಮಾಡುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯ.) 
ಹೀಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಶರೀರಾಶ್ರಿತವಾದ ಜಾಗ್ರದಾದ್ಯವಸ್ಥೆಗಳ್ಳು 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯನಿನಿರ್ಮಕ್ತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಸಾ 
ತ್ಯಾರವನ್ನು ಕ ಪಡೆಯುವನೋ ಅವನು ಪುನಃ ii 


ype een 


ವಿ.ಸಿ... 4 ik ಪರೆನುನೃಕ್ತ ೧ ಆವೃಕ್ತಾತ್ತು ರುಷಃ Rp | ಪುರುಸಾನ್ನ ಪರಂ 
42ಚಿ೫ಾ ಸ ಕಾಷ್ಠಾ ಸಾಹವಾಗತಿ 1 3* ಇತ್ಯಾದಿ ಬ್ರತ್ಮರ್ಥ ಶಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಡ್ರೈ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. 3೬ ೧ಿಪ್ಲಿದಿ 


ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಖಾನಿ ಸರಮೇಶ ನಿನೋಹನಾಯ 

ತ್ವಯ್ಕೇವ ದೇವಜಗತೀಷ್ವಥ ನಿಕ ಏವ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರಂ ಪಶ್ಯತಿ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತೇ 

ನಾತ್ಮಾನಮಿಚ್ಛೆಂತಿ ಬಹಿರ್ಮುಖಾ ಜನಾಃ ॥೨೭॥ 


ನಿಶ್ಚಂ ದೃಶ್ಯನಿದಂ ವಿಭಾತಿ ಸಕಲೇ ತ್ವಯ್ಕೇನ ನಿಮ್ಕೋತತೇ 
ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನೆಸುಷುಪ್ತಿಷು ಪ್ರಳಯಕ್ಕತ್‌ ಕೋಶಾದಿಹೀನಃ ಸದಾ! 
ತ್ವಾಮಾತ್ಮಾನನುಖಂಡನಿಂದ್ರಿಯೆಗಣೈರಸ್ರಾಸೈಮಾಶಾಮುಖಂ 

ನಿತ್ಯಂ ವಾಂಛತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ತದ್ಭೃದಿ ಸದಾ ಚಾನಂದಲುಬ್ಧಃ ಸುಖಂ 13೮॥ 


po po ನಾರ ಬ  ್‌್‌ ್ಪದ0ದಬ ಕು ು ಪಾ ur 





ಅಂದರೆ ಆತ್ಮಸರೋಕ್ಷದಿಂದ ಸಂಸಾರನಿವೃಕ್ತಿಯಾಗುವುಡೆಂದು ತಿಳಿಯೆ ಬೇಕು. 
ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಆ ತರತಿಕೋಕಮಾತ್ಮವಿತ್‌'' ಎಂಬ ಭಾಂದೋಗ್ಯಶ್ರುತಿಯೇ 
ಪ್ರಮಾಣವು. 1೨೬] 


ಓ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ರಿತೀಯನಾಗಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಇರುವೆ. 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಕರಾದೆ ಜೀವರಿಗೆ ಮೋಹಹುಟ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಭ್ರಾಂತಿ.) ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯೇ, ಆದ್ರರಿಂದಲೆ ಬಹಿರ್ಮುಖರಾದ ಅಂದರೆ ಬಾಹ್ಯ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಜನರು ಪರವೆಂದರೆ ಪರಾಗ್ವಸ್ತು 
ಗಳೆನಿಸಿದ ಬಾಹೈಶಬ್ದಾದಿವಿಷಯೆಗಳನ್ನೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಅವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
sei) 


ಈ ದೃಶ್ಯ ಪ್ರಪಂಚವು ಜಗದುಪಾದಾನನಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಜಗತ್ತ 
ರೂಪನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಸಲ್ಪಿತವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕಲ್ಪಿತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಆತ್ಮನ ಭಾನವೇ ಒಂದು ಪ್ರಕಾಶ, ಪೃಥಕ್‌ ಭಾನವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ದೃಶ್ಯ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿಗಳೆಂಬ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯೆಗಳಲ್ಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದೆ. 


ky 
ಆ 
ಭಿ ನನೆ 
a 


ವಿ ಸೂ... ಪರಾಂಚಿ ಖಾನಿನ್ಠತೃಣತ್ಸ್ವಯಂಭೂಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರರಾಜ್‌ ಪಶ್ಯತಿ ನಾಂತ 
ರಾತ್ಮನ್‌ * ಎಂಬ ಕಾಕಕ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ, ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ, 


೧೩೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಚೆತುರ್ಥಸ್ತುರೀಯಃ ಶಿವಾದ್ವೈತ ಆತ್ಮಾ 
ಮಹಾಭೂತದೇಹೇಷ್ವಸಂಗಃ ಪುರಾಣಃ । 
ನ ಸತ್ಯೇನ ತನ್ನಾ ಮರೂಪೈರ್ಗುಣೈರ್ವಾ 
ಶಿವಃ ಕೇವಲಃ ಪೂರುಷಃ ಕೋಶಹೀನಃ ॥೨೯॥ 


ಅಭೇದ್ಯೋಸ್ಯದಾಹ್ಯಸ್ತಥಾಚ್ಛೇದ್ಯಹೀನ 

ಸ್ತವಾದ್ಯಾಸ್ತಿ ವಾಕ್‌ಪಾಣಿದೇಹಾದಿಬಂಧಃ । 

ಸ್ವತಂತ್ರೋ ವಿಭುರ್ನಿತ್ಯಶುದ್ಧೋ ವಿಭಾಸತ್ಸ್ವ 

ಭಾಸಾ ಜಗಜ್ಞಾಲಮೀತದ್ವಿಭಾತಿ Hao 


ಪ್ರಪಂಚ ಸ್ಥಿತಿಹೇತುವೂ ನೀನೇ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಅದರ ಪ್ರಳಯ ಕರ್ತೃವೂ 
ನೀನೆ. ial ನೀನು ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ನ ಮಯಾದಿ ಪಂಚ 
ಕೋಶ ಸಂಬಂಧರಹಿತನಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಖಂಡಚಿತ್ಸ್ವ 
ರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಭೇದ್ಯನಾಗಿಯೂ, ನಿಶ್ವತೋಮುಖನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು, ಆನಂದೆ ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯು ಳ್ಳ ಅಂದರೆ ಮುಮುಕ್ಷ 
ವಾದ ಯಶಿಯು ಸದಾ ಆ ಸುಖಸ್ವರೂಪ ಬ್ರಹ್ಮ ಸು ಸುಖವನ್ನು ತನ್ನ ಹೃತ್ಯಮಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುಕ್ತಿರುವನು. 1೨೮! 


ಇವರಿಗೆ ನಾಲ್ರನೆಯವನು. ಹೀಗೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದಲ್ಲೂ ವಿಶ್ವ, ತೈಜಸ ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಗೆ 
ನಾಲ್ಪನೆಯವನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಾಂಡೂಕ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತುರೀಯ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವನೇ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನು, ಅದ್ವೈತಾತ್ಮನು, ಸಂಚಮಹಾ 
ಭೂತಗಳಿಂದಾದ ಶರೀರಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನು, ಅನಾದಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಸ್ಫೂಲನಾಮರೂಪ ಸಂಬಂಧವೂ, ಆ ನಾಮರೂಪ ಕಾರಣಗಳಾದ ಸತ್ವಾದಿ 
ಗುಣತ್ರಯಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ, ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕೇವಲ 
ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ ಅದ್ವಿತೀಯನೂ Kn ಕೋಶಪಂಚಕರಹಿತನೂ 
ಎಫಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮ ನೇ ನೀನು. 


ನೀನು ಶಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಭೇದ್ಯನಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸುಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ನಿನ್ನನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಸೀಳುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವವನಲ್ಲ. 


ತ್‌ಂಚಮಾಂಶ8 ಆ ೨೬ ಬಿಶಿಕ್ಕಿ 


ಯತೋ ವಾ ಮಹಾಭೂತೆಸಂಘೌನಿ ಜಾತಾ 
ನೃಸಂಖ್ಯೇಯಕರ್ಮಾಣಿ ಭಿನ್ನಾನಿ ನಿತ್ಯಂ । 

ಯೇನೈವ ಜೀವಂತಿ ವಿಭಾಂತಿ ದೇಹೈ 

ರ್ನಿದೇಹಾನಿ ನಾನ್ಯತ್ರ ಸಂತಿಷ್ಠತೇಇ0ತೇ aon 


ತದೇತತ್ರಿನೇತ್ರೆಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ಸವಿತ್ರಂ 
ಉಮಾಶ್ಚಿಷ್ಟಗಾತ್ರಾರ್ಥಚಂದ್ರಾರ್ಥಚೂಡಂ | 
ವಿಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯತದ್ಬ ಹ್ಮ ನೀರೂಪರೂಪಂ 

ಮಹಾರೂಪಮೇಕೆಂ ಜಗತ್ಪಾಲನಾಯ ೩೨! 


ವಾಕ್‌ಪಾಣಿ ಬೇಹಾದಿರೂಪ ಬಂಧ ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧ ನಿನಗಿಲ್ಲ. ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿಯೂ 
ವ್ಹಾಪಕನಾಗಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾತ ಶೋಷ ರಹಿತನಾಗಿಯೂ ನಿತ್ಯ 
ಶುದ್ಧನಾಗಿಯೂ, ಸ ಗಾ ಈ ದೃಶ್ಯ ಜಡಜಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸುವವ 


ಹೆ 


ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಸಮುದಾಯಗಳು ಮತ್ತು ಪರೆಸ್ಪರಭಿನ್ನ ಗಳಾದ 
ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕಾ ಅಸಂಖ್ಯಕರ್ಮಗಳು ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವ ರನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ದುವೋ, ಯಾವನಿಂದಲೆ ಜನಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳು ಬದುಕುವವೋ, ಯಾವನ ಹೊಳಪಿ 
ಸಿಂದಶೇ ಸಶರೀರಗಳಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವವೋ, ಆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯೆಪ್ರಪಂಚನು (ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳು) ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಸ್ವಶರೀರೆನಾಶವಾದಾಗ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲೇ ನೆಕೆಯಾಗಿ 
ಅಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 


ಅಂತಹ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಳ್ಳವನಾಗಿ ವಿಚಿಕ್ರನೆನಿಸಿಯೂ, 
ಭಕ್ತರ ಪಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹ ದೂ, ಉಮೆಯಿಂದ 
ಅಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಶರೀರಾರ್ಧ ಉಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅರ್ಥನಾರೀಕ್ವ ರನೆಂದೂ, ಅರ್ಥಚಂದ್ರ 
ನನ್ನುತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯೆಂದೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ ಡುವನು. ಇವನೇ ಯಾವ 
ಬಣ್ಣವೂ ಇಲ್ಲ ದೇ ನೀರೊಪಸ್ತರೂಸನಾಗಿ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯನಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಹೀಗೆ ನೀರೊಪನಾದರೂ ಜಗತ್ಸರಿಪಾಲನಾರೂಪಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಸಾಢಾ 
ರಣವಾದ ಮತ್ತುಮಾಯಿಕವಾದ ಒಂದು ರೂಪವನ್ನು ಆಗಾಗ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ.1೩೨॥ 


೧೩೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ« 


ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತ್ವಮಸಿ ಭಗವನ್‌ ಲೋಕೆಮಖಿಲಂ 

ತ್ವಯಾ ಚೇದಂ ಜಾನಾತ್ಯವಿಕಲಧಿಯಾ ಯಸ್ತು ಯಮಿರಾಟ್‌ । 
ಅಜಾನನ್‌ ಯಶ್ನೇತ್ಮೆಂ ತ್ವನುಸಿ ಚ ಪರಾದಾತ್ಸತಮನು 

ಏಕೇ ತ್ವಯ್ಕದ್ವಿತೀಯೇ ಜಗದಿದಮಖಿಲಂ ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌॥೩೩॥ 


ಶ್ರುತ್ಕಾ ಯುಕ್ತಾ, ಗುರೂಕ್ತ್ಯಾ ಮನನಯುತಧಿಯಾ ತತ್ವವಾಕ್ಕಾತ್ತ 
ವೋಕ್ತಾ, 
ದ್ವಿತ್ತೇಭೀತಿರ್ಮಹೇಶ ತ್ವಯಿ ಭಯ ಜನನೀ ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾದಿವಾಕ್ಕೈಃ 
ಮಂದಾನ್‌ ಸಂಬೋಧಯತ್ಯಾ ಶ್ರುತಿರಿಯಮಧುನಾ ಸಾಕ್ಸಿಣಂ ತ್ವತ್‌ 
ಫಲಾದಂ ॥೩೪॥ 


ಪೂಜ್ಯನೇ, ನೀನೇ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನು. ಅಖಿಲ 
ಪ್ರಪಂಚವೂ ನೀನೇ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಪಂಚವು ಬೇಕೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಯಾವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ್ಯಯತೀಶ್ವರನಿರುವನೋ ಅವನು * ತ್ವಮಸಿ'' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಹಾವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಅಖಂಡಾಕಾರಚರಮವೃತ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ತನಗೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಸಕ್ಟೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಪ್ರ ರೀತಿ 
ತ್ರಿಪ್ರತ್ಯಕ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ದೇ, ತನ್ನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಬೇರೆಯಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ದ್ವೈತವನ್ನು ಕಾಣುವ ಅಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು 
ಎಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಸ್ವರೂಪ ಅರಿಯದಂತೆ ಮಾಡುವೆ. “ ಬ್ರಹ್ಮತಂಪರಾದಾತ್‌ 
ಯೋನನ್ಯತ್ರಾತ್ಮನೋಬ್ರಹ್ಮವೇದ''ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸಜಾಕೀಯ ವಿಜಾಶೀಯ 
ಸ್ವಗತಭೇದರಹಿತನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ ಸಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ. ಕಲ್ಪಿತವಾದ 
ವಸ್ತು ಮಿಥ್ಯೆಯಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಅಧಿಷ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಅದು ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೂ 
ಕಲ್ಪನಾಧಿಷ್ಠಾನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ಯಾವುದೊಂದು ಭೇದ 
ಪ್ರಪಂಚವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೩! 


ಪರಮೇಶ್ವರ, “ ತತ್ತ್ವಮಸಿ” ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಗುರೂಪದೇಶ, 
ಗುರೂಪದಿಷ್ಟ ಅದ್ವೈ್ವಶಾರ್ಥಮನನ, ಇವನ್ನು ಪಡೆದು, ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನೀನೇ 
ಅರ್ಜುನನ ಮೂಲಕ ಜನರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಾತು, ಇವುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದ್ವಿ 43 
ಕಲ್ಪನೆಮಾಡಿ ಜ್ತಿ ಛತವನ್ನು ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಭಯಪ್ರಾಶ್ತಿ ಇದೆ. ದ್ವೆ ಪತೆದರ್ಶನನು 
ಭಯಜನಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (" ದ್ವಿತೀಯಾಡ್ವೈಭಯಂಭವತಿ” ಅಭಯಂ 


ಪಂಚನಾಂಶ5ಃ ಆ. ೨೬ ೧೫% 


ವಿಷೋಂತರಾದಿತ್ಯಗತೋ ಮಹೇಶೋ ಹಿರಣ್ಯರೂಪಃ ಸಹಿರಣ್ಯಕೇಶಃ | 


ಹಿರಣ್ಯರೇತಾಶ್ಚ ತಥಾಂಬಿಕಾಸತಿಃ ಧ್ಯಾನೈಕೆಗಮ್ಮಸ್ತ ಮಸಃಪರಸ್ತಾತ್‌॥1೩೫॥ 


ನಿಷೋಂತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ ಪುರಾಣಃ 
ಕನಿಸ್ತಥಾ ಸ್ರಾಣಭೈತ್‌ಸ್ರಾಣಹೇತುಃ | 
) ಬ್ರಹ್ಮಮನ್ವಾನ ಉಪಾಸತೇ ಚಿರಂ 
ಹ ಕ್ರೈ ಧೃತಾತ್ಮಾನ ಉತೋ ಮಹೇಶೆಂ 1೩೬! 


ವ್ರೆ ಜನಕ ಪ್ರಾಪ್ತ್ಯೋಸಿ ಯದಾತ್ಮಾನ Rl ದಯಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ಇಕಿ 

ತ್ಕಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅದ್ರೆ ಎತೆದರ್ಶ ನವೆ ಅಭಯೆಸಾಪ್ತಿಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ) 

ದಕಿ*ದ್ವಾ ಸುನರ್ಹಾಸ ಸಯುಜಾಸಿಖಾಯೌ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು 

ನಿಸಬಹುದು. ಆ ದ್ವಾಸು 

ಸರ್ಣಾ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಶ್ರುತಿಯು ಮಂದಪ್ರಜ್ಞ ರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆತ್ಮೃಜ್ಜಾ ನ 

ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಮಂದರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, 1! ಕೊಡುವ ಫಲವನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುತ್ತಿರು ನ ಜೀವಾತ್ಮನು, ಹಾಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಅಕರ್ತೃ, ಅಭೋಕ್ತೃ 

ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಂದು ಎರಡು ಆತ್ಮರನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಶ್ರುತಿಗೆ ದ್ವೈತ 

ದಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸೆರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಉಪಾಧಿವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಭೋಕ್ತೃವೆಸಿಸಿಕೊಂಡ ಜೀವನನ್ನು 

ಅನುವಾದಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಅಭೋಕ್ತ್ಕೃಸಾಕ್ಷಿರೂಪತ್ವಬೋಧಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ತಾತ್ಪರ್ಯ 


ವೆಂ ಹ ಚರಿಯಬೇಕು. 1೩೪! 
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ನಾಗಾ 
ಆತ್ಮರೆಂದು ದ್ವಿ, ಎತವನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ! ಎಂದು ಆ 
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pe 


ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟೋಸಾಧಿಯಾದ ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲ 
ದಳ್ಳಿದ್ದು ಹಿರಣೃದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಹಿರಣೃವರ್ಣಕೇಶವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿಯೂ, ಹಿರಣ್ಯರೇತಸ್ವನಾಗಿಯೂ, ಹಾಗೆ ಅಂಬಿಕೆಗೆ ಪಕಿಯಾಗಿಯೂ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೇವಲ ಧ್ಯಾನಗಮ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಮಾಯಾಸ್ಪೃಷ್ಟನಾಗಿಯೂ ಇರುವವನು. 
(ಇಸ * ಯ ಏಿಸೋಂತರಾದಿತ್ರೇ ಹಿರಣ್ಮಯ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಹಿರಣ್ಯಶ್ಮಶ್ರುಃ ” 


ಇತ್ಯಾದಿ ಛಾಂ ದೋಗ್ಯದ ಉಪಾಸನಾಪ್ರ ಕರಣಸ್ಥ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನಿದೆ.) 


ಮಾ 





i 


ವಿ ಸೂಇದಕ್ಕೆ * ್ಥಿತ್ಯದನಾಭ್ಯಾಂ ೬ ಚ ಸೂತ್ರ ಅ.೧. ಪಾ. ೩. ಸೂತ್ರ ೭. 
ಶ್ರೀಶಂಕರಭಾಸ್ಯ. ಇದು ಅಧಾರವಾಗಿದೆ. 


೧೩೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವಂ ಹೋಡಶಾಶಾ ಪುರುಷಃ ಪುರೀಶಯೋ 
ನ ಲೋಕದುಃಖೈಸ್ತ್ವಮಸಂಗ ಏಕಃ | 


ನ ಸಜ್ಜನೇ ತದ್ಗು ಜಭಾವವೃತ್ತಿಷು 
ಸ್ಕಿತೋ*ಸ್ಕದೂರೇ ಚ ತದಂತಿಕೇಚ 1೩೭1 


ಅಸಾಜಿಪಾದೋ ಗುಣಕೆರ್ಮಹೀನೋ 

ಗುಹಾಹಿತೋ ನಿಷ್ಕಲಸ್ತ್ವಂ ತುರೀಯಃ । 

ಸತ್ಯಂ ತಥಾನಂದನುಯಸ್ತ್ವಮಾತ್ಮಾ 

ಜ್ಞಾನಂ ಸುಖಂ ಸಂನಿದಿತಿ ಕ್ರಮೇಣ 1೩೮% 


# 


ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಚರಾಚರಾ ರಾತ್ಮಕಪ್ರಪ: ಚದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರರೂಸದಿಂದ 
ಒಳಗಿದ್ದು PRUNES ಅವನು ಮರಣವಿಲ್ಲ ವ್ರ 
ಅತಿಕ್ರಾಂತವಾದ ವಸ್ತು ರ್ಶನವುಳ್ಳ ವೆನು did ಸಾಣಭ್ಯ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಪ್ರಾ ಗಳ ಕಾರಣನು. ಮೋಕ್ರಹೊಂವಬೇಕೆಂದು ದೈಢ 
ವಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಯ (ಶ್ರವಣ ಮೆನನಾನಂತರವಲ್ಲಿ) ಬಹುಕಾಲ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸು (ನಿದಿಢ್ಯಾಸನ ಕೆನರು. ಇತರ ಮಧ್ಯಮಾಢಿಕಾರಿಗಳು ಸಗುಣವಾವ 
ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ತ ಸೈರೊಸವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವರು. (ಈ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿ 
ಫಲನಾಗುವುದು). 1೩೬! 


ನೀನು ಪೋಡಶಕಲಾಪುರುಸನು (ಪ್ರಾ ಣಾದಿಸೋಡಶಕಲೆಗಳು ಪ್ರಶ್ನೋಸ 
ನಿಷತ್ತಿನ ಆರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.) ಸುಷುಪ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದ್ವಾರಾ ಸುಷುಸ್ತಿಗೆ ಜಗು ಕರನ ಪುರೀಶಯನೆನ್ಸ ಲೃಡುವೆ. ಅಸಂಗಾದ್ವಿ 
ತೀಯನಾದ ನೀನು ಸಂಸಾರಿಗಳಂತಾಗಿ ಸಂಸಾರಿಗಳ ಸಾಂಸಾರಿಕ ದುಃಖಗಳಿಂದ 
ದುಖಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಘಾಶಗಳ ವ್ಯಾಪಾರನಾದ ವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆವೃತ್ತಿಗಳ್ಷಿ ಅಿಸಕ್ತನಾದೆ ಕೂ! ನೀನು ದೂರದಲ್ಲೂ 
ಇರುವೆ. ಅದರಿಂದಲೇ, ಅಜ್ಞರು ಕೋಟಿವರ್ಷವಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಹೆಕ್ತಿರದಲ್ಲೂ ಜಸ ಹೇಗೆಂದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಸ್ವರೂಪನಾದುದರಿಂದ 
ಅತಿ ಸನ್ಸಿಹಿತನು. 1೩೭ 


ದಿಕ್ಕಿ& 


lr 
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ತ್‌ 
ತದಾ ತಮಸ್ಸ್ವಂ ನ ದಿವಾ ನಿಶಾಸಿ ವಾ 
ನ ಸಚ್ಚನಾಸಚ್ಛಿವ ಏವ ಕೇವಲಃ । 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ತ್ವದಾಜ್ಞಾ ನಶತೋ ವಿನಿಃಸೃತಾ 


ತ್ವಮಕ್ಷರಂ ತತ್ಸನಿತುರ್ವರೇ ಂ 
ದೆೇೇಹಕೆದಂಬಕೇಷು ನಿತರಾಂ ನಾಶಾದಿಹೀನಂ ನಿಭುಂ। 


ಬ 


|) 


ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ರಿಯದೇಹಜಾಲರಹಿತಂ ತತ್ಸಾಕ್ಸಿಣಂ ಸರ್ವದಾ 
ದೃಶ್ಯಂ ದರ್ಶನದಿಗ್ಳ್ರಮಾದಿರಹಿತಂ ಜಾನನ್‌ ಜನೋ ಮುಚ್ಕತೇ 190॥ 


ಕೋಶಾತೀತಮಖಂಡಮೇಶಕಮನಲಂ ಗಂಧಾದಿಹೀನಂ ಸದಾ 
ಕೃಚಿಜ್ಞಾ ತಂ ವಿಶ್ವಂ ಕ್ವಟಿದಸಿ ವಿಲೀನಂ ಸುರಗಣೈಃ 
ಕಿತ್‌ ಸ್ವಬ್ಧಂ ದೀನಂ ಕ್ವಚಿದಹಿ ಚ ನಾದೈಕನಿವಶಂ | 
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ಗಿಯೇ ಜೀತನರಾ 


ನೀನಾದರೋ ನಾಶರಹಿತನು. 


“et ಡೆ 
ley 


ಕ್ಷ 


ಗಳಾಗಲಿ ಇರುವುದಿ 
ಡ್‌ 
:ದಿಯಲ್ಲಿ 


ಹ್ಯಾ 
ಇ 


ಲಾ ಸಾಕಾ 
ನಿ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಞಾನುಸಾರವ 


ಸ 
ಬ 


ರಮಾತ್ಮನಿಂದ 


ಸಂಚಕೋಶರಹಿತನಾಗಿಯೊ, ಅಖಂಡಶೈತನ್ಯಸ್ವ 


1) 


ಸದೃಶವಸ್ತ ಎ೦ತರರಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಗಂಧಾದಿಗುಣರಹಿತನಾ 


4 
ಹ ಲ ಫಫಹಾಹಸ್ಸರ್ಸಲರ್ದಲ್ದರ್ದದ್ಠ್ದ್ಠ್ದದ ಯದುದ ಜಾಗಾ ಟಾ 


ಸೂ... ಇಲ್ಲಿ * ನಾಸದಾಸೀನ್ನೋನದಾಸೀ 


ತೀಯನಾಗಿಯೂ, 
ರ್ಥವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 


ತ್ನಾದಿ ಖ್‌ ಮಂತ್ರಾ 
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೧ಕ್ಕಿರ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 


ಷಡೂರ್ನಿಪ್ರಾನಿದ್ದೆಂ ತ್ವಯಿ ತು ಭಗವನ್ನಬ್ಬಶತಶೋ 
ತರಂಗಾ ದ್ಯೋತಂತೇ ನೆಹಿತು ಭಗವಾಂತದ್ಧತಗುಣಃ Ivo 


ಆತ್ಮಾನಮಾನಂದಮುಖಂಡಬೋಧಂ 

ಈಶಾನಮಾದ್ಯಂ ಜಗತಸ್ತಸ್ಮುಸಕ್ನ 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾನಂತಗುಹೈರ್ವಿಹೀನಂ 
ತತ್ಸತ್ಕಮಾನಂದಮುಜಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ೪೨] 


ಗಿಯೂ ಇರುವೆ. ಶರೀರೆವೆ ಸದಾ ನಾಶಸ್ವಭಾನವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿದ್ದರೂ ಆ ಶರೀರೆನಾಶದಿಂದ 
ನಾಶವಿಲ್ಲದನನಾಗಿಯೊ, ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿಯೂ, ಸ್ವಾಶ್ಮಾಭಿನ್ನನಾಗಿಯೂ, ತೋರಿಕೆಗೆ 
ವ್ರಿಯವೆಂದು ಕಾಣಿಸುವ ದೇಹೆಜಾಲರಹಿತೆನಾಗಿಯೂ, ಆ ಡೇಹಾದಿದೃಶ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಸದಾ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ, ದಿಗ್‌ಭ )ಮಾದಿರಹಿತನಾಗಿಯೂ ಇರುವವನು ಪರಮೇ 
ಶ್ವರಥೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಗಂ 


ಸಿ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಅಖಂಡವಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆ ಪ್ರಪಂಚ 
ಹುಟ್ಟಜಿ. ಇತರ ಕಡೆ ಲಯವಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದೀನರಾದ ಜನರು 
ಇದ್ದಾರೆ. ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಲುತ್ರಿಪಾಸ, ಶೋಕಮೋಹ, ಜರಾಮರಣಗಳೆಂಬ, 
ಷಡೂರ್ಮಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆ ಬುಲ್ಬಟ್ಟಿ ಫ್ರಾಣಿನರ್ಗವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಹೀಗೆ ಸಮ:ನ್ರದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಅಲೆಗಳು ಮೇಲ್ಮೇಲೆ ಬಂದಡಗುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚವು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೆ ಭಗವಂತನಾದ ನೀನು ಈ 
ಪ್ರಪಂಚ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಇಸವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಪಿತಪದಾರ್ಥಗ 
ಳಿಂದ ಅಧಿಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸ್ವರೂಪ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದರೆ, 
ಕಲ್ಬಿತಜಲದಿ:ದೆ ಮೆರುಭೂಮಿಗೆ ಪಂಕಿಲತ್ವ (ಕೆಸರುಳ್ಳತನ)ವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. [೪೧1 


ಸ್ವಸ್ತ 
ಢು ಔಡ. 
ಇ ಛ್‌ 
» ಗಳ 

ವೆ 


ಆನಂದಸ್ತರೂಪನಾಗಿಯೂ ಅಖಂಡಬೋಧಸ್ತರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಓರ್ವ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿಯೂ, ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಮಸ್ತ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಅನಂತೆಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತನಾಗಿ 
ಫಾರಮಾರ್ಥಿಕನಾಗಿಯೂ ಉತ್ಪತ್ತಿರೆಹಿತನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. [೪೨1 


ಫಂಚಮಾಂಶ। ಅ. ೨೬ ೧ರ್ಜ೯ 


ತ್ವಯ್ಕೇನಾಂತಃಪ್ರನಿಶತಿ ಜಗನ್ನಾಮರೂಪೈರ್ನಿಚಿತ್ರಂ 
ಗತೋಪಾಧಿದ್ವಂಜ್ವೇ ಪವನರಹಿತಾಬ್ಥಿಪ್ರತಿನಿಭೇ । 

ಯಥಾ ನದ್ಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಶರಣಗತಯಾ ಸಾಗರಮಹೋ ತಥಾ 
ನಾನ್ನೂ ರೂಪೈಃ ಪರಮಪುರುಷೇ ತ್ವಯ್ಕಖಿಲದೇ Yaa 


ಯಥೋರ್ಣನಾಭಿಃ ಸೃಜತೇ ತಂತುಜಾಲಂ 

ಜಗದ್ಮಿಚಿತ್ರಂ ಸ್ಫಜಸಿ ತ್ವಮಿಶ । 

ಅಣೋರಣುಸ್ತೃಂ ಮಹತೋ ಮಹೀಯಾನ್‌ 

ಅಥಾಸಿ ಚ ಕ್ಷತ್ರ ಮಥೋನದಂತೇ 1೪೪॥ 


ವೇದಾಹಮೇಶತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾಂತಂ 
ಮಾದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತನುಸಃ ಸರಂತ್ವಾಂ। 





END ALL TU ren 


ಕಾಲ್ಗೆ ದಿಗ್‌ ಕಾಷ್ಟ ಕಾಗೆ. ಹಟಾ ಳೆ ಇಲ್ಲೆ ಔಟ್‌ 
ಜಿ ಸಜ ಗಂ%ೀಃ ವಾದಿ ಸಾಗರವ; ಇಸ್ಟ ಹೋಗಿ ಸಿಕ. ಮತಿ ನಿರುಷಾ 


ಧಿಕನಾಗಿಯೂ, ಉಪಾಧಿಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬರೆವ ಶೀತೋಷ್ಣ, ಸುಖದುಃಖ ಮೊದ 


ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಜೇಡರಹುಳವು ಸ್ವಶರೀರದಿಂದಲ್ಲೇ ಜೇಕಿ ಸಹಾಯಾಶೇಕ್ಷೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ನೂಲುಗಳನ್ನು ಸ ಸೃ ಶ್ಟಿಸಿದಂತೆ ನೀನು ಯಾವ ಬಾಹ್ಯಸಹಾಯಾಪೇಕ್ಷೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದೇ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಸ್ತುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ಅಣುವಾದ 
ಶ್ಯಾಮಾಕಾದಿಗಳಿಗೂ (ಥಾನೃವಿಶೇಷ) ಅಣುವು. ಮಹತ್ತಾದ ಸರ್ವತಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಮಹತ್ತಾದವನು. (ಹೀಗೆ ವಿರುದ ಧರ್ಮ ಕನಾಗಿ ಕಾಣುವುದರಿಂದ ದುರ್ನಿಜ್ಞೇಯ 
ನೆಂದು ಭಾವ) ಮತ್ತು ಜಗತ್ಸರಿಸಾಲನದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯಜಾ 
ತಿಯೂ ನೀನೇ. ಹಾಗೆ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವೂ ನಿನ್ನ ಹೊರತಾಗಿ 
ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. 1೪91 

ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಗಭಿನ್ನನೆನ್ನಾಗಿಯೂ, ವ್ಯಾಪ 
ಕನನ್ನಾಗಿಯೂ, ಆದಿತ್ಯನಂತೆ ನಿತ್ಯಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪನನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಮಾಯಾತೀತ 


೧೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಖತಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಧಾಮ ಜ್ಞಾನಾನ್ನಾನೈದಸ್ತೀಹ ಸಂಥಾಃ (೪೫% 
ಯುತಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರುಷಂ ಕೃಷ್ಣಪಿಂಗಲಂ । 
ಊರ್ಧ್ವರೇತಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ನಿಶ್ವರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ 1೪೬ 


ಯೇ ತ್ವಾ ಜಗಜ್ಜಗತ್ಕಾಹಿತಂ ಪದ್ಯಂ ಯದೇತದ್ವಿದುರಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ 
ತ್ವದಜ್ಞಾನಾದಿಹಜಾತ್ಕಾದಿಧರ್ಮೈ ರ್ನಿಬಧ್ಮ ತೇ ಜನಾ ದುಃಖಿತಾಃ ಸದಾ 


॥೪೭॥ 
ಯೆಚೋ ಅಕ್ಲ್ಪರೇ ಪರಮೇ ತ್ವಾ 
ಮಹೇಶಮಲಿಂಗಮಾಕಾಶಸಧರ್ಮಕೆಂ ವಿಭುಂ । 
ತ್ವಾಂಯೋ ನ ವೇದ ಕಿಮೃಜಾ ಕರಿಸ್ಕತಿ 
ಸಾನ್ನಾಥವಾ ಯಜುಸಾಥರ್ವಣೈರ್ವಾ 1೪೮॥ 


ಬ್ರ dS ಮುಮುಕ್ಷು 
(ನೆ. ಕಿನ ಮೋ ರೃಖ್ರಾ ಬಿಗೆ Why 
ರಿಂ 


ಪೂರ್ಣನೂ, ಪುರುಸರೊಸವಿ:ದ ಕ ವರ್ಣನಾಗಿಯೂೂ ಉಮಾರೂಪದಿಂದ ಪಿಂಗಳ 
ವರ್ಣದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. ರೇತಸ್ಮನೂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೂ ನೀನೇ. 
ವಿಶ್ವರೂಪನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಸರವೆ.ಃ Rs ಶಾದೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ಸದಾ ನೆಂದಿಸು 
ವೆನು. 19೬! 


ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಲಸ ರ್ವನಿಗೂ 


| 


್ರಾಸ್ಯನಾಗಿರೆವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಅರಿತು 
೬ ಅವರು ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನನ್ನರಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಅಜ್ಞಾನಿ 

ಳಾದ ಜನರು ಹುಟ್ಟು ಮೊದಲಾದ ಸಂಸಾರಧರ್ಮಗಳಿಂದೆ ಬದ್ದರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃ ಖಿತರಾಗಿರುವುದು ಸಹಜವೇ 


ಅಲ್ಲವೇ! 1೬೭॥ 


ಖಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲ ಅಕ್ಬರ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಗಳು ಅಂದರೆ, ಪರಮಾತ್ಮ 
ಪ್ರತಿಪಾದನದಲ್ಲಿ ತಾಶ್ಸರ್ಯವುಳ್ಳವುಗಳು. ಹೀಗೆ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿ ಪರಮೇಶ 


¥ 


ಸನಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೬ ೧೪೧ 


ಹೃಡಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮನಸಾ ಮನೀಷಿಣೋ 

ಜಾನಂತಿ ಚ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ಕವೀನಾಂ । 

ಬ್ರಹ್ಮೈನ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮಣ ಉಜ್ಜಹಾರೆ; 

ಸ್ವಾವಿದ್ಯಯಾ ಸಂಹರಸೇ ಚ ಮುಚ್ಕಸೇ YEN 


ಶುದ್ಧಂ ಬುದ್ಧಮಬುದ್ಧಿ ಬೋಧಜನಕಂ ಬದ್ಧೆ | ಕಮೋಕ್ಷಪ್ರಡಂ 

ಸಿದ್ಧಂ ಸಾಧ್ಯಗಣಾಖ್ಯನಿದ್ಧ ಶರಕೆಂ ಆತ್ಮೈ ಕ್ಲೈಜೋಧೇರತಂ : 
ಓಂಕಾರಾತ್ಮಕಕಾರ್ಮುಕಂ ನಿಜಸುಖಾನೋದೈ ಕೆಪುಷ್ಟಿಂ ಧ್ರುವಂ 

ತದ ಹ್ಮಾ ಸಸ ಸಾ ಶಂಭುಂ ಹರಂ ಧೀಮಹಿ 8೫೦॥ 


ಹ ray MTSU WY neh Pe PART eT rE 


ಯು ತತಾ: ದಿಗಳಂಕೆ ಅನುಮಾಸಪ ಸಕಲಿಂಗಶೂನ್ಯನಾಗಿಯೂ, 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಎ ಸಕೆನಾಗಿಯೂ ನ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅನನು ಬುಗ್ಗೇದವಿಂದಾಗರಿ, ಸಾಮವೇದ ಯಜುರ್ವೇದ 
ಅಥರ್ವಣವೇದ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ನಿನೂಮಾಡಲಾರನು. ಅಂದಕ್ಕೆ ವೇದಗಳ ಅಧ್ಯಯ 
ಶಿ ರಸ್ವರೂಸಜ್ವಾನ ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುನಿ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನ. 
ಅದು ಲಭಿಸದಿರವವನಿಗೆ ವೇದಗಳೆಂಬ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪೃದೆಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅಸರೋಕ್ಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವರು. ಮತ್ತು ಅವರು ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅಂದರೆ ಕ್ರಾಂಶ 
ದರ್ಶಿಗಳಿಗೈ (ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನೀನು ಪ್ರಥಮನು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂದರಿಯುವರು. ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿ ತೋರುವ ಜೀವರು ಸರಮಾರ್ಥಕಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪರೇ, ಅದರೂ ಅವಿಪ್ಯೆಯಿಂದ (ಉಪಾಧಿ) ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಜೀರ್ಪಟ್ಟಂತಿ 
ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ವಸ್ತುತಃ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂನನಾದ ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಅವಿಷ್ಯೆಯೆಂಬ ಉಪಾಧಿ 
ಯಿಂದ ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿರುವೆ. ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಾತ್ಮ ತತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅನಿಷ್ಯೆಯನ್ನು 

ಇರಮಾಡಿ ಅವಿದ್ಯಾಕಲ್ಪಿತವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆ. 1೪೯॥ 

ಅವಿದ್ಯಾಮಲರಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಅಜಡಸ್ವರೂಸನಾಗಿಯೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ 

ಪವ? ಅತ್ತ ಸಂಸಾರಪಾಶಬದ್ದೆ ರಿಗೆ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಕೊಡುವವನಾಗಿಯೂ, 


ವಿ.ಸೂ. ೫% «4 ಪ್ರಜಪೋ, ಧನು ಕೋಡಾ ತ್ಮಾಬ್ರ ಬ್ರಹ ತಕ್ಷ ಮುಚ್ಚೇ ಅಪ್ರ 
ನುತ್ತೇನವೇಸ ವ್ಯಂ'' ಎಂಬ ಮುಂಡಕವಾಕ್ಕನ ದ ಭಾಯಿಮಿಸ 3 


ಗಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶ್ರದ್ದೆಧ್ಯಾನ್ನ ಸ ಜಾತು ಧೀರಹೃದಯೋ ಮಾಮಂತಕೋ ಮಾರಯೀ 
ಚ್ಛು್ರತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ಗುರುವಾಕ್ಕಬೋಧಜನಿತಾನಂದೋಸ್ಚೈತಾಹಂಕೃತಿಃ | 
ಆತ್ಮಾನಂ ತಮಸಃ ಪರಂ ಮೃಗೆಯತಾಂ ಶೀರ್ನೇಷ್ವಶೀರ್ಣಿಂ ಸದಾ 
ದೇಹಾಕ್ಸಾದಿಷು ಭೂತಭೆವ್ಯಗಣನಾಕಾಲೇಪಿ ದೃಶ್ಯೇಪಿ ಚ 1೫೧1 


ಉದ್ದೀಥಪ್ರಾಣನಾಮೈರ್ಮಥುದಹರಪರ್ಯಂಕತಪನೈ 
ಸ್ತಥಾ ವಹ್ನೀಂದ್ರಾದ್ಕೈಃ ಶ್ರುತಿಶಿಖರನಿದ್ಧೋತ್ಕಸುಪಥಾ 


ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಯೋಗಿಗಳೆಂಬ ಬಾಣದಿಂದ ವಿದೃನಾಗಿಯೂ, 
ಪ್ರತ್ಯಗ್‌ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯಬೋಧನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿಯೂ, ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿಯೂೂ ಸ್ವಸ್ತರೂಪಾನಂದವೆಂಬ ಪುಸ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಅಚಲನಾಗಿಯೂ 
ಅಪರಿಚ್ಚೆನ್ಸ್ನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಅನ್ನಮಯಾದಿ ಎಲ್ಲ ಕೋಶಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಕಾಶಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸುವೆವು. 1೫೦! 

ಗುರುವು ಬೋಧಿಸಿದ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತ ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಹಾನಾಕ್ಯಾರ್ಥಾನು 
ಭವದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಆನಂದಸ್ವರೂಪಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿ ಅಹಂಕರ್ತಾ ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಧೀರಚಿತ್ತನಾದ ವಿದ್ವಾಂಸನು, ನನ್ನನ್ನು ಯಮನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾಕೆ 
ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಾವ ಕಾಲದೆಲ್ಲೂ ನಂಬಲಾರನು. ಏತಕೈೆಂದರೆ ಇಂತಹ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಆತ್ಮೋಪಾಧಿಗಳಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳು ಹಾಳಾದರೂ ಸದಾ 
ನಶಿಸರೀ ಒಂದೇ ರೀತಿ ಇರುವವನಾಗಿಯ್ಕೊ ಮಾಯಾಸ್ಪೃಸ್ಟನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಭೂತಭವಿಷ್ಯಗಳ ಗಣನೆಯಲ್ಲಧಿಕೃತನಾದ ಕಾಲನಲ್ಲೂ, ಇತರ ದೃಶ್ಯ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವರು. ಅಂಡರೆ ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದರ್ಶನವಿರುತ್ತದೆ. 
ಸರ್ವತ್ರಸಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತೃಂತೆರವನ್ನು ಅವರು ಕಾಣರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತಕನಿಂದ ತಮಗೆ ಮರಣವೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವರು ಎಂದೂ ನಂಬ 
ಲಾರರು. 1೫೧] 

ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯವ ಸನ್ಮಾರ್ಗವೆಂಜೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಉಪಾಸನಾ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪರಶಿವನು ಗೋಚರನೆಲ್ಲ ಅಂತಹ ಉಪಾಸನೆಗಳು 
ಉದ್ದೀಥೋಪಾಸನೆ, ಪ್ರಾಣೋಪಾಸನೆ, ನಾಮೋಪಾಸಕೆ (ನಾಮಬ್ರ ಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸೀತ 





ವಿ.ಸೂ... ತದೇವಬ್ರಹ್ಮ ತ್ವಂವಿದ್ಧಿ ನೇದಂ ಯದಿದಮುಪಾಸತೇ'' ಎಂಬ ಕೇನ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೬ ದಿಳಿಕ್ಕಿ 


ಅತಃ ಸಾರಂಪರ್ಯಕ್ರ್ರಮಮಕೃ ತನಾಕ್ಕೈರ್ನಿಧಿಯುತ್ಳೆ 
ರ್ಮಹೇಶಾಂಗಾಬದ್ಧೆ ರ್ನ ಭವತಿ ಹಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪರಶಿನಃ ೫೨1 


ಚತುರ್ಜಾಲಂ ಕೋಶಂ ತವ ಚ ವಿಹಿತಂ ಮೃತ್ಯುರಹಿತಂ 
ಶಿರೋಧರ್ಮಸ್ತ್ರೇದ್ಯ ಪ್ರತಿಸುರಶರೀರೋ ವಿಧಿಹನುಃ । 

ತವ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಷತ್ರಂ ಭವತಿ ಭಗನನ್ನೋದನಮಿದಂ 
ಯಮಸ್ತೂಪಾದಂಶಃ ಕ ಇಹ ವೇತ್ತಾ ಗುಣಗಣಂ ೫೩1 





ಇ ಎ Mt ps SU A EN CB TSG ್ದ್ಧದ ದಾ ಯು ಎ ಜೂ 


ಎಂಬ ais ಮಧುವಿದ್ಯಾ, ವೆರವಷ್ಠ ಪರ್ಯಂಕವಿದ್ಯೆ, ಸೂರ್ಯೋ 
ಪಾಸನಿ ಅಗ್ನು 4ಸಾಸನೆ ಇಂದ್ರಾದ್ಯುಪಾಸನೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಈ 
ಉಪಾಸನೆಗಳು. ಚಿಕ್ಕ ತಕವಾಕ್ಯ ಅಂದರೆ ಅಪಾರ ಷೇಯವೇದವಾಕೃ ಅಂಚ 
ರ್ರಿಖಾದಿ ವಿಧಿವಿಭಕ್ತಿನ aE ಇಂತಸ ವಿಧಿವಾಕೃಗಳಿಂದ ನಿಧಿಸಲ್ಪ 

ನಕ್ರಮಡಲ್ಲಿರುವೆ ಹಿಂಜಿ ತಿಳಿಸಿದ Wd 


- 


ಮಾತ್ರಗ್ರಸಣ, ಅದು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಾ 'ಜಿಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಉಸಲಕ್ಷಕ. ಚಟ 
ಸಂಹರ್ಶ್ಥ ನೀನಾಗಿರುವೆ ಎಂದು ಭಾವ) ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಷತ್ರರೂಪವಾದ ಓದನಭ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 

ನಿನಗೆ ಜಾ ಉಪದಂಶ (ಚಟ್ನಿ, ಉಫಿ ಬೃ ನಕಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಭೋಜನಸಾಧನ 
ದ್ರವ್ಯ) ಸ ಾನೀಯನು. ಓದನದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಉಪದಂಶವೂ ಭಕ್ಲಿತವಾಗುವುದು 
ಕೋಸಿ ಯಮನಿಗೆ ಉಪಡಂಶತ್ತರೊಪಣಮಾ ಡಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸಮೃತ್ಯುಕವಾದ ಚರಾಚರ ಪ್ರಸಂಚಸಂಹತೃ ೯ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ 
ನಿನ್ನ ಗುಣಗಣಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ. ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಯಾವಾತನು? 


ಹೆ ಚ ಹ 1೫೩1 


es a ms Si, 


ವಿ.ಸೂ... ಯಸ್ಯ ಬ ್ರಹ್ಮಚಕತ್ರಂಡ ಜಾ ಓದನಃ ! ವ ಿ ತ್ಕುರ್ಯಸ್ಕೊ ಪ 
ಸೇಚನಂ ಕ ಇತ್ಮಾನೇದಯತ್ರಸಃ ಃ ಈ ಕತವಾಕ್ಕಾರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸೂತ ತ್ರಭಾಷ್ಕ 
ಟ ಅತ್ತಾ ಚೆನಾಚರಗ್ರ ಹಣಾತ್‌' ಅಪಾತ3ಸೂ ೯, 


0೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಆಯುರ್ದಾತಾ ತ್ವಮೇವ ಶ್ರುತಿಶಿಖರಗತಾಸಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ ಜಾಲಃ 
ಏಕಸ್ತ್ವತ್ತೋಭಿಜಾತೋ ಜಗದಿದಮುಖಿಲಂ ಪ್ರಷ್ಟುಕಾನೋ ವಿಧಿಶ್ವ । 
ನಿಶ್ವಂ ಚಾಸ್ಯ (ತಿ ಚಾಂತೇ ತ್ವಯಿ ತು ಭಗವನ್ನಾಯುಷೇಹಂ ಪ್ರ ಸದ್ಯೇ 
ಮೃತ್ಕೋರ್ಭಿೀತಂ ಸದಾ ತ್ವಾಂ ಫೃತಮಧಥುಕೃತಯಾ ಧಾರಯಾ ತರ್ಪ 
ಯಾಮಿ ॥೫೪॥ 


ನಾಂತಃ ಪ್ರಜ್ಞನಿದಂ ತಥಾ ಚನ ಬಹಿಃ ಪ್ರಜ್ಞಂ ನ ಚೈವೋಭಯಂ 

ನ ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನಂ ನಿಶೇಷಜನಕಂ ಚಾನಂದಜೋಧಾತ್ಮಕಂ। 

ಅದೃಶ್ಯಂ ನ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಶಿನಮಭಯಭಾನಾದಿರಹಿತಂ 

ಅಸಾರಂ ಸಾರೆಂ ತಜ್ಜನಿತಭನಭಾನಾದಿಕರಣಂ 1೫೫॥ 


ಓ ಪೂಜ್ಯನೇ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಆಯುರ್ದಾತನೂ ನೀನೇ. ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಪಾರ ಮ ತರಾಸು ಚಃ ನೀನು ಹೇಳಲ್ಪಡುವೆ. ಮತ್ತು 
ಅದ್ವಿಶೀಯನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಥಿನ್ನಿಂದಶೇ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಕೊನೆಯದಾದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಲಯವಾಗುವುದು. ನಾನು ಮರಣಕ್ಕೆ ಅಂಜಿದವನಾಗಿ 
ದೀರ್ಫಾಯುಃಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುವೆನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಫೃತ ಮತ್ತು ಮಧುಗಳ ಸಂತತಧಾರೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುಕ್ತೀನೆ. 1೫೪॥ 


ಈ ಶುರೀಯಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಸವು ಅಂತಃ ಪ್ರಜ್ಞನಾದ ತೈಜಸವಲ್ಲ. ಸ್ವಪ್ನಾಭಿ 
ಮಾನಿ ತೈಜಸನು. ಬಾಹ್ಯಂದ್ರಿಯಾಪೇಕ್ಷಯಾ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ 
ವಾಸನಾರೂಪಪ ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ವನು. ನಾಂಶಃ ಪ್ರಜ್ಞ ೦ ಎಂಬುದೆರಿಂದೆ ತೈಜಸ 
ಪ್ರತಿಷೇಧಮಾಡಿದರೂ ಜಾಗ್ರದಭಿಮಾನಿವಿಕ್ವನು. "ಬಾಹ್ಯ ಸ್ಥೂಲ ವಿಷಯಕ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವನು. ನ ಬಹಿಃ ಪ್ರಜ್ಞಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ವಿಶ್ವರೂಸತ್ವವು ಪ್ರತಿಸಿದ್ದ 
ವಾಯಿತು. ನ ಚೈವೋಭಯಂ ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತ್‌ ತ್ಸ್‌ಸ್ನಗಳ ಅಂತರಾಳಾ 
ವಸ್ಕಾಪ್ರ iT i ನ ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನಂ ಎಂದು ಸುಸುಪ್ತಾ ವಸ್ಥಾ 


ಬ se si dbp ಸಸ ಭಟಟ nappa 





ಪಿ. ಸೂ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ನಾಂತಃ ಪ್ರಜ್ಞಂ ನ ಬಹಿಃ ಪ್ರಜ್ಞ ೦ ನೋಭಯತಃ ಪ್ರಜ ಂ'' 
೨ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾಂಡೂಕ್ಕ ದೆ ತುರೀಯ ಸ್ವರೂಪನಿರೊಪಣ ಶು ತ್ಯ ರ್ಥವು ಹೇಳಿದೆ. 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. 3೬ ೧೪೫ 


ಉತ್ಸುಲ್ಲಾಮಲರಕ್ತಪದ್ಮಸಮಿತಂ ಕೋಶಾಸನೋತ್ಸ ಪ್ರಭಂ 

ಜ್ಯೋಕ್‌ ಪಶ್ಕೇಮ ವಿಚಿತ್ರವರ್ಣಮಧುನಾ ಸೌನರ್ಣಮತ್ಕಾದರಾತ್‌ । 
ಉದ್ಯಂತಂ ಭಗವಂತಮಾಶು ತಮಸಾಂ ನಾಶೈಕಕಾಂತಿಂ ಸದಾ 

ಜೀವೇಮ ಪ್ರತಿವಾಸರೇ ಪ್ರನಿಣದಂ ತ್ವಾಮಾಶ್ರಿತಾಃ ಸರ್ವಥಾ 1೫೬॥ 


ಯತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ನಿ ೇಶೆರುದ್ರೇಂದ್ರಪೂರ್ನಾ 

ಜಗತ್ಯಾಪಿನಿತ್ಯಂ ನಿಭೋಃ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಃ । 

ಅಹೋ ಧ್ಯಾಯೀತೇಶೇನ ಮಧ್ಯೇ 

ಹೃದಂತರ್ಮಹಾಪದ್ಮಸದ್ಮೋ ಭವದ್ವೋಮಗಃ ಶಂಭುರೀಶಃ0೫೭॥ 


ಪ್ರತಿಸೇಧ ವಿಶೇಷವಾದ ಕಾರ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಆ ತುರೀಯಸ್ವರೂಪವು ಜನಕವು. 
ಮತ್ತು ಅದು ಅನಂದಜೋಫಸ್ವರೂಪವು. ಅದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಲ್ಲ 


ಆರಳಿದ ನಿರ್ಮಷ್ಟರಕ್ತಕಮಲಸ್ವೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯ 
ವಿಚಿತ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ನಾವು ಬಂಗಾರವನ್ನು 
ಕಂಡಂತೆ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಕಾಣುವೆವು. ಮತ್ತು ನೀನು ತಮೋನಾಶಕವಾದೆ 
ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ಉದ್ಯದಾದಿತ್ಯನಂತೆ ಅಜ್ಞಾನತಮೋನಾಶಕವಾದ ಜ್ಞಾನೆರೂಸ 
ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲೂ ಧನವನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ಕೊಡುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಬದುಕುವೆವು. 1೫೬! 


ಯಾವ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರೆಥಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರ, 
ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರು, ಮತ್ತು ಪ್ರಪಂಚವೂ ಜನಿಸಿದುವೋ, ಅಂತಹ 
ಶ್ರೀ ಶಂಭುವನ್ನು ಹಾರ್ದಾಕಾಶೆದಲ್ಲಿರುವ ಹೃತ್ಸಮಲದೆ ಮಥ್ಟೇ ಸದಾ ಸೆರ್ವರೂ 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 113೨.11 


10 * [18] 


೧೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೇ 


ತಮೇವಂ ವಿಜಾನೀಯನಾತ್ಮಾನಮೇಕಂ 
ಕಿಮನ್ಶ್ಕಾಭಿರ್ವಾರ್ತಾಭಿರ್ದುಸ್ತರ್ಕಜಾಲೈಃ । 

ನಿಸರ್ಗಾಂ ವಿಸರ್ಗಾಂ ನಿಭೋ ದುಃಖವಾರ್ತಾಂ 
ನಿಮುಂಚಂತು ದುಃಖೌಘತಾಪಂ ಪ್ರಕೋಪೆಂ 1೫೮॥ 


ಧ್ರೇಯೋ ಮೆಹೇಶಃ ಶ್ರುತಿಜಾತಕೀರ್ತಿಃ 

ವಿಶಿಷ್ಟಃ ಶಿವಃ ಶಂಕರಶ್ವಾದಿಕೆರ್ಣಃ | 

ಸಮಾಪ್ತಂ ಶಿಖಾಯಾಸ್ತಥಾ ವಾಕ್ಕಜಾಲಂ 

ಕಿಮನ್ಯತ್ರ ವಾಕ್ಯಾದಿಶಂಕಾವಕಾಶೆಃ 1೫೯॥ 


ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಸೋಮೋ 
ವಹ್ನಿರ್ನ ಖುಕ್ಸಾಣಿ ತಥಾ ಹಿ ವಿದ್ಯುತ್‌ | 


ಎಎ ಎ“ Na ಬ ುುಾ್ಗ್ಗು್‌್‌ 





im 


(ಮಾನವನು) ಆ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಅತ್ಮನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಈ ಹಿಂಜಿ ತಿಸಿ 
ದಂತಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇತರ ಲೌಕಿಕವಾರ್ಕೆಗೆಳೆಂದೆಲ್ಲೂ ಶ್ರುತಿಸಂವಾದವಿಲ್ಲದ 
ಶುಸ್ಕತರ್ಕಜಾಲದಿಂದಲೂ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ಜನರು ಈ ನಿನ್ನ 
ಅಪರೋಕ್ಷದಿಂದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಜನನಮರಣ 
ಪ್ರವಾಹರೂಪಸಂಸಾರವನ್ನೂ ದುಃಖನವಾರ್ತೆಯನ್ನೂ, ತ್ಯುತಿಲ್ಬಣಗಳಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ 
ಕಾದಿ ತಾಪತ್ರ ಯಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿಬಿಡಲಿ. 1೫೮॥ 

ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟು ಕೇರ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಣ 
ಪರಿಸೂರ್ಣನಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಕರನಾಗಿಯೂ ದುಃಖತಾರಕನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಶಿಖೆ ಎಂದಕೆ ಶ್ರುತಿಶಿಖೆ ಉಪ 
ನಿಷತ್ತುಗಳು, ಆ ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಸಮುದಾಯವೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನು ಥ್ರೇಯನೆಂದು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸರಿಸಮಾಸ್ತಗಳಾಗಿನೆ. ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯತ್ರ 
ವೇದಾಂತ (ಉಪನಿಷತ್‌) ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ತಾತ್ಸರ್ಯನಿಜೆ ಎಂದು ಶಂಕಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರಸ್ವರೂಪಪ್ರತಿಸಾದನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವೇದಾಂತಗಳೆಲ್ಲ ಸರಿಸಮಾಪ್ತ 
ಗೆಳಾಗುವುವು ಎಂದು ಅರಿಯಜೇಕು. ॥೫೯॥ 


ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವಾವಯವಭಾಸಕನಾದ ಸೂರ್ಯನೂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಚಂದ್ರನು, ಅಗ್ನಿಯು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಮಿಂಚು ಇವು 


೫ಂಚಮಾಂಶಃ ಅಆ ೨೬ ೧೪೭ 


ತ್ವದ್ಭಾ ಸನಾದ್ಭಾ ತಿ ವಿಚಿತ್ರಮೇತೆತ್ತ ಸಥ 
ಜ್ಕೊ ಚ್‌ ಜ್ಯೊ «ಶಿರಸಿ ಪ ಸೃಸಿದ್ಧೆಃ ೬ oll 


ವಿಶ್ವಂ ಭೂತಂ ಭುವನಂ ವಿಚಿತ್ರಂ 

ಅನೇಕೆಧಾ ಜಾತಮಹೋ ಡಿಗೀಶ್ವರೈಃ । 

ನ ಜಾಯಮಾನಂ ವಿಧಿಭಿರ್ಮಹೇಶ 

ರುದ್ರಸ್ತ್ವಮಾತ್ಮನ್‌ ಭಗವನ್‌ ಪ್ರಸೀದ ॥೬೧॥ 


' ಈಶಾನಮಾಹುರಮೃತಸ್ಯ ವಿಶಾಂಪತಿಸ್ತ್ವಂ 
ತೇಜಸಃ ಪಾದಮಿದಂ ಜಗದ್ಗತಂ । 
ಯತೋ ವಿಷ್ಣೋರ್ಮಹಿಮಾ ಸಂಬಭೂನ 


ತತೋ ನಿರಾಬ್‌ಪುರುಸಶ್ನ ಕ್ರಮೇಣ ॥೬ ೨॥ 


ಗಳೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಕಾರಪಡಿಸಲಾರವು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೇ 
ಈ ಆದಿತ್ಮಾದಿಗಳೂ ಎಲ್ಲ ಈ ಹಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀನು (ಶ್ರು ತಿಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲ) ಜ್ಹೋತಿಷಾನ ಜ್ಯೋತಿಃ ಆಂದರೆ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ 


ಆದಿತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಕಾಶಕ ಎಂದು ಪ್ರಸಿಪ್ಪನಾಗಿರುವೆ. ೬೦] 
ed 
ದಿ 


ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಸಂಚವು ವಸ್ತುತಃ ಪರ್ಮಾಶೋಚಿಸಿದರೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 


ಜಾಗೆ 
ವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅದು ಹುಟ್ಟಿದಿದ್ದರೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾ ತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಇದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಓ ವ್ಯಾಪಕನಾದ ಭಗವಂತನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. (ಈ ತೋರಿಕೆಯ 
ಭಾವ) 1೬೧] 


ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಬೇಡ ಎಂದು 
ಪಂಡಿತರು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ರಿಯಾಮಕ ಅಂದರೆ ದಾತೃ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಬಾಟಾ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ತೇಜಸ್ಸು ಚ 


wR ಯ ಇಂತ ಸಸ ಇಇ ಐಎ. ಎ ಸಂ ಪ ಯ A me 





ಪಾ ಬ ಸಜ ಸಾ ೊೂ ಎರ 8 
pe ns 


1ಪಿ.ಸೂ, ೮ನ ತತ್ರ್ವಸ ಇರ್ಟೀಲಾ॥ ನ ಚಂದ್ರತಾರಕಂ ನೇಮಾ ವಿದ್ಯ ತೋ 
ಭಾಂತಿ ಕುತೋಯೆಮೆ ುಗ್ನಿಃ ; 3ಮೇವಭಾಂ ತಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭಾಸಾಸರ್ವಮಿದಂ 
ವಿಭಾತಿ” ಎಂಬ ಮುಂಡಕ, ಕಠವಾಕ್ಕಾರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾನಿದೆ. ಪ್ರಕ ತಪಜ್ಯವೆಲ್ಲೂ ಶ್ರುತಿ 
ಯಲ್ಲೂ ಇರುವ ಸ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ " ಭಾಸಯೆತಿ'' ಎಂದು Re 
ಆ ೧,ಪಾ. ಸೂ. ೨೨ವ ಮತ್ತು “ನ ತದ್ಧಾಸೆಯತೇ 

ಸೂರ್ಯ ಸ ಬಂಬಗ೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ ಗೀತೆಯೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. 


ತ್ರ 


೧೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನ ಕರ್ಮಣಾ ನ ಪ್ರಜಯಾ ಧನೇನ 
ನ ನಿದ್ಯಯಾ ತಪಸಾ ವಾಪಿ ಶಂಭೋ । 
ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪವಿಕಲ್ಪಜಾಲತ್ಯಾಗೇನ 


ತ್ವಾಂ ಸಂಶ್ರಯಂತ್ಕೇವ ಧೀರಾಃ 1೬೩॥ 
ವೇದಾಂತನಿಚ್ಚಾ ನಸುನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಭಾಃ 

ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗಾದ್ಯತಯಃ ಭಕ್ತಿಭಾವಾಃ | 

ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಲೋಕಮಾವಾಪ್ಕ ಧೀರಾ 2 
ಸ್ತಸ್ಕಾಂತಕಾಲೇ ಪ್ರನಿಶಂತಿ ಚ ತ್ವಾಂ Nee 


ಪ್ರಕಾಶದ ಪಾದಾಂಶವು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಸರಮೇಶ್ವರನಿಂದ 
ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟಿತೋ ಅವನಿಂದಲೇ ಕ್ರಮೇಣ 
ವಿರಾಟ್‌ಪ್ರರುಷನೂ ಜನಿಸಿದನು ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ೬! 





ಪರಮೇಶ್ವರ, ಪಂಡಿತರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನ ಮೂಲಕವಾಗಲಿ, 
ಪ್ರಜೋತ್ಪಾದನ ಮೂಲಕವಾಗಲಿ, ದೈವವಿತ್ತವೆಂಬ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಾಗಲಿ, 
ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ 
ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಕಲ್ಪಗಳೆಂಬ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುವರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇರುವರು, ಅಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಕಲ್ಪಗಳೆಂಬ ಬಾಹೈನಿಷಯಕ ವೃತ್ತಿಗಳು 
ಹುಟ್ಟದೇ ಅಡಗಿದರೆ ಮನಸ್ಸು ಆತ್ಮಾಭಿಮುಖವಾಗುವುದು; ಅದರಿಂದ ಸರಮಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವ್ರೆದು. ॥೬೩॥ 


ಸರ್ವಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸರೂಪ ಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವ 
ವ್ರಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತಿಯುತ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, ವೇದಾಂತಾರ್ಥ 
ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮವಿಸೆಯಕ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಲೋಕವನ್ನು (ಕಾರ್ಯಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು) 
ಪಡೆದು ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಅಂತೆಕಾಲ, ಅಧಿಕಾರಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಅನನು ಹೊಂದುವ 
ವಿದೇಹಕ್ಳೆವಲ್ಯವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದೆ ಉಪಾಸಕರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಅವನ ಜಕೆಯಲ್ಲೇ ತ್ವತ್‌ಪ್ರಾಪ್ರಿರೂಪ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹತೇ ಸರ್ವೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೆ 


ದ್ರ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೬ ೧೪೯ 


ಯಸ್ಮಿನ್ನಿದಂ ಸಂಚನಿಜೈೆತಿ ಸರ್ವಂ 

ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವಾ ಅಧಿವಿಶ್ವೇ ನಿಷೇದುಃ । 

ತದೇವ ಭೂತಂ ತಡುಭವ್ಯಮಾಹು 

ಸ್ವಡಕ್ಷರಂ ತ್ವಾಂ ಶ್ರುತಯೋ ವದಂತಿ 1೬೫॥ 


ತ್ವಯಾವೃತಂ ಖಂಚ ದಿನಂ ಮಹೀಂಚ 

ತ್ವಯಾದಿತ್ಕಸ್ತಪತಿ ತೇಜಸೇದ್ಧಃ । 

ಅಂತಃ ಸಮುದ್ರೇ ಕವಯೋ ನಿಚಿಕ್ಕುಃ 

ತ್ವಾಂ ದುರ್ದರ್ಶಂ ಗೂಢಮನುಪ್ರನಿಷ್ಟಂ EES 


ಪ್ರಕಿಸಂಚರೇ ಫರಸಖ್ಯಂತೇಕೃ ತಾತ್ಮಾನಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿಪರೆಂಪದಂ '' ಇತ್ಯಾದಿ ಪುರಾಣ 
ವಚನವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 1೬೪] 


ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲ ಕಲ್ಪಿತವೋ, ಯಾವನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಶ್ರಿತರಾಗಿರುವಕೋ ಅವನನ್ನೇ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ 
ಕಾಲಗಳಿಗೆ ಆಸರಿಚ್ಛೇದೈವಾದ ಅಕ್ಷರ (ನಾಶವಲ್ಲದೆ) ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವೆಂದು ವೇದಾಂ 
ತವಾಕ್ಯಗಳು ಹೇಳುವುವು. ಅಂತಹ ಅಕ್ಷರ ವಸ್ತುವು ನೀನಲ್ಲಡೀ ಜೀರೆ ಮತ್ತಾರು? 
1೬೫! 


ಓ ನರಮೇಶ್ವರೆ, ನೀನು ಆವರಿಸಿದ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮತ್ತು ಪೃಥಿನೀರೋಕ 
ಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ತೇಜೋವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿಯೇ ಸೂರ್ಯನು ನಿನ್ನ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ 
ಬೆಳಗಿಸುವನು. “ ಯದಾದಿತ್ಯಗೆತಂ ತೇಜೋಜಗದ್ದಾಸಯತೇಖಿಲಂ is ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗೀತೆಯೂ, * ಯೇನ *ಸೂರ್ಯಸ್ತಸತಿತೇಜಸೇದ್ರಃ 4; ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯೂ ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನೇ ಕಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ನೀನ್ಮುಪರಮಸೂಕ್ಷ್ಮ ಆಕಾಶಾದಿಗಳಿಗೊ ಕಾರಣನಾದೆ 
ದರಿಂದ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ ನು. ಮತ್ತು ದುರ್ದರ್ಶನನು ನೀನು. ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತ ಶಬ್ದಾದಿ 
ವಿಷಯವಿಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತನು. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಾಹ್ಯವಿಸ ಯಗಳಿಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯೋಪಸಂಹಾರೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಜಿಕೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ತಮ್ಮ 
ಅಂತಃ ಕರಣದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಡುಕಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. (ಸ್ವಚ್ಛಾಂತಃಕರಣದಲ್ಲೆ 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಲಬ್ಬಿ ಅನ್ಯತ್ರ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.) 1೬೬॥ 


೧೫೦ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾಂಬಿಕೋತ್ಸಂಗಗತಂ ಚ ಜಾಲಂ 

ಶೂಲೀ ಭವಲ್ಲೋಲನಿಲೋಚನಾಂತೈಃ | 

ಸ ವಜ್ರಜಂಭಾರಿಕರಂ ಮಹೇಶ 

ಸಂಸ್ತಂಭೆಯೆಜ್ಯೋ ಭುವನಾನಿ ಸಪ್ತ !1೬೭॥ 


ದಹನಸನನಶಕ್ರಾ ಯಕ್ಷರೂಪಂ ಮಹೇಶಂ 

ತೃಣಮಫಿ ಚ ತದಗ್ರೇ ದಗ್ಗು ಮಾದಾತುಮೈಚ್ಛನ್‌ 
ನಿವೃತ್ತಭಾವಾ ಭಗನಂತಮಾರಾತ್‌ 

ಉಮಾಪ್ರಸಾದೇನ ನಿದಗ್ಗನೋಹಾಃ !೬೮॥ 


ve 





ಓ ಮಹೇಶ್ವರ, ಕ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯಾದ ನೀನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೊಡೆಯ 
ಮೇರೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಮಗುವನ್ನು ಚಂಚಲವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿ, 
ಸಪ್ತಭುವನವನ್ನೂ ಅಲುಗಾಡದೇ ಸ್ತಬ್ಧವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆ. ಅದಂತಿರಲಿ. 
ವಜ್ರಾಯುಧ ಸಹಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದ ಇಂದ್ರನ ಕರವನ್ನು 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ. 1೬೬॥ 


ಶಿವಣೀ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆಸುರಜಯವು ತಮ್ಮಿಂದಲೇ ಆಯಿತೆಂದು ಗರ್ನಿತ 
ರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಗರ್ವಾಪಹರಣ ದ್ವಾರಾ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಲೆ:ಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ನೀನು ಪೂಜ್ಯವಾದ ಒಂದು ಯಕ್ಷರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ 
ಇದಿರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಆ ಯಕ್ಷ (ಪೂಜ್ಯ) ಮಹೇಶನನ್ನೇ ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದ ಅಗ್ನಿಯು ನೀಸಿಟ್ಟ 
ತೃಣನನ್ನು ಸುಡಲು ಅಶಕ್ತನಾದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನರಿಯದೇ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಅನಂತರ ವಾಯುವು ಹೋಗಿ ಸ್ವಶಕ್ತೆಯಿಂದಯಕ್ಷನ ಇದಿರು ತೃಣ 
ವನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಜೇಕೆಂಜಿಣಿಸಿ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಂದ್ರನು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಆ ಯಕ್ಷನು ಅಂತರ್ಹಿತನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೂ 
ಅವನಪರಿಚಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಈ ಅಗ್ನಾ 4ದಿ ಮೂವರೂ ವಿಫಲರಾದ ಮೇಲೆ 
ಭಗವಂತನಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರಸಾನ್ಲಿಢ್ಯದಿಂದ 
ಶಿವಸ್ತರೂಪವನ್ನು . ಅರಿತಿರುವ ಉಮಾದೇವಿಯು ಇವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆ 
ಉಮೆಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಯಕ್ಷನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ 


ಎ ಪಂಡಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೬ ೧೫೧ 


ಯಾ ಚೋಮಾಭಗವಂಸ್ತ್ತೈದಂಕವಸತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಕೃಪಾಲೆಶತೋ 
ಜಾತಂ ವಿಶ್ವನಿದಂ ವಿಚಿತ್ರಜನಕಂಯಾ ಸಾ ಸ್ವಯಂ ನೋಹಯೇತ್‌ । 
ಯಾಂ ದೇವಾ ಮುನಯೋಪ್ಕಮೀ ಸ್ತುತಿಶತ್ತೈಸ್ಸು,_ತ್ವಾ ತ್ವದೀಯಂ ಶುಭಂ 
ನಿಜ್ಞಾನಂ ಸಮವಾಸ್ಕ್ಯ ಮುಕ್ತಕರಣಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತ್ಕೇನ ತೇ ॥೬೯॥ 


ಈಶಾನಸ್ತ್ವಂ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಧಿನಾಥಸ್ತ್ವಂ 

ವೇದಾದೌ ಸ್ವರ ಏಕೋ ಮಹೇಶಃ । 

ತಸ್ಯ ತ್ವಂ ತೇ ಪ್ರಕೃತೌ ಸಂಪ್ರಳೀನತ್‌ 

ಪ್ರಾಣೋ ದೇವಃ ಪ್ರಜವಸ್ತ್ವಂ ಮಹೇಶ ॥೭೦॥ 


ಅರಿತು ತದ್ದಿಷಯಕ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಆಗ ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. (ಇಲ್ಲಿ ಕೇನೋಸ 
ಒಸರಶೇವೇಜ್ಯೋ ವಿಜಿಗ್ಯೇ ” ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ 


ಓ ಭಗವಂತನೇ, ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವಕಿಯು ನಿನ್ನೆ ಊರುವಿನಲ್ಲಿ 
ಹಾಸಿಸುವಳು, 442 ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವು ಆಕೆಯ ಕೃಪಾ 


ಲೇಶಮಾತ್ರದಿ:ದ ಜನಿಸಿರುವೆದು. ದೇವಿಯ, ಆತ್ಮಸ್ತರೊಪವನ್ನು ಮರೆನೂ 
ನಿಪರೀತಜ್ಞಾನದಿ:ದೆ ಶೋಕವನ್ನು ತಾನಾಗಿ ಮೋಹಿಸುವಳು. ಈ Files 
ಯನ್ನು ಮ. ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ನೂರಾರು ಸ್ರೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅದರಿಂದ 
ಜೀವಿಯ ei ನಿವೃತ್ತಿಸಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ ಶುಭವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಕಲ ಕರಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಯಮಾಡಿ, ನಿಮುಕ್ತಕರಣರಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಅವರು "ವಿದೇಶ 
ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 1೯! 


ಪರಮೇಶ್ವರ! ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಂಚನಿಯಾಮಕನು. ಸರ್ವವಿದ್ಯೆ 
ಗಳಿಗೂ ನಾಯಕನು. ನೀನೇ ವೇದಾದಿಯನ್ಲಿರುವ ಅಕಾರಾತ್ಮಕ ಮುಖ್ಯ ಸ್ವರವು. 
ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಕೊನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೆಂಬ 
ಅನಾದಿಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವ ಪ್ರಾಣದೇವ (ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ) ನು ನೀನೇ. 
ಮತ್ತು ನೀನೇ ವೇದಸಾರಭೂತವಾದ ಪ್ರಣನ (ಓಂಕಾರ) ಸ್ವರೂಪನು. 1೬೦1 


೧೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸದೈವ ತ್ವಾ ನ ವಿಮರಮರಾಃ ಕೇವಲಮಹೋ 

ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಪ್ರತಿಹತಗುಣೋ ದೇನಶತಧಾ । 

ಚರಸ್ಕೇಕೋ ನಾಡೀಷ್ವಮಿತಪರಮಾನಂದಮಧಥುರೋ 

ಹೃದಾ ಪಶ್ಶಂತೀತಂ ಯನಿತಕರಣಾಸ್ತೇ ಹಿ ಮನಸಾ ॥೭೧॥ 


ಯೋ ವೈ ರುದ್ರ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ ಪ್ರತಿಷೆದಂ ನಕ್ತಿ ತ್ವದೀಯಾಂಶಕಂ 
ಚಂದ್ರೇಂದ್ರಾನೆಲಭಾಸ್ಕರಂ ಹರಿನಿಧಿಸ್ಕಂದಾ ಗಣಾನಾಂ ಪತಿಃ । 

ಏವಂ ತ್ವನ್ಮಯನಮೇತದೇವ ಜಗತಿ ತಜ್ಞಾದಿಶಬ್ಬಿ ಹ ಶ್ರುತಿ 

ರ್ನಿರ್ವಕ್ತಿ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥ ಸುತರಾಂ ತ್ವಾಂ ದೇವದೇವಂ ಸದಾ ॥೭೨॥ 


ವೇದಾಹಮೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾಂತ 
ಮಾದಿತ್ಯವರ್ಜಂ ತಮಹ ಪರಸ್ತಾತ್‌ । 


ದೇವ! ಯಾನಾಗಲೂ ನೀನು ಅದ್ವಿತೀಯಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪನು ಎಂದು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅರಿತಿಲ್ಲ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ. ನೀನು ಇಂದ್ರನ ಆತ್ಮಭೂತನು. 
ಶತಧಾ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳು ನಷ್ಟಗೆಳಾಗಿವೆ. (ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪನು) ನಿರತಿಶಯ 
ಪರಮಾನಂದಸ್ತರೊಸನಾದ ನೀನು ಈ ಸಂಘಾತಾತ್ಮೆಕಶರೀರೆದಲ್ಲಿ ಜೀವರೂಪದಿಂದ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುವೆ. ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಕರಣ 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸುಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲೇ ಈಶ್ವರಾಸರೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ॥೭೧॥ 


ಪ್ರಮಥಗಣಾಧಿಸನೇ, ಯೋ ವೈ ರುದ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯು ಚಂದ್ರ, 
ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ ಇವರು ನಿನ್ನ ಅಂಶಸಂಭೂತರೆಂದು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಸ್ವಂದ್ಯ ಗಣಪತಿ ಇವರೂ ನಿನ್ನ್ನ ಅಂಶರು. 
ಈರೀತಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಶಿವಮಯವಾಗಿದೆ. ಶ್ರುತಿಯೂ ಕೂಡ ಶೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ದೇವನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಪಂಚಸ್ವರೂಪನೇ ನೀನು ಎಂದು ಅರ್ಥಕೊಡುವ ಅನೇಕ 


ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ನಿರ್ವಚನಮಾಡಿ ಸದಾ ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು.॥೬.೨॥ 


ಶಂಭುವ| ನಾಮ ಈ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿಯೂ ಆದಿತ್ಯವರ್ಣನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಯಾಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೬ ೧೫೩ 


ಸರ್ವಾಣೆ ರೂಪಾಣಿ ಸದೈನ ಶಂಭೋ 
ಕೃತ್ವಾಧಿಕಿಷ್ಮಸ್ಯಥ ಪದ್ಮಜೇನ 1೭೩1 


ಸ್ತುತೋಇಸಿ ಹೃಷ್ಟಿಪ್ರಥನಾಯ ಚಾಗ್ರೇ 

ಇಂದ್ರೇಣ ಚಾಶಾಮಧಿಪೈಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ । 

ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪರಂ ತ್ವಾ ಭವಕೇ ನೀತಕೋಕಾ 

ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ ವಿದ್ಯತೇಯನಾಯ 1೭೪॥ 


ತ್ವನ್ಮನ್ಯನೇ ಚ ಕರಜಾತಥನುಃ ಶರಾಣಾಂ 

ಹೇತಿಂ ತಥೈವ ಶರವೀನಮಸಾಂಗಣೈಶ್ಚ 

ವಕ್ತಿ ಶ್ರುತಿಃ ಪ್ರಮಥನಾಥ ತವೋರುಜ್ಲಾವಂ 

ಸರ್ವಾತ್ಮಕಂ ಬಹುಭಯಾತ್ಮಿಲ ವೇದವೇದ್ಯ 1೭೫॥ 


ಅರಣ್ಯಾದಿನಾಮೈರ್ಭೆವಾದ್ಯೈಶ್ನ ಹೋನೈಃ 
ಶಿನಾಯೇತಿ ಚ ತ್ವಾಂ ಮಹೇಶಂ ನಶೋಸಸ್ಮಿ । 


ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ತದ್ವಾರಾ ಸರ್ವಕಾರ್ಯರೂಪಗಳನ್ನು ರೂಪ್ರಗೊಳಿಸಿ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಆಧಿಸ್ಠಿ ತನಾಗಿರುವೆ ಎಂಬುದೇ ನಿಜವಾದ ತತ್ತ. [೭೩ 

ಪರೆಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ಈ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಇತರ ದಿಕ್ಟಾಲಕರು, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಅಪರೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಶೋಕನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನ 
ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಸುಲಭಮಾರ್ಗವಾವೆದೂ ಕೋರುವುದಿಲ್ಲ. 1೭೪1 

ಪ್ರಮಥಾಧಿಸನೇ, ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೇ, ನೀನು ಕುಪಿಕನಾದಾಗ ಆ 
ಕೋಶಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧನುರ್ಧಾರಣಮಾಡಿ, ಆ ಧನುರ್ಮುಕ್ತಶರಗಳ ಏಟು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಹಾಗೆ ಬಾಣಗಳ ಸಮುದಾಯಗಳು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಕೋಪವನ್ನು 
ಅಡಗಿಸುವೆ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಬಹು ಭಯದಿಂದ ಸರ್ವಾತ್ಮಕವಾದ ನಿನ್ನ 
ಮಹಿಮಾಕಿಶಯವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 1೭೫॥ 

ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹಿರಣ್ಯಾದಿ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಹಾಗೆ ಭವಾದಿನಾಮ, ಸೋಮ, ಶಿವ ಇತ್ಯಾದಿ ಸವಿತ್ರವಾದ 


೧೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಇಂದ್ರಂ ಮಿತ್ರಂ ವರುಣಮನಲಂ ಪೆಂಕಜಾತೆ 
ಮೇಶಕಂ ನಾನಾರೂಪಂ ಹರಿಮಿತಿ ಮಖಕೇ 
ತ್ವಾಂ ಹ್ವಯಂತೇಧ್ವರೇಶೆಂ 1೭೬1 


ತೇಷಾಂ ತತ್ರಚ್ಛ್ರುತಿಭಿಃ ಪರಿಪಿಬಸಿ 
ಮಹಾಸೋಮಮಿಶಾನತುಷ್ಟಃ 

ಸಾರ್ಥಂ ಕಾಮ್ಫೆಶ್ಚ ಪುಸ್ಥಾಸ್ಕಖಿಲಭವಹರೋ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸೋಮಪೂತಾನ್‌ 1೭೭॥ 


ತ್ವಂ ವೇದೇಷು ಪ್ರಥಿತೋ ನಿಪ್ರವರ್ಯೊೋ 
ಮನುಷ್ಕೋಇ*ಹಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ವಾದ್ಯಕಾಮಃ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸೋಮೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿ ರಾಜಾ 
ನೇದೇಷು ತ್ವಂ ಪ್ರಥಿತಕ್ದೊಪನೀತೀ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಛ್ರೋಯಸ್ತ್ವತ್ಸದಾಬ್ದಂ ಮಹೇಶ ॥೭ಲೆ॥ 


ಹಂ RSA. PN AP ದು ದುು. 


ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ತ್ಯ ಭೋರ್ಕ್ಷ್ಯ 
ರೂಪೇಣ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಾಧೀಶ್ವರನು ನೀನೊಬ್ಬನಾದರೂ, ಏಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಯಾಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಿಗಳು ಇಂದ್ರ, ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಆಗ್ನಿ, ಪದ್ಮೋದ್ಭವ, ಹರಿ 
ಎಂದು ನಾನಾರೂಪವಾಗಿ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾರೆ ಅಲ್ಲವೆ! ॥೬೬॥ 


ಈಶ್ವರನೇ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆಂತೆ ಕರ್ಮಿಗಳು ಮಾಡುವ ಆಯಾಯಾ 
ಆಹ್ವಾನ ಶ್ರುಕಿಗಳಿಂದ ಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿ ನೀನು ಆ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಸೋಮಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. ಆ ರೀಕಿಯ ಸೋಮಯಾಗಾನುಷ್ಕಾನದಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ (ಜ್ಞಾನೋತ್ಸಾದನದ್ವಾರಾ) ಸಮಸ್ತ ಸಂಸಾರನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಡುನೆ 
ಯಲಖ್ಲದ್ದೆ ಅದರ ಜೊತಿಗೆ ಐಹಿಕಸಕಲಕಾಮಪ್ರದಾನದಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುವೆ. ॥೭೭॥ 


ಓ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವೆ. ನಾನು ಸಕಾಮನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಗದವನು. ನೀನು 
ವಿಪ್ರವರ್ಹನಾಗಿರುವುದೆರಿಂದರೇ  ಉಮಾಸಮೇತೆನಾದ ನೀನು ವೇದಗಳಲಿ 
ಯಶ್ಞೋಪವೀತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಜನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆ. (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸೋಮ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೬ ೧೫೫ 


ಡ್ರೈಧೀಭಾವೈರನೇಕೈಃ ಶ್ರುತಿಶತನಿಹಿತೈಃ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ್ಯೈರನೇಕೈ 
ರ್ನಾನಾದೇಹೈಸ್ತ್ವಯೀಶೇ ಉಪನಸನಪರಾಃ ಕೆಲ್ಬಯಂತ್ಯದ್ವಿತೀಯಂ । 
ದೇಹೈರ್ಭೂತೇಂದ್ರಿಯೋತ್ಕ್ಶೈಃ ಜನಿಶತವಿತತೈಃ ಕರ್ಮಸಂಕಲ್ಪಜಾತೈಃ 
ಸರ್ವೈರ್ಭಿನ್ನಸ್ತೃಮಾತ್ಮಾ ಭೆವಸಿ ಶ್ರುತಿಗತೈರ್ನೇತಿ ನೇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕೈಃ 1೭೯ 


ಶುಕ್ತಿಸ್ತ್ಯಂ ರಜತೆಂ ಜಗತ್ತ್ವಯಿ ಸದಾ ಭಾಶೀದಮತ್ಯದ್ಳುತಂ 

ತ್ವಜ್ಞಾನೇ ಸತಿ ಭೇದಮಾನಮಖಲಂ ತ್ವಯ್ಕೇನ ಸಂಲೀಯತೇ | 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜ್ಞಾತೇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮನನಪರಿಗತಾ ಪಾದಯುಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಗುರೂಕ್ತ್ಮಾ 
ವೇದಾಂತಾರ್ಥೆಕಶಕ್ತ್ವ್ಯಾ ತ್ವಮಸಿ ಭವಕತೋಭಛೇದತಃ ಸಾಧಕಾನಾಂ॥೮ಂ॥ 


ಸೋಮಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ರಾಜ. ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಸೋಮಲಕಿಗೂ ರಾಜನೆಂದು 
ಶಿವನಿಗೆ ಹೆಸರಿದೆ.) ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಥನಗಳು.1೭೮! 


£ 


ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸಾಮಿಸ್ಯದಿಂದೆ ವಾಸಮಾಡಜೇಕೆ: 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವರು ಅಂದರೆ ಈಶ್ವರಭಾವಾಪತ್ತಿರೂಪಮೋಶ್ಷಕಾಮನೆಯುಳ್ಳ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅನೇಕತರವಾದ ದ್ವೈತಭಾವಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಶಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂವ 
ಪಕ್ಷವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದೆಲೂ, ನಾನಾಪೀಹಗಳಿಂದಲೂ 
ಸತ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದರೊ ಅದನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ನಿನಗೆ ಅನ್ನಿತೀಯತ್ವವನ 
ವರು. ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವ ತ್ರವಾಗಿರುವ ಸಂಚಭೂತ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಇವುಗಳ ಸಮುದಾಯದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಜನಿಸುವ ಶರೀರಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನನಾಗಿಯೂ ವಾ.ಪಕನಾಗಿಯೂ 
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ವವನಾಗುವೆ. (ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ “ ಅಥಾತ ಅಜೆಯೊಃ ನೆ: 
ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಪ್ರತಿಷೇಧಮುಖೇನ ಆತ್ಮನನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. 


) 

ಶುಕ್ತಿ (ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪು) ಸ್ಥಾನೀಯನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ರೆಜತ (ಬೆಳಿ) ಸ್ಥಾನೀಯ 
ವಾದ ಜಗತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಶೋರುತ್ತದೆಂಬುದು ಅತ್ರದ್ಧುತವು. ನಿನ್ನ ಸಾಕ್ಸಾ 
ತ್ಥಾರವಾದಮೇಲೆ ಭೇದಪ್ರಮಾಣವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೋಕ್ಷಸಾಧಕ 
ರಾದ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳು “ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜ್ಞಾತೇ ತ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರು ತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ 
ಯಾನ ಅತ್ವಸ್ವರೊಸಾಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವಾದರೆ ಸಮಸ್ತವೂ ತಿಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೋ 


೧೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಸ್ಕೇ 
ತ್ಯಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮೀತಿ ಶ್ರುತಿಶಿಖರಗೈಸ್ತತ್ತ್ವಮಸ್ಕಾದಿನಾಕ್ಮೈಃ । 


ತತ್ವಂ ಶಬ್ದಾರ್ಥಭೇದವ್ಯಪಗೆಮನಿಯತಾ ಯೇ ಯೆತಂತೇ ಯತೀಂದ್ರಾ 
ಸ್ತೇಷಾಂ ಕೋಟಶತೇಷು ತ್ವಮಸಿ ಭನಶತೋಚ್ಛೇದಕಸ್ತಂತರಾತ್ಮಾ!6೧॥ 


ತವ ಜ್ಞಾನಮೇತಂ ಭವಚ್ಛೇದಹೇತುಃ 

ಶ್ರುತಿಶ್ವಾಪಿ ನಾನ್ಯಃ ಸಂಥೇತ್ಯಾಹ ಸತ್ಯಂ । 

ಭವದ್ಭಕ್ತಿಲಭ್ಯಂ ಹಿತಜ್ಞಾನಮಿಸ್ವಂ 

ನ ತಚ್ಚ ್ರವಣೇನಾಪಿ ಲಭ್ಯಂ ಕದಾಚಿತ್‌ ॥೮೨॥ 





ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುರುಗಳು ಬೋಧಿಸಿದ ಅದ್ವೈತಾರ್ಥವನ್ನು 
ಅಪರಿಮಿತ ಯುಕ್ತಿಸಹಿತವಾಗಿ ಮನನಮಾಡುವರು. * ತತ್ತ್ವಮಸಿ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಾರ್ಥವಾದ ಅದ್ವೈತಬ್ರಹ್ಮನಿಷಯಕವಾದ ಅಖಂಡಾಕಾರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಿಬಿಂಬಿತನಾದ ನೀನು, ಆ ಸಾಧಕರಿಗೆ ಮುಂದೆ ಬರುವ ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳ 
ನಾಶಕನಾಗುವೆ. ಅಂದರೆ ಅವರು ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. [soll 

ಪೂಜ್ಯ ಯತಿವರ್ಯರು * ಪ್ರಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮ? “ ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ? 
ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಕಾ” “ ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ? “ ತತ್ವಮಸಿ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವೇದಾಂತ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ " ತೆತ್ವಂ' ಶಬ್ದಗಳ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧ 
ವಿರುವುದರಿಂದ ವಾಕ್ಯವು ಸಂಭವಿಸದಿದ್ದರೂ ಭಾಗತ್ಯಾಗಲಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ವಿಕೇಷ್ಯಭೂತಚ್ಛಿತನ್ಯ ಒಂದಾದುದರಿಂದ ಐಕ್ಯವು ಅಬಾಧಿತನೆಂದು ಭೇದನಿರಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಕಂಕಣರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವ ನೂರಾರು ಕೋಟ 
ಯತಿವರ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ [ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಂತರಾತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ನೀನು 
ಸೆಂಸಾರ 8 ಖೋಶೈೇದಕನಾಗುವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯು ದುರ್ಲಭವೆಂದೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಹುಪ್ರಯತ್ನಮಾಡೆಬೇಕೆಂದೂ ಮುಖ್ಯತಾತ್ಸರ್ಯ. [೮೧ 4 

ಸಂಸಾರೆನಿವೃತ್ತಿಗೆ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನ ಒಂದೇ ಕಾರಣವು. ಶ್ರುತಿಯೂ “ ನಾನ್ಯಃ 
ಪಂಥಾವಿದ್ಯತೇ*ಯನಾಯ? ಎಂದು ದೃಢವಾಗಿ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನ ಬಿಟ್ಟು 
ಮಾರ್ಗಾಂತರವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆ ಸಂಸಾರೆನಿವರ್ತಕ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು 
ಫಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಲಭ್ಯವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಕೇವಲ ಶ್ರವಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಆ ಜ್ಞಾನವು ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಲಭಿಸಲಾರದು. [sll 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೬ ೧೫೭ 


ಯದ್ವನ್ಮದ್ಯಪಪಿತ್ತಚಿತ್ತಮಸಿ ಸ್ವಂಗಾಂಗಾನಿ ಸಂವೇತ್ಯಹೋ 

ತದ್ವಜ್ಜೇಹಚತುಷ್ಟಯಂ ಚೆ ಮನಸಂ ಸಂಕಲ್ಫ್ಯ ಚಿತ್ರೋತ್ಠಿತಂ । 

ತ್ವಾಮಾನಂದಘನಂ ಮಹೋದಧಿಮಿನ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಯಥಾ ಶೀಕರಃ 

ನಾಮ್ನಾ ರೂಪೈರ್ನಿನಷ್ಟಃ ಸ ತು ನಿಧಮನಸಾಂ ನಬ್ರಹ್ಮೆ ನ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್‌ 
॥೮೩॥ 

ತ್ವಾಮಾತ್ಮಾನಮಖಂಡಬೋಧಸರಜಸಾನಂದೈಕವೃತ್ತಿಸ್ಟುರೆ 

ಚ್ಲಿಂತಾವೃತ್ತಕಥಾಂ ಚೆ ಯತ್ರ ತನುತೇ ಕರ್ಪೂರಮಗ್ನಿ ಪ್ರಧಾ । 

ದಗ್ಯ್ಯಾ ನಾಶಮುಪೈತಿ ತದ್ವದಥುನಾ ಚಿತ್ತಂ ಮಹಾಕಾಮದಂ 

ಸಾ ವೃತ್ತಿಃ ಸರಮಾರ್ಥಪಾನನಿಪುಣಾ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್‌ ॥೮೪॥ 


ಜಲಕಣವು ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆ (ಜ್ಞಾನದಿಂದ) ಅಜ್ಞಾನ 
ನಿವೃಕ್ತಿದ್ದಾರಾ ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂಚ ಬಾಧಪುರೆಸ್ಟರವಾಗಿ ಮಹಾಸಮುದ್ರ 
ಸ್ವಾನೀಯನಾದ ಆಧಂದಘನಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದೆ ಜ್ಞಾನಿಯು ಮದ್ಯ 
ಪಾನದಿಂದೆ ಮತ್ತನಾದವನಂತೆ ಪಿತ್ತೋಡ್ರೇಕದಿಂದ ಹುಚ್ಚುಹಿಡಿದವನೆಂತೆಯೂ 
ಇರುವನು. ಇವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶರೀರದೆ ಮೇಲೆ ಅರಿನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ವಿಚಿತ್ರ ಮನಃಸ್ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಕಲ್ಪಗಳಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ತನ್ನ ನೇಹ ಚತುಪ್ಪಯವನ್ನು 
ಅರಿಯುವುದಿಬ್ಲ. (ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಸ್ವಶರೀರದಮೇಶೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವ. 
ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲೆ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ “ ಜೇಹೆಂ ಚೆ ನಶ್ಚರಮವಸ್ಥಿತಮುಕ್ಕಿತಂ ವಾ 
ಸಿದ್ಧೋನ ಪಶ್ಯತಿ ಯತೋಥ್ಯ ಗಮತ್‌ ಸ್ವರೂಪಂ : ದೈವಾವಹೇತಮಥೆ ದೈವ 
ವಶಾದುಪೇತಂ ವಾಸೋ ಯಥಾಪರಿಗತಂ ಮದಿರಾಮದಾಂಧಃ ಎಂದು ಹೇಳಿಡಿ.) 
1೮೩1 


ಯಾವ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನ್ಲಿ ಮಾನವನು ಚಿಂತೆ, ವೃತ್ತಕಥೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ವಿಷಯೀಕರಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಚಿತ್ತವೃಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಖಂಡಬೋಧಸಹಜಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ನೀನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದರೆ ಆಗ ಅಖಂಡಾನಂದಕರವಾದ ಆ ನೆ 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಭೆಯು ದಾಹ್ಯವಾದ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ತಾನು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ, 
ಮಹಾಕಾನೋತ್ಪಾದಕವಾದ ಚಿತ್ತವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ತಾನೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಚಿತ್ತ ಸ:ಬಂಧದಿಂದಪ್ಟೆ, ಇವನು ಅನರ್ಥಭಾಗಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಚಿತ್ತನಾಶವಾದಕೆ 


ಕಿ 


ಪರಮಾರ್ಥಬ್ರಹ್ಮರೂಪಮೋಕ್ಷಲಾಭವಾಗುವುದು. ಆಗ ಚರಮವೃತ್ತಿಪರಮಾರ್ಥ 





೧೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ನ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ಬಂಥೋದ್ಯ ಈಶಾನ ಶಂಭೋ 

ನ ಚಾಹಾರನೇದಾಂತಮಾರ್ಗಾಃ ಕುಕಠಕೋ ವಾ। 

ನ ಭೇಡೋ ನ ಚಾಜ್ವೈತಗಂಧಾದಿಲೇಶೋ 

ನ ಜಾಜ್ಞಾನನಿಜ್ಞಾ ನಶೆಂಕಾ ಕುತೋ ನಾ 1೮೫॥ 


ಅಹಂ ವಿಶ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಭುನನಮಧುನಾ ನೇದನಚಸಾ 

ಗುರೂಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವದ್ಧಕ್ತ್ವಾ ಅಭವಮಖಿಲಾನಂದಕುಹರಃ । 
ಅಹೋಇಸತ್ಯಾ ರತ್ನಿ ಪ್ರಮಿತಮುತಿಡೇಹಾದಿಸು ಮುಧಾ 

ಅಹಂ ಮಾನಾಪನ್ನೋ ಭವಶತಜಸಂಕಲ್ಪನಶಗಃ ೬ 


CA NT meron er Phen gh FTP vm NM ದ್ಧ 


ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪಣದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದೀತು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವನೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಿಯು. ೮೪1! 





ಓ ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನಾದ ಶಂಭುನೆ ಸೆರಮಾರ್ಥತಃ ವಿಜಾರಮಾಡಿದಕೆ 
ಮೋಕ್ತವೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಬಂಧವು ಸತ್ಯವಾದರೆ ಬದ್ದನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಸತ್ಯ 
ವಾದೀತು. ಬಂಧವು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕನಲ್ಲನೆಂದಮೇಲೆ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳೆರಡೂ 
ಸುಳ್ಳೆ. ಇವು ಅಸರಮಾರ್ಥಗಳಾದಮೇಲೆ ಮೋಕ್ಷಸಾಧಕ ಅಪಾರವೇದಾಂತ 
ಮಾರ್ಗಗಳು ಹೇಗೆ ಸತ್ಯವಾದಾವು? ಅವೂ ಅಸತ್ಯಗಳೇ, ಹೀಗೆ ಭೇದವೂ 
ಸತ್ಯವಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಪೃಥಕ್‌ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಅದ್ವೈತ ಗಂಧಮಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಅಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಶಂಕೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಅನಕಾಶವು? 1೮೫1 

ಗುರೂಸದೇಶದ್ವಾರಾ ಹೊಂದಿದ ವೇದನಾಕ್ಯದಿಂದಲ್ಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಈಗ ನಾನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಾತ್ಮಕನೂ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಾ 
ತ್ಮಕನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಂದರೆ ಅದ್ವೈತಾತ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಜೀರೆ ಪ್ರಪ್ರಂಚನಾಗಲಿ, ಲೋಕವಾಗಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಅರಿವು ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಮತ್ತು 
ನಿರತಿಶಯ ಅನಂದಭಾಜನನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಹಾ ಏನಾಶ್ಚರ್ಯ! ತೋರಿಕೆಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ಅರಶ್ಲಿ (ಒಂದು ಮೊಳ) ಪ್ರಮಾಣಕವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಅಂತಃ ಕರಣದೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ (ಅನಾತ್ಮವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ) ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ «ಅಹಂ' 
ಎಂಬ ಅತ್ಮಾಧ್ಯಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ದುಃಖಪಟ್ಟಿನಲ್ಲವೆ. 1೮೬॥ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೬ ೧೫೯ 


ಶೂನ್ಯೇ ನಾ ನಿಪಿನೇ ಮಹಾಗಿರಿತಟೀ ಸಾಮಾನಿ ಗಾಯನ್ನಸೌ 
ಆಹಾವೂ ಹಾವು ಇತಿ ತ್ರಿರುನ್ನತೆಪದಂ ತತ್ವಂ ಪದೈರ್ವರ್ಜಿತಃ । 
ಜಾತಾನಂದಭರಃ ಸ ಏವ ತ್ವಮಸಿ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮನ ಬ್ರಹ್ಮನಿ 
ಲ್ಲಿಂಗಾಗ್ರೇಷ್ಟಪಿ ನೃತ್ಯತಿ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಕೌತೂಹಲೈರಸ್ವಿತಃ ॥೮೭॥ 


ಯದಾಕಾಶಕೋಶಂ ಜಗಚ್ಚಶ್ಷುಯುಕ್ತಂ 

ನಿಮೂಢಾ ಯದಾ ಚರ್ಮನದ್ವೇಷ್ಟಯಂತಿ 

ತದಾ ತ್ವಾಂ ಮಹೇಶತ್ವನಿಜ್ಞಾ ಯ ದುಃಖೈಃ 

ವಿಮುಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸತ್ಯಂ ತ್ರಿಸತ್ಯಂ ॥ಲೆ೮॥ 


ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ ತತ್ವಪದಾರ್ಥಗಳಾದ 
ಜೀವೇಶ್ವರಕಲ್ಪನಾರಹಿತನಾಗಿ ಅದ್ವೈತಬ್ರ ಸ್ಮಾಪರೋಕ್ಸ ವನ್ನುಪಡೆದು ಅನಂದದಿಂ 
ದಿರುವನು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಪರೋಕ್ಸ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಸಂಸಾರದಾವಾನಲ ಶಾಂಶಿಯಾಗದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವರೂ ಪ್ರಯೆತ್ತಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಜ್ಞಾನಸುಪಾದೆನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಎಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರ ಜ್ಞಾನಿಯು ಶೂನ್ಯವಾದ ಹೆಗ್ಗಾಡಿ 
ನಲ್ಲೋ, ಮಹಾಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲೋ, ಸರ್ವಸಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಿಸಯಕ 
ಅಸರೋಕ್ಷವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾ ಆ ಹಾವೂ ಹಾವು ಎಂದು ಉಚ್ಛ ಸ್ಸ್ವರೆಯುಕ್ತ 
ವೇದದ ಪದಗಳನ್ನು ಮೂರುಸಲ ಹಾಡುತ್ತ ಇರುವನೋ, ಅಂತಹ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನು 
ನೀನೇ. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನು. ಬ್ರಹ್ಮವು (ವೃತ್ತಿಗೆ ವಿಷಯವು) ತಿಳಿಯಿತು 
ಎಂದು ಭಾವನೆಯುಳ್ಳ ವನು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಮುಕ್ತನಲ್ಲ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನು ಶಿನಲಿಂಗಾಗ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೌತುಕಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನರ್ತನ 
ಮಾಡುವನು. ಅಂದರೆ ಅವನೇ ಈಶ್ವರನು ಎಂದು ಭಾವ. 1೮೭! 


ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಸೂರ್ಯಸಹಿತವಾದ ಆಕಾಶಕೋಶವನ್ನು ಮೂಢರು 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಸುತ್ತುವಂತೆ ಸುತ್ತುವುದಾದಕ್ಕೆ ಆಗ ನಿನ್ನ( ಈಶ್ವರನ) ಜ್ಞಾನಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. (ಸಂಸಾರನಿವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು.) ಇದನ್ನು ಮೂರು ಬಾರಿ ನಿಜವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಅಂದರೆ, ಆಕಾಶವನ್ನು ಮಡುಚುವುದು (ನೇಷ್ಟನಮಾಡುವುದು) ಹೇಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೋ, 
ಹಾಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ವಿನಾ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಭಾವ. (" ಯದಾಚರ್ಮ 


೧೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ವಿವಂ ಸದಾತ್ಮಾನಮಸಂಶಯೇನ 

ಯೋ ವೇತ್ತಿ ಧೀರಃ ಶ್ರುತಿತರ್ಕಯುಕ್ತ್ಯಾ 1 

ಸ ತ್ವಾಮನು ತ್ವಂ ತಮನುಸ್ರನಿಷ್ಟ 

ಸ್ವಸ್ಕೈವ ಶಾಂತಿರ್ನೇತೆರಸ್ಕಾಹೆ ವೇದಃ 1೮೯॥ 


| ವಾಮದೇವ ಉವಾಚ | 


ಭನತ್ಸ್ರಸಾದಲೇಶತಃ ಸುಜಾತನೇದವಾಕ್ಯತೋ 

ಭವಂತಿ ಜನ್ಮನಿರ್ವ್ವತಾ ನ ಬೋಧತಃ ಪರಂ ಪದಂ। 

ನ ವೇದಾಂತಬೋಧೈ ರ್ನಚಾಚಾರಮಾರ್ಗೈ 
ರ್ಗುರೂಕ್ತ್ವಾದಿಸಿದ್ಧಾಂತರಾದ್ಧಾಂತೆವಾಕ್ಕೆಃ nF ol 


ವದಾಕಾಶಂವೇಷ್ಟಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | ತದಾ ಜೀವಮವಿಜ್ಞಾಯ ದುಃಖ 
ಸ್ಯಾಂತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ” ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೆ.) 1೮೮॥ 


ಧೀರನಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರುತಿ, ಶ್ರುತ್ಯನುಗೃ ಹೀತೆಕರ್ಕ, 
ಇವುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸದಾ ಆತ್ಮನಿಚಾರಮಾಡಿ, ಆತ್ಮನಿಷಯಕವಾದ ನಿಸ್ಸಂದೇಹ 
ವಾಡ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ, (ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ) ನೀನು ಅವನಲ್ಲಿ 
(ಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲಿ) ಪ್ರವಿಷ್ಟನಾಡಕೆ ಅಂದರೆ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯಾಪರೋಕ್ಷ 
ಜ್ಞಾನಬಂದರೆ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಲಾಭವಾಗುವುದು. ಇತರ ದ್ವೈತಜ್ಞಾಸಸಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷಲಾಭವಾಗಲಾರದು ಎಂದು ವೇದವು ಸಾರುತ್ತದೆ. ಗ 


ಮುಮುಕ್ಸುಗಳು ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದಲೇಶಮಾತ್ರದಿಂದ « ತತ್ವಮಸಿ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವೇಡೆವಾಕ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಭವಾರೂಢಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಜನ್ಮವಿನಿ 
ರ್ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದಲೇಶವಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪರಮ 
ಪದವಾದ ಮೋಕ್ಷದ ಲಾಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹೆವಿಲ್ಲಡಿ ಕೇವಲ 
ವೇವಾಂತಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ, ಸದಾಚಾರಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ, ಗುರೂಪದೇಶದ್ವಾರಾ 
ತಿಳಿದೆ ಸಿದ್ಧಾಂತೆದಿಂದಲೂ, ಇತರ ಸಿದ್ಧಾಂತ ವಾಕ್ಕಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮೋಕ್ಷಹೇತುವಾದ 
ಅಜ್ವೈತಾನರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವು ಬರಲಾರದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ " ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಾದೇವ 
ಪುಂಸಾಮವ್ವೈತವಾಸನಾ '' ಎಂದು ಅಭಿಯುಕ್ತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 1೯೦1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨೬ ದಿ೬ದಿ 


ಶ್ರುತಿಶ್ರಾವಣೈಃ ಶಾಸ್ತ್ರವಾರ್ತಾದಿಗರ್ಶೈರ್ಮಹಾನರ್ತಜಾತೈಃ 
ಶಿರೋಗ್ರಾಮಭೂತೈಃ | ಅಗಾಧೆಮಸ್ಪರ್ತಮರೂಸಮದ್ಭುತೆಂ 
ಅಣೋರಣುಂ ತ್ವಾಂ ಮಹತೋ ಮಹಾಂತಂ Ion 


ವಿವಂ ಚೆ ತ್ವಾಂ ಜ್ಞಾತುಮಶಕ್ರಿಭಾವಾ ಉಮಾಸಹಾಯೊದಿಗುಣೈರ್ಭಜಂತಿ 
ಅಲಿಂಗಲಿಂಗಂ ಪರನಾಶಿತಾರಮಾತ್ಮಾನಮಾನಂದಮಗಾಧಬೋಧಂ।೯ ೨॥ 


ತಥಾಪಿ ಲಿಂಗೇಷು ಸಮರ್ಜಯಂತಿ 
ಬಿಲ್ವೀದಲೈಃ ಕೋಮಲಪಲ್ಲವೈಸ್ತ್ವಾಂ Fan 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ವಾಮದೇವಕೃ ತೋಪ 
ನಿಷತ್‌ ಸ್ತುತಿನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ ಷಡ್ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕೇವಲ ವೇದಾಂತಶ್ರವಣಗಳಿಂದಲೂ, ಶಿರೋಭ್ರಮಣೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಮಹಾಪ್ರವಾಹದ ಸುಳಿಯುತೆ ತೊಡಕಾಗಿ, ಅಗಾಧವಾದ ಹಳ್ಳದಂತೆ ಇರುವ ಇತರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನದಿಂದಲೂ, ಗಂಧಸ್ಪರ್ಶರೂಪಾದಿ ಗುಣರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಅಣುವಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಣು, ಮಹತ್ತಾದ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತಾಗಿ ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿಯಲು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೯೧ 


ವಸ್ತುತಃ ನೀನು ಅಲಿಂಗನಾದರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಬಾಹ್ಯಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸೆ 
ಲ್ಬಡುವವನಾಗಿಯೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಖ್ಯ ನಿಯಾಮಶನಾಗಿಯೂ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿಯೂ 
ನಿರತಿಶಯಾನಂದಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಅಪಂರಿಚ್ಛೆನ್ನ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಇರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯಲು ಅಶಕ್ತರಾದವರು (ನಿನ್ನ ನಿತ್ರಸಾನ್ನಿಧ್ಯ 
ವುಳ್ಳ) ಉಮೆ ಮೊದಲಾದವರ ಅನುಗ್ರಹೆಸಾಧನಗಳಿಂದ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವರು. 
[೯೨] 


ಈ ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ವಸ್ತುತಃ ನೀನು ಅಲಿಂಗನಾದರೂ ಥಿರಾಕಾರನಾಗಿ 
ನಿರ್ವಿತೇಷನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಕ್ಚಿಸಲು ಅಶಕ್ತರಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಕೋವ.ಲ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರ್ಜಿಸುವರು 

ನಿ. ಸೂ..._ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಉಮೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆರಿತುಕೊ:ಡ 
ರೆಂದು ಕೇನೋಪಸಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


11 * [13] 


೧೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾದೇವ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಛಿನ್ನ ಸಂಶಯಾಃ । 
ಉದ್ದಾ ಲಕೊಅಪಿ ದೇವೇಶಿ ಮತ್ತೋ ಲಬ್ಧಾ ಎತ್ಮೆನಿರ್ವ್ಯತಃ ॥೪॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮುನಿಭಿಸ್ಸ ರ್ವೈರ್ಗೋಕರ್ಣೇಶಂ ಯಯುಸ್ತದಾ | 
ವಾಮದೇವೋ Bu ES ನತ್ವಾ ಮಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ॥೫॥ 


ಕೌಫೀಸಸಂವೃತೋ ದೇನಿ ಸದಾ ಭಸ್ಮನಿಭೂಷಣಃ । 
ಮನ್ಮಯಂ ಜಗದಾಲೋಕ್ಕ ಯಯೌ ಸ್ವೈರಗತಿರ್ಮುನಿಃ 1೬॥ 


ಗೋಕರ್ಣೆೇಶಂ ಸಾ ನಿಮಂಕ್ತಾ ಬಹವೋ ಜನಾಃ 1೭॥ 


6090/0500 SW 702/0050 ಬ ಯು ಪುರು ಸ ರೂ ಸಂರ ಪಂ ಪಡದ ಿ ಕ್ಸ್ಟುುಾು ಟ್ಟ ಇಡಾ ಗಾಗಾ ಕಾ 


ಯದ್ಯಪಿ ನಮ್ಮ ಸಂಶಯಗಳು ದೂರವಾದವು. ಆದಕೆ ಮಗ ನ ಈ ಸುಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಬಲ್ಲನು. ಆತನು ಮಹಾಯೋಗಿಯಾಗಿ 
ಇರುವನಲ್ಲದೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿರುವನು. ಈ ನಮ್ಮ ಆ ಲ್ಲಾ 
ಪ ನೇ ಪರಮಫಲವನ್ನು ಪಡೆದವನು. ಸದಾ ನಿನ್ನ ಸ್ವ್ಪರೂಸಜ್ಞಾ ಸನವನ್ನೇ 


ನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೇ ಸೇರುವನು. 4 ಯಸಿಗಳು 
Mast lial 


ಗಿರಿಜೆಯ, ವಾಮದೇವನಂಕೆ ಉದ್ದಾಲಕಮುನಿಯೂ ಸಹ ನನ್ನ 
ವೇದಾಂತತತ್ರೋಪದೇಶದಿಂದ ಸುಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಗಳೆ 
ಲ್ಲರೂ ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಕೆರಳಿದರು. 
ಯೋಗಿವರ್ಯನಾದ ವಾಮದೇವನಾದರೋ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ದ 
ನಾದನು. ಅವನಿಗೆ ಆಗಲೇ ಶುದ್ಧ ವಾಡ ಸುಜ್ಞಾನಜೋಧವುಂಟಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ದೇಹಾಭಿಮಾನವೂ ಮತ್ತು ಭಯಲಜ್ಜಾ ದಿಗಳೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದ ರಿಂದಲೇ 
ಅವನು ಕೇವಲ ಕೌಪೀನಢಾರಿಯಾಗಿ, ಸೈವಚಿಷ್ನೆಗಳಾದ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದನ ನು. ಅವನಿಗೆ ಅಖಂಡ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಸಹ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ಪವಾಗಿಯೇ 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಜ್ಞಾನದ ಪರಮಾನುಭವವು ಅವನಿಗೆ ಉಂಬಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅವನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನೂ ನಿರ್ಬಧಗಮನನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ವಾಮದೇವನು 
ಗೋಕಣ್ಣೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳಿದನು. 1-೬] 


ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿ, ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಗೋಕರ್ಣಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರ 
ವಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವನ ಪ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨೭ ೧೬% 


| ಕೇವ್ಯವಾಡ ! 


ವಾಮಷೇವಸ್ತು ತಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ವಾಮದೇವ ಶ್ರುತಾಧುನಾ । 
ನಾತಃಪರತರೋ ದೇವ ಶ್ರುತೀನಾಂ ಸಾರ ಏನಹಿ 1೮॥ 


ಶಂಭೋ ಜ್ಞಾ ನಪ್ರೆದಾ ನಿತ್ಕಂ ತ್ವಜ್ಬೋಧಾನಂದದಾಯಿನೀ | 
ಕಿಂ ವಾನ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಮಸ್ತೀಶ ಭೂಲೋಕೇ ತವ ಸಿದ್ಧಿದೆಂ HF i 


ತದ್ವದಸ್ವ ಮಹಾದೇವ ಸಂಪ್ರೀತಾಸ್ಮಿ ಕಥಾರಸೈಃ ೧೦೩ 


ಸೂತ ಉವಾಚ! 


ಶಿವೋಂಬಿಕಾವಚಶು ಎತ ಶ್ರಶೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ತಾಂ ತದಾ 1೧೦1 


ಎ ತಟ 


ಮೆಹಿವೆ:ಯಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತಿ A ಪಡೆದಿರುವರು. ಅಪ್ಪರಿಂದ ಶ್ರೀಗೋಕರ್ಣ 


ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಪರಶಿವನು 


ಖಿ ಕ್ರ ಹ್‌ ೪1 
ಪಾರ್ವಶಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಕು ೭! 


ಮತ್ತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ನ ಫ್ರಿಯಮೆಹಾದೇವನೇ, ವಾಮದೇವಮುನಿಯು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ ಬಗೆಯನ್ನು ಕೇ ೫3 ಸ್ತೋತ್ರವು ಅತ್ಯ ದ್ದುತವಾಗಿರುವುದು. 
ಇದಕ್ಕಿ:ತಲೂ ಮಹತ್ತರವಾದ ಸ್ತುತಿಯು ಮಕ್ತೆಳ್ಳಿಯೂ ಇರಲಾರದು. ಈ 
ಸ್ತುತಿಯು ಕೇವಲ ವೇದಾಂತದ ಸಾರಭೂತವೆನಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದರಿಂದ 


ಸುಜ್ಞಾನಲಾಭವೂ ನಿನ್ನ ಸ್ತರೂಪಾನುಭವವೂ ಲಭಿಸುವುದು. les! 


ಶ್ರಿ 
| ಕೇಳಿ ಅನಂದಿಸಬೇಕೆ:ದು ಅಪೇಕ್ಷೆ 


ಕ ಇತ್ತ ಸಾಸ ಸಾನ ನತ್ತ ತ್ತ 
ಕೊಡುವುದು? ಎಂಬುದನ್ನು 


ರ್ಯಾ: ಶೇ ಸಸ. 'ಸೂರಿತಕಥೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಈ ಬಗೆಯಾದ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ಬಹು 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈ 
ರೀತಿ ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು. ೧೧೫ 


೧೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚ 
ಶೃಣು ಬೇನಿ ಪ್ರಿಯಂ ನಿತ್ಯಮಸ್ತಿ ಶ್ಲೇತ್ರವರಂ ಮನು । 
ಯತ್ರೈತಜ್ಜ್ಮ್ಮಾನನುಮಲಂ ದತ್ತಂ ಸಂದಾಯ ಶಂಕರಿ ॥೧೨॥ 


ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಚೆ ಮಹಾದೇನಿ ಮತ್ಪುತ್ರಸ್ಕ ತನಸ್ಯಯಾ । 
ತುಸ್ಟೋಹಂ ತಸ್ಯ ಚೆ ಸ್ತುತ್ಕಾ ಜ್ಞಾನಂ ದತ್ತಂ ಮಯಾಂಬಿಕೇ॥೧ 


ಕುತ್ರ ಶ್ರೀಕೈಲಸಂಜ್ನೋಸಸ್ತಿ ಭೂಧರಸ್ತ್ವತ್ಛಿ೨ಯಂಕರಃ । 
ವದ ತನ್ಮಹಿಮಾಂ ಶಂಭೋ ಸ್ವಂದೇ ತುಷ್ಟೋ ಭರ್ವಾ ಕಥಂ 1೧೪॥ 


ತತ್ಕಥಾಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವದ ತನ್ಮಹೃಮಾದರಾತ್‌ । 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾಂಬಿಕಾವಾಕ್ಕಂ ಪ್ರಾಹ ದೇವೋ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ ॥೧೫॥ 


po ಗಂಟಿ: 





“ ಪ್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆ, ಹೇಳುವೆನು ಪ್ರೀಕಿಯಿಂದ ಆಲಿಸು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಶಿವಕ್ಷೇಶ್ರವಿರುವುದು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಮಹಿಮೆಯು ಅಮೋಘವಾದದ್ದು. ಅದರ ಮಹಿಮಾವಿಚಾರವನ್ನೇ ಹಿಂದೆ ಬಾಲಕ 
ನಾದ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೂ ಈಗ ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು.॥೧೨॥ 

ಹಿಂದೆ ಬಾಲಕನಾದ ಷಣ್ಮುಖನು ಶನಗೆ ನಿಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಆಗ ನಾನು ಅವನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶ್ರೀಯಸ್ವರವಾದ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆನು.? ಈ ರೀತಿ 
ಶಂಕರನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಮಧ್ಯೆ ಗಿರಿಜೆಯು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದಳು. 1೧೩॥ 

“ಪ್ರಿಯ ಶುಕರನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಶ್ರೀಕ್ಕೈಲಸರ್ವತವು ಎಲ್ಲಿದೆ? ನಿನ್ನ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಆ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಸೇತ್ರವು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದೆ? ಅದರ 
ಮಹಿಮೆಯ ಪರಿಏನು? ನೀನು ಯಾವಾಗ ಬಾಲಕ ಸ್ವಂದನಿಗೆ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ 
ಆಸೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಈಗ ನೀನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇದೇ ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ.” ಹೀಗೆಂದು ಗೌರಿಯು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಶಂಕರೆನು ಹರ್ಷದಿಂದ ತಥಾಸ್ತು ಎಂದು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು.1೧೪-೧೫॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೭ ೧೬೭ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀತೈಲೋಸಪಿ ಚ ಡೇವೇಶಿ ನಿವಾಸೋ ಮಮ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ಶ್ರೀಶೈಲೇಕ್ವರಲಿಂಗಾತ್ಮಾ ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ವಸಾಮ್ಯಹಂ 1೧೬೫ 


ಭ್ರಮರಾಂಬೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಗೌರಿ ತ್ವಂ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾ। 
ತತ್ರಾಪಿ ಬಹವಕ್ಕೈವಾಃ ಶ್ರೀಕೈಲೇಶಾರ್ಚನೇ ರತಾಃ !೧೭॥ 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಸಂವೀತಾಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರೋಜ್ವಲಫಾಲಕಾಃ । 
ರುದ್ರಲಿಂಗಾರ್ಚನರತಾ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಸಪಾದರಾಃ ॥೧೮॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಪಂಚಾಸ್ಕಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ಶ್ರೀಕೈಲೇ ನಿನಸಾಮಾಶೇ ಗಣವೃಂದೈಶ್ಚ ಸಂವೃತಃ Ho 1 


ತತ್ರ ತ್ವಯಾ ತಸಸ್ತಪ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾನಿಷ್ಠುಮುಖ್ಯೆಸ್ಸುರೈ 
ಇಂದ್ರಾದ್ಕಾ ನಿಬುಧಾಸ್ಪರ್ವೇ ತಪ್ಶಂತಿ ಪರಮಂ pel ೨೦॥ 


ಪ್ರಿಯ ವಲ್ಲಭೆಯೇ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೈಲವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರು ವುದು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ನಾನು ಶ್ರೀತ್ರೆಶೇ ಶ್ವರಲಿಂಗಸ್ತರೊಪವೆನ್ನು ತಾಳಿ "ವಾಸಿಸುತ್ತೀಕೆ. 1೧೬! 

ಆನೇ ಶ್ರೀಶ್ಸೆಲಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಹ ಭ್ರಮರಾಂಬಿಕೆ ಎಂಬ ವಿಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲಸಿರುವೆ. ಹೀಗೆ ಅ ಸ್ಥಳ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ತಿಯು ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಅನೇಕ ಗಣಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಾನ್ತಿ ಧ್ಯ 
ವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಟಿ ರ: ತ್ತೇನೆ. ಆ ಪರ್ವತವು ಇಂಥ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ೫ | ಅನೇಕ ಶೈವರು ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಧನಾಸಕ್ತರಾಗಿರು 
ವರು. ನಿತ್ಯವೂ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡ ಆ 
ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತರು ಕೆಲವರು ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತಿ 
ಕೆಲವರು ಶಿವಸೆಂಚಾಕ್ಷರೀಮೆಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಲೂ, ಇನ್ನೊ ಕೆಲವರು ಪಂಚ 
ಮುಖನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲೂ, ಶ್ರೀಕೈಲೇಶೇಶ್ವರನನ್ನು ಸದಾ ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು. ೭-೧೮-೧೯! ' 

ಅದೇ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನೀನು ಸಹ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದೆ. ಆ ಶ್ರೀತ್ಛೈಲ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ನನಗೆ ಮಹಾಪ್ರಿಯವಾದುದೆಂದೂ ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ಥಾ ನವೆಂತಲೂ 


ಟು 


೧೩೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅನ್ಕೈರ್ಮುನಿವರೈರ್ದೆನಿ ಗೌತಮಾತ್ರಿಪರಾಶರೈಃ | 
ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿಕರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮಮ ಶ್ರೀಶೈಲಮುತ್ತಮಂ HS 


ಅತ್ರ ಜಪ್ತ್ರೋ ಮಹಾದೇವಿ ಮಂತ್ರಃ ಕೋಟಗುಣೋ ಭವೇಶ್‌ ; 
ಅತ್ರಾನ್ನಂ ಯೇ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸ್ಕೈತ್ವಾನ್ನಸತಿಮಾದರಾತ್‌ ॥೨೨॥ಃ 


ಅನ್ನಂ ಮತ್ತಿ ತ್ಪ್ರೀತಯೇ ದೇವಿ ಬಹುಕುರ್ವೀತ ಚ ಶ್ರುತಿಃ | 
ಶಾಂಭವಂ ಭೋಜಯಿತ್ವೈಕಂ ಸಂತೋಷಯತಿ ಮಾಂ ಸದಾ ॥೨೩॥ 


ಕೃಷ್ಣಾನಾಮ ಪರಾಪುಣ್ಯಾನದೀ ಸಾಗರಗಾಮಿನೀ । 
ಭಿತ್ವಾ ಶ್ರೀಶೈಲಮೂಲಂ ವೈ ಸ್ನಾತಾನಾಮಫಹಾರಿಣೀ ॥೨೪॥ 


ಸಂತಸ್ಕ ೯ ಪಯಸಾ ತಸ್ಕಾಃ ಪಿರ್ತ್ಸ್ಗ ದೇವಾನ್ನ ಷೀನಸಿ | 
ನಿತರಸ್ತ ಸ್ಯ ತೃಪ್ತಾಸ್ಸು ಸು ರ್ಮುಲ್ಲೊ ಕೇ ನಿವಸಂತಿ ಚ 1೨೫॥ 


ಬ re ne ಆರಾ 











ರಾರ rv vv, 


slid ಕೇಪಕೆಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮ , ವಿಷ್ಣು, ಮತ್ತು ಹತ್ತ ಮುಂತಾದವರೂ 
ಗೌತಮ,' 'ಆತ್ರಿಮುನಿ, ಪರಾಶರ ಮುಂತಾದ ಖಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸಹ್ಕ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ॥.೨೦-೨೧॥ 

ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸಿದರೂ ಸಹ ಅದು ಕೋಟ 
ಗುಣ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಅನ್ನಪತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ 
ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ನಾನು ಪರಮ ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವೆನು. 
ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಸದಾ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಶ್ರುಕಿಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕನಿಷ್ಠಪಕ್ಷ ಒಬ್ಬ ಕೈವನಿಗೇ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಡರೂ ನನಗೆ ಬಹು ಸಂತುಷ್ಟಿ ತ 1೨೨-೨೩./| 

ಕೃಷ್ಣೆ ಎಂಬ ನದಿಯು ಆ ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಶ್ರೀತೈಲವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆ ನದಿಯು ನೇರವಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಸೇರುವುದರಿಂದ ಮಹಾ 
ನದಿಯೂ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯತಮವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವವರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಅದು ನಾಶಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ॥೨೪॥ 

ಯಾರು ಆ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ನದಿಯ ರೀರಿಠಿಂದ ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ 
ಜೇವಜುಹಿಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನೀಯುವರೋ, ಅವರ ಪಿತೃಗಳು ಸಂತೃಪ್ತರಾಗುವರ 
ಲ್ಲದೀ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಗ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ೨೭ ಗಿ೬೯ 


ತತ್ಪೂತನೀರೈರ್ಬಿಲ್ವೈರ್ಮಾಂ ಸಮಾರಾದ್ಯಾಪಿ ಭಕ್ತಿತಃ। 
ಮವಾಲಯಸ್ಕ ಶಿಖರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೈವಾಪ್ಲುಯಾಜ್ಞನುಃ  1೨೬॥ 


ಶಿನಲೋಕಕಾಮಾ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ನಿವಸೇಚ್ವ ಸಃ । 
ಸ್ರಾತಸ್ಸಂಗವಮಢ್ಕಾಹ್ನೇ ಸಾಯಮನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪಶ್ಯ ಚ 1೨೭॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಮಹಾದೇನಿ ಮುಕ್ತೋ ಮಜ್ಜ್ಮ್ಮಾನತೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಅಶ್ವಮೇಧಾಡಯೋ ಯಾಗಾ ಯೇನ ಸಾನ್ನಾಸ್ಸದಕ್ಷಿಣಾಃ 1೨೮! 


ಕೃತಾಸ್ತೇನೈವ ಲಭ್ಯೇತ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ । 
ಯೇನ ಷೋಡಶ ದಾನಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದೀನಿ ಸತ್ತಮೇ 1೨೯ 
ಆ ನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಪವಿಶ್ರೀಕೃತಗಳಾದ ಬಿಲ್ವದೆಳಗಳಿಂದ ಯಾರು ನನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ನನ್ನ ಕೈಲಾ ಸ ಶಿಖರವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವರು. 
ಮತ್ತು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟಿಂಬುದಿಲ್ಲದೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಹ ಹೊಂದುವರು. 1೨೬' 


ಯಾವನು ಶಿವಧಾಮದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ವಾಸವು ಸಿದ್ದಿಸಬೇಕೆ:ವ. ಅಪೇಶ್ರಿಸು 
ವಕೋ, ಅವನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀಕಿ ಲತೆ ನ ದೆಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ವಾ ಫ್‌ 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಗವಕಾಲಪ ಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾ: 
ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಲ್ತಸತ್ರಾದಿಗಳ:ದ 
ಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಯಾವನು ಸಾಧನೆಮಾಡುವನೋ ಅವನು ನನ್ನ ಶೋ ಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನಲ್ಲದೇ ಸುಜ್ಞಾನವೆನ್ನು ಸಹ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ವಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 3೩! 


ಯಾನ ಮನುಷ್ಯನು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾ ವ್ತಿನೆಯೆನ್ನೂ 
ಅನ್ನವನ್ನೂ ಸಹ ದಾನಮಾಡಿರುವನೋ, ಕೇವಲ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಶ್ರೀಕೈಲೇಶ್ವರನ ಸಂದರ್ಶನಯೋಗವು ಲಭಿಸುವುದು. ಚ ರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಯಾಗಾಚರಣೆಗೂ ಇದೇ ಫಲವಾಗುವುದು. 1೨೮! 


ಯಾವನು ಮಹಾದಾನಗಳೆನಿಸಿದ ಹದಿನಾರು ವಿಧದ ದಾನೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಕುವನೋ, ಅಥವಾ ಮಹಾಮಹಾ ವಸ್ತುಗಳೆನಿಸಿದ ಜಗತ್ತೈ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲಿ 
ಆಸೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವನೋ, ಅಂತಹವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಕೈಲೇಶ್ವರನ ಸಂದರ್ಶನವು ಲಭಿಸು 


೧೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಫ್ರತಾನಿ ತಸ್ಯ ಜೀನೇಶಿ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶ್ವರದರ್ಶನಂ । 
ನಾತಪ್ರತಸಸೋ ದೇವಿ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶ್ವರದರ್ಶನಂ 1೩01 


ಮತಿರ್ಭವತಿ ತಸ್ಕೈನ ಯೇನ ತಪ್ತಂ ತಪೊಆಂಬಿಕೇ । 
ಅದ್ಯಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಲಾಾದ್ಯಾ ಮುನಯಶ್ಚ ತಥಾಪರೇ 1೩೧ 


ಪಶ್ಯಂತಿ ನಿಯತಂ ಗೌರಿ ತೆಲ್ಲಿಂಗೆಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛೆನಃ [ 
ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯಾವರ್ತಕೈಶ್ಟ ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಾದಿಭಿಃ ॥೩೨॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜಕೋ ಯೈಃ ಸ್ಯಾದ್ಭೂರಿಭಾಗ್ಯೇನ ಶಾಂಭವಿ । 
ಯೋ ಭಸ್ಮನಿಷ್ಠಸ್ಸತತಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಕ್ಕತಕಂಕಣಃ ೩೩ 


ವುದು. ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ಮು ಮಾಡದಿರುವನರೆಂದೂ ಆ ಈಶ್ವರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾರರು. 13೯-೩೦1 


ಯಾವನು ಮಹಾಶಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಪ್ರಣ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನೋ ಅಆಂಕಹವನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಶ್ರೀಶ್ಸೈಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆಯು ಉದ್ಭವಿಸುವುದು. ಈ ಸದಪೇಕ್ಷೆಯು ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ 
ಬುದ್ಧಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದವರೂ ಸಹ 
ಮೊದಲು ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಈಗಲೂ ಸಹ ಸಂದೆರ್ಶಿಸುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಣ್ಯಸಂಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಖಯಷಿಗಳು ಸಹ ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂದು ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಸಾರಾಯಣಮಾಡುವರು. ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪವಿಸುವರು. ಆ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂದ 
ಶಿವಸಂದರ್ಶನಲಾಭವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 1೩೧-೩೨॥ 


ಪೂರ್ವಸಂಚಿತವಾದ ಪುಣ್ಯದ ದಿನೆಯಿಂದ ಯಾವನು ಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಢಾರಿಯೂ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರೆಂಡ್ರಢಾರಿಯೂ ಮತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾ 
ನೆಯೋ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆ ಶ್ರೀಶೈಲವಾಸಿಯಾದ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ಲಭಿ 
ಸುವುದು. 1೩೩! | | 


ಪಂಚಮಾನಂಶಃ ಅ. ೨೭ ೧೭೧ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರೀ ಸತತಂ ತಸ್ಕೆ ಮೇ ದರ್ಶನಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಾರಂ ನಪುರಿದಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶ್ರೀಶೈಲನಾಯಕಂ Ha 


ತಬ್ನನ್ಮ ಸಫಲಂ ಗೌರಿ ನೋ ಚೇಜ್ದನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕೆಂ । 
ಶತಾಯುಃ ಪುರುಷೋ ಯೋ ಹಿ ಜನ್ಮಮಥ್ಯೇಃನಿ ಮಾಂ ಶಿವಂ 1೩೫॥ 


ಶ್ರೀಕೈಲೇಶಂ ಸಕ್ಕದ್ಧೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮುಚ್ಕತೇ ಭವಬಂಧನಾತ್‌ । 
ಅನ್ಕತ್ರಾಸಿ ಮೃತೋ ಗೌರಿ ಮಮ ಲೋಕೇ ವಸೇತ್ಸ ಹಿ 1೩೬! 


ಶ್ರೀತೈಲೇ ಚ ಮೃತೋ ಜಂತು ರ್ನ ಪುನರ್ಜನ್ಮಭಾಗೃ್ಭನೇತ್‌ : 
ಅತ್ರಾಸಿ ದೇವಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಸಂತಿ ತಾನ್ಯಪಿ 1೩೭ 


ಪೂಜಿತೇ ಮುಕ್ತಿದಾನೀಹ ದೃಷ್ಟಾನ್ಮಸಿ ಮನೋರಮೇ । 
ಲ್ವ ಪತ್ರ್ಯಸ್ಸೈದಾ ದೇವಿ ಚಿ [೩೮॥ 

ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಒಂದು ಸಲನಾದರೊ ಆ 
ಶ್ರೀ ತ ನನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅವರ ಜನ್ಮವು 
ವಾಗುವುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಆ ಮನುಷ. ಜನ್ಮವು 


ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನ ಇರು ವರ್ಷ ಅಯುಷೃವಿರುವುದು. ಅಂಥ ದ್ವೀರ್ಫಕಾಲದ 
ಎಂದಾದರೂ ಒಂದು ದಿನ ಅಥವಾ ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ ಆ ಶ್ರೀತ್ಸೆಲ ಮಹಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಧಿ ಸತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೆ ಸಂಸಾರದ ಸಕಲ ಬಂಧನಗಳೂ 
ಕಿತ್ತುಹೋಗುನುವು [೩೫ 

ಒಂದು ಸಲ ಶ್ರೀಕೈ ಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದವನು ಎಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತನಾ 
ದರೂ, ಅವನು ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಿಸುವನು. ಶ್ರೀಕೈಲದಲ್ಲೇ 
ಮೃ ತನಾದವನೆಂತೊ pi ೇ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ (ಶವೇ 
ತಪ್ರಿಹೋಗುವುರು. 1೩ 

ಪ್ರಿಯೆ, ಈ ಇಂಕ್‌ ಯಾವ ಯಾವ ತಿವಲಿಂಗಗಳಿವೆಯೋ ಅವು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಶ್ರೀಕೈಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುವು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ಪೂಜಿಸಿ 
ದವಸಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಶ್ರೀಕೈಲದಲ್ಲಿರುವ 


೧೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಉತ್ಸುಲ್ಲಪದ್ಮೈರಮಲೈಃ ಫ್ರಲ್ಲನೀಲೋತ್ಪಲೈರಪಹಿ । 
ಭೊಧರಾರಾಧಿತೆಂ ಲಿಂಗಂ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕೆಸಂಜ್ಞಿತಂ ೩೯4 


ತಲ್ಲಿಂಗದರ್ಶನೇನೈನ ಸರ್ವಸಾಸಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ । 
ದೃಷ್ಟೇ ಲಿಂಗೇ ಮಹಾದೇವಿ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಶಂಕರಿ 1೪೦॥ 


ಪೂರ್ವಂ ಶ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವೈಸ್ತಥಾ ಸ್ತುತಃ । 
ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಲಿಂಗಸ್ಥಂ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಸರ್ವಕಾಮದೇ ೪೧8 


ಘಂಟಾಕರ್ಣೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಭುವನೇಶ್ವರಿ | 
ಘಂಟಾಕರ್ಣಗಣೇಶೇನ ಪೂಜಿತಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಂ 1೪೨॥ 


ಶಿವರಿ:ಗಗಳಿಗೆ ಯಾವನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ದೂರ್ವಾಂಕುರೆ ಕಮಲ, ಕನ್ನ್ನೈಜಿಲೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 3೩೭-೩೦೮1 


ಟ್ರ ಶ್ರೀಶ್ಸೆಲದ್ಲಿಯೂ ಹಿಮನಂತೆನಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಎಂದೇ ಹೆಸರಿರುವುದು. ಆ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಸಕಲ ಮಹಾಪಾಪಗಳೂ ಸಹ ದೂರವಾಗು 
ವುವು. ಯಾವನು ಆ ತ್ರಿಪುರಾಂಶಕಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವನೋ ಅವನು 
ತನ್ನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮುತ್ತಿ ಯನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು.1೩೯-೪೦॥ 


ಬಂದಿ ನಾನು ಶ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿರಲು ಆಗ 
ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಕ್ಸೈಲವಲ್ಲಿ ನಾನು ಆವಾಸಮಾಡಜೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಅದೇ ಮೇಕಿಗೆ ನಾನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದಾತೃನಾದ ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಸುರಾಂತಕಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 1೪೧1 


ಆ ಶ್ರೀಕೈಲದಲ್ಲಿ ಘಂಟಾಕರ್ಣೇಶ್ವರವೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಘಂಟಾ 
ಕರ್ಣನೆಂಬ ನನ್ನ ಗಣಾಧಿಸತಿಯು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಆ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಆ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಡೊರಕು 
ಫ್ರದು, 1೪3೨1 : 


ಸಂಚಮಾ3ಶ। ೪. ೨೭ ಗಪಿಪ್ಠಿ 


ಯಸ್ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಶೃದ್ಣೃಷ್ಟಾ ಪೂಜ್ಯ ಬಿಲ್ತೈಶ್ವ ಕೋಮವಲೈಃ। 
ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ಕರಾಕ್ರಾಂಶಾ ತಸ್ಯ ದೇವಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೪೩0 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಚ ಸುಧಾಕುಂಡಂ ಸುಧಾಸ್ವಾದುಜಲಂ ಶಿವೇ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕುಂಡೇ ಸಕೃತ್ಸ್ಯಾತ್ವಾ ನ ಯಾಮಿಾಂ ಯಾತನಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೪೪॥ 


ಘಂಜಬಾಕರ್ಣಮಹಾಲಿಂಗೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಸ್ತೋಷ್ಕತಿ ಪ್ರಿಯೇ । 
ತಸ್ಕ ಮುಕ್ತಿಂ ದದಾನಾಶೇ ಯಾ ದೇನೈರನಿ ಮರ್ಲಭಾ ೪೫ 


ವಿಶ್ವೇಶ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥ ಪುರಹನ್‌ ಶ್ರೀಶೈಲಮೌಶಲಿಸ್ಥಿ ತಂ 
ಸಾಪಾನಂಗಪೆತಂಗಸಂಗಜನಿತಾನಂದಾಂಗನಿದ್ಯು ತ್ಪ್ರಭ । 

ತ್ವನ್ನಾ ಮಾನ್ಮನಿಶಂ ವದಾಮಿ ಭಗವನ್ನನ್ಯಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಮೇ 

ಶ್ರೋತುಂ ನ ಬುದ್ಧಿರ್ಮಮ ಘಂಬಾಕರ್ಣೂಟಹನಿಖಾಕ ತ್ವಯಿ 

ಶಿವ ಸತತಂ ಭೆಕ್ತಿರಸ್ತ್ಯದ್ಧ ಶಂಭೋ ೪೭ 


ಆ ಘಂಟಾಕರ್ಣೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾವನು ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ ಸಂದ. 
ರಿಸಿ ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸಂಪೂಜಿಸುವನೋ 


ಆತನನ್ನು ಮುಕ್ತಿ ಎಂಬ ರಮಣಿಯು ಸ್ವತಃ ಬಂದು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವಳು. ಗಳ! 


ಆ ಲಿಂಗದ ಸಮಾಖೆವಲ್ಲೇ ಸುಭಾಕುಂಡನೆ೨ಬ ಒಂದು ತೀರ್ಥ ವಿರುವುದು. 
ಅದರೆ ನೀರು ಅಮೃ ತದುತೆ ರುಚಿಕರವಾಗಿರುವುದು. ಅ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಯಮಯಾತನೆ ಎಂದೂ 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ೪೪-೪);! 

pki ಟಿ ಸ್ಯ ಘಂಟಾಕರ್ಣನು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದ ನನು. ಅವನು 
ಸ್ತುತಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಮುಕಿ ತ್ರಿಯನ್ನೇ 


ಶಿ 
ಇಳ kk ಕ ಆಬ್‌ ಇ ಹಿ Keel ಇಹ ಣ್ಣ ಲ ಹ 
4 ಆ ಸ್ತ್ಯೋತ್ರವು ಮಸಾಶ್ರೀ ವಾದೆದ್ದು. ಘಂಟಬಾಕ ನು 


೧೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಥಾನ್ಯದಸಿ ಬೇನೇಶಿ ಲಿಂಗಂ ತಚ್ಛಿ ಖರೇಶ್ವರಂ 
ತಚ್ಚ ಲಿಂಗಂ ಸಕ್ಳ್ಕದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಿಲ್ಕೈಸ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮುಕ್ತಿಭಾಕ್‌ ॥೪96॥ 


ನಿಭೂತಿಕುಂಡಂ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಸ್ಮಾನಾತ್ಸಾನಾವಗಾಹನಾಶ್‌ । 


ಪಾಸನಾಶಕೆರಂ ದೇವಿ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯದಾಯಕಂ ॥೪೯॥ 


ಹಾಟಿಕೇಶಂ ತಥಾನ್ಯಂ ಹಿ ಲಿಂಗಮಸ್ತ್ರ್ಯೇಕಮುತ್ತಮಂ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಹಾಟಕೇಶಂ ತು ಬಿಲ್ಶ್ಜೈರ್ಮುಕ್ತಿಸ್ತಥಾಂಬಿಕೇ 1೫01 


ಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಉದ್ದೆರಿಸುವೆ. ವಿದ್ಯುತ್ಸ್ರ ಭನಾದ ನಿನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಪಾಪರಾಶಿಯ್ಯ 
ಮನ್ಮಥನು ಹೇಗೆ ಪತಂಗದಂತೆ ಗತಿಮುಟ್ಟದನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದವನಿಗೆ ಎಂದೂ ಪಾಪಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಭಯವು ಸಂಭ 
ವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಓ ದೇವದೇವನೇ, ಅಂಥ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಸದಾ ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯನಾಮಗಳನ್ನೇ ಸಂಕೇರ್ತಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಕೇಳು 
ವೆನು. ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಎಂದೂ ಮನವೇ ಬಾರದು ಮತ್ತು 
ಬರದಿರಲಿ. ನಾನು ಘಂಟಾಕರ್ಣನಿರುವೆನು. (ಘಂಟಿಯನ್ನು ಕಿವಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅದರ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬೇಕೆ ಶಬ್ದವು ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ) ಓ 
ಪರಶಿವನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಭಕ್ತಿ ನೆಲೆಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು.” 
ಹೀಗೆಂದು ಆ ಘಂಟಾಕರ್ಣನು ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದನು. ೪೭! 


ಆ ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಶಿಖರೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಶಿವಲಿಂಗ ಒಂದಿರುವುದು. ಅದನ್ನು 
ಒಂದುಸಲ ಯಾವನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯುವನು. 1೪೮1 


ಅಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ ಕುಂಡ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದರೆ ಅಥವಾ ಆ ಜಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಲ್ಲದೇ ಸಮಸ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳೂ ಸಹ ಲಭಿಸುವುವು. ೪೯1 


ಆ ಶ್ರೀಕ್ಳಿಲದಲ್ಲಿ ಹಾಟಕೇಶ್ವರ ಎಂಬಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಬಿಲ್ವಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಫೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. |೫೦॥ 


ಪಂಚಮಾನಶ। ಅ. ೨೭ ೧೩೫ 


ಹಾಟಿಕಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಕುಂಡಂ ತಲ್ಲಿಂಗಾಗ್ರೇ ಮಹೇಶ್ವರೀ । 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ ಗೌರೀಶಸೇವಯಾ ಗಣಪೋ ಭವೇತ್‌ 1೫೧॥ 


ಸತು ಲಿಂಗಮಯೋ ದೇವಿ ನಾನಾಕುಂಡನಿರಾಜಿತಃ । 
ಶ್ರೀಪರ್ವತಃ ಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತೋ ನಾನಾಲಿಂಗವಿರಾಜಿತಃ 1೫೨॥ 


ಭ್ರಮರಾಂಬಾ ಚ ಗೌರಿ ತ್ವಂ ಸದಾ ತಚ್ಛಿಖರೇ ಸ್ಥಿತಾ । 
ತನ ಪಾದಾಂಬುಜದ್ವಂದ್ವದರ್ಶನಾನ್ಮುಕ್ತಿಭಾಜ್ನಿ ಚ ೫೩॥ 


ಶ್ರೀಕೈಲೇಶೋ*ಹಮಿಶಾನಿ ತತ್ತುಂಗಶಿಖರೇ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಭಿರ್ದೇವೈರ್ಗಣೇಂದ್ರೈರಪಿ ಸೇವಿತಃ BVH 


ಅದೇ ಶಿವಲಿಂಗದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಟಕಕುಂಡವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಯಾವನು ಚ ತೀರ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಟ್ರಾ ನಮಾಡುವಕೋ ಮತ್ತು ಟ್ರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂಘೂ ಜಿ 
ಸುವನೋ ಅವನು ನನ್ನ ಗಣಕ್ಕೆ ಅಧಿಸತಿಯಾಗುವನು. 1೫೧! 


ಹೀಗೆ ಅ ಶ್ರೀತ್ಸೈಲ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನಂತವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. 
ಆ ಶ್ರೀಕೈಲವೇ ಒಂದು ೬... ಚ 
ಕೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. ಆದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಣ್ಯತಮ ಸರ್ವತವು ಅ 
ವಿರಾಜಿಸುವುದು. ೫೨! 


ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಅಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಕೆ ಲನರ್ವಶದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮರಾಂಜಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾಗಿ 
ನೀನು ಸದಾ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಅಸ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು, ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು * 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವನೊ ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 1೫೩1 


ಆ ಶ್ರೀಶೈಲದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶ್ರೀಶ್ನೆ.ಲೇಶನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಳೆದು 
ಕೊಂಡು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನಿತ್ಯವೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ದೇವೇಂದ್ರ 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತ 
ಪರಿವಾರ ಸಂಸೇವಿತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಥಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸಂದರ್ಶಿಸುವರೋ ಅವರು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 1%] 


ರಿ೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತತ್ರ ಮಾಂ ನಿಯಮಾದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 
ಪುರಾ ಶ್ರಿಯಾ ತಪಸ್ತ್ರಪ್ತಂ ತಚ್ಛ್ರುಣುಷ್ವಾಂಬಿಕೇ ಮುದಾ ೫೫ 


ಯದಾನಂಗೋ ಮಯಾ ದಗ್ಭಃ ಶ್ರಿಯಃ ಪುತ್ರೋ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ತೇನ ದುಃಖೇನ ಸಂತಪ್ತಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಾ 1೫೬) 


ಪಂಚಾಗ್ನಿನಿರತಾ ದೇವಿ ಸಂಚಾಕ್ಸರಪರಾಯಣಾ | 
ತತಾಸ ತಪ ಅತ್ಯುಗ್ರಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಶಿನೇ ೫೭॥ 


ದತ್ತಂಚ ದರ್ಶನಂ ದೇವಿ ತದಾ ಕಾಲಾಂತರೇ ಮಯಾ | 


ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣತಾ ಗೌರಿ ತುಷ್ಟಾವ ನಿಯತಾ ತದಾ 1೫೮; 
ಶರ್ನರೀರಮುಣಖಂಡಮೌಳಿನಂ 
ಶರ್ನರೀಕೃತನಿಹಾರಹಾರಿಣಂ । 
ತರ್ವಪರ್ವಸತಿಮಾಶ್ರಯೇ ಸದಾ 
ದೂರ್ವಯಾಕು ಸತತಂ ಸಮರ್ಜಯೇ 1೫೯ 


ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆ ! ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಳು. 
ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನ 
ಫಾಲಾಗ್ಗಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ದಗ್ಗನಾದಾಗ ಪುತ್ರಮರಣದಿಂದ ಲಕ್ಷಿ ಒಯು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತ 
ಳಾಗಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಳು. 1೫೪-೫೬! 

ಆ ಲಕ್ಷಿ £ಯು ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸದಾ ಶಿವನಂಚಾ 
ಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತ 
ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. 1೫೭! 

ಆಕೆಯ ಆ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಕಾಲಾಂತರದಲಿ 
ಪ್ರತೃಕ್ಷನಾಜಿನು. ಆಗ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. [el 

ನಿಶಾರಮಣನ ಅಂಶವೇ (ಚಂದ್ರಕಲೆ) ತಿಕೋಭೂಷಣನಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಪ್ರದೋಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಚರಣ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ। ಅ. ೨೭ ೧೭೭ 


ಕುಂಭಿಕುಂಭದಳನೋಜ್ವಲತ್ಪದಂ 

ಕುಂಭಿವಕ್ಟ್ರೈಕೈ ತಮಾನ್ಯಪುತ್ರಕೆಂ 
ಕುಂಭಸಂಭವಮುನೀಂದ್ರಪೂಜಿತಂ 

ಕುಂಭಿಭಿನ್ನ ಟಿನಮಾತಮಾಶ್ರಯೇ Won 


|| ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯುವಾಚ || 


ಅಮರೀಕಬರೀಭಾರಚಂಚರೀಕ 
ರ್ಮುಖರಿತವೇದಶಿರೋಭಿರೀಡ್ಕಪಾದಾಂ । 
ಸುಖಕರಕಿನ್ನರಮೌಾಳಿಪುಷ್ಟಜಾಲೈ 

ರ್ಭ್ರ್ಯಮರಾಂಬಾಂ ಪ್ರಣತಾಸ್ಮಿ ಶಾಂಕರೀಂ 1೬೧೫ 


ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿರುವ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನು. ಸಮಸ್ತ ಪುಣ್ಯಕಾಲ 
ಗಳಿಗೂ ಅಖಂಡ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಶರೆಣುಹೊಕ್ತು ದೂರ್ವಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸುವೆನು. |೫೯/ 


ಯಾವ ಮಹಾಡೀವನ ಪಾದಾರೆವಿಂದಗಳು ಗಜಕುಂಭಸ್ಥ ಳಧ್ವಂಸಿಯಾದ 
ಸಿಂಹದ ಮೇಲೆ ವಿರಾಜಿಸುವುವೋ, ಯಾವಾತನಿಗೆ ಗಜಮುಖನು ಶ್ರೀತಿಪಾಕ್ರನಾದ 
ಪ್ರತ್ರನಾಗಿರುವನೋ, ಯಾವಾತನನ್ನು ಅಗಸ್ತ್ಯ ನೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು ಸದಾ 
ಪೂಜಿಸುನರೋ ಯಾವಾತನ ಉದ್ಭತತಾಂಡವನೃತ್ಯದಿಂದ ಅಖಂಡ ಭೂಮಂಡ 
ಲವೂ ತತ್ತರಿಸುವುದೋ, ಅಂಥ ಪರಶಿವನನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು 
ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಬಳಿಕ, ಎಲ್‌ ಗಿರಿಜೆ, ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸಹ ಈರೀತಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. ೬೦! 


ಯಾರ ಚರಣಕಮಲವನ್ನು ವಂದಿಸುವಾಗ ದೇವಾಂಗನಿಯರು ತಮ್ಮ 
ಕೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಾಯಮಾನವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವರೋ, ವೇದಾಂತಗಳು ಯಾವ ದೇವಿಯ ಪಾದಾರೆವಿಂದಗಳನ್ನು ಸದಾ 
ಸ್ತುತಿಸುವುವೊಟ ಯಾವ ಮಾತೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ಕಿನ್ನರ ಕಿಂಪ್ರೆರುಷರು 
ಸದಾ ನಮಿಸುವರೋ, ಅಂಥ ದಿವ್ಯಚರಣಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿತಳಾದ ಭ್ರಮರಾಂಬಿಕೆ 
ಯನ್ನು ನಾನು ನಮಿಸುವೆನು. 1೬೧! 
ಫಂ 5 [13] 


೧೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಆನಂಗಃ ಕೋಪತಸ್ತೇಂದ್ಯ ದಗ್ಳೋದೈೈನ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಪುನಸ್ತಮಾಪ್ರ್ಮಯಾಂ ಶಂಭೋ ದೇಯ ಏಷ ವರೋ ಮಮ ॥೬೩॥ 


ತದಾ ಲಕಾ 


ನೀ ನಚೆಶ್ಶ್ರುತ್ತಾ ತ್ವಾನುವೋಚಂ ತದಾಂಬಿಕೇ 1೬೪॥ 


|| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ತ್ವ್ರತ್ಯಟಾಕ್ಷೇಣ ದೇವೇಶಿ ಪುನರುಜ್ಜೀವ್ಯತಾಂ ಸ್ಮರಃ । 
ಪುತ್ರಿಜೇಯಂ ಭವೇಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಸದಾ ಮುದಿತಮಾನಸಾ 1೬೫1 


ಇತ್ಸಂ ಮದ್ವಚನಾತ್ತ್ವಂಓಿ ತ್ವತ್ಯಟಾಸ್ಷೋತ್ಕಕೋಣತೆಃ | 
ಅನಂಗಸ್ಸಾಂಗತಾಂ ನೀತೋ ನಿಬಭೌ ಸ ಯೆಥಾಪುರಃ 1೬೬॥ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆ, ಈರೀತಿ ಲಕ್ಷಿ ಒಯು ನನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸಹ 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಬಳಿಕ ಉತ್ತಮವಾದ ವರನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. |೬೨॥ 


“ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಮನ್ಮಥನು ನಿನ್ನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ 
ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ಪುನಃ ಆತನನ್ನೇ ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯಬೇಕು. 
ಈ ವರವನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು.” ಹೀಗೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ॥೬೩॥ 


ಲಕ್ಸ್ಮಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯ ಇಷ್ಟಾ ಬರ್ಥವನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಆಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದೆನು. ॥೬೪॥ 


“ಎಲೌ.ಪ್ರಿಯೆ, ನೀನು ಕರುಣಾಕಬಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರು. ಅದರಿಂದ ಮನ್ಮಥನು 
ಪುನಃ ಉಜ್ಜೀವಿತನಾಗಲಿ. ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪುನಃ ಶ್ಲ ್ಲಫ್ಯಿನಾದ ಆತನನ್ನೇ ಪುತ್ರನ 
le ಪಡೆಯಲಿ. ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾಗಿ, ಪುತ್ರನ ಪುನಃ 

ದ್ರಿಯಿಂದ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ನಡೆಯಲಿ.” ॥೬೫॥ 


ಹೀಗೆಂದು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಲು, ನೀನು ಆ ಮನ್ನ ಓಥನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನ 
ಳಾಗಿ ಕರುಣಾಕಬಾಕ್ಷೆ ವನ್ನು ಬೀರಲು ಅವನು ಪುನಃ ಬದುಕಿದನು. ನಷ್ಟ 
ಶರೀರನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವನು. ಪುನಃ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 
ಮತ್ತು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಉಜ ೈಲವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸಕೊಡಗಿದನು. [೬೬1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೭ ೧೭೯ 


ಐಶ್ಷವಂ ಕಾರ್ಮುಕಂ ಬಿಭ್ರನ್‌ ಪುಷ್ಪಬಾಣಾನ್‌ ತದಾಂಬಿಕೇ । 
ರತ್ಯಾ ಸಹೆ ತದಾ ಗೌರಿ ಮಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಧೀಃ ॥೬೭॥ 


॥ ಮನ್ಮಥ ಉವಾಚ ॥ 


ಡುಗ್ಳಾಬ್ಬಿ ಪ್ರಭವಪ್ರಪಂಚಗರಜಾಪಾರವ್ಯಥಾಸಂಹ್ಮತೌ 

ತ್ವಾಮೇಕಂ ದದ್ಭಶುರ್ನಿಲಿಂಪಮುಖರಾಸ್ಸೋತೃಂಪಗಾತ್ರಾಶ್ಮಿವಂ i 
ತಶ್ಪಾನಾರುಣಲೋಲನೇತ್ರಯುಗಳಂ ವೀಕ್ಟ್ಯಾಕೃತಾರ್ಧಸ್ಮಿತಂ 

ಶಂಭೋ ಶಂಕರ ಶಾಶ್ವತೇಶಿ ಬಹುಧಾ ತ್ವಾಂ ತುಷ್ಟುವುಸ್ಸಂಸ್ತುತಂ 1೬೮8 


ಇತ್ಥಂ ಸ್ಮರೇಣ ದೇವೇಶಿ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶಃ ಸ್ತುತೋಸ್ಮ್ಯಹಂ। 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪುತ್ತಂ ತದಾ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸಾಂಗಮುದ್ಯತಕಾರ್ಮುಕಂ ॥೬೯॥ 


ಆ ಮನ್ಮಥನು ಮೊದಲಿನುಕೆ ಕಬ್ಬಿನ ಧನುಸ್ಸಿಂದಲೂ ಹೊಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಒಪ್ಪ ತೊಡಗಿದನು. ಆತನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾದ ರತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿದನು 
ಈ ಬಗೆಯ ಮೇಲ್ಮೆಯು ಲಭಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಅನಂದಿಶನಾಗಿ ಕಾಮನು ಈರೀತಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 1೬೭| 


ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರ ವನ್ನೂ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಖಿಲ 
ಪ್ರಪಂಚವೂ ಇರುವುದು. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಗಳಿಗೆ ರಜೋಗುಣದ 
ಅತ್ಯಂತ ಉದ್ರೇಕದಿಂದ ಪನೇಸದೇ ಮಹಾಯಾತನೆಗಳೂ ವ್ಯಥೆಗಳೂ ಉಂಬಾಗು 
ವುವು. ಹೀಗೆ ವ್ಯಥೆಯುಂಬಾದಾಗ ಜೀವಗಳು ದುಂಬಿಗಳೆಂತೆ ಚೀರಿಕೊಳ್ಳು ವುವು. 
ಮತ್ತು ದುಃಖಭಯಗಳಿಂದ ಥರಥರನೆ ನಡುಗುವುವು. ಇಂಥ ಜೀವಗಳ ವೃಥೆಗಳನ್ನು 
ಪರಿಸಾರೆಮಾಡಲು ಪರಶಿವನಾದ ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿ ನಿರ್ಣೇತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗೆಂತಲೇ ದುಃಖಿತರಾದವರು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸು 
ವರು. ಚಾರುಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೆ ಶಂಭೋ ಶಂಕರ, ಶಾಶ್ವತ 
ಜಗನ್ನಾಥ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ಇಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದೇವನೆ, ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 1೬೮॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಅನಂತರ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರನು ಧನುರ್ಬಾಣಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಸಂಜೀವಿತ 


೧೮೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾಭವದ್ಗಾರಿ ವೃತಶ್ವಾಪಿ ತಯಾ ವರಃ 1೭೦॥ 


ಮನ್ನಾಮ ಪರ್ವತಶ್ಚಾಯಂ ಭವಿಷ್ಯತು ಮಹೇಶ್ವರ | 
ತಸ್ಕೈ ದತ್ತೋ ವರೋ ದೇವಿ ತನ್ನಾನುಖ್ಯಾಸೆನಾಯ ಮೇ ॥೭೧॥ 


ಕೃತಃ ಶ್ರೀಸರ್ವತೋ ನಾನ್ನೂ ಸಾಪಿ ಪುತ್ರಯುತಾ ಯಯೌ | 
ಪುರಾ ದೇವಾಸುರಾ ಯುದ್ಧೇ ತಾರಕಾದೀನ್‌ ಮಹಾಬಲಾನ್‌ ॥೭೨॥ 


ನಿಸಾತಯಚ್ಛ ಕ್ರಿ ಪಾತೈ ಃ ಕುಮಾರೋ ಮೇ0ಬಿಕೇ ತದಾ | 
tailed ದೈತ್ಯಕೋಟಿಶತಾವೃತಾನ್‌ 1೭೩1 


ನಿಹತ್ಯೈನ ಜೆ ರಾಜಾನಂ ತ್ರಿನಿಸ್ಟಸನಿನಿಷ್ಠಿತಂ । 
ಚಕಾರಾತಿಬಲೋ ದೇವಿ ತಾರಕಾರಿಸ್ಸುರಾಸುರಾನ್‌ nee 


sno tiammebam 


ee 


ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದಪಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದಳು. 1೬೯-೭೦1 


ತಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರೆವೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಈ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಹೆಸರೇ ಇರಬೇಕು, ಹೀಗೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಆಗ ನಾನು ತಥಾಸ್ತು ಎಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಆ 
ಪರ್ವತವು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಹೆಸರಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಶಿ ಶ್ರೀತೈಲ ಎಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
ಈರೀತಿ ಆ ಕ್ರೇತ್ರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆಮಕೊಂಡು ಪುತ್ರನಾದ ಮನ್ಮಥನೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ತೆಕಳಿದಳು. ಇನ್ನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು. 1೬೧॥ 

ಹಿಂದೆ ತಾರಕನೆಂಬ ಮಹಾಸುರನು ದೇನೇಂದ್ರ ನಸಾ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆ ಆಸುರರಿಗೂ ಮಹಾಯದ್ದವು ನಡೆಯಿತು. 
ಅಸುರರೂ ಮತ್ತು ದೈತ್ಯಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ತಾರಕನೂ ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಜಯಿಸಲಾರರಾದರು. ॥೭೨॥ 

ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಮೊರೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಸಣ್ಮುಖನು ಆ 
ಅಸುರಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ. ಆ ಸಮಸ್ತ ಅಸುರರನ್ನೂ ಅನರ ವಸ್ತುವಾಹನ 
ರಥಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿದ್ದ ಆ ತಾರಕ ಮಹಾಸುರ 


ಪಂಚನಾಂಶಃ ಆ. ೨೭ ೧೮೨ 


ತದಾ ಕಾನ್ಕೇನ ಶಪ್ತಸ್ಸಭವತ್ತಂ ನೋಹಮಾಸ್ತಿ ತೆಃ | 


ತಚ್ಛಾಪನಿನಿವೃತ್ಕರ್ಥಂ ಶ್ರೀಶೈಲಂ ಮೇ ಸಮಾಗತೆಃ ೭೫ 

ಕುಮಾರೋ ಮೇ ಮಹಾದೇವ ಕೆಫಂ ಕಾನ್ಶೇನ ಶಾಪಿತಃ । 

ತಜ್ಜೀತುಂ ವಿಸ್ತರೇಣಾದ್ಯ ಮಹ್ಮಂ ಕಥಯ ಶಂಕರ 1೭೬॥ 
1 ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ ! 


ಶೂರಪದ್ಮಾದಯೋ ದೈತ್ಯಾಸ್ತಾರಕಾದ್ಯಾ ಮಹಾಬಲಾಃ । 

ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ತೈ ಕ್ರಿಭಿಹೋರೈರ್ನಿಹತಾ ದಾನೆವೋತ್ತಮಾಃ ೭೭ 
ನನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಂದು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಬಲಪರಾಕ್ರಮೆಗಳನ್ನು ತೋರಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಸ್ಪಂದನನ್ನು ಮಹಾಬಲನೆಂದೂ ತಾರಕಥ್ವಂಸಿ 
ಎಂದೂ ಇಂದೂ ಸಹ ಶ್ಲಾಫಿಸುವರು. 1೭೩-೭೪1 


ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಅಸುರರೂ ಮಡಿದದ್ದರಿಂದ ಅಸುರಗುರುವಾದ 
ಶುಕ್ರಾಜಾರ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲಾ ನಾಶಹೊಂದಿದರೆಂದು. ದುಃಖವಾಯಿತು. 
ಆಗ ಅನನು ಶಿಷ್ಯ ಮೋಹದಿಂದ ಸಣ್ಮುಖನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. ಈ ಶಾಪದಿಂದ 
ಕಲುಷಿತನಾದ ಷಣ್ಮುಖನು ಶಾಪನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಅದೇ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಾಸ 
ಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. ಹೀಗೆಂದು ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಲು ಗೌರಿಯು ಮಧ್ಯೆ ಈರೀತಿ 
ಪ್ರಶ್ಲಿಸಿವಳು. 1೭೫! 


ಕಯ 


ಕ್ರ ಕಂತರಫೇ! ನನ್ನ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಆ ಶುಕ್ರನು ವಶಕ್ಕೆ ಶಾಪ 
ಕೊಟ್ಟನು? ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಈ ಸಂಗಶಿಯನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳೆಂದು ಗಿರಿಜಿಯು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಶುಕರನು ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ 


ಹೇಳಲಾರುಭಿಸಿದನು. 1೭೬! 


ಶೂರ, ಪದ್ಮ ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಅನೇಕದ್ಬೆತ್ಯರು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ರಾಜನಾದ ತಾರಕಾಸುರನೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರದಿಂದೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಗರ್ವಿಷ್ಠನೂ ಅಜೇಯನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಅಂಥ ಮಹಾಸುರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಹ ಸಣ್ಣು 
ಖನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶಸ್ತ್ರ, ಅಸ್ತ್ರ, ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದ 
ಸಂಹರಿಸಿದನು. ೭೩! 


೧೮೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ನಿಹತಾನ್‌ ಶಿಷ್ಕಾನ್‌ ಕಾವ್ಕೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾತಿಕೋಪನಃ | 
ಶಶಾಸ ಷಜ್ಮುಖಂ ಗೌರಿ ಮೋಹಯುಕ್ತೋ ಭವೇತಿ ತಂ 1೭೮॥ 
ದ್ವಿಜಿಹ್ವಃ ಫಜೆರೂಪಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಷ್ಟದಾಯಕಃ । 
ಸೃಂದಷಸ್ಮೀಪರಾಣಾಂ ತ್ವಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾಮಪ್ರದೋ ಭನ ॥೭೯॥ 
ಸಾ ತಿಥಿಸ್ತೇ ಪ್ರಿಯತಮಾ ಕೃತ್ತಿಕಾಭಂ ಚ ತೇ ಪ್ರಿಯಂ | 

ನಿವಂ ಶಶಾಸ ಕಾವ್ಯೊಆಸೌ ಷಣ್ಮುಖಂ ಕೇಕಿವಾಹನಂ 1೮8 


ತಣಾ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ತಚ್ಛಾಸಂ ಸ್ವೀಚಕಾರ ಕೃಪಾಬಲಾತ್‌ । 
ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾಯ ಕುಂಡಲೀಶೋಬಭವನತ್ತದಾ 1೮೧॥ 


ಶಪ್ತಂ ಸ್ಥಂದಂ ತದಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾಕ್ರೋಧಾನ್ಮಯಾ ತದಾ । 
ಕಾವ್ಕೋ ಗ್ರಸ್ತಸ್ತದಾ ಗೌರಿ ಜಠರೇ ಮಯ್ಯಥೋಗೆತಃ 1೮೨॥ 





ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ದೈತ್ಯರನ್ನೂ ಕೊಂದದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಹೃತ 
ರಾದರೆಂದು ಶುಕ್ರನಿಗೆ ಷಣ್ಮುಖನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಬಂದಿತು. ಆಗ ಅವನು ಸ್ವಂದ 
ನಿಗೆ ಮೋಹಮಯವಾದ ಸರ್ಪರೂಪವು ಬರಲೆಂದು ಶಪಿಸಿದನು. ಯದ್ಯಪಿ ಈ 
ಶಾಪದಿಂದ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಫಣಿರೂಸಧಾರಿಯಾದ 
ಷಣ್ಮುಖನು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದಾಯಕನೂ, ಅದರಲ್ಲೂ ಸೃಂದಷಷ್ಠೀವ್ರತಸ್ಥರಾದ 
ವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾಮಪ್ರದನೂ ಆಗಿರುವನು. ಸ್ಕಂದನಸ್ಕೀತಿಥಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಕೃತ್ತಿಕಾನಕ್ಷತ್ರವೂ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದದ್ದು. ಇದೇ ತೆರನಾಗಿ ಶಾಸ 
ವನ್ನನುಭವಿಸೆಂದು ಮಯೂರವಾಹನನಾದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಶುಕ್ರನು ಶಪಿಸಿದನು. 
॥೭೮-೭೯-೮೦॥ 


ಈ ರೀತಿ ತನ್ನನ್ನು ಶುಕ್ರನು ಶಸಿಸಿದರೂ ಷಣ್ಮುಖನು ವಿಚಲಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ತನ್ನ ಸಹಜಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ದೀರ್ಫಾಲೋಜಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಇದರಿಂದ ಲೋಕೋ 
ಪಕಾರವ್ಯಾಗುವುದೆಂದು ಆ ಶಾಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸರ್ಪನಾದನು. ಅಂ! 


ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಕುಮಾರನಿಗೆ ಶಾನಕೊಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ಶುಕ್ರನಮೇಲೆ ನನಗೆ 


ಕೋಪಬಂದಿತು. ಆಗ ನಾನು ಆ ಶುಕ್ರನನ್ನು ಏಕಾಪೋಶನಮಾಡಿ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. 
ಶುಕ್ರನು ನನ್ನ ಉದರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದನು. 1೮.೨1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ೨೭ ಗಿಲಿತ್ನಿ 
ತದಾ ಮಜ್ಜಠರೇ ತಿಸ್ಕನ್‌ ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಣತಸ್ತದಾ ಕೆಸಿ! 


॥ ಕಾವ್ಯ ಉವಾಚ | 


ಕಂಜಜಕಂಧರ ಕೆಂಜಜನೇತ್ರ 

ಕೃತಕಂಜಪೂಜ್ಯಶಿರ । 

ಕಂಜನಿತ್ರಕ್ಕ ತನೇತ್ರ ನಿಚಿತ್ರಾಂ 

ದುರ್ಗತಿಂ ಮಮ ವಿನಾಶಯ ಶಂಭೋ ಹಲಳ 


ವಹ್ನಿವೃತ್ರಹಣಬಳ್ರುಸೋಮಕ್ಕೈಃ 
ಶೂರ ಮಾರಜನಕಾಬ್ದಜಪೂಜ್ಯ । 
ಪಾಪತಾಪಹೃದಯೇನ ಕಂಪಿತಂ 
ದೇನಭೊಪ ಸತತಂ ದಯಸ್ವ ಮಾಂ 1೮೫॥ 


ಅಗ ಆ ಶುಕ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ ತಪ್ಪು ಅರಿವಾಯಿತು. ಆಗ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಪಟ್ಟು 
ನನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಸ್ತುಕಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿದನು. 1೮೩! 


ಓ ಮೆಸಾಸನೇವನೇ, ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಮನ್ನಿಸು. ನೀನು ದೆಯಾಳುವಾಗಿ 

ರುವೆ. iy ಸ್ವರೂಪವು ದಿವೃವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನೆ ಕಂಠವು ಕಸ್ಟದೆರೆಯಂತೆ ನೀಲ 
ಗಿಡ. ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಗಳು ಅಚ್ಚಕಮಲಗಳತಿವೆ. ನೀನು ಕಮಲಾಭರಣ 

ಗಳಿಂದ ತಸ ಚಲ ಲಂಕ ತನಾಗಿರುವೆ. (ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸೂರ್ಯನೇತ್ರ ನು) 
ಕಮಲಬಂಧುವ Ra ನಿನಗೆ ನೇತ್ರನಾಗಿರುವನು. ನನಗೆ ಈಗ ಮಹಾ 
ದುರವಸ್ಥೆಯು ರನ ಗಿಸೆ. ದೀನನತ್ಸಲನಾದೆ ಶಂಭೋ, ನನ್ನ ಸಷ್ಟವನ್ನು 


ಎಲ್ಕೆ ಶಂಕರನ ನೀನೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅಗ್ನಿ, ದೇವೇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸು 
ವರು. ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ನೇತ್ರಕಮಲದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಮಹಾದಜೇವಶಿರುವೆ. ನೀನೇ ಪರಮ ದೆಯಾಳುವೂ ಅನಿರುವೆ. 
ನಾನು ಮಹಾ ಶಿಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಆ ಪಾಪದಿಂದ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಭೀತನಾಗಿ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮಕಿಕೊಕ್ಕಿಬಿವೆ ನು. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆತೋರಿ ಉದ್ಭರಿಸು. 1೮೫ 


೧೮೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಇತ್ಮಂ ತೇನ ಸ್ತುತೋ ದೇವಿ ವಿಸೃಷ್ಟಶ್ಶುಕ್ರತೋ ಮಯಾ । 
ಸವೈ ಶುಕ್ರೋ ಮಹಾದೇವಿ ತಸ್ಕಾಖ್ಯಾಭವದುತ್ತಮಾ (೮೬॥ 


ಸ್ಕಂದಃ ಶ್ರೀಶೈಲಮಾಗತ್ಯ ಮಾಂ ಪ್ರಜಮ್ಮಾಂಬಿಕೇ ತದಾ | 
ತತಾಪ ಚ ತಪೋ ಘೋರಂ ವಾಯುಭಶ್ರೋಇಂಬಿಕಾಸುತಃ ॥೮೭॥ 


ಜ್ವಲತ್ಸಂಚಾಗ್ಲಿಮಧ್ಯಸ್ಕೋ ಭಸ್ಮಾಭ್ಯಕ್ತೋರ್ಜಯನ್‌ ಹಿ ಮಾಂ। 
ಪ್ರಜಪನ್‌ ಶತರುದ್ರೀಯಂ ದೃಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿಸ್ತದಾ 1೮೮ 


ತತ್ತಪಃ ಕ್ಷುಬ್ಬಹೃದಯಾಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಿ ತದಾಹಿಮಾಂ। 
ಶ್ರೀಶೈಲೇಶಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಜ್ಮ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರೈಶ್ಚ ಕೋಮಲೈಃ !೮೯॥ 


ದೇವಾಸ್ತುಷ್ಟುವುರೀಶಾನಂ ಭ್ರ್ರಮರಾಂಜಾಪತಿಂ ಶಿವಂ nF on 


ಹೀಗೆಂದು ಶುಕ್ರನು ಬಹುವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೂ ಆತನ ಮೇಲೆ 
ದಯೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ನಾನು ಅತನನ್ನು ರೇತೋರೂಪವಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ 


ವಿಸರ್ಜಿಸಿದೆನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಶುಕ್ರ (ರೇತಸ್‌) ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
Jes ll 


ಆ ಶುಕ್ರನ ಶಾಪದಿಂದ ಮಲಿನನಾದ ಸಣ್ಮುಖನು ಆ ಜೋಷವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಕೇವಲ ವಾಯುನವಸ್ನೇ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಸಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ, ಬಾಯಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯನನ್ನು 
ನೂರಾವರ್ತಿ ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಾ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಅವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ನೋಡಿದರು. 1೮೭-೮೮॥ 


ಷಣ್ಮುಖನ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಬೇಗೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತಪ್ತ 
ರಾಗಿ ಶ್ರೀಕೈಲಾಧಿನತಿಯಾದ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಶರಣು ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಶ್ರೀಕೈಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಭ್ರಮರಾಂಬಾಪಕಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡೆಂಮ ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 1೮೯-೯೦॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. 3೭ ೧೮೫ 


| ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಊಚುಃ! 
ಉಪೇಂದ್ರವಿಧಿಕಾರಣಂ ನಿಗಮಮೌಳಿಸಂಚಾರಿಣಂ 
ಕುರಂಗಕಿಣಧಾರಿಣಂ ನಮಕನಾಮಗಣ್ಯಂ ಗುಣಂ 
ಭೆಜಾಮ ಭವಹಾರಿಣಂ ಮುನಿಸುರಾದಿಮೌಾಳಿಸ್ಫುರತ್‌ 
ಸರೋರುಹಗೆಣಾರುಣಂ ಶಿವದಚರಣಂ ಕಾಲಹಾರಿಣಂ !೯೧॥ 


ಫಣೇಂದ್ರಕೃತಕಂಕಣಂ ಧೃತತ್ರಿಪುಂಡ್ರಫಾಲೇಕ್ಷಣಂ 
ಸುಶೈವಕೃತರಕ್ಷಣಂ ಗಿರಿಸುತಾಬ್ಹವಕ್ಕ್ರೇಕ್ಷಣಂ 
ಯಮಸ್ಮರಪುರಾಂಧಕಪ್ರಬಲರಕ್ಷಸಂಶೋಸಷಣಂ 

ಭೆಜಾಮ ಗಿರಿಧಾರಿಣಂ ಸುಕ್ಕತರಾಶಿಸಂಪೂರಣಂ ॥೯ ೨) 


ಇತಿ ಸ್ತು ತ್ವಾಂಬಿಕೇ ದೇವಾಃ ಶ್ರಿ ಶೈ ಲೇಶಂ ತದಾಹಿಮಾಂ। 
ತತ್‌ ಕ್ಷಣಾದಾನಿರಾಸಂ ಚ ಗಣೇಂದ್ರೈರಮಕ್ಕಿ ಸ್ನ ಯಾ 1೯೩) 


ಭದ 
ಸ್ಕ ಂದಪಾರ್ಶ್ರಂ ತದಾ ಗತ್ವಾ ಸಮುಪಸ್ಪೃಶ್ಶ ತಂ ತದಾ । 
ಅಸಿತ ತಸ್ಮ ಮೂರ್ಧಾನಂ is iG ಪ್ರಿಯೇ ॥೯೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ಸಹಗ ಪರೆಮೇಶ್ವ ರೇಗೆ ಮೊದಿಸುವೆವ. 
Ps. ನಮಕಾಢ್ಯಾಯಸ್ತುತ್ತನೂ ಆದ ಚಂದ್ರಕಲಾಫಾರಿಯನ್ನು 
ನಮಿಸುವೆವು. ಭವಭಂಜನಕಾರಣವೂ, ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವೂ, ಅಪಮೃತ್ಯುವಿನಾಶಕವೂ 
ಮತ್ತು ಡೇವಮುನಿಗಳ ಶಿರಃಕಮಲದಿಂದ ನೀರಾಜಿತವೂ ಆದ ಶಿನಪಾದಾರ 
ವಿಂದವನ್ಮೇ ಶರಣುಹೊಂದುವೆವು. 1೯೧ 
ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಲಂಕೃತನೂ, ಸರ್ಪಕಂಕಣದಿಂದ ಸುತೋಭಿತೆನೂ ಆದ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೀವೆ. ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ಪ್ರಬಲರಾದ ಲೋಕಕಂಟಕರನ್ನೂ, 
ಮೃತ್ಯು, ಮನ್ಮಥ, ತ್ರಿಪುರ, ಅಂಧಕಾಸುರ ಮುಂತಾದ ಅಹುಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡಿರುವೆ. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಒದಗುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹ ಪರಿಹರಿಸಿ ನಮ್ಮಂತಹಶಿವ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವೆ. ಭ್ರೈಮರಾಂಬಾವಲ್ಲಭನೂ ಪ್ರುಣ್ಯರಾಶಿಯೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕಾಪಾಡೆಂದು ನಾವು ಈಗ ಭಜಿಸುವೆವು. 1೯೨ 
ಪ್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆ! ಈರೀತಿ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರಿಗೆ 
ನಾನು ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ಷಣ್ಮುಖನ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 


೧೮೬ ಶಿ (ಶಿನರಹಸ್ಯೇೇ 


ಮತ್ವರಸ್ಪರ್ಕಮಾತ್ರೇಣ ಹಿತ್ತೈಹಂ ರೂಪಮಂಬಿಕೇ । 
ಮುದಾ ಶಕ್ತಿಧರಃ ಸೃಂದೋ ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಸ್ತುವತ್ತದಾ ೯೫ 


॥ ಸೈಂದ ಉವಾಚ | 


ಸುಂದರವರಮಂದರಗಿರಿಕೆಂದರಚರ ಕುಂದಜಸುಮಸುಗಂಧ 
ಮಧುರಬಂಧುರತರ ಇಂದುಜಕರನಂದಿತ ಕುಮುದಾಕರಹಾರಜ | 
ಮಕೆರಂಡರಣಿತ ಪನ್ನಗೆಜನನಂದನಕರವಂದಿತ ಮುನಿವಂದಿತ 
ಕೃತವೇದವಚನಬಂದಿಜಗುಣತುಂದಿಲ ಮಮ ಮಾನಸವರನಂ 

ದಿತ ಶಿನ ಪಾಲಯ ಮಾಂ | 1೯೬॥ 


ಮೆಚ್ಚಿ ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿ ಗಣೇಂದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ 
ಅವನೆದುರಿ್ಲಿ ಪ್ರತೃಕ್ಷನಾಜಿನು. ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕುಮಾರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ 
ಮೈದಡವಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸಿನಿನು. 1೯೩-೯೪1 


ಈರೀತಿ ನಾನು ಕುಮಾರನನ್ನು ಮುಟ್ಟಜೊಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಶಾಸಮಾಲಿನ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಶಾಪದ ಹೊಡೆತದಿಂದ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ದೈವೀಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರನಃ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ಆಗ ಕುಮಾರನು ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧಧಾರಿಯೂ ದಿನ್ಯರೂಪನೂ ಆಗಿ ಪರಮಾನಂದ 
ದಿಂದ ಸರ್ವರೂಪವನ್ನು ತೃಜಿಸಿ ಈರೀತಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೯೫॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೆನಿಸಿದ ಮಂದರಾದ್ರಿಯ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ 
ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಕೋಲುಮಲ್ಲಿಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಷ್ಟಗಳ ಸುಗಂಧವು ಎರಚುಕ್ತಿರುವುದು. ನೀನು ಸದಾ ಚಂದ್ರಕೆರಣಗಳಿಂದ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಕನ್ನ ೈದಿಲೆಗಳ ಮಕರಂದದಿಂದ ಶುಭ್ರನಾಗಿ ಕಾಣುವೆ. ನಾಗ 
ರೋಕದವೆರಿಂದಲೂ ವಂದಿತವಾಗಿರುನೆ. ಮುನಿವೃಂದದಿಂದ ಸ್ತುತನಾದ ನಿನ್ನ 
ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳು ವೇದರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತವಾಗಿ ನಿಂಕಿವೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ಹರ್ಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು. lel 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೭ ೧೮೬೭ 


ಉಂಡುರುಕೃ ತವಾಹನಸುತಸಿಂಥುರ ಭವ ಕೃತ್ತಿವಸನ 
ತಿಂದುಕಸುಮಪೂಜಿತಪದ ಇಂದುನಿವಹಬಿಂಬಿತ । 

ಕೆರಚುಂಬಿತ ಜಟಿಲೋತ್ತಮ ಪೂಜನೆ ನಂದಿನವಿದಿ 

ಶಾನ(?) ನಂದಿವಾಹನ ಪರಿಪಾಲಯ ಮಾಂ 1೯೭ 


ಕಾನ್ಯಶಾಪಾನ್ಮಹಾದೇನ ನಸ್ಟಜ್ಞಾನೊಟಸ್ಮಿ ಶಂಕರ । 
Rp ದೇಹಿ ಮೇ ದೇವ ಸ್ಥಾನಂ ಮೆಣದ್ಯ ದಿಶ ಪ್ರಭೋ ೫೯೮ 


ದಾ ಸ್ಥಂದವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚೆ ಶೃಣ್ವತಾಂ । 
Rp ಆ! ಜ್ಞಾನಂ ಸಾ ಪಾರ್ನತಿ 8೯೯॥ 


[| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ! 


ಅನಾಖ್ಯೇಯಮಿದಂ ಗುಹ್ಯಂ ಯಸ್ಯ ಹಸ್ಯಾಫಿ ದೇಹಿನಃ । 
ಅಹಂಮಾಂ ಚ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರುಪಾಧಿರನೀಶ್ವರಃ 1೧೦೦ 


ಮಹಾದೇವನೇ, ವರಮೊಷಕವಾಹನನಾದ ಗಣಪತಿಯೇ ನಿನಗೆ pst 
ಗಿರುವನನಲ್ಲವೆ. ಚರ್ಮವೇ ನಿನಗೆ ವಸ್ತ ಸ್ತೃವಾಗಿರುವುದು. ತುಂಬೆಹೂಗಳಿ 
ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಪಾದವು ಪೂಜಿತವಾಗಿರುವುದು. ಜಬಾಕಲಾಪವಾದಕೋ, ಚಂದ್ರ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಕಿರಣರಾಶಿಯಿಂದ ಸುಂದೆರವಾಗಿರುವುದು. ನಂದಿಯೇ ಸ 
ಭಕ್ತಕ್ರೀಷ್ಕರಿಂದ ನೀನು ಪೂಜಿ ಜಿಶನಾಗಿರುವೆ. ವೃಷಭನಾಹನನಾದ ಪರಶಿವನೇ 
ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸು. esl 

ಓ ಮಹಾಪ್ರಭುವೇ, ಶುಕ್ರಶಾಪಗ್ರಸ್ತನಾದ ನನ್ನ ಸುಜ್ಞಾನವು ಮಲಿನವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಆ ಶಾಪದ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಕಲ್ಲ _ಹೀಕೃತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ದಯೆತೋರು. ನನ್ನ ಸುಜ್ಞಾನವು ಪುನಃ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ನನಗೆ ಲಭಿಸುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಾನವೇ ಪುನಃ ನನಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವಂತೆ 
ಕೃಪೆಮಾಡು. ಲಗ 

ಹೀಗೆಂದು ಕುಮಾರನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಆಗ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಡಿನು. 
ಎದುರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ನಾನು ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ವೇದಾಂತ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಸುಜ್ಞಾನವನ್ನು ಈರೀತಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದೆನು. 1 

ಕುಮಾರನೇ, ನಿನಗೆ-ಈಗ ಸುಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪಡೇಶಿಸುವೆನು ಅಲಿಸು.ಇದು 


೧೮೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಸ್ಸರ್ವಮಿದಂ ಜಾತೆಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಶ್ರೂಯತೇ ಚ ಯತ್‌ | 
ಮಯ್ಯೇನ ಸಂಸ್ಕಿತೆಂ ನಿಶ್ವಂ ಮಯ್ಯೇನ ಲಯಮೇಷ್ಯತಿ HOO 


ಅಗಂಧರಸನಸ್ಪರ್ಶಮಶರೀರೇಂದ್ರಿ ಯೋಜ್ಚಿತಂ 
ಮಮಾತ್ಮಾನಂ ಚ ಯೋ ನೇದ ಸದ್ಯ ಏನ ನಿಮುಚ್ಯತೇ laos 


ಮನು ಕಾರ್ಯಂ ನನೆ ವೈ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಕರೋನಾಹ *ಂಚನ । 
ನ ಮತ್ಸನೋಸ್ತಿ ಕೊೋಣಪೈಕೋ ನಾಧಿಕೋ ದೃಶ್ಯತೆಟಪಿ ವಾ ॥೧೦೩ 


ಮಹಾಗುಪ್ತವಾದ ವಿದ್ಯೆಯು. ಇದನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಳತಕೃದ್ದಲ್ಲ. ಅತ್ಯ 
ಮೋಫೆವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸು. ನನ್ನನ್ನು ಅಹಂ 
ಶಬ್ದನಿರ್ಜೇಶ್ಯನಾದ ಆತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿ. ನಾನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು. ಅಖಂಡ ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ 
ಸ್ವರೊಪನಾಗಿರುವೆನು. ನನಗೆ ಯಾವ ದೇಹವೇ ಮೊದಲಾದನುಗಳೆ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಈಶ್ವರನು. ನನಗೆ ಈಶ್ವರನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೦೦1 


ನನ್ನ ಸ್ವರೂಸವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿಂದಲೇ ಈ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಕಿವಿಗೆ 
ಕೇಳುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಮೊದಲಿಲ್ಲದ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಹೊಸತಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಪ್ರಪಂಚವು ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ 
ದಿಂದರೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೋರುವುದು ಮತ್ತು ಅುತೃದಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನನಾಗಿ 


ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 1೧೦೧1 


ನಾನು ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರವಾಗುವ ಗಂಧವಲ್ಲ, ರಸವಲ್ಲ, ಸ್ಪರ್ಶವಲ್ಲ, ಈ 
ಗುಣಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಶರೀರವೂ ಇಲ್ಲ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು 
ಶುದ್ಧ ಜೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪವಾದ ಅತ್ಕವಸ್ತುವು. ಈ ನಿರ್ಣಯವಾದ ಸುಜ್ಜಾನವನ್ನು 
ಯಾವನು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 1೧೦೨॥ 


ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲಿಯೊ ಏನೂ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಮಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಏನೊಂದೆಕ್ಟೊ ಕರ್ತೃವು ನಾನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೆನ್ನ 
ಅತ್ಮವಸ್ತುವಿಗೆ ದೃಷ್ಟಾಂತೆವಿಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ ಮಿಗಿಲಾವ ವಸ್ತುವಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸದೃಶವಾದ ವಸ್ತುವೂ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 1೧೦೩1 


ಫಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೭ ಈರ 


ಮಮೈನ ಶಕ್ತಿರ್ನಿಧಾಯ ಯಯಾ ವ್ಯಾಸ್ತಮಿದಂ ಜಗತ್‌ | 
2.14 85! ಚಾಯಂ ಹಂ ಮಹತ್ತರಃ 1೧೦೪೫ 


ನ ಚ ಮಾಂ ವಿದುರನ್ಯಾನಿ ಅಹಂ ನೇದೇದನೇವ ಹಿ । 
ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನೋಹಮಾನಂದಂ ವಿಶ್ವಂ ವಿಶ್ವಾಧಿಕೋಹ್ಯಹಂ ॥೧೦೫॥ 


ನ ಮತ್ತೊಸ್ತಿ ಪೃಥಕ್ಕಿಂಜಿನ್ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ | 
ಮಾನುವಿಜ್ಞ್ಞಾಯ ದುಃಖೇಷು ನಿಮಜ್ಞಂತ್ಯಖಿಲಾ ಜನಾಃ 1೮೦೬॥ 


ಮಾಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ನ ವೈ ಕಶ್ಲಿನ್ನೋಮುಹ್ಯತಿ ನ ವೈ ನರಃ । 
ಭಿದ್ಯತೇ ಹ್ಲಡಯಗ್ರಂಥಿಶ್ಟಿದ್ದಂತೇ ಸರ್ವಸಂಶಯಾಃ ॥೧೦೭॥ 


ನನ್ನ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯ ಸ್ವಭಾವನೇ ಅಖಂಡ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ವ್ಭಾಸಿಸಿಕೊಂ 
ಡಿರುವುದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚವ್ರ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದು. ನಾನು 
ಅತ್ಯಂಶ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮತಮನಾಗಿರುವೆನು. ಎಲ್ಲಾ ಮಹೆದ್ವಸ್ತು 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತಮನಾಗಿರುವೆನು. 1೧೦೪! 
ಗ್ಯ ತ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಂಡವರಿಸ್ಸ. ನಾನು ಹಾಗೆ ತೋರಿ 
ಳ್ಳುವ ವಸ್ತುವೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಶಿಳಿದಿರುಕ್ತೀನೆ 
ಜಿ 


ಆಗಿದ್ದೇನೆಂದೊ, ಅಖಿಲವಿಶ್ವಾಧಿಸತಿಯೂ, ಅಖಿಲ ವಿಶ್ವ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 1೧೦೫! 

ನನ್ನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಅಥವಾ ನನ್ನ ಆಶ್ರಯವನಿಲ್ಲಡೇ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರತಕ್ಕವು. ನಾನು ಒಂದೇ ಸತ್ಯವಸ್ತುವು. 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ ನಾನಾವಸ್ತುಗಳೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಅದ್ದೆ ತೆತತ್ನ ಥಿ 
ರುವೆನು. ಇಂಥ ತಾತ್ರಿಕಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದೇ ಜನರು ಮೋಹ ಮಮೆತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. ನನ್ನ ಅರಿವಿಲದವರೇ ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕು 
ವರು. 1೧೦೬1 

ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ಮು ಯಾರು ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರು ಮತ್ತಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೋಸಾಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು ಉಂಬಾಗುವೆ 


೧೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ! 


ಅದಾಹ್ಯೋಹಮಶೀರ್ಯೊಆಹಂ ದೇಹಜಾಲೇಷು ಸತ್ತಮ | 
ನಾಹಂ ಸ್ತ್ರೀ ಸೈನ ಪುರುಷೋ ನ ತಿರ್ಯಕ್‌ಸ್ಥಾನರೋಪಿ ನಾ 8೧೦೮೫ 


ನಿಭಾಂತಿ ಯಾಂತಿ ಉದ್ಯಂತಿ ಚೆಂದ್ರೇಂದ್ರಾನಿಲಭಾಸ್ಕರಾಃ 
ಮದ್ಭಾಸಾ ಭಾಸತೇ ಲೋಕೋ ಜಡೋಯಂ ಕಾಸ್ಮೆಸನ್ನಿಭಃ 8೧೦೯॥ 


ಯತಮಾತ್ಮಾ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನೊಆಹಮಾಶ್ವರಃ | 
ಯೋಮಾಂ ನೇದ ಸ್ಮಸರ್ವಂ ಹಿ ವೇದೇಕ್ಕೇನ ಸರಾಶ್ರುತಿಃ ॥೧೧೦॥ 


ಎ ಪ ರಾ SM A 





ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸಂಶಯಗಳೂ ಅಜ್ಞಾನವಾಸನೆಗಳೂ ಸಹ ಸಮೂಲವಾಗಿ 
ನಾಶಹೊಂದುವುವು. ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾನುಭವ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಹೃದಯಪುಂಡರೀಕವು 
ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಸಂಕೋಚಭಾವನೆಯು ಶೊಲಗುವುದು. ಸರ್ವತೋಮವಿಶಾಲವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ, ಶಿವೋಹಂ, ಎಂಬ ಸುಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸುವುದು. 1೧೦೭1 

ಖಗೋಳ ಭೂಗೋಳಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಗಾಳಿ ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ಸತತವೂ ಪರಿಚಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಅಳಿಯುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಸ್ವಯಂಕರ್ಶತ್ವಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವುಗಳಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸತ್ಯತ್ವದ ಆಭಾಸಗಳು. 
ಅಧಿಸ್ಕಾನಸ್ವರೂಸನಾದ ನನ್ನ ಜೈತನ್ಯಸ್ವರೂಸದ ಮುಗ್ರವಾದ ತೋರುಗಾಣಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಆ ವಸ್ತುಗಳೂ ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರು 
ವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ತಥ್ಯಾಂಶವು ಅದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿರುತ್ತ ನೆ. 
ಪ್ರಪಂಚವು ಕೇವಲ ಜಡವು. ಅದಕ್ಕೆ ನಿನೊಂದಕ್ಕೂ ಚೈತನ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸೌಡಿ 
ತುಂಡು ಹೇಗೆ ಜಡವಾಗಿ ವ್ಯಾಸಾರಶೂಕ್ಯವಾಗಿರುತ್ತಜೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಸಂಚವೂ 
ನಿಶ್ಚೇತನವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಾನು ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿ ಹಾಸುಹೊ 
ಕ್ಟಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ನಾನು ಮಾತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಅಲ್ಲ ಪುರುಷನೂ ಅಲ್ಲ. 
ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತು ಅಥವಾ ಸರ್ವತಾದಿ ಸ್ಥಾವರವೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಸರ್ವದೇಹಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀರಿಂದ ನೆನೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ನಡುಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೦೮-೧೦೯॥ 

ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಈಶ್ವರನೊ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ನಾನು 
ಸತೃಸ್ವರೂಪನೂ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ ಅಆಗಿರುವೆನು. ಹೀಗೆಂಬ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಯಾವನು ಪಡೆಯುನನೋ ಅವನೇ ಸರ್ವಜ್ಞನು. ಮುಕ್ತನು. ಹೀಗೆಂದು 
ವೇದಾಂತವೆಲ್ಲವೂ ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. ॥೧೧೦॥ 


ಪೆಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೬೭ ಬೀದಿ 


ವಿತನ್ನ ಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪೂಜಯಾ ನ ಧನೇನ ವಾ। 
ನ ಚೈವೋಸಾಸನಾಭಿತ್ಚ ಜ್ಞಾನಾದೇವ ಹಿ ಕೇನಲಂ ॥೧೧೧॥ 


ಏತದ್ದುಹ್ಮತಮಂ ಜ್ಞಾನಂ ನಾಖ್ಕೇಯೆಂ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಕಚಿತ್‌ । 
ಪ್ರಿಯಸುತ್ರಾಯ ತೇ ದತ್ತಂ ಶಿಷ್ಕಾಯ ಚ ಹಿತಾಯ ಚ ॥೧೧೨॥ 


ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತವಾ ಸೈಂಡೋ ಮುದಾ ತುಸ್ಪಾವ ಹೃಸ್ಟಧೀಃ 1೧೧೩॥ 


ಶಶಿಖಂಡಶಿಖಂಡಮಂಡನಂ 
ವಿಧಿಮುಂಡಾಮಲಖಂಡಕಂಶನೂಾಲಂ | 
ಧೃತನಾಗಸುಕುಂಡಲಂ ಭಜೇ 
ಹತಚಂಡಾಂಶುಸುತಪ್ರಚಂಡಗರ್ವಂ ॥೧೧೪॥ 


ಬಾ ರಾ iw no 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಮಸ್ತ ತತ ಜ್ಞಾನಗಳ ಳ್ಳ Fac ಷ್ಟ ೯ದಿಂದ ಲಭಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ದಾನ, ಪೂಜೆ, ಧನ, ಉಪಾಸನೆ ಇವು ಯ | 
ಆ ತತ್ವಜ್ಞಾನಾನುಭವವ ಕೇವಲ hiss jolt ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದೆಲೇ 
ಮತ್ತು ವಸ್ತುತತ್ತ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. !'”--! 


11 ಫೆ 
೫ 
ಕ್ಲ 
ಸ 
£1 

೬s 


ರಿಗೆ ಉಪದಿ (ಸತ ದ್ದಲ್ಲ. ತ ನನ್ನೆ ಸ್ರಿಯಕುವರನಾಗಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಹಿತಕರೆನೂ 
ಶಿಷ್ಯನೂ SA ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದರೆ ಮನನ ನಿಧಿಧ್ಯಾಸಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಸಕ್ವಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೋ. 1೧೧೨! 


FN 


ಹೀಗೆಂದು ನಾನು ಪರಾನಿದ್ಯೆ ಬಳ ಅದರ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ ಉಪಡೇಶಿ 


ಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನಃ ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. [೧೧೩/ 


ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ಪರತಿವನೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಸದಾ ಭಜಿಸುವೆನು. ನೀನು 
ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹನಿರುವೆ. ಚಂದ್ರಕಲೆಯೇ ನಿನ್ನ ಜಬಾಲುಕಾರವಾಗಿರುವುದು. 
ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವು ಕತ್ತಿನ ಹಾರವಾಗಿರುವುದು. ಬಾಹು ಮತ್ತು ಹಸ್ತಗಳಿಗೆ ಸರ್ಪಗಳು 
'ಭೂಷಣವಾಗಿರುವುವು. ಹೀಗೆ ನೀನು ಅದ್ಭುತಾಲಂ ಂಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲದೇ 


೧೯೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ಅಖಂಡಜೋದಧಾಯ ಸುಚಂಡದೀಧಿತಿಂ. 
ಪ್ರಚಂಚನೇತ್ರಂ ಕೃತತಾಂಡವಂ ಸದಾ । 
ಭೆಜಾಮಿ ವೇತಂಡಮುಖಸ್ತುತಂ ಮುದಾ 
ಸುಮೇರುಕೋದಂಡದೆರಾಖಿಲಾಂಡಗಂ 1೧೧೫೩ 


ಸುಚಂಡೆಬಾಹುಂ ರಣಶೌಂಡನಿಕ್ರಮಂ 
ಸುಪುಂಡರೀಕೋಜ್ಜಲಹಾರಲೀಲಂ । 

ತಂ ಖಂಡಪರಶುಂ ಪ್ರಣಮಾಮಿ ಶಂಭು 
ಮಾಖಂಡಲಾದ್ಯೈರಭಿನಂದನೀಯಂ 1೧೧೬॥ 


ಮುನೀಂದ್ರವರ್ಯೈೆರಖಲೈಸ್ಸಮರ್ಚಿ ತಂ 
ಕರೀಂದ್ರಕುಂಭಸ್ಮಿತಸಾದಪದ್ಮಂ | 


ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾಗಿ ಮಹಾಹಂಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಯಮನ ಗರ್ವವನ್ನು ಸಹ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡಿರುನೆ. ಹೀಗೆ ಪರದೈವವಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ಭಜಿಸುವೆನು. ॥೧೧೪॥ 


ಓ ಶಂಕರನೇ! ನನಗೆ ಅಖಂಡಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವು. ಸಿದ್ದಿ ಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸಿಂದು ದಿನ್ಯತೇಜಸ್ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ಭಜಿಸುವೆನು. ನನ್ನಕ್ಕ ನೇ ಗಣಪತಿಯೇ 
ಮೊದೆಲಾದವರು ಫಿ ಶ್ರನಯತಕೆಂದೂ” ತಾಂಡವಪ್ರಿಯನೆಂದೂ ಸ್ಕುತಿಸುವರು. 
ಸುಮೇರು ಪರ್ವತವು ನಿನ್ನ್ನ ಕೋಡಂಡನಾಗಿದೆ. ನೀನು ಅಖಿಲಾಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿರುವೆ. ಇಂಥ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜಿಸುವೆನು. ೧೧೫ 

ಓ ಮಹಾದೇವನೇ! ನಿನ್ನ ಬಾಹು ಬಲವನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ತಿಳಿದವರಿಲ್ಲ. 
ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಪ್ರಖರತೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಲೂ ಸಹ 
ಶಕ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನೀನು ರುದ್ರಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸುಂದರವಿಗ್ರಹನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಸುಂದರ ಕಮಲ ಮಾಲಾಢಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಪೀವೇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಭಿವಂದಿಸುವರು. ಅಂಥ ಖಂಡಪರಶುವಾಡ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ॥೧೧೬॥ 

ಗಜೇಂದ್ರಮೆಸ್ತಕದಮೇಲೆ ಚರಣಕಮಲಗಳನಿ ೬ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸುಖಾಸೀನ 
ನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನೇ, ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಹರಿ. ಮುಂತಾದ ಜೀವತಿ: 


ಕಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨೭ ೧೯೩್ಟಿ 


ಗಿರೀಂದ್ರಜಾಪ್ರಾಣಸಖಂ ಭಜೇ ಶಿವಂ 
ನಿಧೀಂದ್ರನಾರಾಯಣನೇದಸಂಸ್ತುತಂ ॥೧೦೭॥ 


ಭುಜಂಗೆಹಾರಂ ಗೆರನೀಲಕಂಧರೆಂ 

ಮಹಾಜಖಾಭಾರಥರಂ ಹರಂ ಸದಾ । 

ಭಜಾಮಿ ಗಂಗಾಧರವಿೂಶಿತಾರಂ 

ಪರಾತ್ಬರಂ ಕಾಲಹರಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೧೧೮॥ 


ವಸುಧಾಧರಧಾರಕಂ ಮಹೇಶಂ 

ಅಮರೇಂದ್ರಂ ಚ ಸುಧಾಕರೋರುಚೂಡಂ । 
ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯರ್ಜುನದೀಪ್ತಿದೀಧಿತಿಂ 

ಭಗವಂತಂ ತಮಗಾಥಜೋಧದಂ ॥೧೧೯॥ 


ಜಗತಾಂ ಮನು ದೇವದೇವ ಶಂಭೋ 

ಜನಕಸ್ತ್ವಂ ಭಗವನ್ನುಮಾ ಜನಿತ್ರೀ । 

ಪ್ರಿಯೆಪುತ್ರೇ ಮಯಿ ದತ್ತಮೇತದಾದ್ಯಂ 

ಶ್ರುತಿಗುಹ್ಯಂ ಜಗತೋ ನಿಮುಕ್ತಯೇ ೧೨೦೪ 


ವರು. ಅಂಥ ಸೌಮ್ಯಮೂರ್ತಿಯೂ ಗಿರಿಜಾಪತಿಯೂ ಆದ 


೯ಭರೆಣನೂ, ಕೃತೆನೂ, ಗಂಗಾಧರೆನೊ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರ 
is ಸದಾ ಮ ಸರಾತೆ WH, ft 
ಕೃತನೂ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಭ 
ಜೇವನಾದ ಬಿತನೇ! ಗ ಪುತ್ರವಾ Me ph ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆ. 
ನನ್ನ ಏತನಾಡ ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಜನಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ನನ್ನ ಮಾತೃವು ನಿಖಿಲ ಜಗದಂಬಿಕೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವು 
ಇಂದು ಫಲಿಸಿತು. ನೆಮಗೆ ಈ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪೆದೇಶಿಸಿ ಉದ್ದರಿಸಿದ್ದರಿಂದೆ 
ಇದೇ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿಗಳಿಗೆ ಈ ಮೇದಗುಪ್ತವಾದ ಸುಜ್ಞಾನ 
ತತ್ವವು ತಿಳಿದು ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಪ್ರಪಂಚದೆ ಜನರ ಉದ್ಭಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ 

13 [18] 


೧೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ಇತ್ಸಂ ಸ್ತುತೋಹಂ ಸ್ಫಂದೇನ ಸ್ತೋತ್ರವರ್ಯೇಣ ಸತ್ತಮೇ | 
ಅವೋಚಂ ತಂ ತದಾ ಸ್ಕಂದಂ ತತ್ಸು ತ್ಯಾ ತೋಷಿತೋಂಬಿಕೇ ॥೧೨೧॥ 
ಸ್ಕಂದ ತ್ವತ್ಥೃತಭಕ್ತಿಸೂಕ್ತಿಭಿರಹೋ ಸ್ತುತ್ಯಂ ಸ್ತುವನ್ಮಾಂ ಮುದಾ 
ಯುಕ್ತಃ ಪಾತಕೆನರ್ಗಜಾತಸಹಿತೋ ಮುಕ್ತಸ್ಸ ವೈ ಪುಣ್ಯಭಾಕ್‌ | 
ತಸ್ಮೈ ತದ್ವಯುನಂ ದಿಶಾಮಿ ಚ ಯದಾ ಶಕ್ತೋಸ್ತು ತತ್ವಾಧಿಕಃ॥೧೨೨/ 


ವಸ ತ್ವಂ ಭೂಧರೇ ಸ್ಕಂದ ಸಿಂಹಾದ್ರೌ ಸುರಸೇನಿಕೇ । 
ಸ್ವಾಮಿಪುಷ್ಕರಣೀತೀರೇ ನಾನಾವೃತ್ಸೈ ಕಶೋಭಿತೇ ॥೧೨೩॥ 


ನಿವಾಸೋ ವಿಹಿತಸ್ತೆ ಇದ್ಯ ಯಾನವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲೆವಂ । 
ಮದಾಜ್ಞಯಾ ಯಯೌ ಸ್ಮಂದೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿನಿಬುಥೈಸ್ಸಹ ೧೨೪॥ 


ಹ MAT STR TST Mv a 


ಈ ಪರಾವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಉಪಶೇಶಿಸಿ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿರುವೆ ಎಂದು ನಾನು ನಂಬು 
ತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದಯೆಯು ಅಸಾರನಾಗಿರುವುದು.!೧೧೫-೧೧೯-೧೨೦॥ 





ಹೀಗೆಂದು ಕುಮಾರನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾಫೈವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲು ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಈರೀತಿ ಹರಸಿದೆನು.!೧೨೧ 

ಸುಮಾರನೇ! ನಿನ್ನ ಪರಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸೂಕ್ತೆಸುಧಾರೂಪ 
ವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವನೋ, ಅವನು ಮಹಾ 
ಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೆನಿಸುವನು. 
ನಾನು ಅವನನ್ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವಂತೆಯೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. 1೧೨೨) 

ಎಲ್ಲೆ ಕುಮಾರನೇ! ಈಗ ನೀನು ಸಮಗ್ರವಾದ ದೈವೀಕೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವೆ. ಈಗ ನೀನು ಸ್ವಾಮಿಪುಷ್ಟರಣೀ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹಾದ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ಆ ಪರ್ವತವು ಪ್ರಕೃತಿಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಪ್ರಣ್ಯತಮವಾದ ಸಿಂಹಾದ್ರಿಯನ್ನು ಡೇವಕೆಗಳೂ ಸಹ ಸೇವಿ 
ಸುವರು. ಆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದವರೆಗೂ ನೀನು ಆವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. 
ಇದೇ ನನ್ನ ಪರಮಾನುಗ್ರಹವು. ೧೨೩! 

ಹೀಗೆಂದು ನಾನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ ಸಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಆನಂದವಾಯಿತು. ಅಗ ಅವನು ಪರಮಾನುಗ್ರಹವಾಯಿತೆಂದು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ 


ಪಂಚಮಾಏರ] ಅ ೨: ೧೯೫ 
ಪ್ರಣಮ್ಮ ಮಾಂ ತದಾ ಜೇನಿ ಶ್ರೀತೈಲೇಶಂ ಕೃಷಾನಿಧಿಂ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭ್ರೈಮರಾಂಬಾಂ ತ್ವಾಂ ನತ್ವಾ ಸ್ಮಂದೋ ಗಣೈರ್ವ್ವತಃ 8೧೨೫॥ 
ಬಿಲ್ರೈಃ ಪದ್ಮ ಸ್ತಥಾ ಪೂಜ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಪುರಸ್ಸೈರಂ । 
ಜೋ ಕ ಕೇಕಾರಾವೈರ್ನಿರಾಜಿತಾ ॥೧೨೬॥ 


ಮಯೂರೇಣೋಹ್ಮಮಾನಶ್ಚ ಯಯೌ ಸೃಂದಸ್ಸುರೈರ್ವ್ವೃತಃ । 
ಸ್ವಾಮಿಪುಸ್ಕರಿಣೀ ತೀರೇ ಸಿಂಹಾದ್ರೌ ಭಕ್ತಿಭಾವಿತಃ ॥೧೨೭॥ 


ಉವಾಸ ಚ ತದಾ ಸ್ವಂದೋ ದೇವಿ ಶಕ್ತಿಧರಸ್ತದಾ ॥೧೨೮॥ 
( ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಶ್ರೀಶೈ ಲೇಶ್ವರಲಿಂಗಮೆ£ತದನುಲಂ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಶಾಶ್ವತಂ 
ದೃಷ್ಟಂ ಯೇನ ಸಮಸ್ತ ಸ್ರಣ್ಯಸಲಡಂ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಪ್ರದಂ | 


ಅನಂತರ ಬಿಲ್ವದಳ, ಕಮಲಪ್ರಪ್ಪ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪ್ರನಃ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸಹ ಸುವ ಹಿತ್ಕಸು- ಸಷ ನಮಿಸಿ, ೫೪೮೦ದ 


ಉಜ್ವ ಅವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅವನು ಮಯುೂರೆಗಳ ಶೇಕಾನಾದೆದಿಂದ 21 ೫% 
ಮಯೂರವಾಹನ ನವನ್ನೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳಿದನು. (೧೨೬! 


ಬಳಿಕ ಸ್ವಾಮಿ ಪ್ರೃಷ್ಟರಿಣೀಕೀಥ ನದ ಕೀರ ಬರುವ ಸಿಂಹಾದ್ರಿ ಯನ್ನು 


ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಕ್ತಾ ,ಯುಧಧಾರಿಯಾಗಿ ಷಣ್ಮುಖನು ಈಗಲೂ ವಾಸ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. 1೧೨೭-೧೨೮1 
ಈರೀತಿ ಷಣ್ಮುಖನು ತನ್ನ ಶಾಪಪಾಸನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪುನಃ ದೈವೀ 
Wee ಅಮದೆರಿದ ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆಯ, ಈ 


ಫ 


ಸಂ 
ಶ್ರೀಶ 


ಸ 


ತ್ತನ್ನು 
ಲವ್ರ 


೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತೇನೋರ್ನೀ ಸಕಲಾ ಸುಶಾಂಭೆನವರೇ ದತ್ತಾಖಲೈಃ ಪಾತಕ್ಕೆ 
ಮುಕ್ತೋ ಮತ್ಯಫಯೊ ಸ್ವಸುಂದರತರೇ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಚ ಪಾತ್ರೀಕೃತೇ॥೧೨೯ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶನಾಹಾಕ್ಮ್ಮೀ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀತಪೋವರ್ಣನ ವೆರಪ್ರದಾನ ಸೃಂದಶಾಸೆನಿಮೋಚೆನ 
ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಸ್ಥಾನಕೆಲ್ಪನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತವನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದದ್ದು. ಅದು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೇ ಮುಕ್ತಿಪ್ರ ದವೂ ಆಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಲ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೂ ಸಹ ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳೂ 
ನಾಶವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಪುಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವು ಲಭಿಸುವುದು 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವು ಸಹ ಸಿದ್ದಿಸುವುದು. ಇಂಥ ಶ್ರೀಕೈಲೇಶ್ವರನ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು 
ಯಾವನು ಮಾಡಿ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನೂ ತಪ್ಪದೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನೇ 
ಸರಮಶಿವಭಕ್ತನು. ಅವನೇ ಸುಂದರನು ಸುಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು. ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲವೂ ಅವನ ಕರಗತವೇ ಆಗುವುದು. ಅಂಥ ಶಿವಭಕ್ತನೇ ಅಖಿಲ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಅಧಿಸತಿಯಾಗುವನು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ಅನುಭವಿಸಿ ನನ್ನ ಸರಮುಧಾಮನೆನಿಸಿದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ॥೧೨೯॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಭರ್ಗನಾಮಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


i ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಚಮಾಂಶೇ 
ಅಸ್ಪಾನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ದೇನಿ ಪ್ರಿಯತಮೆ ಅಸ್ತಿ ಶ್ಷೇತ್ರವರಂ ಮಮ । 
ಸೇತುಬಂಧಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಭುವಿ ಸಾಕ್ಷಾದ್ವಿಮುಕ್ತಿದಂ ton 


ಗಂಥಮಾದನಸಂಜ್ಞಶ್ನ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಧರಣೀಧರಃ । 
ಸತು ಶಿಂಗಮಯೋ ದೇನಿ ನಾನಾತೀರ್ಥನುಯೋಹಿ ಸಃ 13೨॥ 


ಬಿಲ್ದಾಮಲಕಹಿಂತಾಲಲೋಧ್ರ್ರಸಾಲವನಾನೃತಃ । 
ರಸಾಲಸುರಸಾನೋದಚಂದನಾನೋದನೋದಿತಃ pai 


ಇಸ ತ್ತೆ ೨ಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸ್ವ | 
ಕ್ಲಿನವಕೆಗೊ ಶ್ರೀಕ್ಷೆಲಕ್ಸೇತ್ರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 


ದು ನನ್ನ ಫೇತ್ರವುಂಟು. 


ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ! ಹಾಗೆ ಯೆ ಕ ಭೂಜೆ ದಲ್ಲಿ ಮತಃ ರ್ಯ 
ದು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಮೋಕ್ಷ 


ಅದಕ್ಕೆ ಸೇತುಬಂಧಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಹೆಸರು. ೨ 
ದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 1೧] 

ಆ ಸೇತುಬಂಧಕ್ಷೇತ್ರದನ್ನಿ ಗಂಧಮಾದನವೆಂಬ ಒಂದು ಪರ್ವತವಿರುವುದು. 
ಆ ಜೆಟ್ಟವು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿನಲಿ:ಗಮಯನಾಗಿರುವೆದು. ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
ಸ್ವರೂಪವೂ ಆಗಿದೆ. lls" 

ಆ ಗಂಧಮಾದನ ಸರ್ವತಸ್ರಾಂತೆದಲ್ಲಿ ಸುಂದರನಾದ ಅರಣ್ಯವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವ, ನೆಲ್ಲಿ ತಾಳೆ, ಸಜ್ಜ, ಮಾವು, ಹಲಸು ಮುಂತಾದ ಮರಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಿರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದನವೃಕ್ಷಗಳೂ ನಾನಾಬಗೆಯ ಲಕೆಗಳೂ ಬೆಳೆದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರಮೋದೋದ್ಯಾಧವೆ:ಬಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. ೩! 


೧೯೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ 


ಅನ್ಫೈಶ್ಶಾಖಶತೋಪೇಶೋ ನಾನಾನಲ್ಲೀನಿರಾಜಿತಃ ।` 
ತಚ್ಛೈಲಶಿಖರೇ ದೇವಿ ಶಿವಲಿಂಗಾಕೃತಿಸ್ತ್ಯಹಂ ಕ ೪॥ 


ಮಧ್ಯೇ ತಚ್ಛೈಲಶಿಖರಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಲನಣಾರ್ಣನೇ | 
ದೂರತೋ ವಾಪಿ ಶಿಖರಂ ದೃಷ್ಟಾ ಶಿಖರಿಣೋಇಂಬಿಕೇ : ೫ 


ತತ್ರತ್ಕವಾತಪೋತೇನ ಪಾಪತಾಸೈರ್ನಿಮುಚ್ಯತೇ। *.' 
ನಿವಸಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಗೌರಿ ಸದಾ ಗಣವರೈರ್ವ್ವೃತಃ F&A 


ನಾಮ್ನಾಹಂ ಭೂಧರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗಂಥಮಾದನ ಈಶ್ವರಃ | ' | 
ತತ್ರ ಶೈವವರಾ ನಿತ್ಕೆಂ ನಿನಸಂತಿ ಶುಭಾನನೇ ॥೭॥ 


ಅಗ್ನಿರಿತ್ಕಾದಿಭಿರ್ಮಂಶ್ರೈರ್ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳಿತವಿಗ್ರಹಾಃ 
ಅನಂತರುದ್ರಾಕ್ಷಕೃತ8ರೀಟೀನ ನಿರಾಜಿತಾಃ tel 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಹಾರವಲಯಾ ಬಾಹುಕೆಂಕೆಣಭೂಷಿತಾಃ । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿಸಿಲಾಸ್ಸರ್ವೇ ತೃಣೇಕೃತಜಗತ್ತ್ರಯಾಃ ae 


ಆ ಗಂಥಮಾದನಬೆಟ್ಟಿದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿವಲಿಂಗರೂಪನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸದಾ ನಾಸಿಸುವೆನು. ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪರ್ವತವೂ ಅದರ ಶಿಖರವೂ ಸಹ 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕೋರುವುದು. ಆ ಪ್ರಣ್ಯಕಮನಾದ ಶಿಖರವನ್ನು 
ಯಾವನು ದೂರದಿಂದಲೇ ಸಂದರ್ಶಿಸುವನೋ ಅಥವಾ ಆ ಪರ್ವತದ ವಾಯುವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವನೋ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ೪-೫! 


ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಮತ್ತು ಪರ್ವಕವೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನಾನು, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಗಣೇಂದ್ರಕೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಅಲ್ಲಿ ರಿಂಗರೂಪಿಯಾದ ನನಗೆ ಗಂಥಮಾದನೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೆಸರು. ॥೬॥ 


ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಮಹಾಪುಣ್ಯತೆಮವಾದಡ್ಡಿಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಅನೇಕ 
ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳು' ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ಫಿತ್ಯವೂ ಶಿವಧರ್ಮ 
ನಿರತರಾಗಿ ಶಿಫೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ವೇ ದೋಕ್ತರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ್ನೂ 
ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಠದಲ್ಲಿಯೂ ತಲೆಯಲ್ಲೂ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೨೮ ೧೯೯ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾ ನಿತ್ಯಂ ಪಂಚಾಸ್ಯಧ್ಯಾನೆತತ್ಸರಾಃ । 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಾರ್ಥವಿಜ್ಞಾನತಜ್ಜ ಸಪ್ರವಣಾಸ್ಸದಾ noon 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಪರಾಸ್ತ್ರಿಕಾಲಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಶೈಃ | 
ಸದಾನ್ಯನಾಮವಿಮುಖಾಶ್ಮಿವನಾಮೈಕಜೀವನಾಃ Tele) 


ಸ್ವಂದನಂದೀಶ್ವರಮು ಖಾಮರೇಶ್ವರಗಣೇಶ್ವರಾಃ | 
ತತ್ರ ಮಾಂ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೈಶ್ವ್ಚ ಗಂಧಮಾದನಶಂಕರಂ ॥೧೨॥ 


ಪೂಜಯಂತಿ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸುರಾಃ । 
ಸ್ತುವಂತಿ ಸ್ತುತಿಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಮಾಂ ಸದಾ ಲಿಂಗರೂಪಿಣಂ 8೧೩1 


ಸೆ 


ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪರಮವೈೆರಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ಜಗತ್ರೆಯ 


ವನ್ನೂ ಸಹ ಶುಖ್ಬುಗರಿಕೆಯೆನ್ಲೋಸಪಾವಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಉದಾಸೀನರಾಗಿ 


ಟಿ ತವರು ಸದಾ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವರು. ಪಸಂಚಮುಖನಾದ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ವಾನಿಸುವರು ಸತತವೂ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮನನ 
ಮಾಡುವರು. ಅದರ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸದಾ ಅದನ್ನೇ 


ಜಪಿಸುನರು. \', 2. 


ಟಿ ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪವನ್ನೂ ಗಂಧಮಾದನೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನೂ ತಾಳಿಕೊಂಡಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಷಣ್ಮುಖ ನಂದೀಶ್ವರ, ಗಣಪತಿ 
ಮುಂತಾದ ಗಣೇಂದ್ರರೂ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ಜೇವಕೆಗಳೂ ಸಹ ಬಿಲ್ವಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಫಿಶ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಲಿಂಗರೂಪಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 


ಪೂಜಿಸಿ ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸುವರು. ೧೨-೧೩೫ 


೨೦೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


॥ ಡೇವರ್ಷಿಗಣೇಂದ್ರಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಸಂಸಾರದರ್ಪೊಡ್ಫತಸರ್ಪದಷ್ಟಾ 
ಜನಾ ನ ಜಾನಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂತತ್ವಾಂ। 
ತೇ ವೈ ಮಹಾಕಾಮನಿಷಪ್ರದಗ್ಗಾ 
ದಗ್ಗಾ ಮಹಾನೃುತ್ಯುಮುಖಾಗ್ನಿನುದ್ದೇ novi 


ಸಂತಪ್ರಭ್ರಷ್ಟತಪ್ತಾಶ್ಶಿನನತಿವಿಮುಖಾಶೃಿನ್ನ ಹಸ್ತಾಸ್ತ್ಯೃದರ್ಚಾ 
ಹೀನಾ ನಿಚ್ಛಿನ್ನಮಸ್ತಾ ಭಗವತಿ ಗಿರಿಶೇ ಪ್ರಕ್ರಮೇ ಸಂಗಮವೋ ಯೇ | 
ತ್ವನ್ನಾನೋಚ್ಚಾರಣೇ ಯೇ ಪ್ರತಿದಿನಮಸಕೃನ್ಮೂಕಭಾವಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ 


ತ್ವಲ್ಲಿಂಗೇಕ್ಸಾನಿಹೀನಾ ಯನುಭಟಸಟಲೀದಂಡ ಖಂಡ್ಕಾ ಭವಂತಿ ॥೧೫॥ 


ಏವಂ ಸ್ತುವಂತಿ ಮಾಂ ತತ್ರ ಮುನಿದೇವಗಣಾ ಗಣಾಃ | 
ತತ್ರ ಲಿಂಗಾನ್ಶನಂತಾನಿ ಸುರರ್ಷಿಸ್ಥಾ ಪಿತಾನ್ಶುಮೇ 1೧೬॥ 


Weenie mame om ಲ PNP ATOR MN LNG SN TTT TT el 
po PIM lvoe ARB Me 


ಮಹಾದೇವನೇ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಜನರು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೂಡರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನ ಪಾರಮ್ಯದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ,ಇಲ್ಲದೇ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಳಲುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ.ಅದೇ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಹಾ ಕಾಳಸರ್ಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು |ಕಾಮನೆಂಬ 
ವಿಷದಿಂದ ಅವೃತರಾಗಿ ಪದೇ ಪದೇ ಮಹಾಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯಂಕರವೂ ಅಗ್ನಿ ಸದೃ 
ಶವೂ ಆದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬೆಂದುಹೋಗುವರು, ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವರು. ॥೧೪॥ 
ಹೀಗೆ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಂತಪ್ತರೂ ಭ್ರಷ್ಟರೂ ಕಂಗಾಲಿಗಳೂ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರಶಿವನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು 
ಅವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಶಿವನಿಮುಖರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಜೀನಿತವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವರು. ಅನಂತರ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಯಮಭಟಓರು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಅವರ ಕೈಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವರು. 
ಶಿವಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತುಂಡರಿಸುವರು. ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿ 
ಸದ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿಯುವರು. ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸದ ಅವರ ಬಾಯನ್ನೂ, 
ಶಿವೆಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸದ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಪ್ರತಿಒಂದೂ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಯಮದೂತರು ಖಂಡಖಂಡೆವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸುವರು. 1೧೫॥ 


ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಮುನಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಗಣೇಂದ್ರರೂ 


ಪಂಚಮಾಂಶ। ಅ. ೨೮ ೨೦೧ 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಚೈವ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಸ್ನಾತಾನಾಂ ಮುಕ್ತಿದಾನಿ ಹಿ । 
ದಕ್ಷಿಣಾಂಭೋನಿಧೇಃ ಕೋಟಾ ಪಿನಾಫಥಧನುಷಾ ಮಯಾ 10೭॥ 


ತ್ರಿಪುರಾನ್‌ ತಾನ್‌ ತದಾ ಹತ್ವಾ ಮದ್ಭನುಃಕೋಟದೇಶತಃ । 
ದಕ್ಷಿಣಾಜ್ಧ್‌ ತದಾ ರೇಖಾ ಕೃತಾ ಲೀಲಾರ್ಥಮಂಬಿಕೇ ॥೧೮॥ 


ತದ್ಭನುಸ್ಕೋಔರಿತ್ಕಾಖ್ಶಾಂ ಗನಿತಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ; 
ಮಯ್ಕೆವಂ ಧನುಷಃ ಕೋಟ್ಕಾ ಕೃತಂ ಲೋಕಹಿತಾಯ ನೈ "೯ 


ಸ್ನಾತಾನಾಂ ತತ್ರ ದೇವೇಶಿ ಮಜ್ಜ್ಮ್ಮಾನಂ ಸರನುಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪಿ ಪುರಾ ಕನ್ಯಾ ನಿರ್ಮಿತಾಸೀತ್ರಿಲೋತ್ರಮಾ 1301 


ಸಹೆ ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳಿಂದ ಸಂಭ್ರಮ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಆ ಗಂಥಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಖುಸಿಗಳೂ ಬೇವತೆಗ ನೂ ಸಕ 
ಅನೇಕಾನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರ ತಿಸಿ ಸಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಪ್ರಣತ :'ರ್ಥಗಳೂ 
ಸಹ ಇರುತ್ತವೆ. ಆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದು. ॥೧೬[ 

ಹಂದೆ ನಾನು ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿ2ೆನಸ್ಟೆ ! ! ಜಗ ೪ ಸಕ್ಟಿಣ 
ಭೂಶಿರವಾದ ಸೇತುಬಂಧ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನ ನಾಕ ಸನ: 


cn “ಗು 


ನಿಂದ ಕೇಖಾಕಾರವಾಗಿ ಒಂದು ಗುರುತನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ೭-೧೮! 


ತ 


ಲೋಕದ ಜನರ ಕ್ರೇಯಃಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಧ: Kk ne 
ಯಿಂದ (ಅಗ್ರಭಾಗದಿಂದ) ಇದು ಪುಣ್ಯತಮನಾದ ಶೀರ್ಥನೆ 

ಮಾಡಿದೆನು. ಆದ್ದೆರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಧನುಸ್ರೋಟ ಎಂದೇ ಹೆಸರು gs 
lac 


ಹದ ದಕ್ಕೆ ಗ ಗುರ 


ಪ್ರಿಯೇ ಗಿರಿಜೆ! ಈ ತೀರ್ಥವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಣ್ಯಕರವೆ; ುಬುದಕ್ಕೂ ಸುಜ್ಞಾನ 
ಪ್ರದವೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಹಿಜಿ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯು ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಎಂಬ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. ಅವಳ ಅತ್ಯಂತ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಪ್ರೆತ್ರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹ ಮರೆತು ಅವಳಕ್ಷಿಯೇ 
ಮೋಹಗೊಂಡನು. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಓಸುತ್ತಾ ಅವಳೊಡನೆ 
ಸಂಭೋಗವನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದನು. 1೨01 





೨೦೨ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೆ € 


ತಾಂ ತದಾ ಚಕೆಮೇ ಕಾಮಾತ್ತಯಾ ಸ ಮಿಥುನಂ ಗತಃ । 
ತದಾ ಪಾಪೆನಿವೃತ್ಯರ್ಥೆಹಿಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ಮುಹೋದಧೌ 1೨0 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಭಿಪೊಜ್ಯ ಮಾಂ ಬಿಲ್ರೈಸ್ತತೆಶ್ಕುದ್ಧ ಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ । 


ಈಶಾನೊಆಸಿ ಪುರಾ ಗೌರಿ ಹತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ತದಾ ॥೨೨॥ 
ಮಮ ನಿಂದಾಕರಂ ಕ್ರೋಧಾದ್ದ ಸ ಹ್ಮೈವಧ್ಯಾಮವಾಪೆ ಸಃ । 
ಸ ಚಾಸಿ ಧನುಷಃಕೋಟ್‌ೌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮುಕ್ತಶ್ಚ ಕಿಲ್ಬಿಷಾತ್‌ ॥೨೩॥ 


ಶಕ್ರೋಹಲ್ಯಾಂ ಪುರಾ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಾಪೈರ್ನಿನೋಚಿತಃ । 
ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ಸರ್ವಭಶ್ಷೋತ್ಕಪಾಪೈಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಮೋಚಿತಃ ॥೨೪॥ 


ನರುಣೋಪಿ ಮಹಾರೋಗಪೀಡಿತೋ ಮುನಿಶಾಸತಃ | 
ತ್ವಾತ್ರ ಧನುಷಃ ಕೋಟ್‌ ರೋಗಾನ್ಮುಕ್ತೊೋಇಭವಚ್ಛೆವೇ 1೨೫॥ 


ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ಬತ ತಾನು ಪಾಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೆಂಬ ಅರಿವಾ 
ಯಿತು. ಜಗ ಅನನು ಪಶಾ ರ ತ್ತಾಸಸಟ್ಟು ಆ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಈ 
ಧನುಸ್ಟೋಬ ತೀಥ ತಾಡಿ ಹೇಸ ಸಣ: ನನ್ನನ್ನು as 


ಬಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಮ್ಮೆ ಗಣ 
ಮುಖ್ಯನಾದ ಈಶಾನನು ಅವನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವನ ತಲೆಯನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ದನು. ಹೀಗೆ ಬ್ರಶ್ತಶಿರಶ್ಲೇಪೆನದಿಂಡೆ ಈಶಾನನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಓಹತ್ಯಾದೋಷವು ತಗಲಿತು. 
ಅಗ ಅವನು ತಪ್ಪೋಷನಿವೃತ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಧನುಷ್ಟೋಔತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಿ ನಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 133-೨೩1 


ಹೀಗೆಯೇ ಈ ಧನುಷ್ಟೋಹಿಯು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರರ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಗುರುಸತ್ತೀಸಂಭೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಇಂದ್ರನು ಆ ಪಾಪ 
ವನ್ನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಮುನಿಶಾಪದಿಂದೆ 
ವರುಣನು ನಿತ್ಯವೂ ಮಹಾರೋಗದಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಅಗ್ನಿಯು ಸರ್ವಭಕ್ಷ 
ನಾಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಹತೈಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. ದಕ್ಷನ ಶಾಪದಿಂದ ಚೆಂದ್ರನು 


ಪಂಚೆಮಾನಶ॥ ಅ ೨೮ ೨೦೩್ಕಿ 


ದಕ್ಷಶಸ್ತೆಶ್ಚಂದ್ರಮಾಪಿ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಸಾಸೈರ್ನಿನೋಚಿತಃ। 
ಭೃಗುಣಾಪಿ ಹರಿಶ್ಶಪ್ತಃ ಸ್ವಪತ್ನ್ರೀವಥದುಃ ಜಿತಃ ೨೬1 


ನಾರಾಯಣಂ ಶಶಾಪಾಸೌ ಶಾಂಭವಃ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಫ್ಥಿಕ। 1೨೩1 


|| ದೇವ್ರ್ಯವಾಚ il 


ಕಥಂ ನಾರಾಯಣೋ ದೇವಃ ಶಪ್ತೋ ಹಿ ಭೈಗುಣೂ ಶಿನ। 
ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾದೇವ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂರಲಂ ಹಿ ಮೀ'೨ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ! 


ಪುರಾ ದೈತ್ಯೈಸ್ಸುರಾಣಾಂ ಹಿ ಸ್ವರ್ಗಾರ್ಥಂ ನಿಗ್ರಹೊಭ: 
ದೇನೈಸ್ಸಂಪೀಡಿತಾ ದೈತ್ಯಾಃ ಭೃಗುಸತ್ತೀಂ ತದಾ ಗತಾ ೨೯: 

ಇಪಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಧನುಸ್ಕೋಸಿಕೀರ್ಥ: 
ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರರಾದರು. Fo 


ಈ. 
ಗ 


ಸ 


ಪತಿಯನ್ನು ವಧಿಸಿದನು. ಚಿಗ್ಗ ತನ್ನ ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಂದನು 4 ಮ wap 16 ಐ 
ಕೋಸಗೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವ ವನ್ನು ಶಖಸಿದೆನು. ಹೀ ಸ ತನನ್ನು ನೆ 
ಮಥ್ಸೆಯೇ ಗಿರಿಜೆಯ: ಈರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. "ತವ 


Fe ದೆ 
[AN 
ಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿ ರಿಂದ ಆ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಿಜೆ ಶಕೇಳಿಕೊ 
ಭಗರ್ನಾ ಶಂಕರನು ಈರೀತಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿದನು. 1೨೪1 


ಹಿಂಜಿ ದೇವಾಸುರರು ತಮಗೇ ಸ್ವರ್ಗದ ಅಧಿಪತವಿರಬೇಕೆಂದೆ; ಮಹತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಕಾಳಗವಾಡಿದರು. ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಅಸುರರನ್ನೂ 
ಬಲಿಹಾಕುತ್ತಾ ಬರಲು, ದೈತ್ಯರು ಭಯಗೊಂಡು ಪ್ರಾಣರಕ್ಸಣೆಗೆ ಉಪಾ ಯವ 
ಯೋಚಿಸಿ, ದಯಾವತಿಯಾದ ಭೈಗುನತ್ಲಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಚ 
ರಿಸಿ ತಾವು ಶರಣು ಹೊಕ್ಳ್ಸಿದ್ದೀವೆಂದೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಜೇ 
ಕೊಂಡರು. ಆಗ ಭೃಗುಪತ್ನಿಯು ತಥಾಸ್ತು ಎಂದು ದೈತೃರಿಗೆ ಚಿ 
ಮಾಡಿದಳು. 1೨೯] 





೨೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
೦ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತದಾ ಗೌರಿ ಶರಣ್ಕಾಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ । 
ಸುರೈಸ್ಸಂಸ್ರಾರ್ಥಿಕೋ ನಿ್ಣುಸ್ತಾಂ ಹನಚ್ಚಕ್ರಧಾರಯಾ ॥೩೦॥ 
ಭೃಗುಃ ಕೋಸನಶಾದ್ವಿಷ್ಟುಂ ಶತಾಪ ಸನಿಯೋಗತೆಃ ॥೩೧॥ 
| ಭೃಗುರುವಾಚ 


ಮಾನುಷೇಷು ಹರೇ ಜನ್ಮ ತನ ಭೂಯಾತ್ಸು ರಾಧಮ | 
ಸಿ ಸ್ತ್ರೀವಧೇ ನಿರ್ಫಣೊಟಸಿ ತ್ವಂ ತತ್ರ ಸತ್ಲೀನಿಯೋಗಜಂ 1೩೨॥ 


ತ್ವಯಾಪಿ ದುಃಖಂ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಯೇ ವೈ ದೈತ್ಕಾಸ್ತ್ವಯಾ ಹತಾಃ । 
ತೈರೇವ ಸತ್ಲೀಹರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ತ್ವಂ pi ಸದಾ ೩೩ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಭೃಗುಃ ಪತ್ನೀಂ ತದಾ ಸ್ವತಸಸೋ ಬಲಾತ್‌ | 


ಸಮುಜಿ ಸೀ ಶಮಂ ಪೇ ಪ್ರಾಸ ಮನು ಭೆಳ್ತೋಂಬಿಕೇ ತದಾ ॥೩೪॥ 





ವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು 
ಶರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗದೇ ಸ್ಯಾ 


ಡ್‌ ಮಿತಿಮಾರಿದ 
ಟು ಅಗ ಅವನು ಸಾತಕ ಈರೀತಿ ಶಪಿಸಿದನು. ೩೧ 
ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ! ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ನೀಚಕರ್ಮವಾದ ಸ್ತ್ರೀವಭಥೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರ ಯೂ ಹಿ:ಜರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಅಧಮದೇವಕೆಯಾಗಿ 
ರುವೆ. ಈ ಕುತ್ಸಿತವಾದ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಪವಾದ ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮ ವನ್ನು ಹೊಂದು. ಆ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪಕ್ಕಿ os ಸರಸ Wk 
ವಿಸು. ನೀನು ಯಾವ ಡೈತ್ಯರನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆಯೋ ಅವರೇ ಮುಂಜಿ ರಾಕ್ಷಸ 
ನಿನ್ನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಇದೇ ನಿನಗೆ ಶಾಪ. 
1೩೨-೩೩1 
ಹೀಗೆಂದು ನನ್ನೆ ಭಕ್ತನಾದ ಭೃಗುಮುನಿಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶಪಿಸಿ ಬಳಿಕ 
ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಯನ್ನು ಪುನಃ ಬದುಕಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 1೩೪1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೪ ತಿಂ೫ 


ಸ ಚಾಪಿ ವಿಷ್ಣುಃ ಕಾಲೇನ ತಿರ್ಯಗ್ಕೋನಿಶಕೇಸ್ವ ಭೂತ್‌ | 
ಸ ಚೋನ್ಮತ್ತೋ ಮಯಾ ತತ್ರ ಶೂಲಾಗ್ರೇಣ ನಿದಾರಿತಃ 1೩೫% 


ಕೋಸಲೇಃಸ್ಯ ಭವದ್ರಾಜಾ ನಾಮ್ನಾ ದಶರೆಫೆಸ್ತದಾ । 
ಸ ಚಾನಸತ್ಯಸ್ತಸ್ಕಾಸೀತ್ಸುಕ್ರೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ತದಾಂಬಿಕೇ ೩೬॥ 


ದೇನೈಸ್ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ದೇನಿ ಪೌಲಸ್ತ್ಯವಧಹೇತವೇ । 
ಸುರಾನ್‌ ಸಂಪೀಡಯಾಮಾಸ ಕಾನಣೋ ಲೋಕಕರಾವಣಃ ೩೭ 


ತಸ್ಯಾಸೀಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ಭ್ರಾತಾ ಭಾರ್ಯಾ ಜನಕನಂದಿನೀ : 
ಪಿತ್ರಾ ನಿವಾಸಿತೋ ಮಾತ್ರಾ.ಸಭಾರ್ಯೊ ವಿಪಿನಿ ಯಯೌ ;:೩೮॥ 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ವಿಷ್ಣಪವು ಮುಸಿಶಾಪದಿಂವ ಸಾಸಭೂಯಿ ಸವಾ” ಅನೇಕ 
ಇ. 


ರ್ಯಗ್ಹಂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೈತ್ತುತ್ತಾ ಕ್ಲೇಶವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 
ಚ್‌ ದ್ದ ಅತನನ್ನು ನಾನು ಆಗಿಂದಾಗೆ. ಶೂಲಿತೀಂದ ಉದ ರಿಸುತ್ತಿತೆತು. 
1೩೫1 

ಹೀಗೆಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಲಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಂಶದ ರಾವಣನೆಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅವನು ಬೋಕಕ:ಟಕ: } 


ಸಹ ಅವನು ಶತ್ಯಂತವಾಗಿ ನೀಡಿಸುತ್ತಿವ ನು. ಅವನ ನೀಡೆಯನ್ನು ತಾಳ 
ದೇವತೆಗಳು ಕಂಗೆಟ್ಟು ವಿಷ Fi ಮೊರೆಯಿಟ್ಟರು. ರಾವಣನನ್ನು ಸುಹರಿ 


ನ್ಟ ಹರಿಸಿ 

ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 

ಮೇರೆಗೆ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೋಸಲಪೀಶದ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ದಶರಥನ 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ರಾಮ ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. ೩೬ ೩೭! 

ಆ ರಾಮನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆಂಬ ತನ್ಮುನಿದ್ದನು. ಪ್ರುಪ್ರವಯಸ್ಯನಾದಮೇರೆ 

ರಾಮನಿಗೆ ಜನಕರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯೊಡನಿ ವಿವಾಹವಾಯಿತು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಮಲತಾಯಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಸಿಲುಕಿಬಿದ್ದಿದ್ದ ರಾಮನು ತಂಜಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 


ಮೇರೆಗೆ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 1೩೮! 


೨೦೬ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತಸ್ಕ ಭಾರ್ಯಾ ಜನೆಸ್ಮಾನಾದ್ರಾ ನಣೇನ ಹೃತಾಬಲಾ । 
ಸ ದುಃಖತೋ ನಸನ್‌ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಸುಗ್ರೀವಂ ನಾಮ ವಾನರಂ (೩೯1 


ಶರಣಂ ಸ ಗತೋ ಜೇನಿ ತದಾ ಕ್ಲತ್ರಿಯನಂದನಃ । 
ಶೇನ ವಾನರವೃಂದೈಶ್ಹ ಸಮುದ್ರಂ ಶರಣಂ ಗತಃ 1೪೦॥ 


ತತ್ರಾಗಸ್ತ್ಯಂ ಮುನಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೆಂಧನಮಾದನವಾಸಿನಂ | 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಸಂಪನ್ಮಂ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ರತಂ Ivo 


ಪ್ರಜನ್ಯು ತಂ ತೆದಾ ರಾಮೋ ಅಗಸ್ತ್ಯಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ 
ದೀನಸ್ತದಾಹ ವಿನಯಾತ್ಸೃಭಾರ್ಯಾಹರಣಂ ಶಿನೇ ET 


ರಾವಣೇನ ತದಾ ರಾಮಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ದುಃಖಿಕೋ ಮುನಿಂ 1೪೩1 


ಆ ರಾಮೈ ಸೀತೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಇವರು ಜನಸ್ಮಾನವೆಂಬ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಲಂಕಾಧಿಸೆತಿಯಾದ ರಾವಣನು ಬಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು 
ಹೋದನು. ಅಗ ರಾಮನು ಸತ್ಲೀನಿರಹದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾದನು. ಬಳಿಕ 
ರಾಮಲಕ್ಷ, ಶಣರಿಬ್ಬರೂ ಅದೇ ಅರಣ್ಯ ಸಮಾಪದನ್ಲಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನೆಂಬ ವಾನರ 
ಸೇನಾಮುಖ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಜೇಡಿ 
ಲು ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ಒಪ್ಪಿದನು. ಬಳಿಕ ರಾಮನು ಆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ 

ನ ವನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆದರೆ 
ಮುಂದ Mak ದಾರಿಗಾಣನೇ ಅಲ್ಲಿ ಅತಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. 1೩೯-೪೦॥ 
ನಾವನೆಪರ್ವೆತದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ವಾಸಿಸು 
| ದಆ ಮುರಿಯು ಆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಶೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲೇ ತತ್ಸರನಾ 
ಗಿದ್ದ ಕೊಂಡು ಕಾಲಯಾಪಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದ ರಾಮನು 
ಅಗಸ್ತ್ಯವ ಮುಸಿಯೊಡನೆ ಅಕಸಾ ತ್‌ ಸಂಧಿಸಿದನು. 1೪೧॥ 

ಅಗ ರಾಮನು ಅತೈಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 

ನ್ಸ್ಪ ಅತೃಂತ ದೀನಾನಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ರಾವಣಾ 
ಸುರನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಸಹ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಈರೀತಿ 
ಹೇಳಿದನು. 1೪೨-೪೩1! 


Ke 


ಜಐಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨೮ ೨೦೭ 


| ರಾಮ ಉವಾಚ | 
ಭಗವನ್‌ ಶಾಂಭವಶ್ರೇಷ್ಮ ಮಾಮತ್ಯಂತದುಃಖಿತಂ । 
ಸಮುದ್ಧರಾವ ಮಾಂ ದೀನಂ ಭಾರ್ಯಾಕ್‌ರಣಕರ್ಶಿತಂ 1೪೪॥ 


ಮುನೀಂದ್ರೋ*ಪಿ ತದಾ ರಾಮಂ ದೀಕ್ಷಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನತಃ । 
ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಳ್ಳೆ ತಸ್ಮಾಂಗಂ ದತ್ತಾ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮನುಂ 198॥ 


ಗಂಧಮಾದನಸಂಸ್ಕಂ ಮಾಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ ; 
ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ರಾಮೇಣ ಸ ತದಾ ಮುನಿಃ VE 


ಬಿಲ್ವಸಕ್ರಿರ್ವನ್ಯಪುಷ್ಟೈಃ ಫಲೈರ್ನೈನೇದ್ಯಮಾತನೋತ್‌ । 
ತದಾ ತುಷ್ಟಾ ವರಾನೋ ಮಾಂ ಸ್ವಕಪ್ಪನಿನಿನ 


ಸಚ್‌ | ಅತ್ರ ತ ದುಃಖಿ 
ಸಿ) ಹ ಹೆ ಕ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯತ್ತಿದರೂ ಮತ್ತೂ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಹೆಂಡತಿ 
nd ad ed 
ಯನ್ನೂ ಈಗ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆ ಅತ್ಯಂತ ದೀನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ದುಃಖಾತಿನೇಕದಿಂದ 
ಮೂಢನಾಗಿದೇನೆ. ಮುಂದೆ ಎನ: 
ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಈ 
ಹಲ್ಲೆ 
ಇ 


ಯಾವುದಾದರೂ ಉಪಾಯವನ್ನು 


me 
[A 


tL 
ಆ 
ಹಕ್ಕ 
£4 
thy 
PET 
£ 
$1 
£3 
2ಕ್ಕೆ 
ಟೆ 
ಇ. 
Fa 
ಸ್ತ 


ಹೀಗೆಂದು ರಾಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, "೪೪ 
pS ಫ್‌ » 
ಆಗ ಅಗಸ್ತ್ಯ; ಮುನಿಯು ಅತನ ಮೇಲೆ ಕನಿಕರ ಹೊಂನಿದನು. ಆ ಕೂಡಲೇ 
we ವ ಈ ಆ ಚಾ ಹ ಷೆ 1 ಚು 
ರಾಮನಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯ ಮೇರೆಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮೆಂತ್ರವನ್ನು ಉಪವೇಶಿಸಿದನು. ಅ 
ಈ ಡಾ ನ್‌ ಕಾಳೆ ಷಿ ಸಾ ಜಾಲೆ ಇನೆ. 0ರ. ಇಗ ಇನ ಇಳೆ, ಕಳೆದ 
ಬಳ ಅಲ್ಲಿಯೇ Aone ಗಂಥವ ುದನಿಸ್ವರನನ್ನು ಸ ಸಿವ 


ಆಗ ರಾಮನು ಅಲ್ಲೇ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಲ್ತಸತ್ರೆ, ವನಕುಸುವು 
ಹಣ್ಣು, ಕಾಯಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಭಕ್ತೆಯಿುದೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ Sn ಒಳಿಕ ತನಗೆ ಒದಗಿರುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾ ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 1೪೭! 


೨೦೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


| ರಾಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲಾನಲಫಾಲಮೂಲ 

ಡೇವ ತ್ವಮಾದ್ಯೋ ಜಗತಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ । 
ಶೂಲಾಮಲೋದ್ಯತ್ಥರಬಾಲಸಾಲ 

ಹಾಲಾಹಲಾಲಂಕೃತ ನೀಲಕಂಠ 1೪೮॥ 


ತ್ವಂ ಭೆಕ್ತಿಗಮ್ಕೋಮರಸಾಲ ಶಂಭೋ 

ಮಾಳಾಕೈ ತಾಹೀಂದ್ರ ವಿಶಾಲಬಾಹೋ । 

ಲೀಲಾಕೃತಂ ತೇ ಜಗದೇಕಜಾಲಂ 

ಮೇ ದುಃಖಮೂಲಂ ಸಹಸಾ ಹರಸ್ವ IYI 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ತದಾ ರಾಮೋ ಗಂಧಮಾದನನಾಶ್ವರಂ | 
ತಸ್ಮೈ ಚ ದರ್ಶನಂ ದತ್ತಂ ಜೇತಾ ತ್ವಂ ರಾವಣಂ ಯುಧಿ ॥೫೦॥ 


ಓ ಭಗವನ್‌ ಮಹಾಡೀವನೆ, ನೀನು ಕಾಲಕಾಲನು. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನು. 
ಫಾಲಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾಗ್ದಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ನೀನೇ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲಿದ್ದವನು. 
ಜಗತ್ತಾರಣನೆನಿಸಿ ನೀನೇ ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿರುನೆ. ಓ 
ತ್ರಿಶೂಲಪಾಣಿಯೇ, ನೀನು ಹಾಲಾಹೆಲಮಹಾನಿಷನನ್ನುಸಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಸಂಚ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೀಲಕಂಠ ಎಂಬ ಧನ್ಯವಾದ ಬಿರುದನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿರುವೆ. [೪೮1 


ಓ ಶಂಭೋ, ನೀನು ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಸಾಧ್ಯನಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಅಳವಲ್ಲ. ನಾಗಾಭರಣನೂ ಆಜಾನುಬಾಹುವೂ ಆದ 
ನೀನೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿಲಾಸದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ. ಸಕಲ ಚರಾಚರಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಪರಿಪಾಲಿಸಿರುವೆ. ದಯಾಸಾಗರನೇ, ನಾನು ಮಹಾ 
ದೀನನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಕಾಪಾಡು. 1೪೯! 


ಹೀಗೆಂದು ರಾಮನು ಗಂಧಮಾದನೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಂಗಲಾಚಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದೆನು. ಮತ್ತು ಅಭಯ 
ಪ್ರದಾನೆಮಾಡಿ ನೀನು ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ರಾವಣಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆ. 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅಆ. ೨೪೮ ೨೦೯ 


ಗಚ್ಛೆ (ಕಿ ಚ ತದಾಚೋಕ್ತೋ ಮಾಂ ಪ್ರ ಣಮ್ಮಾ ಬಿಳೇ ತೆದಾ । 
ಇ ಸ್ವೇನ ತೆದಾ ಪತ್ತಂ ಖಡ್ಗಂ ಜಾಪಿ ಮಹಾಸ್ರಭಂ ೫೧8 


ತೂಣೀರಂ ಚ ಶರೈಃ ಪೊರ್ಣಂ ಯಯೌ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಸೇತುಂ ಮತ್ಕೃಸಯಾ ಬಧ್ವಾ ಯುದ್ಧೇ Sinks 1೫೨೫ 


ಸಾನುಜಂ ಸಸುತಂ ಹತ್ವಾ ಸೀತಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಪೌಲಸ್ತ್ಯವಧಸಂಜಾತಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪನುತ್ತಯೇ 8೫೩8 


ಧನುಷ್ಕೋಟಿಮಹಾತೀರ್ಥೇ ಮಾಸಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಸಭ್ರಾತಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವಲೀಮುಖಸಮನ್ವಿತಃ ೫೪೧ 


UT MRR Naren SON » 
po ಳಾ ET 


ಅನಂತರ ನೀನು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾನು ಅದ್ರೆ ಶ್ರನಾಬೆನು. 
191011 





ಅನಂತರ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮುನಿಯೂ ಸಹ ರಾಮನಿಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಒಂದು 
ಖಡ್ಗವನ್ನೂ ದಿನ್ಯಾಸ್ತ್ರಸರಿಸೂರ್ಣವಾದ ಒಂದು ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಆಗ ರಾಮನು ಥೈರ್ಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನೊಂದಿಗೆ ರಾವಣಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೊರಟನು. 1-1 


ಅನಂತರ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ರಾಮನು 
ವಾನರ ಸೇನೆಯೊಂದಿಗೆ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಹೂಡಿ ಅದ್ಭುತಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ರಾವಣಾಸುರನನ್ನೂ ಅವನ ಸಹೋದರನನ್ನೂ 
ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ ವಿಜಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಚಾ 
ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದನು. ೫೨ 


ರಾವಣನು ಬ್ರಹ್ಮವಂಶದವನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಿದ್ದೆರಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಜೋಷವು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತು. ಆ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಸಕಲಸರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ರಾಮನು ಧನುಷ್ಟೋಟ ಮಹಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಾಲ ಸ್ಲಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸಿದನು. 
೫೩-೫೪! 
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3೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸ ನಾರ್ಮದಂ ಸಮಾನೀಯ ಲಿಂಗಂ ತತ್ಪನನಾತ್ಮಜಾತ್‌ । 
ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಮುನಿನಾ ರಾವಣಾಂತಕಃ ೫೫1 


ಗಂಧಮಾದನಪೃಷ್ಠೇ ವೈ ಗಂಧಮಾದೆನಶಂಕರಾಶ್‌ । 
ಪಶ್ಚಿನೇ ಸರಮೇಶಾನಿ ಸಂಪೊೂಜ್ಯಾಮರನಾಯಕೆಂ ॥೫೬॥ 


ರಾಮೇಶ್ವರಂ ತದಾ ದೇವಿ ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಸನುರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಬಿಲ್ವಾದ್ಯೈಃ ಪೊಜಯಾ ಮಾಂ ತದಾಂಬಿಕೇ॥೫೭॥ 


ಸಭ್ರಾತ್ರಾ ಚ ತದಾ ಪತ್ಕ್ಯ್ಯಾ ಸುಗ್ರೀವಾದ್ಯೆ ಶ್ವ ವಾನರೈಃ | 
ಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸ ಗಂಧಮಾದನನುಸ್ತಕೇ (೫೮1 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಲ್ಪಯಿತ್ವಾಥ ದೇವಂ ರಾಮೇಶ್ವರಂ ತದಾ । 
ಶುಡ್ಧಗಂಗಾಜಲೈಃ ಸ್ನಾಪ್ಯ ಪೂಜ್ಯ ಬಿಲ್ರೈಶ್ನ ಸಂಕಜೈಃ 1೫೯॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಮ ರಾಮಸ್ಸಾಷ್ಟಾಂಗೆಂ ತುಷ್ಟಾವಾಥ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥೬ಂ॥ 


ಅನಂತರೆ ರಾಮನು ಆಂಜನೇಯನ ಮೂಲಕ ನರ್ಮದಾನದಿಯಿಂದ 
ಶಿವಲಿಂಗ ಒಂದನ್ನು ತರಿಸಿ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿಸಿದರು. [೫೫1 


ಗಂಧಮಾದನ ಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಥಮಾದನೇಶ್ವರಲಿಂಗದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿಸ್ತಿಸಿದ ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ರಾಮೇಶ್ವರ ಎಂದು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನೇ ಇಟ್ಟನು. 
ಆ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ರಾಮನು ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಲ್ವಾದಿ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೫೬-೫೭॥ 

ಅನಂತರ ರಾಮನು ತನ್ನ ಸಹೋದರನಿಂದಲೂ ಪತ್ಲಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಸುಗ್ರೀವನೇ ನೊದಲಾದೆ ತನ್ನ ವಾನರೆ ಪರಿವಾರದವರಿಂದಲೂ ಆ ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಮೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 1೫೮! 


ಅಲ್ಲದೇ ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು 
ಪರಮಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ನಿತ್ಯವೂ ಶುದ್ಕೋದಕಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರೆ, 
ಕಮಲ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ರಾಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನೆಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 18೯-೬೦ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ೨೮ ೨೦% 
ಗ ರಾಮ ಉವಾಚ | 
ರಾಮೇಶ್ವರೇಶ್ವರ ಮಹೇಶ ಪಿನಾಕಪಾಣೇ 
ಗೆಂಭೀರಸಾಗರನಿಷೆಂಗ ಭುಜಂಗಹಾರೆ । 


ದ್ರಾರ್ಪಿ ಹಿರಣ್ಮಯಶರೀರ ಸುಚಂದ್ರಮೌಳೇ 
ಗಂಗೋತ್ತಮಾಂಗ ಭವ ಭೂತಸತೇ ನಮಸ್ತೇ ॥೬೧॥ 


ನಿಶ್ವೋದಯಸ್ಥಿತಿಲಯಾಂತಕರ ಪ್ರಸೀದ 

ಮಾಮಾಶು ಸಾಹಿ ದಯಯಾ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥ । 
ದುರ್ವಾರದುಃಖತರಸಂಸ್ಕೃತಿಬಂಧನಾಶಂ 

ಶಶ್ವತ್ಯುರುಷ್ವ ಭಗರ್ವ ಕರುಣಾಕಬಾಕ್ಸೈಃ 1೬೨॥ 


ಪಾಹಿ ಪ್ರಸೀದ ಸರಮೇಶ್ವರ ಪಂಚವಕ್ಕ್ರೆ 

ಭೆರ್ಗ ಶಕ್ರಿಯಂಬಕ ಸುರಾಸುರೆಪೂಜ್ಯಪಾದ 
ಸೌಲಸ್ತ್ಯಸಂಹೃತಿಭವಾಘಹರಂ ಹರಸ್ವ 
ಮದ್ದುಃಖಜಾಲಮಪರಾಧಗಣಂ ಕ್ಷಮಸ್ವ (೬೩8 


ಸಿರುವ ನೀನು ಅತಿಗಂಭೀರಪ್ರಕೃತಿ ಯವನಿದ್ದೀಯೆ. ಸ್ತ 
ನೀನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಗಂಗೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಸಕಲ ಭೂತಾಧಿ 
ಪತಿಯೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. ೬೧? 


ಓ ಪ್ರಮಥಪತಿಯಾದ ಕಂಕರನೇ! ನೀನು ಅಖಿಲವಿಶ್ವಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ 
ರಕ್ಷಣೆಗೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಓ ಭಗವಂತನೇ! ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಬಂಧನವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡು. 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯಾಪಾಂಗವನ್ನು ಬೀರಿ ಉದ್ದರಿಸಿ ಕಾಶಾಡು. 1೬೨1 


ಓ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನೀನು ಪಂಚಮುಖನೂ ಶೇಜೋಮಯನೂ 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ್ನ ಪಾದಾರವಿ:ದಗಳನ್ನು ಅಖಿಲ ದೇವಾಸುರರೂ ಸೆಹ 
ಪೂಜಿಸುವರು. ನೀನು ಅಂಥ ಮಹಾನುಭಾವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸ್ರಸನ್ನ 


೨೧5 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಇತಿ ಸ್ತುತೋಹಂ ರಾಮೇಣ ತದಾ ದೇನಿ ಸಸೀತಯಾ । 
ತಂ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತದಾ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವಂ ಪ್ರಣತಂ ಶಿವೇ 1೬೪॥ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಾ ಭೈಷೀಸ್ಸರ್ವಭದ್ರಂ ತೇ ಕೃತಂ ಲೋಕಹಿತಂ ತ್ವಯಾ | 
ಬದ್ಧಸ್ಸೇತುಸ್ಸಮುದ್ರೇ ಮೇ ರಾನಣಸ್ಸಾನುಜೋ ಹತಃ ॥೬೫॥ 


ಮತ್ಬ ೨ಸಾದಾದಭೂದ್ರಾಮ ಗುರುಸ್ತೇ ಕುಂಭಸಂಭವಃ । 
ಏತಸ್ಯ ಕೃಪಯಾ ರಾಮ ಮತ್ಸ್ರಸಾದಸ್ತದಾಭವತ್‌ 1೬೬॥ 


ಕ ನಸ ಟು ಡನ ಬು ನತು ವಾರಾ ರಾ ವಾರಾ ಪು ಫೂ ಘೂ ಪಚಪಚ ಕೂ ಜೋ 


ನಾಗು. ರಾನಣವಥೆಯಿಂದ ಈಗ ನನಗೆ ಉಂಬಾಗಿರುವ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 
ನನ್ನ ಸಕಲ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನೂ ಮನ್ನಿಸಿ ನನಗೊದಗಿರುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶ 
ಮಾಡು. ೬ 


ಈರೀತಿ ರಾಮನು ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸ್ತುತಿಸಲು, ನಾನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅಭಯಪ್ರದಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದೆನು. ೬೪! 


ಎಲ್ಫೈ ರಾಮಚಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಇನ್ನು ಹೆದರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಷ್ಟಗಳೂ ಪರಿಹೃತವಾಗಿ ಇನ್ನು ಸುಖವು ದೊರೆಯುವುದು. ನೀನು ಲೋಕಹಿತಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಅತ್ಯದ್ಭುತಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವೆ. ದುಷ್ಪನಾದ ರಾವಣಾಸುರನನ್ನೂ ಅವನ ಪರಿವಾರವನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಗುವುದು. 1೬೫! 


ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಉಚಿತವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಾ 
ಗ್ರಣಿಯಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯನು ದೊರೆತನು, ಮತ್ತು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದೊಂದಿಗೆ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯ ಅನುಗ್ರಹವೂ ನಿನಗೆ ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ 
ನೀನು ಅಮೋಘವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆ. ॥1೬೬॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೮ ತತ್ತಿ 


`ರಾಮ ಶಾಂಭವಸಂಗೇನ ನ ಕಂಚಿದಸಿ ದುರ್ಲಭಂ । 


ಶಾಂಭವಾಂಗೈ ಕಸಂಗೇನ ಪಾಪಭಂಗೋಭವತ್ತೆದಾ 1೬೭8 
ರಾಮೇಶ್ವರಮಿದಂ ಲಿಂಗಂ ತ್ವಯಾ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಂ ಮಮ । 

ಏತೆಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್ಸದ್ಧಃ ಪಾಪನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೮॥ 
ಧನುಷ್ಟೋಟ್‌ೌ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ರಾಮೇಶಂ ಯಸ್ತು ಪಶ್ಯತಿ । 

ಸಹಿ ಮುಕ್ತೋ ಭನತ್ಕೇವ ತಸ್ಯೈವ ಕುಲಮುನ್ನತಂ 1೬೯॥ 
ತಸ್ಕೈವ ಪಿತರಸ್ತೃಸ್ತಾಸ್ತೇನೋರ್ವಿೀ ಸಫಲಾಂಬಿಕೇ । 


My ಮುದಾ ದತ್ತಾ ಸ್ನಾಪಯೇಜ್ಕೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೭೦೩ 


ಗೆಂಗಾಂಭಸಾ ಮಹಾಜೇವಿ ಬಿಲ್ವೈರಭ್ಮರ್ಚ್ಯ ಯೋಹಿಮಾಂ। 
ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಮಜ್ಜ್ಮ್ಮಾನಂ_ಪ್ರಾಪ್ಕ ಮುಚ್ಕತೇ 1೭೧8 


ತ ಶಿವಭಕ್ತಸಮಾಗಮದ ಫಲವೆಂದು ಕಿಳಿ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸಂಗ 
ಒಂದಿದ್ದರೆ ದುಶ್ಶಕೃವಾದದ್ದು ಯಾವುದೊ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೈವರೊಡನಾಟದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಸಕಲ ಜೂ ದೊರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈಗ ನೀನು ಪವಿತ್ರನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 1೬೭! 


ನೀನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಈ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗು ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರೆವಾದದ್ದು. 
ಇದರ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗು 
ವುವು. 1೬೮1 


ಯಾವ ಮನುಷ. ನು ಧನುಸ್ನೋಟಿಕೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ರಾಮೇಶ್ವರ 


pS 
ke] 


ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿ ಸೇ ಅವನು ಸಕಲ ಪೂಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು. ಮತ್ತು ಅನನ ವಂಶವೇ ಊರ್ಜಿತವಾಗುವುದು. 1೬೯] 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವನೋ ಅವನ ಶಿಶೃಗಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ತ್ರ ಪ್ರರಾಗುವರು. ಯಾವನು 
ಶುದ್ಧೋದಕ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವನೋ ಅವನೇ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು. ಅಂತಹವಥಿಂದಲೇ ಭೂಲೋಕವು ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದು. ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗಪೊಜಕನು ಇಹದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 


w 


೨೧೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೀ 


ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಕೋಸಲಾಮಾಶು ಮತ್ಬ್ಪ್ರಸಾದಾತ್ಸು ಖೀಭೆವ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ತದಾ ಗೌರಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಲಿಂಗೇ ತಿರೋಹಿತಃ ॥೭೨॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯಂ ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಮೈನ ಯಯೌ ರಾಮಸ್ತದಾದ್ರಿಜೇ । 


ಗತ್ವಾತ್ತಮೇಧಂ ಮತ್ತುಷ್ಟ್ಯೈ ಸಮುಷಾಹರದಂಬಿಕೇ ॥೭೩॥ 


ತತ್ರ ರಾಜ್ಯಂ ಚಿರಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೊಸಿ ಕಾಲೇ ದಿನಂಗತಃ । 
ನಿಷ್ಣುರ್ಮಾಮಂಬಿಕೇ ನಿತ್ಯಂ ಸೇತುಮಾಧವಸಂಜ್ಞಕಃ 1೭೪॥ 


ಗಂಗಾಂಭಸಾಭಿಷಿಚ್ಶೇಹ ಬಿಲ್ವೈಸ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭೆಕ್ತಿತಃ । 


ರಾಮೇಶ್ವರಂ ತದಾ ಗೌರಿ ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಮತ್ಸ್ರ)ಸಾದತಃ Hann 


ಸುಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅದರಿಂದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೋಕ್ಸವನ್ನು ಸಹ 
ಹೊಂದುವನು. 1೭೦-೭೧1] 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಮಚಂದ್ರನೇ! ಈ ರಾಮೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರವು ಈಗ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ನಾನು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಇನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ತೆರಳು. ಕೋಸಲದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜನಾಗುವೆ. ಪರಮ ಸುಖಾನಂದಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾನು ಆ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯನಾದೆನು. lle sl 


ಅನಂತರ ರಾಮನು ನನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯನ್ನೂ ಸಹ 
ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಹಿಕ್ತನಾದ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ನನ್ನ 
ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಗಾಗಿ ಶಶ್ವಮೇಧಮ ಸಾಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 1೭೩ 


ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೆ! ಈರೀತಿ ರಾಮನು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಸುಖ 
ವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಈರೀತಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಅವತಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಈಗಲೂ ಸಹ ಸೇತು 
ಮಾಧವ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿ ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪರಮವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು. 
ಹೀಗೆಂದು ಈಶ್ವರನು ಕಾಮೇಶ್ವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದನು. ॥೭೫॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಿಃ ೪. 3೯ 3೧೫ 


| ಸೂಕ ಉವಾಚ | 


ಯ ಏತಚ್ಛ್ರುಣುಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀರಾಮೇಶ್ವರನೈಭವಂ । 
ತಸ್ಯ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ತೂಲಮಗ್ನಿ ಮುಖೇ ಯಥಾ 1೭೬! 


ಶ್ರೀರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗಮೇತದಮಲಂ ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಪ್ರದಂ 
ಬಿಲ್ವಾದ್ಯೈರಮಲೈಸ್ರಥಾ ಮುನಿಗಣೈಸ್ಸಂಸೇವಿತಂ ಪೊಜಿತಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಾಪಜರಾದಿಕೋಗರಹಿತೋ ಮುಕ್ತೋ ಭವತ್ಯಂಬಿಕೇ 
ಧನ್ಕೋ ಮತ್ಬದಪೂಜಕಸ್ಸುಕೃತಿನಾಂ ಮಾನ್ಕೋ ವರಿಷ್ಠಸ್ಸ ೬೭೭೬ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಕೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇಶೆ 
ಧನುಷ್ಟೋಟ ರಾಮೇಶ್ವರಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳಿರಾ! ಈ ರಾಮೇಶ್ವ ಭಷ ನವಕಥೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಶ್ರವಣ 


Ed ಅವನೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಬೆಸಕಿಯಿಂದ ಹೆಕ್ತಿಯು ಫ್ವಂಸವಾಗು 
ವಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. ೭೬! 


ಈ ಪರಮಸಾವನನೂ ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ನೋಕ್ಷಪ್ರದವೂ ಆದ ರಾಮೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾವನು ಬಿಲ್ಜಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವನು ಪಾಪ 
ವಾರ್ಧಕ್ಕ, ರೋಗ ಮುಂತಾದ ಬಂಧನೆಗಳಿಂದೆ sp Fy, ಸಕಲ 
ಭಕ್ತರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅವನೇ ಮಾನ್ಯನೂ ಶ್ರೇಸ್ಯ ನೂ ನರಿಷ್ಕನ ನೂ ಧನ್ಯ ಇ ಜಗವನು. 
ಎಂದು ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವಕಿಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಮದಲ್ಲಿ ಭರ್ಗನಾಮಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರ ಪ್ರತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ನಿಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಷೇತ್ರಮಹಿಮಾನರ್ಣನಂ 


| ಕೇವ್ಯುವಾಚ ॥| 
ತ್ವತ್ತಃ ಶ್ರುತಾನಿ ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 1 


ಆ.48 A, 


ಲಿಂಗಾರಿ ದೇವ ದೇನೇಶ ದರ್ಶನಾತ್ತುಜ್ಯದಾನಿ ಚೆ ॥೧॥ 


ಸ್ಮರಣಾನ್ಮುಕ್ತಿದಾನೀಶ ಪೂಜನಾಜ್ಞ್ಞ್ಮಾನದಾನಿ ಚ । 
ಅನಿಮುಕ್ತಸ್ಕ ಮಹಿಮಾ ತ್ವಯಾ ಸೈವೋಪನರ್ಜೆತಃ ॥೨॥ 


ಇಸ್ಪತ್ಕೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


“ ಪ್ರಿಯ ಮಹೇಶನೇ! ನಿನ್ನ ಕೃಷೆಯಿಂದ ಶಿವಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಸುಯೋಗವು ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತು. ಆ ಮಹಿಮಾಪೂರ್ಣವಾದ 
ಕಥೆಗಳ ಶ್ರವಣದಿಂದ ನನಗೆ ಸರಮಾನಂದವು ಲಭಿಸಿತು. ಆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಮೆಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಈಗ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆ. ಆ ಲಿಂಗಗಳು ಪರಮ 
ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದುವುಗಳೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸುಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಥ್ಯಾನಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಅಖಂಡ ಮುಕ್ತಿಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. 1೧1 


ಆದರೆ ಮಹೇಶನೇ! ಅವಿಮುಕ್ತವೆಂಬ ಕ್ಲೇತ್ರದೆ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿ 
ರುವೆನು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀನು ವರ್ಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಡೇಕೆ? 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೯ ೨೧೬೭ 


ಕಿಂವಾ ತತ್ವಾರಣಂ ಶಂಭೋ ಕಿಮನ್ಯಂ ತ್ಲೆತ್ರಿ ,ಯೆಂಕರಂ ; 
ಶ್ಲೇತ್ರಮಸ್ತಿ ಮಹಾದೇವ ವದ ಗುಹ್ಮಮಪಿ ಪ್ರಭೋ 1೩೫ 


ಇತಿ ದೇವ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕರುಣಾರಸಸಾಗರಃ । 
ಶಂಕರಃ ಪ್ರಾಹ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ 191 


ಏಷ ದ್ವಾದಶಲಿಂಗಾನಾಂ ಮಹಿಮಾ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಶಿವೇ ! 
ಮಯಾ ತವಾನುಪೂರ್ವೇಜ ಸೇತಿಹಾಸಂ ಚ ಕೈತ್ಸ್ನಶಃ 1೫॥ 


ಅನಿಮುಕ್ತ ಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ವಿಶ್ವೇಶಸ್ಕಾಪಿ ವೈ ಭವಂ । 
ಕಥಯಾಮ್ಯಗ್ರಶೋ ಜೀವಿ ಸಂಗ್ರಹಾದಧುನೋದಿತಃ 1೬1 


ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಲ್ಲವೇ? ಅಥವಾ ಅದು ವ ುಹಾರಹೆಸ್ಯವ ಮವದಡೆಂದು 
ನನಗೆ ಮರೆಮಾಚುತ್ತಿರುವೆಯಾ? ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ವಸ ಇತರ 
ಸುಣ್ಯಕ್ಷೇ (ತ್ರಗಳ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನೆನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕತೂಾಹಲ ರು 
ವುದು. ಅವು ಎಷ್ಟೇ ರಹಸ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕರ ಡಿಸ ಆ ಮಹಿಮಾಕಫೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳೆಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುವೆನು.” ಹೀಗೆಂದು ಗಿರಿಜೆಯು ಕಳಕೊಳ್ಳಲು 
1೨-೩1 


ಗಿರಿಜೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕರುಣಾಳುವಾದೆ ಶಂಕರನು ಭೋ 
ಮಹಿಮಾಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದನು. ಎಲೈ ಮುರಿಗಳಿರಾ! ಅಸ 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಆಲಿಸಿರಿ. ಎಂದು ಸೂತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶಿವಪ್ಪ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಖುಸಿವೃಂದಕ್ಕೆ ವಿವರಿಸಿದರು. [೪1 


ಪ್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. (ಈ ೧೨ 
ಸಹ ಸಿದ್ದ ೈಲಿಂಗಗಳಾಗಿರುವುವು) ಅವುಗಳ ಸಂಗ್ರಹಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಮೊದಲೇ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈಗ ಆ ಲಿಂಗಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಇತಿಹಾಸದೊಂದಿಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಅವಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರನ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಅದ್ಭುತವೈಭವವೃತ್ತಾ ತ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ಮುಂದೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ೫-೬! 


3೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶ್ರಿಯಂಬಕಸ್ಕ ಮಹಿಮಾ ತತ್ರ ಕಿಂಚಿನ್ನ್ಮಯೋದಿತಃ । 
ಅಸ್ಮಿನ್ನೇವಾಗ್ರಕೋ ದೇವಿ ಸಸ್ತೆಮಾಂಶೇ ಮಹೇಶ್ವರಿ Her 


ವೈಭವಂ ವಿಶ್ವನಾಫೆಸ್ಯ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಚಾನುಪೂರ್ವಶಃ । 
ಕಾವೇರೀ ನಾಮ ಜೇವೇಶಿ ನದೀ ಪುಣ್ಯಾ ಸರಿದ್ವ್ದರಾ 1೮॥ 


ಯಥಾ ಭಾಗೀರಥೀ ಗಂಗಾ ವಿಂಧ್ಯಸ್ಕೋತ್ತರವಾಹಿನೀ । 
ತಥೈವ ಸಾ ಮಹಾದೇವೀ ವಿಂಧ್ಯಾದ್ಧಕ್ಷಿಣತಃ ಸ್ಥಿತಾ ೯॥ 


ತತ್ರತ್ಯದಿವ್ಯಲಿಂಗಾನಾಂ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಾಮಪಿ ಶಂಕರಿ | 
ವೈಭವಂ ಕಥಯಾಮ್ಯಗ್ರೇ ಅಸ್ಮಿನ್ನಂಶೇ ಹಿ ಸಸ್ತಮೇ ॥೧೦॥ 


ಅಧುನಾ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಹರಿದ್ವಾರಸ್ಯ ವೈಭವಂ । 
ಸಾವಧಾನಮನಾಃ ಪುಣ್ಯಂ ಶೃಣು ಭೂಧರಕನ್ಯಕೇ 1೧೧॥ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರ ಮಹಾಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹಿಂದೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 


ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮುಂದೆ ಸಪ್ತಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವನಾಥನ ಮತ್ತು ಇತರ ಎಲ್ಲಾ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯನ್ನೂ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸುವೆನು. ಗ! 


ಭೂಲೋಕದ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಾವೇರಿ ಎಂಬ ಮಹಾನದಿಯು ಇರುವುದು. 
ಅದು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯತಮವಾದದ್ದು. ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಉತ್ತರದಿಗ್ಬಾ ಗದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯು ಹೇಗೆ ಉತ್ಕೃಪ್ಪವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂಧ್ಯಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 
ಕಾವೇರಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಕವಾದ ನದಿಯೆನಿಸಿರುವುಡು. 1೮-೯॥ 


ಆ ನದಿಯ ಕೀರಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಏಳನೇ ಅಂಶದ ಅಂತ್ಯದ 
ವಕೆಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ॥೧೦॥ 


ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಹರಿದ್ವಾರಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮಾವೈಭವವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಎಲೌ ಪ್ರಿಯತಮೇ, ಈ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳು. ॥೧೧॥ 


ಪಂಚಮಾ:ಶ। ಆ.೨೯ , ೨೧೯ 


ಹರಿದ್ವಾರಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಮಿಶಾನತುಸ್ಟಿದಂ 
ಗಂಗಾಯಮುನಯೋರ್ಯತ್ರ ಪ್ರಭೇದೋ ದೃಶ್ಯತೆಣಂಬಿಕೇ ॥೧೨॥ 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಲಿಂಗಮುತ್ಕೃಷ್ಟಂ ಹರಿಣಾ ಪೂಜಿತಂ ಪುರಾ । 
ತತ್ರಾಸ್ತಿ ನನಮುನ್ಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರಪರಿಸೇನಿತಂ HOt 


ಕರೇಣುಭಿಃ ಪರಿವೃತಃ ಮೃಗೇಂದ್ರೈರುಪಶೋಭಿತಂ | 
ಹಿಮವಟ್ಛೆ ಖರಂ ಚಾನ್ಯತ್ವೇದಾರಾತ್ಛಶ್ಲಿಮೇ ಸ್ಥಿತಂ HOVE 


ನಾನಾದ್ರುಮಶತೋಪೇತಂ ತಪಸ್ವಿಜನಸೇವಿತಂ । 
ವೈಖಾನಸೈರ್ವಾಲಖಿಲ್ಯೈಸ್ತಥಾ ಮುನಿಗಣ್ಟೆರಪಿ ೧೫: 


ತಪಸಸ್ಸಿದ್ಧಿಮಿಚ್ಛದ್ಧಿಸ್ತ ಪಃಸ್ಮಾನಮನುತ್ತಮಂ : 
ರಮ್ಯಶಾರ್ದೂಲಸೆಂಯುಕ್ತಂ ಸರಿದ್ಧಿಸ್ಸಾಗರೋಪಮೈಃ ೧೬॥ 


ಹರಿದ್ವಾರವೆಂಬ ಕೇತ್ರವು ಮಹಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದದ 


? ಪ್ರೀತಿಗೆ Ki ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅದೆಂದು WRK ಹಿ ಪ 
೫ಜಿ 


1[_ 
pf 
C4 
೪) 
2 
4 
4 
ಕ್ತ 


ಅಲ್ಲಿ ಸವ ಒಂದು ಆರ್ಕ್ಯಾವಿರುತುದು. ಆಜಿ Hse ಕಾಡಾನೆಗಳೆಃ 
ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರುವುವು. ಅದೇ ಅರಣ್ಯಮಧ.ದೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಶಿವಲಿಂಗವಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹಿಂಜೆ ವಿಷ್ಣುವು ಸಹ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ೧೩! 
ಆ ಅರಣ್ಭವು ಕೇದಾರದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನೆಲ್ಲಿರವುದು. ಅನೇಕಾನೇಕ 
ವೃಕ್ಷಸಮೂಹೆಗಳಿಂದೆ ಮಹಾ ನಿಬಿಡವಾದ ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳೂ 
ಸಿಂಹಗಳೂ ಶಾರ್ದೂಲಗಳೂ ಸಹ ವಾಸಿಸುವುವು. ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ 
ವೈಖಾನಸರೂ ವಾಲಖಿಲ್ಯರೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 1೧೪-೧೩1 
ಆ ಸ್ಥಳವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಮುನಿಗಳೂ ಅದು ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಃ 1ಸ್ಥಾನನೇಬು ದನ್ನು ಅರಿತು 
ಹುಲಿಗಳಿಂದಲೂ, ದೊಡ್ಡ ನದಿಯಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡು 
ವರು. 1೧೬॥ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
॥ ದೇವ್ಯವಾಚ ॥ 


ನೀಲತಾಲೀವನೋಪೇತಂ ವಾತಜರ್ಶುರಪತ್ರಕಂ | 
ಗಂಗಾ ಪ್ರಭೂತಾ ಯತ್ರಾಸೀತ್ರತ್ರಾಸ್ತಿ ನಿಮಲಂ ಸರಃ £೧೭॥ 


ಕಲ್ಲೋಲಮಾಲಾಕಲಿತಂ ತಮಾಲಕೆದಳೀವೃತೆಂ 


ಮಂದಾರತರುಭಿಶ್ಸನ್ನಂ ಮಂದಮಾರುತವೀಜಿತಂ Hoch 
ಸಹಸ್ರಪತ್ರೈಃ ಕಮಲೈಕ್ಕೋಭಿತಂ ಸ್ವಚ್ಛವಾಲುಕೆಂ 

ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಲಿಂಗಮಾಶಾನಿ ಹೆರಿದ್ವಾರೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ 1೧೯॥ 
ತಲ್ಲಿಂಗಮೂಲತೋ ದೇನಿ ಗಂಗಾ ಯತ್ರ ವಿನಿರ್ಗತಾ Hoon 


ಕಥಂ ಗಂಗಾ ಮಹಾದೇವ ಹರಿದ್ವಾರಾದ್ವಿನಿರ್ಗತಾ । 
ಕಂ ಚೆ ತತ್ವಾರಣಂ ಶಂಭೋ ವದ ಮಹ್ಯಂ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೨೧॥ 


ನೀಲವರ್ಣವುಳ್ಳ ತಾಳೆಮರಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಕ್ವವಾದ 
ಮರಗಳೆಲೆಗಳು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಅದೇ ವನದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯಂತೆ ಪಾವನವಾದ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸರೋವರವು ಇರುವುದು. ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಜಲದಿಂದ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿದೆ. [೧೭1 

ಅ ಸರೋವರದ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಳೆ ಮಂದಾರ, ತಮಾಲ ಮುಂತಾದ 
ಮರಗಳು ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುತ್ತವೆ. ಸುತ್ತಲೂ ಶುಭ್ರವಾದ ಮರಳುದಿಣ್ಣೆ 
ಗಳಿವೆ. ಆಗಾಗ ಮೆಂದಮಾರುಕದಿಂದ ಚಲಿಸಿ ಅಲೆಗಳೇಳುವ ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಆಗಾಗ ಅರಳಿರುವ ಕಮಲಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಣ್ಣಳಿಗೆ ಅನಂದವೀಯುತ್ತವೆ. 
1೧೮1 

ಅದೇ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ತಿನಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಹರಿದ್ವಾರೇಶ್ವರ ಎಂದು ಹೆಸ. ಅಆ ಲಿಂಗದ ಮೂಲದಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯು 
ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಹೀಗೆಂದು ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಗಿರಿಜೆಯು ಮಕ್ತಿ ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಿದಳು. ॥1೧೯-೨೦॥ 


ಬ್ರಿಯ ಶಂಕರನೇ, ಆ ಹರಿದ್ದಾರೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪೫. ೨೯ ೨೨೧ 


ಶೃಣು ಶೈಲಸುತೇ ಬಾಲೇ ನಿಶಾಲನೆಯನೇಂಬಿಕೇ । 
ವಿಷ್ಣುಃ pM ತಪೆಸ್ತಪ್ಯನ್ಮಾಮಾ ರಾಧ್ಯಾನಸಚ್ಛಿನೇ 1೨೨% 


| ಮಹೇಶ್ವರ ವಾಚ 1 


ಭಸ್ಮಾಭ್ಯಕ್ತತನುರ್ದೆವಿ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾನಲಿಭಾಸುರಃ । 
ನೀಲಿಮಾನನಭಃಫ್ರಾ ಜಚ್ಛಾರದಾಭ್ರ್ರಗಣೋ ಯಫಾ ॥೨೩॥ 


ನೀಲತೋಯದಮಧ್ಯ ಸ್ಥೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರತಡಿದುದ್ಯತಃ i 
ರುದ್ರಮಾನರ್ತೆಯೆನ್‌ ತಸ್ಥೌ ಮಮ ಪಂಚಾಕ್ಷರಾದರಃ 1೨೪॥ 


ಹರಿದ್ವಾರೇಶ್ವರಂ ೮೦ಗಂ ಬಿಲ್ಶೈರಭ್ಮರ್ಚ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ತ್ವತ್ತಿತುರ್ವಾರುಣೇ ಡೇವಿ ಶಿಖರೇ ರೆಮಯಾ ತದಾ ॥೨೫॥ 


ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿದಳು? ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ನನಗೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟ 
ಹೇಳು. ಎಂದು ಗಿರಿಜೆಯು ಕೇಳಲು ಈಶ್ವರನು ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು 


[ 


ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೇ, ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ನನ್ನನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು ತೆ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವನ್ಮು ನೋಡಿದರೆ ನೀಲವಾದ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಗಳು ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಇರ:ವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಭಾಸವಾಗು 


ತ್ತಿದ್ದಿತು. ೨೨-೨೩1 


ನನ 
ಸಜ 
ನಾ 


ಹ 
fs ಸರ್ವೆದಾ ಭೆಸ್ನನನ 


ಅಥವಾ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ವರೂಪವು ಅಗ ಕಪ್ಪಾದ ಕ 
ಬೆಳ್ಳ ನೆಯ ಮಿಂಚು ಮಿರುಗುವುದೋ ಎಂಬಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಈರೀತಿ ಸ 
ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ವಿಷ್ಣುವು ಸದಾ ರುದ್ದಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿ ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಥವಾ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜ 
ತ್ತಿದ್ದನು. ೨೪1 


ಟಿ ವಿಷ್ಣು ವು ನಿನ್ನೆ ತಂದೆಯಾದ ಹಿಮವತ, ತ್ರರ್ವತದಲ್ಲೇ ವರುಣದಿ ಗಗ 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ನ್ರತಸ್ಥನಾಗಿದ್ದನು. ಚಾ ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳನ್ನು 


ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಹರಿವ್ವಾರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಸ್ಟ ಜಿಸುತಿ ಕ್ರಿದ್ದನು. Hey 


333 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ 


ಕಾಲಂ ನಿನ್ಯೇ ತಪೋರಾಶಿಃ ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನೇನ ಹಿ । 
ರಮಂತಂ ತೆಂ ತಪಸ್ಯಂತಂ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಂಬರಧಾರಿಣಂ 1೨೬॥ 


ರುಪ್ರನಿನ್ಯಸ್ತಮುನಸಂ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಾದರಂ ! 
ಫಲಪುಷ್ಟಾಣಿ ಚಿನ್ವಂತೀ ಭರ್ತುಃ ಪೂಜಾಪ್ರಕಲ್ಪನೇ 1೨೭॥ 


ದೀಪದಾ ಶಂಕರಸಾ ಗ್ರೇ ಪಾಕಕತ್ರಿ ೯ ಶಿನಾಯ ವೈ | 
ಕೈನೇದ್ಯೈಸ್ತರ್ಪಯಾಮಾಸ ಹರಿದ್ವಾರೇಶಮಿಾಶ್ವರಂ 1೨೮॥ 


ಉತ್ಫುಲ್ಲಕಮಲೈರೀಶಂ ಮಲಾನಿ ಸಮರ್ಚಯತ್‌ । 
ಹರಿದ್ವಾರೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಬಿಲ್ವಸತ್ರ್ರೈಶ್ಚ ಕೋಮಲೈಃ ॥೨೯॥ 


ತಪಸ್ಯಂತಂ ಹೆರಿದ್ವಾರೇ ಹರಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಜಂ ಸಮಾರುಹ್ಕ ಸಿಂಧುರಂ ವೃತ್ರಹಾ ತದಾ 1೩೦॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ನಿತ್ಯವೂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲೂ 
ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೂ, ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಆವರ್ತನೆಯಲ್ಲೂ, ಭಸ್ಮಧಾರಣೆ ಮೊದಲಾದ 
ಶಿವಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ನಾನಾವಿಧವಾದ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೨೬/ 


ಈರೀಕಿ ವಿಷ್ಣುವು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುಕ್ತಿರಲು, ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಪತಿಯ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಪೂಜಾವಿಧಿಯಲ್ಲೂ ಸಹಾಯಕಳಾಗಿದ್ದಳು. ಪೂಜೆಗಾಗಿ 
ಫಲಪುಷ್ಟಾದಿಗಳನ್ನು ಸೆಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಶಿವನೈನವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಪಾಠಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ದೀಪಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ೨೭-೨೮! 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಾನೂ ಸಹ ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಲ್ರ್ರ ಕಮಲ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ 
ಹರಿದ್ವಾರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 1೨೯1 


ಈರೀತಿ ವಿಷ್ಣುವು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅದನ್ನು ನೋಡುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಂಸವಾಹೆನನಾಗಿಯ್ಕೂ ದೇವೇಂದ್ರನು ಐರಾವತವನ್ನೇರಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. !ಂ॥! 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ೨3೯ ಪಿ ತಿತ್ಲಿ 


ಲೋಕಪಾಲಗಣಾಸ್ಸರ್ವೇ ನಾರದಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಶಂಕರಿ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ಹರಿಮತ್ಯುಗ್ರಂ ತಪಸತ ಪರಾಯಣಂ 1೩೧೫ 


ಬ್ರ 


ಕಂ ತೇ ಕಾರ್ಯಂ ಸಮುದ್ಯುಕ್ತಂ ಭವತಾ ತಪ್ಯತೇ ತಪಃ । 
ಹಿಮವಚ್ಛೆಖರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಸಾಕೆಂ ಹರೇ ವದ 1೩೩॥ 


ತದಾ ಪಿತಾಮಹನಚೋ ನಿಶಮ್ಯ ಹರಿರವ್ಯಯಃ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಾಂ ಸ ತದಾ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಣನ್ಮು ಪರಮೇಶ್ವರಂ ॥೩೪॥ 
| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ | 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೋಳಯಂ ಮದನಾಂತಕೋಃಯಂ 
ಗಂಗಾಧರೋಯಂ ಶ್ರಿಪುರಾಂತಕೋಯಂ । 


ಭೆಗಾಂತಕೊೋಟ ಯಂ ಹಿ ಯಮಾಂತಕೋಯಂ 
ಮೆಖಾಂತೆಕೋಯಂ ಚ ಭನಾಂಕಕೋ ಯಂ EET 


ವಿಷ್ಣುವು ಈರೀತಿ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ೩... 'ಶಹ್ಮನೆ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ಈರೀತಿ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 1೩೧-೩೨॥ 


ಎಲ್ಲೆ ನಾರಾಯಣನೇ, ನೀನು ಯಾವ ಮಹಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸುಸಲ್ಪಿ 
ಸಿದ್ದೀಯೆ? ಈ ಪಾವನವಾದ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಈರೀತಿ 
ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಏಕೆ ಆಚರಿಸು ppl ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ 


ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಎ ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಈರೀತಿ ಸಿ ಒತ್ತನು. 1೩61 

ಆಹಾ! ಪರಮೇಶ್ವರನು ಎಷ್ಟು ಪರಮಮಹಿಮನಿರುವನು! ಇಂಥ ಮಹಾನು 
ಭಾವನನ್ನು ಅರಿತವನು ಯಾವನು ತಾನೇ ಪೂಜಿಸದೇ ಇದ್ದಾನು. ಈ ಶಂಕರನು 
ಅಖಂಡವಿಶ್ವಕ್ಕೇ ಏಕೇಶ್ವರನಾಗಿರುವನು. ಪಾವನೆಯಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವನು. ಗರ್ವಿಷ್ಯನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ, ತ್ರಿ ಪುರಾಸುರನನ್ಮೂ ಭಗಡೇವತೆಯನ್ನೂ 


೨೨೪ ಶ್ರಿಕೇಶಿವರಹಸ್ಕೆ 
ಅಸ್ಕೈನ ದೇವಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾದ್ಭುತತರೊಜಸ್ಮಿ ಧನ್ಯಃ । 
ಚಕ್ರಂ ಸಹಸ್ರಾರಮಿದಂ ಸುದರ್ಶನಂ 
ಲಬ್ಧಂ ತಥಾನ್ಯೈರಪಿ ದುರ್ಜಯೊಆಹೆಂ 1೩೬॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಪುರಾರಿಮಾರಾಧ್ಯ ಚಕ್ರಂ ಲಬ್ಧಂ ಸುದರ್ಶೆನಂ। 
ದೇವಾಸುರಂ ತದಾ ಯುದ್ಧೇ ಜಯೆಸ್ತೇನಾಭವನ್ಮಮ 1೩೭1 


ತಸ್ಮಾಡುಗ್ರಾನ್ಮಹಾದೇವಾದ್ಭವಾದ್ಭೀಮಾತ್ಯಪರ್ದಿನಃ | 
ಲಸ್ಸ್ಮೇ ಮನೋರಥಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ತೇನಾಹಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಃ lac 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಕಿಂ ತೇ ಮನೋರಥೋ ವಿಷ್ಣೋ ದೇವೇನ ತ್ವಂ ಪ್ರಜೋಧಿತಃ । 
ಪುರಾ ಲಬ್ಧವರಶ್ಚಾಸಿ ದೇವದೇವಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ 1೩೯॥ 


ಮತ್ತು ಇತರೆ ಲೋಕಕಂಟಿಕರನ್ನೂ ಸಹ ಈ ಶಂಕರನೇ ಸಂಹರಿಸಿರುವನು. 
ಈಶ್ವರನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಿರುವನು. ದಕ್ಷಯಜ್ಞಥ್ವಂಸಿಯಾದ ಈ ಪರಶಿವನೇ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಕತ್ತೆರಿಸಲು ಶಕ್ತನಿರುವನು. 1೩೫॥ 

ಈ ಮಹಾನುಭಾವನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದಲೂ ಶಿವಲಿಂಗದೆ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದಲೂ 
ನಾನು ಧನ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತ ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೇ ಈ ಸಹಸ್ರಾರವುಳ್ಳ (ಹಲ್ಲು) ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಅಜೇಯನಾಗಿರುವೆನು. 1೩೬! 

ಶಿವನಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತವಾದ ಈ ಸುದರ್ಶನದ ಜೆಸೆಯಿಂದಲೇ ದೇವಾಸುರ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಜಯವು ಲಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 1೩೭॥ 

ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಲೂ ಸಹೆ ನಾನು ಆ ಉಗ್ರ, ಭೀಮ್ಮ ಕಸರ್ದಿನ್‌, 
ಮುಂತಾಡ ಧನ್ಯನಾಮಕನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಂದಲ್ಲ ಅವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ 
ನನ್ನ ಅಭಿಲಹಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
1೩೮! 

ವಿಷ್ಣು ವೇ! ನಿನಗೆ ಶಂಕರನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ ಜೀಕಾದೆ ವರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 


೨೨೫ 
1 oH 
Toy 
N22 
॥೪೪॥ 


ತಾಃ 


ಹಸಿ 


ತ್ಲ 


ಜ್ಹಾತಸ್ತಸ್ಥಾಶಯೊ ಮಯಾ 
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ತಾ 
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pd 
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ಕ್‌ 
೯೬ ಮುನಿಗಣೂ ಮಾನುನೋಚೆಃ ಸ್ರ 


ಘೆ 


ಥೈನಾದ್ಯ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಮುರೋ ನಾನೊಸುರೋ ಬೀ । 
ಆಯ 
೩4 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿನಸ್ಕ್ರಾಂ ಮತ್ತಶ್ನೀಂ ರಮಾಂ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀಂ 


ಫಮೆಥಾಸುಶಃ ಕಾ 
ನಚ 


ಕ್ರೀಡಂತೀಂ ಸಖಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಥಮಸ್ಮಿನ' ಸರಸಿ ಪಾವನೇ ; 
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೪೨-೪೩! 
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ರಿ 


ರೀತಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. 


ದ ಶಿವನನ್ನು 


ಕಾ 
kd 


ನನ್ನು ಈ 


ದ ನಃ 


ಟ್‌ 
ಇಳ 


ಹೋಗಿ ಚಕ್ರದಿ 


ಸಂಹರಿಸಿದ ವಾರ್ತೆಯ 
ತ ಸಾಸಸವಾದೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. 


ಆ 


ನಾನು 
ಬಂದು ಸಂಶೊಃಷದಿ 


ಈಗ ಅಶೆಂ 


ಹ ಗ ತ 
33೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಯಜ್ಞಥ್ವ ಸಸ್ಸದಾ ಸಾಫೀ ಸುರಾಣಾಮನಿ ಕಂಚಿಕಃ । 
*ಂಚಾಯಂ ಆ ರ್ಹಂ ಅಬ್ಧವರೊಆಸುರಃ ॥೪೫॥ 


ಭಕ್ತೆಶ್ಚ ದೇನದೇವಸ್ಯ ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾಪೈರ್ನ ಯೋಸಿತಃ । 


ಭಕ್ತಸ್ಯ ಹನನೇ ಪಾಪಮಮಿತಂ ಖಲು ನೈ ಹರೇ 1೪೬॥ 


ಅತ್ರ ತೆತ್ಬಾಪಶಾಂತ್ಕರ್ಥಂ ಹರಿದ್ವಾರೇಶನಾಶ್ವರಂ । 
ತಸೆಸಾ ತೋಷಯಸ್ವಾದ್ಕ ಪೂಜಯಾ ಚ ಸದಾ ಹರಂ ೪೭h 


ಸರ್ವತ್ರ ನಿಷ್ಟೃ ತಿರ್ದೃಷ್ಟಾ ಶೈವಜ್ರೋಷಹೇ ಸ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ! 
ಜ್ತ 


ಹ್‌ ನೈ ಜೆಶರಣಶಿ ವಶಪ್ರೊ। ¢ ಸ ಸಿ 1೪೮॥ 


ಮಹಾ ದುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದನು. ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮ ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡು ತ್ತಿದ್ದ ನಲ್ಲರೇ 
ಯಷಿಜನರನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದನು. ಅತನು ಧೇವತೆಗಳೆನ್ನೂ ಸಹ 
ಲಕ್ಷಿಸದೇ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗ ನೀನು ಆ ದುಷ್ಟನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿನ 


ವಿಘ್ನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ತಪಸ್ವಿಜನರನ್ನೂ ಸಹ ಕಾಪಾಡಿರುವೆ. [೪೪] 


ಈ ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಅಸುರನು ಹಿಂಪಿ ಸ ರಮೇಶ್ವ ರನಿಂದೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂತಿವಭಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಹಿಂಸೆ 


ಈ ಪುಣ್ಯ ಚಾ ಹರಿದ್ವಾರದಲ್ಲಿ : ಆ ಮಾಡು. ಹರಿದ್ವಾರೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಆರಾಧಿಸು. ನೀನು ಕೂಡಲೇ ಶಿವಾನುಗ್ರಹೆನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವೆ. ೪೭! 

ಸಮಸ್ತ ಅಪರಾಧಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಶೈವಜ್ರೋಹಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿನಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಪ್ರೋಹಮಾಡಿದಕಿ ಶಿವಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದ್ದರಿಂದ ಈ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಳ್ಳಲು ಯಾವ ಜೇರೆ 
ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಕೂಡಲೇ ಶೈವದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಶಿವನನ್ನೇ ಶರಣು 
ಹೊಂದು. ಇದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಕ್ರೀಯ ಸ್ಸು ಲಭಿಸುವುದು. ೪ 


ಪಂಚವಾರ ಬ ೨7 ೨೨೭ 


ಜ್‌ 


ಇಳ್ಕುಳ್ತೋ ಮುನಿಫಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಭೆಕ್ತಿಸ್ಕ ಹನನೇನ ಓ | 


ಸ” 


ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪಾಸಸಮೂಹೋ ಮೇ ತಸ್ಮಾದ್ಯಕ್ಷೇ ಮಹೇಶ್ವರಂ ೩೪೯1 


ಫಿ 


ಪಾಪೇಷ್ವಪಿ ಭಕ್ತೇಷು 8೦ ಪುನಃ ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮಸು । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇನದೇವೇಶೆಂ ಹರಿದ್ವಾರೇಶೆಮಾಶ್ವರೆಂ 8೫೦॥ 
ಪ್ರಣನ್ನ್ಯು ಪರಯಾ ಭೆಕ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ಹರಿರವ್ಯಯಂ HBO 
| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 


ತೆರಂಗನಿಲಸಜ್ಜಟಿಂ ವೃಷತುರಂಗೆಖೇಲದ್ದ ೬೦ 

Wisi eis ಕರಿಶರಾಂಕಫಾರೋದ್ವಹಂ | 
ಸತಂಗನಯೆನೆಂ ಸದಾ ಮುಹುಶನಂಗದಾಹೇ ರತಂ 
ನಿಸಂಗಸಯಸಾಂ ನಿಧಿಂ ಸ್ಲಿತಿರಥಾಂಗಮಾಶಂ ಭಜೇ 1೫೨1 


ವಧೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಾಸವನ್ನು ತೊಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ೪೯! 

ಚ ದೆಯಾಮಯನಾದ ಸರಮೇಕ್ವರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರು ಪಾಹಿಗಳಾಗಿದೆರೂ 
ನೀಚಕರ್ಮಿಗಳಾಗಿದ್ದೆರೂ ಸಹ ಅವರನ್ನು ಉದ್ದರಿ ಸುವನು. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಶಿವಸೂಜಾವಿ ಪ್ರಜ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನ ಮಾಡುವನೇ? 
ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ ಅದ್ದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನೂ ಒಂದು ದಿವಸ ವ. ತ 


ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಲಸರಿಯೆನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ನಾನು ನಮಿಸುವೆನು ಆ ಶಂಕರನು ನಾಗಾಭರಣನೊ ವೃಷಭವಾಹನನೂ 
ಸೂರ್ಯಾಕನೂ ಮತ್ತು ಮನ್ಮಥಥ್ವಂಸಿಯೂ ಅಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಹಾನುಭಾವ 
ನಿಗೆ ಹರಿಯು ಶಿಸ್ತ್ರವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಮುದ್ರವು ಬತ್ತಳಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಖಂಡ 
ಭೂಮಂಡಲವೇ ರಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ದೇವೇಶನನ್ನು ಸದಾ ಭಜಿಸುನೆನು.!91೨ 


೨೨೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಸಂಗಿಜನಸಂಗೆತಂ ಮುನಿಜನಾರ್ಚಲಿಂಗಸ್ಥಿ ತಂ 

ದೃಶಾ ಕರುಣಯಾ ತತೆಂ ಗಿರಿಸುತಾರ್ಥಭಾಗಸ್ಥಿತೆಂ 
ವಿಧೀಂದ್ರಸುರಸಂಸ್ತುತಂ ಮುಹುರನನ್ಯಭಾನಂ ಗತಂ 

ಪ್ರಸೀದತು ಭವಾನ್‌ ಹಿ ಮಾಂ ಪರಮಸಾಪತಾಪೈರ್ಹತಂ 1೫೩॥ 


ಶಂಭೋ ವಿಕ್ವೇಶ ಭರ್ಗ ತ್ರಿನಯನ ಭಗವನ್‌ ಪಾಹಿ ಮಾನಿೂಶ ದೃಷ್ಟ್ವಾ 
ತುಷ್ಬ್ಯಾ ದುಷ್ಬೋಹಮಿಶಸ್ಥಿತಿಲಯಜನನಾಪಾರಸಂಸಾರಮಗ್ನ್ಮಃ 
ಮತ್ತಾಸಾನಿ ವಿನಾಶಯಾಶು ಸುತರಾಂ ಶುದ್ಧೇ ಸದೇ ದೇಹಿ ನಮೇ 
ಸ್ನಾತುಂ ವಾರಿ ಮಹಾಘಹಾರಿ ಭಗವನ್ನಸ್ಮಿನ್‌ ವರೇ ಭೂಧರೇ RYH 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಸಂ ಹರಿಸ್ತದಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿನಿಬುಫೈಸ್ಸಹ | 
ತಸ್ಮೈ ದದಾತಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೀಕೃತನಿಗ್ರಹಃ 1೫೫॥ 


ಸರಮವಿರಾಗಿಗಳಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅ ಶಂಕರನ ಸಹೆವಾಸವು 
ದೊರೆಯುವುದು. ಆ ಗಿರಿಜಾರ್ಥದೇಹಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನು. ಮುನಿಜನ 
ಪೂಜಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಅವಾಸಮಾಡುವನು. ಕರುಣಾಕಬಾಶಸರಿ 
ಪೂರ್ಣನಾದ ಅ ಶಿವನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಕೆಗಳು ಸದಾ ಸ್ತುತಿಸುವರು. 
ಓ ಅನನ್ಯಭಾವನಾಗಮ್ಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಅನಂತ ಪಾಪಾಹತ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಉದ್ದರಿಸು. 131೩ 

ಓ ಭಗವನ್‌ ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ವಿಶ್ವೇಶ ಭರ್ಗ, ತ್ರಿನಯನ, ಈಶ್ವರ 
ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಅನ್ವರ್ಥವಾದ ಪ್ರಣ್ಯನಾಮಥೇಯಗಳಿಂದ ಒಸ್ಪೈತ್ತಿರುವೆ. 
ಈಗ ನಾನಾದರೋ ಮಹಾಪಾಹಿಯೂ ದೋಷಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಜನನನುರಣಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಅಗಾಧ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಪತಿತನಾಗಿ ಕ್ಲೇಶಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ದಯಾಮಯನಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಪರಿಹರಿಸು. ನನಗೆ ಪ್ರಣ್ಯಸ್ಥಾನವು ದೊರೆಯುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಇದೇ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ೪! 


ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇನಕೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ವಿಷ್ಣುವು ಸ್ತುತಿಸಲು 


ಸಂಚಮಾಂಕ। ಆ. ೨೯ ಪಪ 
1 ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 
ಕಿಂ ತ್ವತ್ಬ್ರ್ರಿಯಕರಂ ನಿಷ್ಣೋ ಯನ್ಮತ್ತಃ ಪ್ರಾಪ್ರ್ವಮಿಚ್ಛಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೆಸ್ತದ್ವ ದ್ವಷಸ್ವಾದ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನೋಹಂ ತವಾನಘ PHN 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇನೇಶಂ ವರಮೇನಮಯಾಚಕೆ HLH 
 ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ 1 
ಪುರಾ ಕ್ರಿಪಥಗಾ ಶಂಭೋ ಪಾತಾಲಾಂತರಚಾರಿಣೀ । 
ನಿಯತ್ಸಥಗತಾ ತ್ತೇಕಾ ಚೈಕಾ ಭೂಲೋಕನಾಹಿನೀ (೫ ೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋರುಕಬಾಹಾನ್ಮೇ ಪೂರ್ವಂ ವಿಕ್ರಮತಾ ಮಯಾ | 
ಮತ್ಪಾದಘಿನಾಜ್ಚಾತಾ ಸಾಹಿ ಭೂಮಿತಲಂ ಗತಾ ॥೫೯॥ 


ಸೀತಾ ತು ಜಹ್ಮುನಾ ಶಂಭೋ ನಿಲೀನಾ ಸಾ ನೃಪಂ ಗತಾ! 
ಮುತ್ಚಾದೆಕೋಯಂ ಮತ್ಪಾಪಂ ಕಥಂ ನಾಶಕರಂ ಭನೇತ್‌ 1೬೦॥ 


us ಲಂ ಸಸ ತಾ ಎಂ ಬ 0 ೧ ಂ ಐಂ pS ಆ me (೬ ಮ ತಾಳು ಜು eS (|. (| | ||. (| ೨ 0೨ ಇ (ಎ2 2. Van ce ಕಣಾದ ಕಾರ 


ಸಶ್ರೀತನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ ಕೃನಾದನು ; ಮತ್ತು ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 1೫೫1 


ದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಕೇಳಿದ 


ಹೆಃ ಲು ಅಗ ವಿಸ್ಟಾ ಸನ? ನರನ ನಂ ಸ ಶಿವನಿಗೆ ೬. ಈರೀಕಿ ವರ ವನ್ನು 
ಬೇಡಿದನು. yA 
“ಸ ಭಗವನ್‌ ಶಂಭೋ, ಪೂರ್ವಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪಾವನೆಯಾದ ಗೆಂಗೆಯು 


ಮೂರು ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾತಾಳಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿಯೊ ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವಳಷ್ಟೆ. [೫೮ 

ಆದರೆ ಈಗ ನನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವ ಟ್‌ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿರುವುದು. ಎಕೆಂದರೆ ಭಗೀರಥನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ಪಾತಾಳಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಜಹ್ಮು ಮುನಿಯು ಪಾನಮಾಡಿ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವನು. ಅಕಾಶಗುಂಗೆ 
ಯಾದರೋ ನನ್ನ ಪಾದೋದಕವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ನಾನು ವಾಮನಾವತಾರದಲ್ಲಿ 


೨೩೦ ಶ್ರೀತಿಪರಹಸ್ಯೇ 
ನಿಯತ್ಪಥಗತಾ ತ್ವೇಕಾ ಭಗೀರಥವರಾತ್ತ್ವಯಾ 
ಗಂಗಾಗರ್ವೋಸಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ತ್ವಯಾ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ವಿಧಾರಿತಾ ೬ 
ತಾನುದ್ಯೇಶಾನ ದೇವೇಶ ಪ್ರಾರ್ಥಿಕೋಸಿ ಮಮಾಘ ಹೃತ್‌ | 
ದೇಹಿ ಶಂಭೋ ಮಹಾದೇವ ಇತ್ಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾನ್‌ ಹರಿಃ 1೬೨] 
ಹರಿದ್ವಾರಮಹಾಲಿಂಗಸಾದಹೀಕಾದ್ವಿನಿರ್ಗತಾ । 
ತದೋತ ಸ್ಟಾ ಮಯಾ ಗಂಗಾ ದಿನಾ ಸ್ಯಾ ತ್ರಿಪಥಗಾ ಶಿನೇ 1೬೩॥ 


ತುಂಗೈಸ್ತರಂಗೈರ್ನಿತತಾ ಫುಲ್ಲಸದ್ಮಸುಕೋಭಿತಾ | 
ಕಲ್ಹಾರಮಾಲಾಕಲಿಶಾ ಅನಿಮುಕ್ತಪಥೆಂ ಗೆಶಾ 1೬೪॥ 


ಹ ಸ ಲಮ ಯ್ದ ಬು ಎ ಎ ಜಾ ಜಾ ( 





ತಾ ಸಮ 


ಮೇಲ್ಲಡೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸರಮಾನಧಿಯನರೆಗೂ ಕಾಲನ್ನು ಚಾಚಿದ್ದರಿಂದ ೪ 
ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶವು ಅಗಿಹೋಗಿರುವುದು. ಅಂದಮೇಲೆ ಆ ಗಂಗೆಯ 
ಜಲದಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಸಕೋಧನೆಯು ಹೇಗಾದೀತು? 1೫೯-೬೦1 


ನೀನು ಯದ್ಯಪಿ ಭಗೀರಥನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವರದಂತೆ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ಒಂದಂಶ 
ವನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲು ಉದಾರಸಂಕಲ್ಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಆ 
ಗಂಗೆಯ ಗರ್ವವನ್ನು ಖಂಡಿಸಲು ಕೊನೆಗೆ ಅದನ್ನೂ ನೀನು ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಡಕಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧರಿಸಿರುವೆ. ॥೬೧॥ 


ಎಲೈ ಗಂಗಾಧರನೇ, ನಾನು ಈಗ ಅದೇ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಯೇ ಈಗ ನನ್ನ ಪಾ 
ವನ್ನು ಶೋಧಿಸಲು ಸಮರ್ಥಳಾಗಿರುವಳು. ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನೇ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು.” 
ಹೀಗೆಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ೬೨! 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆ, ಆಗ ನಾನು ಆ ಹರಿದ್ದಾರೇಶ್ವ ರಲಿಂಗದ ಪಾಣಿಸೀಕದ 
ಮೂಲಕ ದೇನಗಂಗೆಯ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹರಿಸಿದೆನು. 1೬೩/॥ 


ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ ಪಾಣಿನೀಠಕಲದಿಂದ ಉದ್ಗಮಿಸಿದ ಆ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹವು 
ಉನ್ನತೋನ್ನೆತ ತರಂಗಗಳಿಂದ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸ 
ತೊಡಗಿತು. ಆ ಪ್ರವಾಹವು ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಕನ್ನೆ ಪದಿಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಪರಮ ರಮ್ಯಕೆಯಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಿತು. 0೬೪! 


ಬರಾದ್ದೇನಿ ಮುತ್ತುದತಲನಿರ್ಗತಾ। 


ಮನಚಿ, 
ಜಃ 


ಹಿ 


ಸ್ವಶಾಸಶಾಂತ್ಕರ್ಥನುನಿಸುತ್ತಂ ಶೆದಾ ಗತಃ । 
ನಾನಾಲಿಂಗಶೆಕೋಸಶಸೇ ಶಂಸ ನಿಕ್ವೇಶಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕತ್ತೆ 
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ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಶಂಕರನನ: 


| ಎ ನ 
ಮಕ್ಲಿಕಾಮಾಲೆಯನ್ನೂ 


ತ್ತು 


ಮ 


೨೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ನಿಶಾರಾಜಕಲಾಮ್‌ೌಳಿಂ ಡೇನರಾಜಸನುರ್ಚಿತಂ । 
ರಾಜರಾಜಸಖಂ ನಂದೇ ಫಣೆರಾಜಾಂಘಿ)ಕಂಕಣಂ ier 


ಇತ್ಕಂ ಸ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ತುತಿಭಿಸ್ತಥಾ ಮಾಂ 
ಸ್ತುತ್ವಾ ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಮುಖಾಮರೇಂದ್ರೈಃ । 
ನಿನಿರ್ಗತೋ ನುತ್ತದಲೋಲಲೀಲಾ 


ಮದಡ್ಲಾಂಗಸಂಗಾಬ್ಬಿತರಂಗರೆಂಗೆಂ Ne of 


ಇಕಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಫಂಚಮಾಂಶೇ ಹರಿದ್ಧಾರೇಶ 
ಮಹಿಮಾಯಾಂ ವಿಷ್ಣುತಪೋನರ್ಣನ ಗಂಗಾನಿನಿರ್ಗಮನನಿಷ್ಟು ಪ್ರಮುಖ 
ಸುರಸಂಘಸ್ನಾನನರ್ಣನಂ ನಾನೈಕೋನತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಅರಾಧಿಸುವೆನು. ದೇವೇಂದ್ರಸಂಪೂಜಿತನೂ ಕುಜೀರಮಿತ್ರನೂ ಆದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 


ಗ] 
ರಿಸುವೆನು.'' 1೬೮-೭೯1 


ಪ್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಈ ರೀಕಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲನೇ ನನ್ನ ಪಾದತಲದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಟ್ರ ಗಂಗೆಯನ್ನೂ ಸಹ 
ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಶ್ಲಾಫಿಸುತ್ತಾ ಜೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಪವಿತ್ರನೂ ಅನಂದಿತನೂ ಆಗಿ ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 501 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯದೆ ಭರ್ಗನಾಮಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಶ್ಸಕ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು. 


ed JO 


ಪಂಚಮಾಂಸೇ 
ತ್ರಿಂಶೊೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪ್ರಯಾಗಗಯಾಯೋಧ್ಯಾ ಮಹಿನೂವರ್ಣನಂ 


॥ ಜೀವ್ರವಾಚ ! 


ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಕಾನಿ ಸಾ ಗಂಗಾಪ್ಲಾನಯಿಚ್ಛಿನ ; 
ತನ್ಮೇ ವದ ಮಹಾದೇನ ನಹಿ ತೃಪ್ತಾಸ್ಮಿ ಶಂಕರ 15 


| ಸೂತೆ ಉನಾಚ !! 


ಸ ಜೇವ್ಯಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ; 
ಪ್ರಾಹ ಗಂಭೀರವಾಕ್ಕಾನಿ ತದಾಪರ್ಣಾಂ ಪ್ರಹರ್ಷಯ:ನ್‌ 12; 


ಪ್ರಿಯ ಶಂಕರನೇ, ಈ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕೇಳುತ್ತ ನನ್ನ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ಪಾರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದೆ ಮತ್ತು ಕೇಳಿ ಅನಂದಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಲಾಸೆ 
ಯುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಮಹಾದೇವನೇ, ಆ ಗಂಗಾನದಿಯು ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಹಾದುಹೋದಳು. ಯಾವ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯ 


ತಮಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದಳೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು. 1೧1 


ಈ ರೀತಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಮಹಾದೇವನು ಗಿರಿಜೆಗೆ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಮೃದುಗಂಭೀರವಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 11೨/ 


೨೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 
ಮತ್ಸಾದಮೂಲತೋ ದೇವಿ ಯದಾ ಗಂಗಾ ವಿನಿರ್ಗತಾ । 
ಹರಿದ್ವಾರಾತ್ತದಾ ಪುಣ್ಯಾ ವಿಬುಥೈಶ್ಚೈವ ಸಂಯುತಾ lay 
ಕುರುಶ್ಟೇತ್ರಂ ಗತಾ ಗಂಗಾ ತಸ್ಮಾಚ್ಚಾಪಿ ನಿನಿರ್ಗತಾ । 
ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಂಗತಾ ಗಂಗಾ ಸ್ಟ್ಪಾನಾತ್ಪಾಪನಿನಾಶಿನೀ ॥೪॥ 
ಪ್ರತಿಸೇಡೇ ಮಧುನನಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮನೋಹರೇ । 
ಮುನಿಭಿಸ್ಸಂಸ್ತುತಾ ಸ್ನಾತಾ ದೃಷ್ಟಾ ನೀತಾಘಹಾರಿಣೀ 1೫ 
ಪ್ರಯಾಗವನಮಾಸಾದ್ಯ ಯತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ಅಯಜದ್ಧಯಮೇಥೇನ ಮಾಂ ಮೇಧಸತಿನಾಶ್ವರಂ ॥೬॥ 
ತತ್ರಾಸೀತ್ಸರಿದುತ್ಯಷ್ಟಾ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಜೀ ಸರಸ್ವತೀ | 
ತತ್ರಾವಭೈಫಮಾಸಾಡ್ಯೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಾಹ ಸರಸ್ವತೀಂ tie i 


೪ ಎ ಟ್‌ po 





್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆ ನನ್ನ ಪಾದತಲದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿ ಆ ಗಂಗಾನದಿಯು 
ಹೆರಿದ್ವಾರದಿಂದೆ ಹೊರಟು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವುದು. ಆ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ೩-೪! 

ಪುನಃ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಹೊರಟ ಆ ಗಂಗೆಯು ಮನೋಹರವಾದ 
ಮಧುನನಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಳಸಿ ಹರಿಯುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸಿದ ಆ ನದಿಯ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದಲೂ ಪಾನದಿಂದಲೂ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ಮುನಿಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಅ ನದಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರು. 1೫1 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಗಂಗೆಯು ಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿನ ವನಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸಿದಳು. ಆ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಯಜ್ಞಪತಿಯಾದ ನನ್ನ ಸಂಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. 
Vial) 

ಅದೇ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸರಸ್ತತೀನದಿಯು ಹರಿಯು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಅವಭೃಥ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈರೀತಿ ಸರಸ್ವತಿನದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. ॥೭॥ 


ಫಂಚಮಾಂ೫18 ಆ. ಶ್ನಿ2 ಪಿತ್ಲಿ೫ 


! ಬಹೊ ವಾಚ ! 
ಹೆ ಮ 


ಸರಸ್ವತಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸರ್ನದಾ ಸರ್ವಪಾವನಿ ; 
ಸರಸಃ ಸಾನನಾಜ್ನಾತಾ ಪುಣ್ಕಾನ್ಮಾನಸನಾನುಕಾತ್‌ oT 


ಮೇರೌ ದೇವಾಸುಕ್ಕಿಃ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ರಾರ್ಥಿತಾಸಿ ಮನೋರಮೇ ; 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ದೇಶವರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಸರಸಸ್ತಂ ವಿನಿರ್ಗತಾ Hen 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರಸ್ವತೀತ್ಕಾಖ್ಯಾಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ ಮಹೀತಲೇ : 


ಏಕಾಂಶೇನ ವಹಾತ್ರೈವ ನಿಕಾಂಶೇನ ವಸೇರ್ನುಯಿ ಓಗರ. 
ಇತ್ಸೆಂ ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಕಂ ಪ್ರಹಸ್ಕಾಹ ಸರಸ್ವತಿ ನದಿ 
| ಸರಸ್ವತು:ವಾಚ | 


ನಾಹಂ ವಸಾಮಿ ಭೂಲೋಕೇ ತ್ವನ್ಮಖಾತ್ಪಾನನಾಯಹಿ. 
ಸಮಾನೀತಾಹಮಮಲಾ ತ್ವಯಾ ಯಾಸ್ಕೇ ಪಿತಾಬುಕ್‌ ಗತಿಃ 


ಹೇ ಸರಸ್ಪತಿ ನೀನು ಪರೆಮಪವಿತ್ರಳು. ಪ್ರಣ್ನಾತ ಇದೆ ನಿವು ಸರಃ 
ಯ ಪ್ರ ಥ್ರ ೯ 


ಆ 1. By 


ಪಾಹಿಸ್ಕರನ್ನೂ ಸಹ ಶುದ್ಧರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ. ನೀನು ಸರನುತ್ಪಣ ಸನಸಾದ 
ಮಾನಸಸರಕೋಮವರೆದಿಂದ ಹುಚ್ಚಿರುವೆ. ಆದೆ ದೆರಿಂದಳೇ ನೀನ: ನನಾಬಾಗ್ಗ ಮತ 
ಳಿರುವೆ. ೮1 


ಇಳಿ 
ಹುಚ್ಚಿ ಬಂದಿರುವೆ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಶೊಃಕದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ ಎಂಬ ಹಸದ 
ಹಾಗ ಸ ಗಾ wes ಬಗ en | ಸಿಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿತು. ಈಗ ನೀನು ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದ ಈ ಪುಣ್ಯಶ್ಚೇಶ್ರ ದಸ್ಲಿ ಪ್ರವಿನು. 
ತೆ 
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ಈರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ಲಾ ಇರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಗರ್ವದಿಂದ ಉಬ್ಬಿದಳು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಾ ಈರೀಕಿ ಹೇಳಿದಳು. 
lant 

ನಾನು ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು ಇಸ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇವಲ 


ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪನಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 


KC 

3 
F; 
ಗ 


ತಿತ್ಲಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಚ ಸಾನಿತ್ರ್ಯಾ ನಿನಸಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 
ಸರಸ್ವತ್ಕಾಶ್ಚ ವಚನಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕ್ರೋಧಾಚ್ಛಶಾಸ ತಾಂ ॥೧೩॥ 


ಯಸ್ಮಾನ್ಮದ್ವಾಕ್ಮನಿರ್ಫಾತಃ ಕೃತೋ ದೇನಿ ತ್ರಯಾಧುನಾ | 
ಅದೃಶ್ಯಾ ಚಾಸಿ ಭೂಲೋಕೇ ಪಾತಾಲತಲವಾಹಿನೀ lov 


ಭವ ತ್ವಂ ಶಾಪಿತಾ ಮತ್ತಃ ಸ ಇತ್ಮಂ ಶೆಪ್ತವಾನ್‌ ಶಿವೇ | 
ಇತ್ಥಂ ಶಸ್ತಾ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಯಾಗೆಆಭೂತ್ಸರಸ್ವತೀ 1೧೫॥ 


ಯುವಖನಾಪಿ ತಥೈವಾಗಾನ್ಸೀಲನೀರತರಂಗಿಣೇ | 
ಗಂಗಾಯಮುನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ಅಂತರ್ಬದ್ಧಾಭೆವತ್ತೆದಾ ॥೧೬॥ 


ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಾಠಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೊಡನೆಯೇ ನಾನೂ ಬರುವೆನು. ಸತ್ಯಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರಿಯೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರಜೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನೊಡ 
ನೆಯೇ ಸದಾ ನಾನು ನಾಸಿಸುವೆನು. ॥೧೨॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಕೋಪಗೊಂಡನು. ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು, ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಈರೀತಿ ಶಾಸೆಕೊಟ್ಟನು. ನೀನು ಇದೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದಿರು. 
ಅದರಲ್ಲೂ ಅದೃಶೃಳಾಗಿಯೇ ಇರು. ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ನೀನು ಕಾಣಿಸೆಲಾರೆ. ಇದೀ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯಾಗಿರು. 1೧೩-೧೪1 


ಇದೇ ನನ್ನ ಶಾಸವಚನವು. ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಪಿಸಲು ಸರಸ್ತತಿಯು 
ಹತಾಶಳಾಗಿ ಅದೇ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲೇ ನಿಂತಳು. ಗಂಜ! 


ಆ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕಾಲದಿಂದಲೂ ಯಮುನೆಯು ನೀಲತೆರಂಗ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿಯೂ, ಗಂಗೆಯು ಶುಭ್ರ ತರಂಗಸಂಪನ್ನೆ ಯಾಗಿಯೂ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದು ಆ ಎರಡು ನದಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಗಮವಾಗುವುವು. ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿ 
ಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಆ ಎರಡು ನದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. 
॥೧೬॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೩೦ ಶಿಷ್ಟ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸಾ ಮಹೇಶಾನಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಗಮಭಿತಶ್ಕುಭೇ | 
ಸಿತಾಸಿತೇ ತೇ ಸರಿತೌ ದೇವಿ ಯತ್ರೈವ ಸಂಗತೇ 1೧೭! 


ತತ್ರಾಪ್ಲುತಾ ಜನಾಸ್ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೆಪರಾಯಣಾಃ । 
ತನುಂ ಯಸ್ತ್ಯಜತೇ ತತ್ರ ಸ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೮॥ 


ತತ್ರಾಕ್ಷಯವಟೋ ನಾನು ನಿಟಿಸೈರ್ಬಹುಭಿರ್ನ್ವ್ಯ ತಃ । 
ತತ ಶೈ ತೀಚ್ಯಾಂ ಮಹೇಶಾನಿ ಪೈ ಪ್ರಯಾಗೇಶೋಹಮಾಸ್ಕಿ ತಃ ॥೧೯॥ 


ನಿಷ್ಣುನಾರಾಧಿತಶ್ವಾಹಂ ತೇನ ತುಪ್ಪಃ ಸ್ತುತಸ್ತಥಾ। 
ಪ್ರಯಾಗಮಾಧವೇನಾಹಂ ಪೂಜಿತಸ್ತತ್ರ ಶಂಕರಿ 1೨೦॥ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರೆಂ 120೫ 
! ಮಾಧವ ಉವಾಚ | 
ದುರದೃಷ್ಟನಿನಾಶಕೆಂ ಮಹೇಶಂ 
ಜನಿನಾಶಂ ಪೃತಿಬದ್ದಕೆಷ್ಟಜಾಲಂ । 


ಹ್ಮಶಾಃ ಪದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸರಸ್ತಕೀನದಿಯು ಗಂದಾಯಮುನೆಗಳ 


ಸಿ ¥ 


ಬೆಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು. ಅಂತ 


ಥೆ 
ಸ್ವಾನಮಾಡುವ ಜನರು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ a) :ರುವರು, 
ಯಾರು ಆ ಪುಣ್ಯಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗದಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ನಡೆಯುವರು. 1೧೬-೧೮1 

ಆ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಯತಮವಾದ ಒಂದು ವಟ (ಅಲ) ವೃಕ್ಷ ಬಿರು 
ವುದು. ಆ ವೃಕ್ಷದ ಪಶ್ಚಿಮ ದಲ್ಲೇ ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿ2ದೆ ನಾನು 
ಇರುವೆನು. 1೧೯1 

ನಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದೆ 


ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರಯಾಗ ಮಾಥವನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಆ 
ಪ್ರಯಾಗ ಮಾಧವನು ಬಿಲ _ಪತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ೨೦-೨೧]! 


“ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಮಹೇಶನಿಗೆ ಸದಾ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
ಸಕಲ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ಸಂಸಾರಮೋಚಕನಾದ ದೇವದೇವನನ್ನು 


೨೩೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ಶೇ 


ಕನಿಸ್ಮಂ ವರಿಷ್ಠಂ ತಥಾ ಜ್ಕೇಷ್ಮಮಿಾಶಂ 
ವಸಿಷ್ಠಾದಿನಂದ್ಯಂ ನತೋಸಸ್ಮೀಷ್ಟ ಸಿದ್ಧ್ಯೈ ಸ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸ್ರ್ರಯಾಗವನಸುಂದರನೀಲಕಂಠ 
ಹಾಹೀಶ ಪಾಪಗಿರಿದಾರಣ ಶೂಲಟಿಂಕ | 
ಭಕ್ತೇಷ್ಟಕುಂಶದಯ ಕುಂಠಿತನೇದವಾಕ್ಕ 
ವೈಕುಂತಸೂಜಿತಪದಾಗಸುತೋಪಳಂಶ 1೨೩1 


ಇತ್ಥಂ ಸ್ತುತೋಸಸ್ಮಿ ತೇನೈವ ತತ್‌ ಸ್ಥಾನೇಶಃ ಕೃತೋ ಮನುಯಾ,। 
ತದುತ್ತರೆ9ಹಂ ಸೋಮೇಶ ಪೂಜಿತಂ ಸುರಸತ್ತಮೈಃ ॥೨೪] 


ಬಿಲ್ರೈರ್ನುಂಡಾರಕುಸುಮೈ ಃ ಸ್ತುತೋಹಂ ನಿಬುಧೈರಪಿ 1೨% 
| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಪುರಾರೇ ಭವಾರೀ ಯಮಾರೇ ಪ್ರಸೀದ 
ಪ್ರಸೀದಾಧುನಾ ದೇನ ದೇವೇಶ ಶಂಭೋ | 


ಪೂಜಿಸುವೆನು. ಜ್ಯೇಷ್ಕನೂ ಶ್ರೇಷ್ಕನೂ ವಸಿಷ್ಕಾದಿಮು 
ನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸಲಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. ॥೨೨॥ 

ಒ ನೀಲಕಂಕನೆ ನೀನು ಈ ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರಯಾಗವನದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜ 
ಮಾನನಾಗಿರುವೆ. ಭಕ್ತರಮೇಲಿನ ಅಪಾರವಾದ ದಯೆಯಿಂದ ಅವರ ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಸಸ ಶೂಲದಂಡಧಾರಿಯಾದ ನೀನು ಪರಿಹರಿಸುವೆ.. ವೇದವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅರಿಯಲ್ಪಡದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಇದೋ ವೈಕುಂಠನು ನಮಸ್ಕಂಸು 
ತ್ವಿರುವನು. ಗಿರಿರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯಿ:ದ ಆಲಿಂಗಿತೆನಾದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. [೨೩ 

ಈರೀತಿ ಪ್ರಯಾಗ ಮಾಧವನು ಸ್ತುಕಿಸಲು ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಜಿನು. 
ಅನಂತರ ನನ್ನ ಸಂಮತಿಯಂತೆ ಆತನೂ ಸಹ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೇ ಅಧಿಪತಿಯಾದನು. 
ಆ ಪ್ರಯಾಗ ಮಾಥವನ ಉತ್ತರ ದಿಶ್ಚಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೋಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ವಾಸಮಾಡುವೆನು. ಆ ಪ್ರಣ್ಯತಮವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದೇವಕೆಗಳು ಸಂಪೂಜಿಸಿ 
ಈರೀತಿ ಸ್ತುಕಿಸಿದರು. 1೨೪.೨೫! 

ಓ ಶಂಭೋ ದೇವೇಶನೇ, ನೀನು ಕ್ರಿಪ್ರರಾಸುರಧ್ವಂಸಿಯೂ ಸಂಸಾರ 
ಮೋಚಕನೂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಚರಿಕ್ರಿಯು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ 
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ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೭ ೨೩8 
ಚರಿತ್ರಂ ಪವಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರಂ ತವಾದ್ಯಂ 
ತ್ರಿನೇತ್ರಾಧುನಾ ಷಾಪಜಾಲೈಕಹಾರಿನ್‌ ॥೨೬॥ 


ಇತ್ಮಂ ಸ್ತುತೋಹಮವಮರೈಠರ್ನಿವಸಾಮಿ ಗಿರೀಂಪ್ರಜೇ । 
ಗಂಗಾಯಮುನಯೋಸ್ಸಂಧೌ ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಳದಂ ಮಮ ॥೨೭॥ 


ಯಃ ಪ್ರಯಾಗಂ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಮಾಘೇ ಮಕರೆಗೇ ರನ್‌: 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಾಸಮೇೇಕೆಂ ವಿಮುಕ್ತಸ್ಸರ್ನಕಿಲ್ಪಿಷ್ಟೈಃ ॥೨೮॥ 
ತೀರ್ಥಾಧಿದೇವೋ ಮಾಂ ಭಕ್ತಾ, ಪ್ರಯಾಗೇಶಂ ಸಮರ್ಚಯನ್‌ ; 
ತತಾಪ ಪರಮಂ ಬೇನಿ ತಪ 1. ಸಮಾಸ್ಕಿ ತಃ (೨೯]॥ 
ಮಾಂ ತುಷ್ಟಾವಾಂಬಿಕೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥರಾಜತ್ವಸಿದ್ಧಯೇ 1೩೦% 


ಇ ಆಲ ಆ ಗ ಇನೆ ಆ Pe 
ಸಕಲವೂ ಪವಿಶ್ರವೂ ವಿಚಿತ್ರವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಓ ಕ್ರಿನಯನನೇ, ನಮ್ಮ ಸಾಸಶಾತಿ 
ಶಿ ಇ ಗಾಗಾ ಉಗ, ಹಿ ಗ 
ಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆಗೊಂಡು ವಃ ಈ ಟ್‌ ನಿಲಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
1 
sail 


ಈರೀತಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುಕಿಸಲ್ಲಟ್ಟು ನಾನು ಆ ಪ್ರಯಾಗದ ಗಂಗಾ 


| 


+ 
A 


em md i 
ಯಮುನಾ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಆಅವಾಸಮಾಡುವೆನು. ನಾ ನೆಶೆಸಿರುವ ಭ್ರ ಶಿವಲಿಂಗವು 


ಪ್ರಣ್ಯತಮವೂ ಮಂಗಳಪ್ರದವೂ ಆಗಿರುವುದು. 1೨೭! 


ಯಾವನು ಮಾಡುವನೋ ಅಥವ 9 ಮಕ ನು ಸೂರ್ಯನು 
ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ತ್ರಿವೇಣಿ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 1೨೮! 


ಪೂರ್ವದ ಕೀರ್ಥರಾಜನು ತನಗೆ ಆ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಧಿಸತ್ಯವು 
ಸಿದ್ದಿ ದ್ವಿಸಬೇಕೆಂದು ಅದರ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಗ್ರವಾದ ತೆಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸಿದನು. ಅತನು ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಈರೀತಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 15೨೯-೩೦! 


೨೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 
| ತೀರ್ಥರಾಜ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿನ ಶೈವಜನಾವನೇ ಧುರೀಣ 

ಶ್ರುತಿಕಾರಣ ಕಾರಣಾದ್ಯಕರ್ಣ । 

ಫಣಿರಣಿತಪದಾಬ್ಹಕಂಕಣ 

ಮಮ ಪಾಹಿ ಬಲಾಘಶೋಷಣ ೩೧॥ 


ತೀರ್ಥಾಧಿದೇವೋ ಮಾಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮತ್ತ ಸ್ತೀರ್ಥವರೊಟಭನವತ್‌ | 
ಯಃ ಪ್ರಯಾಗಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಕ್ರಿರಾತ್ರಂ ಸಮುಸೋಷಿತಃ ॥೩೨1 


ಶತಜನ್ಮೋತ್ಠಪಾಪೇಭ್ಕೊ « ಮುಚ್ಕತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರಮಭ್ಮಚ್ಕ ೯ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ EE 


ಸ್ನಾನದಾನಾರ್ಚನಾತ್ಸಿದ್ಧಿಸ್ತಸ್ಕ ಸಾ ಈ ಸಂಶಯಃ । 
ತ್ರಿನೇಣೀಸಂಗನೇ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಪಾಪಭಯಂ ಕುತಃ (೩೪॥ 


ಓ ಪರಶಿವನೊ ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ವೇದಗಳಿಗೂ ಸಹ 
ನೀನು ಅದಿಕಾರಣರಿರುವೆ. ನಾಗಾಭರಣಭೂಸಿತನಾದ ನೀನು ಸದಾ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ಯೋಗಕ್ಲೇಮದಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಕಂಕಣನಾಗಿರುವೆ. ಓ ಪಾಸಹಾರಿಯೇ, ಈಗ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಸಹ ಉದ್ದರಿಸು. 1೩೧1 


ಈರೀಕಿ ಕೀರ್ಥರಾಜನು ಸ್ತುತಿಸಲು ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದೆನು. ಅನಂತರ 

ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಶದಿದ ಅವನು ತೀರ್ಥಾಧಿನತೃವನ್ನು ಸಹ ಪಡೆದನು. ಹೀಗೆ ಈ 

ಪ್ರಯಾಗವು ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮೂರುದಿನ 

ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದರೆ ಸತು ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಿತವಾದ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 1೩೨1 


ತ್ರಿವೇಣೀಸಂಗಮವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರದೆಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ 
ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೂಜಿಸಿ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ನಮಿಸುವವರಿಗೆ ಭಯನೆಲ್ಲಿಬಂತು ? 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ ಪೂಜೆ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿದರೂ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿಯೇ ಫಲಸಿದ್ದಿಯೊದಗುವುದು. 1೩೩-೩೪1 


ಪಂಚಮಾಂಶ। ಆ 3೯ ೨೪೧7 


ತತ್ರಾನಸತ್ಸದಾ ನಿಷ್ಲುರೇಣೀಮಾಧನಸೆಂಜ್ಞಕೆಃ 

ಮಾಂ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಸರ್ವದಾ ಬೇನಿ ಸ್ನ್ನಾತಾನಾಂ ಫಲವಾಯ ಕಃ: ೩೫ಜ॥ 
ಗಂಗಾ ಚ ಯುಮುನಾ ಚೈವ ಯತ್ರ ಗುಪ್ತಾ ಸರಸ್ವತೀ। 
ಪ್ರವಹತ್ಯಸಿಶಂ ದೇವಿ ಯಸ್ಕಾಂತೋ ನೈವ ವಿದ್ಯತೇ ial 
ಅಂತರ್ವೇದ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪಿ ಕೃತಂ ಪ್ರಣ್ಯಮನಂತಕಂ । 

ಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾಥ ಪ್ರಯಾಗೇಶಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಚ ಗಣೋತ್ತಮಾಃ 8೩೭ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಶ್ಚೆ ಮುಕ್ತ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಪ್ರಯಾಗನುನ್ಕತೀರ್ಥೇಸು ಯಃ ಸ್ಮರನ್‌ ಸ್ನಾತಿ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌॥೩೮॥ 


ಆ ಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವೇಣೀಮಾಧವ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಳೆಸುಕೊಂಡು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ವಿಷ್ಣಪ್ರು, ಧರ್ಮಿಷ್ಠರಿಗೆ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಸದಾ ಜಾಗರೊಕನಾಗಿ ವಾಸಿಸು 


ಈ ಸ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಹ ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅಪಾರ ಫಲವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇಂಥ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಸ್ಥಾ ಸದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವರೋ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 1೩೭! 


ಟ್‌ 


ಇತರ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಯಾವನು 
ಈ ಪ್ರಯಾಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುವನೋ, ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನವು 
ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್‌ ಗಂಗಾ ಯಮುನೆಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು.?೩೮! 
16 * [13] 


೨೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸ ಗಂಗಾಯನುನೋದ್ಭೇದೇ ಸ್ನಾತಿ ನಿತ್ಯಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ಪ್ರಯಾಗೇ ನುಕರೇ ಭಾನೌ ಮಾಘೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಇನೋದಯೇ॥೯॥ 


ಸ ಸರ್ವಪಾಪಸಂಘೇಭ್ಯೋ ಮುಕ್ತೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಪರಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಸ್ಮಾದ್ವಿನಿರ್ಗತಾ ದೇನಿ ಗಂಗಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸರಸ್ವತೀ von 


ಯಮುನಾ ಚ ಮಹಾದೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮಾರಣ್ಯಂ ಸುಶೋಭನಂ । 
ಅನಿಮುಕ್ತಂ ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಸರಿದ್ದರಾ 1೪೧॥ 


ಮಣಿಕರ್ಣಿ ಜಾ ಖ್ಯಾತಾ ಗಂಗಾ ಚೆ ಪಾವನೀ | 
ತಸ್ಮಾಡಯೋಧ್ಯಾದ್ವಿ ಪ್ರುಲಾವಾಗಮತ್ಸರಯೂಯುತಾ 1೪೨; 


ಗಂಗಾಸರರ್ಯೋರ್ಯಸ್ಸಂಧೌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂತರ್ಪ್ಯವೈ ಪಿತ್ಚನ್‌। 
ಗಂಗಾಯಾಂ ಚೈವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಧರ್ಮಾರಣ್ಯಾದಿಕೇಷು ಚ. ॥೪೩॥ 


ಸೂರ್ಯನು ಮಕರರಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿರುವ ಆ ಯೋಗವುಳ್ಳ ಮಾಘಮಾಸ 

ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿಂಗಳು ಪೂರ್ತಿ ಯಾವನು ಸೂರ್ಯೋದಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವೇಣೀ 

ನನನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ತಿಯೆ ಪರಾ ಇಕಾಪ್ಕೆಯಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೇರುನನು. [೩೯1 


ತಿ 

ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಿ ತ್ರಿವೇಣಿಸಂಗಮವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಬಳಿಕ 
ಗಂಗೆಯೂ ಯಮುನೆಯೂ ಸಹ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾ ಅವಿಮುಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹರಿದಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಪುಣ್ಯಪವಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೪೦-೪೧॥ 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಗಂಗೆಯು ಪ್ರವಹಿಸಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸರಯೂ ನದಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರವೆಹಿಸಿದಳು. 
ps 

ಆ ಗಂಗಾ ಸರಯೂ ನದಿಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ನಿತೃಗಳಿಗೆ ತಿರೋದಕವನ್ನು ಕೊಡುವನೋ ಅಥವಾ ಆ ಧರ್ಮಾರಣ್ಯಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯುವ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಪಿತೃತರ್ನಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅನನು 
ಪುಣ್ಯವಂತನಾಗುವನು. ॥ 


ಪಂಚಮಾ2ಶಃ ೪. ೨೯ ೨೪೩ 


ಫಲ್ಲುರ್ನಾಮ ನದೀ ತತ್ರ ಸ್ನಾನತಃ ಪಾಸನಾಶಿನೀ । 
ಭೃಗೋರಥಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪಿತ್ಮನ್‌ ತಾರಯತೇ ಸುತಃ 19೪1 


ಗೆಯಾಕೀಕಟಿದೇಶಸ್ಥಾ ನಿತ್ಠಣಾಂ ತೃಪ್ತಿದಾಯಿನೀ । 
ನಿಂಡಂ ತೃಪ್ತಿಪ್ರದೆಂ ದೇವಿ ತತ್ರ ದತ್ತಂ ಮಹಾಕ್ಷಯಂ 8೪೫॥ 


ಗಯಾಸುರಶಿರಃಸ್ಥಾನೇ ಮತ್ಪಾದಂ ಪ್ರಕಟೀಕೃತಂ । 
ಈಶಾನಸಂಜ್ಞಂ ತತ್ಪಾದಂ ಸುರಾಣಾಂ ಚಾಥ ವೈಷ್ಣವಂ WYN 


ಮತ್ಸಾದೇ ಪಿಂಡದಾನೇನ ಮಮ ಲೋಕೇ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ವಾಸಯೇತ್ಸೃಪಿತ್ವನ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುನರಾವೃತ್ತಿವರ್ಜಿತಂ ॥1೪೭॥ 


ಅಯೋಧ್ಯಾ Wy ಮಾಯಾ ಕಾಶೀ ಕಾಂಚೀಹೈವಂತಿಕಾ । 
ಪುರೀ ದ್ವಾರವತೀ ಚೈನ ಸಪ್ರೈತಾಃ ಪಿತೃತೃಪ್ತಿದಾಃ !೪೮॥ 


me ದ he ಇಂಉ (ಡೀಇಇ. 1. 3,3323 


ಭೃಗುಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮದ ಮೂಲಕ ಹರಿಯುವ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರತ್ರನು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತರ್ನಣಕೊಡುವನೋ ಅತನ ಪಿತ್ತಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. 1೪೪! 


ಕೇಕಟಿ ಎಂಬ ದೇಶದ ಗಯಾಶ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬಂಡನ ದಾನಮಾಡಿದರೆ 
ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯತ್ಥಪಿ Ns ಆದರಿಂದ ಆ ಕ್ಷೇ 
ಏತಂ ಪ್ರಿ dS oil 

ಗಯೆನೆಂಬ ಅಸುರನ ಶಿರೇಸ್ರ ದೇಶದಿ ನನ್ನ ಪಾದವು ಉದ್ಭವಿಸಿ ವಿರಾಜಿ 
ಸುತ್ತಿದೆ. ಆ ನನ್ನ ಪಾದದ ಗುರುತಿಗೆ ಈಶಾನ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ 
ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದಗಳು ಇರನವ. 
pk! 

ಯಾವನು ನನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ತನ್ನ 
ಬತ ಕೈಗಳನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಸುವನು. ಅಂಥ ನಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮವೂ ಸಹ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. pg | 

ಬಿತ್ವಗಳಿಗೆ ಅಯೋಧ್ಯೆ, ಮಧುರೆ, ಮಾಯಾನೆಗರಿಿ ಕಾಶೀ 


ತ್ರಾ ಕಾಂಚ 
ನಗರ, ಅವೆಂಕಿಸತ್ತನ ಮತ್ತು ದ್ವಾರಕಾಪ್ರರೀ ಇವುಗಳು ಚಿತ್ರಂ ಈ 


ಕ್ಲೇ 
ತ ಫ್ರಿಯಗೆ ಜು 


೨೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಮನೂಾಸ್ಟ್ರ್ಯೇಕೆಂ ಸುಧೇಶಾಖ್ಯಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಳದಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಘುನರಾರ್ಚಿತಂ 1೪೯ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಸ್ತಥಾ ಪುಷ್ಪೈಸೃರಯೂಸಂಭೆವೈರ್ಜಲೈಃ। 
ಸಮನ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯೇಶಂ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತತ್ಪಶೇನ್ನರೆಃ 1೫೦॥ 


ಫಾಪನಿಂಘೈರ್ನಿಮುಚ್ಛೇತ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ॥೫೧॥ 


ಸುಧಾಧಾರಕಲಾಪಾರಪರಿಪೂರ್ಣೋತ್ತಮಾಂಗಕ । 
ನಮಸ್ತೆಆಸ್ತು ಮಹಾದೇವ ದೀನಬಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ ॥೫೨॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಜೇನ ದೇವೇಶ ರಾಘವೈಃ ಪರಿಪೂಜಿತ । 


ಜು! 
ಗಿರುತ್ತವೆ. ಆ ರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವೆ ಧರ್ಮಕ ರ್ಮಗಳಿಂದ ನಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಅಕ್ಷಯ ಇ ುಂಬಾಗುವುದು. 1೪೮1 


ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೆ ಗಿರಿಜೆ! ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸಹೆ ಸುಧೇಶ್ವರ ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದೆ ವಾಸಿಸುನೆನು. ನಾನಿರುವ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವು 
ಅತ್ಯಂತಮಂಗಳಪ್ರದವೂ ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅದೇ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ರಘು 
ವಂಶೀಯರಾದ ರಾಜರೆಲ್ಲಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಯಾವನು ಬಿಲ್ವ 
ಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೆರಯೂನದಿಯ ಜಲದಿಂದಲೂ ಪೊಜೆ ಆಭಿಸೇಕ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ, ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿ ಈ ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವನೋ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳದುಕೊಳ್ಳು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೪೯-೫೦-೫೧1! 


ವನೇ 


ಓ ಮಹಾದೇವನೇ! ನೀನು ಅಮೃತಕಿರಣನಾದೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಮಕುಟ 
ವನ್ನಾಗಿ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ. ನರಾ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸುವೆನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಓ ಪೇವೇಶಕೇ! ನಿನ್ನನ್ನೇ ರಘುವಂಶದನರೆಲ್ಲಾ 
ಪೂಜಿಸಿರುವರು. ಸಂಸಾರವೆಬ ಮಹಾರೋಗವನ್ನೂ ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನೂ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುವವನು ನೀನೇ ಒಬ್ಬನು. ಅದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
| ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 1೫೨-೫೩1 


ಪಂಡಚಮಾಂಶಃ ಅಆ ೨೯ ತಿಳಿ 


ಪ್ರಸೀದ ದೇವ ವಿಶ್ವೆ ಶ್ರ ಪರಮೇಶ್ವರ ಶಂಕರೆ | 


ಶಂಭೋ ಶಾಶ್ವತ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಿಶ್ವಾಧಿಕೆ ಜಗತ್ಪ್ರ್ರಭೋ 1೫೪1 
ನಮಸ್ತೇ ಶಿವ ಕಾಮಾರೇ ಮಯಿ ಜೀವ ಕೃಪಾಂ ಕುರು । 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇನಂ ಸುಧೇಶಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ 1೫೫1 
ಸರಯ್ವಾಂ ಯಸ್ಸಕೃತ್ಸ್ಪಾತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಮಾಥ ಸುಧೇಶ್ವರಂ । 


ಬಿಲ್ಟೈಸ್ಪಂಪೊಜ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾಥ hd ಧ್ಯಾಯಂ ಸತನ್ನರಃ ೪೫೬॥ 
ಮುಕ್ತೆ ಏವ ಸ ಪಾಪೇಜ್ಕೋ ನಾತ್ರಾಸ್ತಿ ವಿಷಯೋಇಂಬಿಕೇ 1೫೭ 


ಗಂಗಾತುಂಗತರಂಗಸಂಘನಿಲಸತ್ತು ಲ್ಲೈಃ ಸುಪದ್ಮೋತ್ಪಲೈಃ 
ನೀಲಸ್ವಚ್ಛ ೈಪತಂಗಪುತ್ರಿ ಸಹಿತಾ ಹ ಚ ವಾಣ್ಮಾ ತದಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಪ್ರಿದತೃರ್ಹರೀಂದ್ರಪವಸ್ಥೆರ್ಯಾತಾ ಪತಿಂ ಸಾಗರಂ 


ತೀರೋದ್ಧಾಸಿಮಹರ್ಷಿಸಂಘವನಜಾಸಾಶೈಸ್ಸುಮೈರರ್ಚಿತಾ ೫೮1 


ವಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾ 
ಜನ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಬಾಟಾ ತಂಕಹ ಮನುಷ್ಯನು ಸರ್ವಥಾ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ೫೫-೩೬-೫೭! 
ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆ! ಈರೀತಿ ನನ್ನ ಪಾದತಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಗಂಗೆಯು 
ಕ್ರಮೇಣ ಅಭಿವೃ ೈದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಲೂ ಉನ್ನ ಕೋನ್ಹ್ನತವಾದ ತರಂಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪ ತ್ತಿರುವಳು. ಸೂರ್ಯಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಯಮು 
ನೆಯ ನೀಲಥಾರೆಯೂ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಈ ಗಂಗೆಯೊಡನೆ 


ಗ 


೨೪೬ (ಶಿನರಹೆಸ್ಕೇ 


ಶುಕನಿಕಬಕಕಾಕಕೋಕಘೂಕೈಃ 
ನಿಭೃತವಿನಾದಿತಕೇಕಿಚಕ್ರವಾಕಪಾಕೈಃ । 
ಗಹನವಿಸಿನನೃಕ್ಷಮಸ್ತಕಸ್ಥೈೈಃ 
ಘನಸಾಷಾಣಕಣಾಶನಾದಿತುಷ್ಟೈಃ ; 1೫೯॥ 
ಕೃತಹುಂಕಾರಳಪೋತಚಾತಕ್ಕೆಃ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಗಂಗಾನಿರ್ಗಮನ 
ನಿರೂಪಣಂ ಪ್ರಯಾಗಗಯಾಖಯೋಧ್ಯಾಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಶ್ರಿಂಕೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


TN ಬಜ ಸ ಎಟ dae 8% 


ಸಂಗಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಮಹೆತ್ವವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವರು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಡೇವದಾಸನರೂ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರು. ಪತಿಯ 
ಬಳಿಗೈೆದುವ ಸುದತಿಯಂತೆ ಈ ಗಂಗೆಯು ಸಮುದ್ರರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು 
ಅಕೃಪಕೃದೆ ಕೀರದಲ್ಲಿರುವ ಖುಸಿಗಳು ಈ ಗಂಗೆಗೆ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಪೂಜಿಸುವರು. 1೫೮! 





ಆ ಗಂಗಾನದಿಯು ಪ್ರೌಢನಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರವಹಿಸು 
ಕ್ರಿರಲು ಆಯಾಯಾ ತೀರಪ್ರ ಜೇಶದೆ ದಟ್ಟವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗಿಣ್ಕಿ ಕೋಗಿಕೆ, 
ಬಕಪಕ್ಷಿ, ಕಾಗೆ, ಗೂಜೈ, ನನಿಲು ಚಾತಕ ಚಕ್ರವಾಕ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಕುಲಗಳು 
ತನ್ಮು ಕೋಲಾಹಲವನ್ನೂ ಆ ಪ್ರವಾಹದ ಶಬ್ದಜೊಡನೆ ಬೆರಸಿ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ 
ವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುವು. ಅಲ್ಲಿನ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲೇ 
ಆಹಾರವಾಗಿರುವುದು. ಕೆಲವು ಧಾನ್ಯ ಕಣಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನುವುವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು 
ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತಿಂದು ಸಂತುಷ್ಟವಾಗಿ ಧ್ವರಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಾ ಗಂಗಾ 
ತೀರದ ರಮ್ಯಕೆಯನ್ನು ಕ್ಷೇ ಕ್ಷಣೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವುವು. ಎಂದು ಶಿವನು 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಗಂಗಾನದಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ॥೫೯-೬೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ನ 


ಶ್ರೀಗಂಗಾ ಸಾಗರಂ ಗೌರಿ ಪುಣ್ಯಂ ಸಾಪನಿವಾರಣಂ | 
ಗಂಗಾತರಂಗಸಂಘಟ್ಟಭಿನ್ನ ವಾರ್ಧಿತರಂಗಕಂ ॥೧॥ 


ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಸಾಗರೊ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಂಗಾವಶಿಫಾಸುರಃ । 
ಹಸನ್‌ ಫೇನಗಣೈರ್ನ್ಯತ್ಕನ್‌ ಸನೂ್ಲಿ ಸ್ಕನ್ನಿನ ಪ್ರಿಯಾಂ 1323 


ತರಂಗಹಸ್ತೈರ್ದೇನೇಶಿ ಗರ್ಜನ್‌ ಕೋಲಾಶಲೈ ರವೈಃ ; 


ಗಂಗಾಜಲಾನಿಲತನುಸ್ತಪಾಸೀತ್ಸಾಗರೋಂಬಿಕೇ (ಡಿ 
ಮೂನತ್ತನಯು ರಥಾವಿತಿ 


ಆಗಿರುವ ಮುತ್ತೆ ನು ಗಂಗೆಯ .ಪ್ರವಾಹ ಕರಂಗೆಗಳಿಂದೆ ಅಳಿವುದ್ದಿಯನೆ 
ವನು. ॥ all 


ಈರೀತಿ, ಸುಡತಿಯು ಬರುವ ತೆರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಸಮುದ್ರರಾಜನೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಅಲ್ಲಿನ ತರಂಗಗಳನ್ನೂ ಅವ್ರೆಗಳ ಕೋಲಾಹಲ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಶುಭ್ರವಾದ ನೊರೆ 


೨೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತ್ರ ಸಸ್ನುರ್ದೇವಗಣಾಸ್ತಥಾ ಮುನಿಗಣಾಶ್ಶ್ಮಿವೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಪರಂ ಹರ್ಷಮನಾಪ್ರ್ಮವನ್‌ 8೪ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಚ ಪಿತ್ರೂನ್‌ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲ್ಯ ತೇ ತನುಂ। 
ದತ್ವಾ ದಾನಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಗಾವೋ ಭೂಮಿಂ ತಿಲಂ ಧನಂ 1೫॥ 


ಮತಶ್ಚ್ರ್ರೀತ್ಕರ್ಥಂ ಮಹಾದೇನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷು ತಪಸ್ವಿಷು । 
ಯತ್ರ ಗೆಂಗಾಸಾಗರಸ್ಯ ಸಂಗಮೊಟಸ್ತಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ !೬॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತಂ ಹ್ಮೇತತ್ಸ ಲದೆಂ ಸರ್ವಪಾಪಹೃ ತ್‌ । 
ಅನ್ಯತ್ರ ತಸ ಣಿ ಬರಿಷ] ಪ್ರಕೆಲ್ಪಯತ್‌ 1೩॥ 


ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಸಮುದ್ರನು ಆನಂದದಿಂದ ಉಜ್ಜಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ 
ನಗುಕ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ಗೆಂಗೆಗೆ ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಫ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ 
ನಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು. ೨-೩ 


ಆಗ ಗಂಗಾಸಾಗರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಿಂದರು. ಇಂಥ ಪವಿತ್ರ 
ಸಂಧಿಯು ತಮಗೆ ದೊಕೆಕಿತಿಂದು ಅತ್ಯಂತ ಅನಂದೆಸೂರ್ವಕೆನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು 
ಮುಂತಾದವರೂ ಸಕಲ ಖಸಿಜನರೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾದರು. 1೪! 


ಈ ರೀಕಿ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಿಂದ ಬಳಿಕ ಅವ ನರೆಬ್ಲರೂ 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಕಿಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರು. ಅನಂತರ ಶಿವಸಿ, ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅನೇಕ ಮಹಾದಾನಗಳಾದ ಗೋದಾನ 
ಭೂದಾನ ತಿಲದಾನ ದ್ರವ್ಯದಾನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಯೋಗ್ಯರೂ 
ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. 1೫1 


ಆದುದರಿಂದ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದದ್ದು. ಆ 
ಸಂಗಮಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳು ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗಿಂತ ಇಪ್ಪತ್ತು ಪಾಲು ಅಧಿಕ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ದೂರವಾಗುವುವು. 1೬-೭॥ 


ಸಂಚಮಾಂಶ ೪ ನಂ ೨೪೪ 


ತ್ರಾಸ್ತಿ ನೇ ಬಿಲ್ವವನಂ ನವಾರುಣದಳಾಶ್ವಿ ತೆಂ ; 
ಕದಂಬನಿಂಬಪ್ರಸವೈರ್ನೀಪಮಂದಾರಸುಂದರಂ ೮1 


ತಮಾಲತಿಲಕೋಸಪೇತೆಂ ಬಕುಲೋಡದ್ದಾಲಕೇತಕೆಂ | 
ತಮಾಲತಾಲಹಿಂತಾಲಸಾಲರೀಸೀಪಸಿರಾಸಿತಂ Ty 


ಗೆಂಗಾತೀರೇ ಮಹಾನೀರಭೂಮಿತರ್ಪಿತಭೂರುಹಾ? । 
ನವೋರುಬಿಲ್ವಶಾಖಾಗ್ರ ಫಲಭಾರಾವನಾಮಿತಂ 1೧೦: 


ಪುಪ್ಪಸೌರಸ್ಞ್ಯಮಧುರಂ ಗಂಧಮಾರುತನಿ£ವಿತೆಂ : 
ವಸಂತಮುಕುಲೋತ್ತುಲ್ಲಂ ಮಲ್ಲೀವಲ್ಲೀವಿರಾಜಿತೆಂ ವಿದಿ 


ಕೇತಕೋದ್ದಾಮರಜಸಾ ಗಂಧೀಕೃತದಿಗಂತರಂ ; 
ನೇಣುನೇತ್ರಗಣಚ್ಛನ್ನಂ ನಾನಾಕಕುನಿನಾಡಿತೆಂ 1೧೨] 


ಆ ಸಂಗಮಸ ಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜ್ಞ ೮ ಖಂ 


ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮದವಾಗಿ ಸೊಕು 
ವುದು. ಬಿಲ್ತವ್ನ ಕ್ಷಗಳು ಸಬಾ ಚಿಗುರಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ರಮ್ಮ ವಾಗಿರುವುವು. ಆ ವನದಲ್ಲಿ 
೪4 ಹಿ 
ವೆ ತುತ್ತ. ಖು 
ಇತರ ಜಾತಿಯ ವಮರೆಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ ತಾಳಕ್ಕೆ ಅಲ, ನಿಂಬೆ. ನೇರಳೆ ಈತರ 


ಆ ವನದ ರಮ್ಮತೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ES ಗ್‌ 


ಆ ಗಂಗಾ ಕೀರದ ಶೀತಲವಾದ ಭೂಮಿಯಿ ಮರಗಳು ಶಚಿ 
ಸಸುರಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುವು. ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಶಾಬೋಪಾಖೆಗಳ ನಿ ಯೂ ಸ್‌ 
ಪಕ್ರೆಗಳೂ ಕಾಯಿಗಳೂ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೊ:ಜಿಗಳು ಬಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಆ ವನದಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸುವಾಸನೆಯು ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿದುತ್ತದೆ. 

ಅಲ್ಲಿನ SSN ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಹಿತಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ವನದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಬಾಧವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಮಲ್ಲಿಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಮತ್ತು ಹೂಗಳ 
ಸೊಬಗು ವರ್ಣನಾತೀತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 1೧೦-೧೧1 


pu 


4 


ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಕೇತಕೀಪುಷ್ಟಗಳ ಪರಾಗಗಂಧಗಳಿಂದ ಅಖಂಡವಿಗುತವೂ 
ಸುವಾಸಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಬಿದುರುಗಳ ರಮ್ಗತೆಯು ಅಲೌಕಿಕ 


3೫೨ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೀ 


ಗಂಗಾಸಾಗರತೀರಸ್ಥಂ ನನಮೇಕಮಭೂನ್ಮನು । 
ತೀರಸಂಸ್ಥಮಹಾಲಿಂಗಂ ಮಮ ಸರ್ವಾರ್ಥದಾಯಕಂ 1೧೩] 


ತತ್ರ ಕೈನನರಾಸ್ಸೆಂತಿ ಗೆಂಗಾಸಾಗೆರವಾಸಿನಃ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಸಂಸನ್ನಾಃ ಸಂಜಾಕ್ಷರಪರಾಯಣಾಃ kav 


ರುದ್ರಲಿಂಗಾರ್ಜನಸರಾಃ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯೆಜಸಾದರಾಃ । 
ತದ್ಬಿ ಲನನಜಾಸಾರಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೈಸ್ತ್ರದಾಂಬಿಕೇ 0೫ 


ಸಾಗರೇಶಂ ಮಹಾಲಿಂಗೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ವಾ ಚ ಭಕ್ತಿಕಃ | 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈಸ್ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಸಂಕಿ ನಿಯಮಾ ಹಿ ತೇ Me 


ಗಂಗಾಸಾಗೆರಮಾಸಾದ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಮತ್ಯಂತಸುಣ್ಯದಂ | 
ಸೋತ್ವನೇಥಮನಾಸ್ಟೋತಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಂ ಸಾಗರೇಶ್ವರಂ 10೭1 


ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ವನದ ಸಕ್ಸಿಕುಲಗಳ ಕಲಕಲಶಬ್ದವು ಮಂಗಳೆನಾದ್ಯದಂತೆ ಕೇಳಲು 
ಸೊಗಸಾಗಿರುವುದು. ಈರೀಕಿ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮದಲ್ಲಿರುವ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಶಿವಲಿಂಗವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂರ್ಣವಾದ ಸಾನ್ಸಿ ಧ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವು 
ಪ್ರಣೃಕರವೂ ಸಕಲೇಷ್ಟಪ್ರದವೂ ಆಗಿಸುತ್ತದೆ. 1೧೨-೧೩॥ 

ಅ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮವಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳು ವಾಸಿಸುವರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮತಿವಥರ್ಮನಿರತೆರಾಗಿರುವರು. ಸದಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು 
ರಿಸುವರು. ಪಂಜಾಕ್ಸರ ಜನವನ್ನೂ ಶ್ರೀರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಪಾರಾಯಣವನ್ನೂ 
ಹ ಅನನರತವೂ ಮಾಡುನರಲ್ಲನೇ ಸದಾ ಶಿನಪೂಜೆಯಲ್ಲೇ ಅಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 
೧೪/ 


ತಿಕ ಕ್ಷ 


ಹ್‌ 
ಮ್‌ 


ಗಂಗಾಸಾಗರೆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಆ ಶಿವಭಕ್ತರು ನಿತ್ಯವೂ 
ನಿಯಮಸ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂದರ್ಶಿಸುವರು ನಮಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಆ ಬಿಲ್ವವನ 
ದಿಂದ ಯಥೇಶ್ಟಬಿಲ್ವಪಕ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. 1೧೫-೧೬॥ 
ಯಾವ ಮನುಜನು ಆ ಗಂಗಾಸಾಗರಸೆಂಗಮದೆ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಸಾಗರೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವನೋ ಅವನು ಒಂದು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ॥೧೭॥ 


ಸಂಚಮಾಂಶ। ಅ. ೩೨ ೨೫೨ 


ಸಾಗರೇ ಚಾಥ ಗಂಗಾಯಾಃ ಸ್ಟಾಶ್ವಾ ಪ್ರಣ್ಯ ಪ್ರದೆಂಬಿಕೇ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಸ ಕೈಮಭ್ಯಚೆ ರ್ಯ ಸ್ಲಾಪ್ಯೆ ಸಂಗಮವಾರಿಭಿಃ 


ಸೂ 


ಗ್ರಿಬ್ರೆಸ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಛತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗಂಗಾಸಾಗರಮಜ್ಜನಂ । 
ತತ್ರ ಸಂತರ್ಶ್ಮ ಚ ಪಿತ್ವನ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದದ್ಕಾಚ್ಹ ಯೋ ನರಃ ೧೯% 
ತಸ್ಯ ನರ್ಷಶತಂ ತೃಪ್ತಾಃ ಪಿತರಸ್ಸಪಿತಾನುಹಾಃ । 
ಏಕಂ ಕೋಹಿಗುಣಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚ ಮಣೇಶ್ತರಿ ೨೦1 


ದತ್ತೈಕಾಂ ಗಾಂ ದರಿದ್ರಾಯ ಶತಗೋದಾನಪುಣ್ಯಭಾಕ್‌ । 
ಯೋ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಥಾಪಯೇಸ್ನೀರೈರ್ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಭನೈಃ 73೧ 


ಕ್ಷೇರಕುಂಭಶಶೈಃ ಸ್ನಾಪ್ಯ ಯತ್ಛಲಂ ತಚ್ಛತಾಧಿಕೆಂ 
ತರಂಗಮಾಲಾಕಲಿತಗೆಂಗಾಸಾಗರಸೆಂಗಮೇ ಶತಿ 


ಕೇವಲ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾನಮಾಷಿವಶಿ: 
ಅಪಾರಪುಣ್ಯಫಲವು ದೊರಕುವುದಿರಬೇಕಾದರೆ ಗ:ಗಾಸಾಗರಸಂಗವುದ್ದು ಸಾನು 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಗಮಜಲದಿಂದ ಬಿಲ್ತ್ಪಪಸ ಜು ಇಾಗಶೇಶ್ವರನಿಗೆ ಚಿಬಿದೆೇಡ 
ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯಜೊರೆಯುವುದು? ಒದಿತವಾ ಯ 
ನೂರು ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಣ್ಯಫಲ ದೊರೆಯುನ್ಹದರೆನಿ ಸಂಶೇಶನವೇ ಇ 


ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಪಿತ್ಪಗಳಿಗೆ ಯಾವನು on ಕೊಡು 


hy 
ವನೋ ಮತ್ತು ಶಾ ಶ್ರಾಡ್ಮೆವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಆತನ ಪಿತ್ತ ನಿತಾಮಹಾಡಿಗನು 
ನೂರಾರು ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ ಸಂತ್ಛಪ್ತರಾಗುವರು. ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಿಗೆ ಡೆ 
ಜಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದೆರೆ ಕೋಟ ಬ್ರಾ ಹೈಣಸುತೆರ್ಪಣೆಯನ್ನೀ ಮಾಡಿದೆಂತಾಗುನ್ನೆದು. 
lar-೨01 
ಸತ್ಸಾತ್ರನಾಗಿರುವ ದರಿದ್ರ ನಿಗೆ ಈ ಸಂಗಮಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ಒಂ » ಗೋವನ್ನು 


ದಾನಮಾಡಿದರೆ ನೂರುಗೋದಾನಮಾಡಿದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸ ಈ ಸಂಗ 
ಮದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರಂತೂ ಅನಂತ ಪ್ರಣ 
ವುದು. 1೨೧1 


ಸ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿ ತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಶತಕುಂಭದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಕ್ಲೀರದಿಂದಲೂ 


೨೫೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತ್ತರಂಗೋತ್ಸ ವಾತೇನ ಫಾಪಭೆಂಗೆಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ [ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಮುನಯೋ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ 1941 


ಪಾಸಸಂಘೈರ್ನಿಮುಚ್ಕಂತೇ ಸತ್ಯಮೇವ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ವ್ಯತೀಪಾತೇ ವೈಥಧೃತೌ ಚ ಅಯನೇ ಸಂಕ್ರಮೇ ತಥಾ ॥೨೪॥ 


ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಪಕ್ಷೇ ಜೈವಾಥ ಪರ್ವಣಿ | 
ಕೃಷ್ಣಾಂಗಾರಚತುರ್ದಶ್ಕಾಂ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗವಮೇ 1೨೫ 


ಮಹೋದಧ್‌ೌ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಕಕೇ | 
ಸಂಚಭಿಃ ಪಾತಕೆ ರ್ಟೋಕೈಸ್ವತ್ರ ಸ್ನಾತ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಿ HL 


ಗ್ರಹಣೇ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದತ್ತಾ ಚ ತಿಲಸರ್ವತಂ। 
ಮಲ್ಲಿಂಗೆಂ ಸಂಪ್ರಪೊಜ್ಯೈವ ಸಾಗರೇಶಂ-ನಿಮುಚ್ಕತೇ 1೨೭॥ 


ಗ ಮಗ ಸ ಗ ಗಾವ 


ಸಂಗಮಜಲಢಾರೆಯಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಶತಗುಣ ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯ 





ಆ ಸಂಗಮದ ಮೇಲಿಂದ ಬೀಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ವಾಯುವಿನ ಸೇವಕೆ 
ನಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ಪಾನಗಳು ಪರಿಹೃತವಾಗುವುವು. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರಾತ್ಮರಾಗುವರು. ೨೩ 

ವ್ಯತೀಸಾತ ಮತ್ತು ವೈಧೃತಿ ಯೋಗಗಳೆ ದಿನವೂ ಉತ್ತರಾಯಣ 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಸಂಕ್ರಮಣಗಳ ದಿನಗಳೂ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಷ ಮಾಸಪಕ್ಷಗಳ ಪರ್ವದಿನ 
ಗಳೂ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯೂ ಸಹ ಸಂಗಮಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾದವುಗಳು. ಆ ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಸ್ತಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮನುಜನು ಸಮಸ್ತ ಪಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ವಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 1೨೪-೨॥ 

ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಂಚಮಹಾಪಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಸಹ ಈ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಗಳ ದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಾಗರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಲದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಸಹ ಪವಿಶ್ರನಾಗುವನು. 1೨೬-೨೭! 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ತಿರ ೨೫ಕ್ಕೆ 


ಮಹಾದಾನಾನಿ ತತ್ರೈವ ನೃಪೈಃ ಪೂರ್ವಂ ಕೃಶಾನಿ ಹಿ / 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಕುಕ್ಷಿನಾಭಾಗಮಾಂಧಾತೃಸಗರಾದಿಭಿಃ ॥೨೮॥ 


ಯಯಾತಿನಹುಷಾದ್ಯೈಶ್ವ ದೇನಿ ಶ್ರದ್ಧಾಪುರಸ್ಪರೆಂ । 
ಸಾಗರೇಶಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ಬದ್ಧಸ್ತೈಸ್ಸ ಶಿನಾಲಯಃ HTH 


ಪೂಜಿತಸ್ಸಾಗರೇಶೋಃಪಿ ನಾನಾನಿಭವತಸ್ಸುರೈಃ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಾಗರೇಶಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿಯೆತೋ ನರಃ 1೩೦॥ 
ಸ್ತೋತ್ರಮೇತತ್ಪಶನ್‌ ಭಕ್ತಾ, ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೩೧॥ 
1 ಸೂತ ನಾಚ ' 
@ 
ಭಗಘ್ನುಂ ಪುರಘ್ನುಂ ಮಖಘಫ್ನೆಂ ಯಮಸ್ಸ್ಮಂ 
ಭಜಾಮ್ಕಂಧಕೆಫ್ಲುಂ ಗೆಜಫ್ನೆಂ ಸ್ಮರಘ್ನೆಂ। 
ಉಪೇಂದ್ರಾದಿವಂದ್ಕಂ ಮಹಾಶೈನಹೃದ್ಯಂ 
ಮಹಾಗದ್ಯಪದ್ಯೈಃಸ್ತುತಂ ತತ್ತ ಮಾದ್ಯಂ PT) 


ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಮಹಾಮಹಾ ರಾಜಾಧಿರಾಜರೂ ಸಹ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 


ಆ ಸಾಗರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಸಕಲ ಪೇವತೆಗಳೂ ಸಸ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಹಿರಿಮೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿರುವರು. ಅದುದರಿಂದ 
ಇಂಥೆ ಮಹಿಮಾಪೂರ್ಣವಾದ ಸಂಗಮದನ್ನಿ ಯಾವ ಮನುಜನು ನಿಯಮಸಿಷ್ಯನಾಗಿ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಾಗರೇಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪೂಜಾಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನ ರಿಸ್ಕಿ, ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸ್ತುತಿಸುವನೋ ಅವನು ನಿಷ್ಬಾನನೂ ಪನಿತ್ರನೂ ಆಗುವನು. 
ಎಂದು ಪರಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದುದನ್ನು, [೩೦-೩೧ 

ಸೂತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಯಷಿಜನರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದರು. 
«« ಮಹರ್ಸಿವರ್ಯರೇ, ಅವರು ಸ್ತುತಿಸಿದಂತೆಯೇ ಪರಶಿವನು ಭಗನಾಮಕನಾದ 


೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಸುಮೌಲೌ ಫಿಶಂಗಂ ದಯಾಸ್ರಾನ್ಯಪಾಂಗಂ 

ಭಜೇ ಲಿಂಗೆಸಂಗಂ ಸದಾರಕ್ಷಭಂಗೆಂ | 

ಕ್ಷಯದ್ವೀರಮೀಶಂ ಮುಹಾಜ್ಜಾನಕೋಶಂ 

ಮಹೇಶಂ ಪ್ರಕಾಶಂ ಕರಾಜ್ದೇ ಹುತಾಶಂ 1೩೩1 


ಭಜಾಮ್ಯೇಶಕಮೀಶಂ ಗಲೇ ನೀಲನೀಲಂ 

ಮಹಾಶೈವಶೀಲಂ ಜಗತ್ಕೃತ್ಯಲೀಲಂ 

ಭಜೇ ಕಾಲಕಾಲಂ ಭಜೇ ಲಿಂಗೆಸಂಗೆಂ 

ಪದಾರಕ್ಷಭಂಗಂ ಹೈದಬ್ದಾಂತೆರಂಗೆಂ 1೩೪॥ 


ಸೂರೈನನ್ನು ದೆಕ್ಷಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೆ. ಮೆಹಾದೇವನು 
ತ್ರಿಸ್ರರಾಸುರರನ್ನು ಕೊಡಿ ಯಮನನ್ನೂ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞನನ್ನೂ ಅಪಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದವನು. ಅಂಧಕಾಸುರೈ, ಗಜಾಸುರ, ಮನ್ಮಥ ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಿದವನು. ಇಂತಹ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಉಪೇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಸಹ 
ರ್ವದಾ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಗದ್ಯಪದ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನು ಸರ್ವದಾ 
ರ್ವರಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನು. 1೩೨[ 


RS 


ಮಹಾದೇವನ ಶಿರೋಭಾಗವು ಸುವರ್ಣದ ಜಟೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುಕ್ತಿರು 
ವುದು. ಕಟುಕ್ಸವೀಕ್ಷಣವು ಪರಶಿವನ ದಯಾರಸವನ್ನು ಎರಚುತ್ತಿರುವುದು. 
ಪರಶಿವನು ಸರ್ವದಾ ಲಿಂಗಾಂಶರ್ವರ್ತಿಯು. ಪಾದಾಕಾ ಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ಬಂದವರನ್ನು 
ತನ್ಪದೆ ಸಲಹುವನನು. ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡುವಷ್ಟು 
ಶಕ್ತನು. ಅಂತಹ ಜಸ್ನಿನೇತ್ರನೂ ಅಗಿಹಸ್ತನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಾನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮದಿಸುನೆನು. 1೩೩ 

ಶೋಕೈಕರಕಕನೂ, ನೀಲಕಂಠನ್ಕೂ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಕೈವರಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಜಗದ್ವಾಪಾರವನ್ನೇ ತನ್ನೆ ಲೀಲೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವನನೂ ಅದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸುವೆನು. ಮಹಾಜೀವನು 
ಕಾಲನಿಗೂ ಕಾಲನಂತಿರುವವನು. ಮುನಿಜನರ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ 
ನನು. ಇಂತಹ ಶಿವಲಿಂಗಾ:ತರ್ವರ್ತಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು ಎಂದು 
ಸದಾ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮುಂದಿನ ಸಪಾರ್ವತೀಪರಶಿವರ ಸಂವಾದವನ್ನು 
ಸೂತಮುನಿಯು ಮುಂದುವರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 1೩೪॥ 


ಪಂಡಮಾಂಶಃ ೪. ೩೦ ೨೫% 
ಸ್ತೋತ್ರನರ್ಕೇಣ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾಸ್ತುವನ್‌ ಸಾಗರನೀಶ್ವೆರಂ । 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನವಾಸ್ಲೋತಿ ಪಾಪೇಭ್ಯಶ್ವ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೩೫೬ 
ಅಶ್ರೀತಿಹಾಸಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಾಮಿ ಸಾವಧೂನಮನಾ' ಶೃಣು 
ತತ್ರ ಬಿಲ್ವವನೇ ಕಶ್ಲಿದಾಸೀದ್ದಿಲ್ಲೋ ಧನುರ್ಧರಃ ॥೩೭೬॥ 
ಸ ಬಿಲ್ವಭೂರುಹಾಣಾಂ ಚ ಪಾಲಕೋಭೂಡಚ್ಛುಚಿಸ್ಮಿತೇ 
ತಸ್ಯಾಪಾಕೈಃ ಪುಣ್ಯಬಲೈಃ ಭಿಲ್ಲಸ್ಯಾಸ್ಕಭವನ್ಮತಿಃ 8೩೭1 
ವನದಂತಿಭಯಾರ್ಥಂ ಚ ಸರ್ವೇ ಕಂಟಕಪಂಕ್ತಿಭಿಃ। 
ವನಸ್ಕಾವರಣಂ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಬಲೈಃ ಕಾಸ್ಮಸಂಗಮೈಃ ೩0 


ವರಾಹಮಹಿಷೀಣಾಂ ಚೆ ಗಜಶುಂಡಾರದ್ಯೆಸ್ವಿದಾ । 
ವೃಕ್ಷಮೂಲಾನಿ ಭೆಜ್ಯಂಶೇ ಮೃಗಾಣಾಂ ಚೆ ಭೆಯಾತ್ರದಾ 1೩೯ 


ಮತ್ತಾ ಕರಟನೋ ಘೋರಾ ಸ್ವಶುಂಡಾನಲಯೋಧೃತಾಂ : 
ನವಾರುಣಾಂ ಬಿಲ್ವಶಾಖಾಂ ಭಕ್ತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಚ ॥೪೦॥ 


we ಆ, ಟಟ ಟ್‌ ತ್ತ — po ಭಂ ಓಮ ಟಿಎ 


ಕಾಡುಹಂದಿ, ಕಾಡೆಮ್ಮೆ, ಅನಿ ಇವುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೋರೆದಾಡೆಗ 
೪ಂದ ವೃಕ್ಷಮೂಲಗಳನ್ನು ಕೆದರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮದಿಸಿದ ಅನೆಗಳು ತಮ್ಮ ಉದ್ದವಾದ 


೨೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೆೇ 


ಸ ಪ್ರಾತರ್ಬಿಲ್ವಶಾಖಾಂ ತಾಂ ದೃಷಾ 4 ಹಸ್ತಿನಿನುರ್ದಿತಾಂ | 
ದುಃಖಿತಸ್ಸ ತದಾ ಗೌರಿ ತಸಿ ನ್ನೇನಾಕಕೋಡ್ನ ನೇ 1೪೧] 


ಸ್ವಕುಟೀಂ ಸರ್ಣಕೈಶ್ಶಾಖ ಶಾಖಾವ್ರಜಮನೋಹರಾಂ | 
ಪುಶ್ರೈಶ್ಚ ಜಾಲಕೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಪತ್ನ್ಯಾ ತತಾ ವಸಚ್ಛಿವೇ 1೪೨) 


ಕುದ್ದಾಲಸಿಬಿಕೋದ್ದಾಮಹಸ್ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಧನುರ್ಧರಃ 
ಹಸ್ತಿಯೂಥಾಂಶ್ಚ ಮಹಿಷಾನ್‌ ವರಾಹಾಂಸ್ತಾಡಯತ್ಯಪಿ | 1೪೩॥ 


ಸ ಶರೈಸ್ತೀ ಕ್ಷ ಭಾಲೈಶ್ಚ ದಂತಿಕುಂಭೇಷು ಶಾಂಕರಿ | 
ಶೃಂಗಾಂತರೇಷು ಮಹಿಷಾನ್‌ ದಂಸ್ಟಾ ಸಂಧಿಷು ಸೂಕೆರಾನ್‌॥9$ 


ತದ ನಿಯಾನ್ನೊ ೀಸಸರ್ಪಂತಿ ತದ್ಬಿಲ್ಲ ಲ್ಪವನಮಂಜಸಾ । 
ಕೇಟಮೂಂಥೆಕೆ ಕೇನ ಜ್‌ ಸಕಣಯಾಚಕ; 1೪೫॥ 


ಸೊಂಡಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಕೆಪಾದ ಬಿಲ್ವಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ತಿಂದು ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ೩೯-೪೦! 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಬಹುದು: ಖಿತನಾಗಿ ಅಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲು 
ಯೇ ಒಂದು ಪರ್ಣಶಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸಂಸಾರಸಮೇತನಾಗಿ 
ವಾಸಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೪೧-೪೨1 


ಗುದ್ದಲಿ, ಮಂಕರಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ಮರಗಳಿಗೆ 
ಪಾತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವನು. ಆನೆಗಳ ತಂಡಕ್ಕೂ ಹಂದಿ ಎಮ್ಮೆಗಳ ಗುಂಪಿಗೂ 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವನ್ನು. ಕುಂಭಸ್ಪಳಗಳಿಗೆ ಹೊಡೆದು 
ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಕೋಡುಗಳ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದು ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನ ಕೊಣಿ 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಕಾಡುಹಂದಿಗಳನ ನ್ನೂ ಓಡಿಸುವನು. ಇವನ ಭಯಕ್ಷಾ ಗಿಯೇ 
ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟವು. ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಹಾಗೆ ಐ ಪ್ರಾಣಿ 
ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದರೂ, ತಾನು ಮಾತ್ರ ಕಂದ್ಕ ಮೂಲ » ತೃಣಧಾನ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನೇ 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. | V2 -೪ಭ- ಫಗ 
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ಇತ 


೨೫೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಥೆ 


ಫಘರ್ಮಕಾಲೇಷು ತತ್ಪತ್ನಿೀ ಜಲನಾದಾಯೆ ಬಭೂರಿಶಃ । 
ಘಬೈಸ್ತದಾ ಮಹಾದೇನಿ ಕರೋತಿ ನನಸಾಲನಂ 1೫೨1 


ಕರೋತಿ ಜಲದಾನಂ ಸಾ ಬಾಲಾ ಬಿಶ್ಕಪ್ರರೋಹಣೇ । 
ಕ್ರಿಮಿದಷ್ಟಾನಿ ಸತ್ರಾಣಿ ಲೂತಾ ತಂತುವೃತಾನ್ಯಪಿ 1೫೩ 


ಛಿತ್ವಾ ಭಿತ್ವಾ ಪಾತಯೆತೀ ಬಿಲ್ವಭೂರುಹಸಾಲಿಕಾ । 
ತನ್ಮೂಲೇಷು ಮಹಾಶೈನಾಃ ಶಿನನುಂತ್ರ ಜಸೋತ್ಸುಕಾಃ 18೪4 


ವಸಂತಿ ನಿಯತಾಹಾರಾಃ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚಕಾಶ್ಶಿನೇ । 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಶ್ನ ಕುಸುನೈಃ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಾಭಿಸೇಚನೈಃ 1೫8 


ಸೂಜಯಂತ್ಕೇನ ಗೌರೀಶಂ ತನ್ಮೂಲೇಸು ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯಜಲೈಶ್ಶೀತೈಸ್ತನ್ನೂಲಂ ಸೇಚಯಂತಿ ತೇ 


ಸಾಯಾಂಶೇ ದೀಸೆಯಂತ್ಕೇನ ಶಿನಲಿಂಗಂ ನಿರೀಕ್ಷಿತುಂ 

ಶಿನಲಿಂಗಾಫಿ ತುಂಗಾಫಿ ಬಿಲ್ಪಯುಕ್ತಾನಿ ಶಂಕರಿ 1೫೭1 
ದಷ್ಟವಾದೆ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನೂ ಕೆಗೆದುಹಾಕಿ ಬಿಲ್ವಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ 
ಅತನು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಕರೆನೆಸಿಸಿದನು. 1೫೦-೫೧॥ 


ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಗಡಿಗೆಗಳಿಂದ 
ತಂದು ಶುಕುತ್ತಿದ್ದೆಳುು ಅನನ ಮಗಳೊಬ್ಬಳು ತಾನೂ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ನೀಕೆರೆ 
ಯುತ್ತಾ, ಹುಳುಹತ್ತಿದೆ ಕೂದಲಿನಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದ್ಯ. ಬಿಲ್ಬಪಕ್ರಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಕಿತ್ತಿಸೆಯುವಳು. 1೫೨-೫೩1] 


ಅಂತಹೆ ಬಿಲ್ವಭೂರುಹಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕರು, 
ಶಿನಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಅಹಾರನಿಯಮದಿಂದ ಕೂಡಿದನರಾಗಿ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ 
ಗಳು ಸುಗಂಧಮೆಯವಾದ ಪ್ರಸ್ಟಗಳ್ಳು ರುವ್ರಾಧ್ಯಾಯೆಸರಿಸೂತನಾದ ಶುದ್ಧೊ (ದಕ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 15೪-೫51 
ಅಲ್ಲದೆ ಬಿಲ್ವಮೂಲದಲ್ಲಿ ಶಿನನು ನೆಲಸಿರುತ್ತಾನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅನೇಕರು 
ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೀರಸ್ಕೆರೆಯುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಯಂಕಾಲ 
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ದೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ದೀೀಪದೀಸ್ತಿನಿರಾಜಿತೆಂ : 
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ಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. [ಇ] 


ುರದಣಿಯುವಂತೆ 


ಶಿವಳಿ 
ಸಾರ್ಥಕನಡಿ 


ವಾಗ 


ಹ 


೨೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಿಂಗಾನ್ಕುಮೇಶಪ್ರಿಯನರಜನಿತಾಪಾರಪಾಪೈರ್ವಿಹೀನಾಃ | 
ಸ್ರಾಪ್ತಾಃಸ್ರಾಣಾತ್ಮಯೇಪಿ ಪ್ರಿಯನುಮರವಕ್ಕೆ ರ್ಬಿಲ್ವಮೂಲೇಸುಸಂಸ್ಕಾಃ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ | 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತುತಿಭಿಸ್ಟು ವಂತಿ ಸತತಂ ತದ್ಬಿಲ್ವಮೂಲಾರ್ಚಕಾನ್‌ | 
ಲಿಂಗೇ ಶಾಂಗೇ ಮಹೇಶಂ ಜನಿಮೃತಿಜಮಹಾದುಃಖನಾಶಾಯ ಶೈವಾಃ 


Hal 
ಸ ಶೈನಪೂಜಿತಾಪಾರಲಿಂಗಾನಿ ವನಪಾಲಕಃ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಾರತನಯ್ಯೆಃ ಸಂಸ್ಮಾತಿ ಸರಮಾರ್ಥತಃ (೬೪॥ 
| ಭಿಲ್ಲ ಉವಾಚ | 
ಜಾಲಬಿಲ್ವತರುಪೋಷಣಶೀಲಂ 
ಹಸ್ತಲಗ್ನಕಿಣ ಫಾಲಕುದಾಲಂ | 


ತ್ವಂ ವನಾಧಿಸಕಿರೀಶೆ ಪಾಹಿ ಮಾಂ 
ಜಂತುಭಿಃ ಪ್ರಬಲಪಾಸರಾಶಿಭಿಃ 1೬೫॥ 


ಆ ದೇವತೆಗಳು ಭತ್ತಿಯಿಂದರ್ಚಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಶಿವಾ 
ನುಗ್ರ ದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಾಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿಲ್ರಮೂಲದಲ್ಲಿ ಥಿಂತಿಯುವ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ಮರಣಾಂತವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. 1೬೨1 

ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಸಿಗಳೂ ಮನುಜರೂ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ಜನನಮರಣರೂಪವಾದ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವ ಶಿವಾರ್ಜನೆಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಆನಂದವನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. 1೬೩॥ 

ಆ ಭಿಜ್ಲನಾದರೋ ಹಾಗೆ ಸರ್ವರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅರ್ಚಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಸಕುಟುಂಬನಾಗಿ ಆ ಶಿವಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸುತ್ತಾ 
ಈರೀತಿ ಭಕ್ತಿಭಾವಭರಿತನಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವನು. 1೬೪॥ 


“ ವನಾಧಿಪತಿಯಾದೆ ಶಂಭುವೇ ನಾನು ಸರ್ವದಾ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯೆಕರಗಳಾದ 
ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವೆನು. ಆಲ್ಲನಿ ಅವುಗಳ 
ಫಾಕಿಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿ ಸರಿಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಗುದ್ದಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೩೧ 2೬" 


ಪಾಹಿ ಬಿಲ್ಬನನನೀಶ್ವರ ಶೆಂಭೋ 

ಹಸ್ತಿಹಸ್ತಮೃದಿತಂ ನವಶಾಖಿಂ । 

ದಂತಿಕೃತ್ತಿವಸ ಮಾಮನ ಶಂಭೋ 

ಬಂಧುರಾಲಕ ದಯೆಸ್ವ ಮಯ್ಯಪಿ Hkh 


ಹರ ಹರ ಮುರಭಿತ್ಸ್ರಪೂಜಿತಾಂಫೆ್ರೇ 

ಸ್ಮರಹರ ಕುರು ಮಯ್ಯಕಿಂಚನೇ ದಯಾಂ । 

ಹರಹರ ಗುರು ತಾಪಭಾರಂ 

ಗರಧರ ಶಂಕರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ೬೭1 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 


ಇತ್ನಂ ಶೈವಜನಾಸ್ವಿತಂ ಸನಿಪಿನೇ ಭಿಲ್ಲೋಪಿ ಬಿಲ್ವೀವನೇ 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮತ್ಸದಪಂಕಜಂ ನಿಧಿನುತಂ ಜಿಲ್ವಾದಿಸನ್ಮೌಲಿಭಿಃ । 

ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ ವಿನಿವಸನ್ಮಲ್ಲಿಂಗಸಂಪೂಜಕೋ 
ಲ್ವಾದ್ಯೈರ್ಗಣನಾಯಕಃ ಸ ಸುತರಾಂ ಮುಕ್ತೋ ಭವತ್ಯದ್ರಿಜೇ 1೬೮೬ 


ದುಡಿಯುನ್ರೆದರಿಂದೆ ನನ್ನ ಕ್ಸ ಮತ್ತು ಹಣೆ ಇವು ಜಡ್ಮು ಗಟ್ಟಿ ಹೋಗಿವೆ. ಪ್ರಕೃತ 

ಆ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಟಿಕಗಳಂತೆ ಆಗಾಗ ಬಂದೊದಗುವ ಪಾಸಿತ್ರಿಮಿಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ 

ನನ್ನ. ಶಾರ್ಯೆವನ್ನು ಸುಗಮಗೊಳಿಸು. ॥೬%! 
ಗಜಚರ್ಮಾಂಬರಘಾರಿಯೇ, ಈ ನನ್ನ್ನ ಬಿಲ್ಲವ ಕಗಳ ವನವನ್ನು ರಕ್ತಸು. 

ಆನೆಗಳ ಸೊಂಡಲಿನಿ:ದ ಮುರಿದುಹೋಗುವ ಜಿಲ ವ್ರ 

ತನ್ಮೂಲಕ ನನಗೆ ದಯೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ಉದ್ಧರಿಸು. ೬೬! 


ಹ ಸ ವಿ ತ್‌ ದ ಸೂ ತ ದ ಪಾದದ 


1೬೭! 

ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಗಂಗಾಸಾಗರೆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಬಿಲ್ವವನ 
ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿವಾರ್ಚಕರು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು (ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು) ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಪುಸ್ಪರಾಶಿಯಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಂತಹ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 


೨೬೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಯೋ ಬಿಲ್ವಚ್ಛಡಪೂತಲಗ್ನ ಸವನೈಃ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟಗಾತ್ರಾನ್‌ ದ್ವಿಜಾನ್‌ 
ತನ್ಮೂಲೇ ಸುಖಶೀತಲೇ ಪಿತ್ಕಗಣಾನ್‌ ಸಂಭೋಜಯೇತ್‌ ಷಡ್ರಸ್ಥೆ ೈಃ | 
ತಸ್ಕಾನ್ನಂ ಶತನರ್ಷತೃಪ್ತಿಜನಕಂ ಭೂಯಾತ್‌ ಪಿತ್ರೂಣಾಂಮುದೇ 


ತಚ್ಛರ್ವಾರ್ಪಿತತರ್ಸಿತಾನ್ಸ ಪಿತರಸ್ತುಷ್ಕಂತಿ ಹೃಷ್ಯಂತಿ ಚ lk 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚೆಮಾಂಶೇ ಗೆಂಗಾಸಾಗರ ಸಂಗಮ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ ಸಗೆಶೇತ್ವರಬಿಲ್ವವನನರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಬಿಕತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


em ೋ ಹ 


ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಾರಾಧಿಸುವರೋ ಅಂತೆಹವರು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯೆನಿ 


ಯಾರು ತಮ್ಮ ಪಿಶೃತೃಸ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಲ್ವವೈಕ್ಷಗಳ ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಬಾ ಆ. ಕೂರಿಸಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವರೋ, ಅಂತಹವರ ತ್ವ ದೇವತೆಗಳು 
ನೂರಾರುವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಶಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮ್ಲ 'ಷ್ಟಾನ್ಸವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾ 
ತಮ್ಮ ಕಾಲವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕರೆಯುವರು. ಆ ನಿತ್ನ ದೇವತೆಗಳ ತ್ರ ಸ್ರಿಯಿಂದ 
ತಾನೂ ಸಹ ತ ಪ್ರನಾಗಿ ಶನ:ದಾಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಂತೋಷಪಡುವನು. 
ಎಂದು ಶಂಕರನು ಬಿಲ್ಲ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ದೇವಿಗೆ ಜೋಧಿಸಿದನು. 1೬೯! 


ಲ್ಲಿ ಭರ್ಗನಾಮಕನಾದ ಪಂಚಮಾ:ಶದಲ್ಲಿ ಸಗರೇಶ್ವರ 
ಬಿಲ್ರವರ್ಣನನೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಟೆ ` ಶೌತ್ಟಿ ಓಡಿ ಕಾ 


il ಶ್ಕೀಃ | 


ಒಂ 


| ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ !! 


ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರ 0 ಗತಾ ಗಂಗಾ ಉತ್ಸೃಪ್ಟೇತಿ ತ್ವ ತ್ರ್ತಯೋದಿತೆಂ : 
ಈುರುಶ್ಲೇತ್ರ ಸ್ಮ ಮಹಿಮಾಂ ವದ ಸರ್ವಸುಶೋತ್ತಮ pel 


| ಸೂತ ಉವಾಚ! 


ಇತ್ನಂ ದೇವ್ಯಾ ಮಹಾದೇವಃ ಪೃಷ್ಟೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಮಹಿಮಾಂ ಮತ್ಸೃಸಾಬಲಾತ್‌ HSH 


ಈುರುಸೆಂವರಣೋ ನಾಮೆ ಠಾ ಇಭೂತ್ಸೋನುವಂಶಜಃ : 
ಸ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಮೇಧಾನೀ ವನೇಸ್ಮಿನ್‌ ಸಾವನೇ ನುಮ 5 


ವಿ 
ಗಿರಿಜೆಯು “ ದೇವಡೇವನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನ SR ಯು ಈ 
ಪವಿತ್ರವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲನೆ? ಆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು Pe: 
ಯೊದಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ದಯೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಿಳಿಸಬೇಕು' 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಆಗ ಪರಶಿವನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೧-.೨/ 
« ದೇವಿಯೇ, ಹಿಂದೆ ಕುರುಸಂನರಣನೆಂಬ ಚಂದ್ರವಂಶದ ರಾಜನೊಬ್ಬ 


ಕ್ಸ 


We 


೨೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನಾನಾದ್ರುಮಶತೋಸಪೇತಂ ಫಲಪುಸ್ಪನಿರಾಜಿತಂ । 
ಆಶ್ರಮಂ ತಂ ದ್ವಿಜೈರ್ಯುಕ್ತೆಂ ಪ್ರಶಾಂತಂ ಹರಿಮೇಧಸಃ ॥೪॥ 


ಪ್ರಶಾಂತನೈರೈರ್ಮುನಿಭಿರ್ಮ್ಮುಗೈರನ್ಕೋನ್ಯವತ್ನಲೈಃ 
ತದ್ವನಂ ಸ ನೃಪೋ ಗತ್ವಾ ದದರ್ಶ ಹರಿಮೇಧಸಃ 1೫॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಿವರಂ ರಾಜಾ ಪ್ರಣತಃ ಪಾದಯೋಸ್ತದಾ । 
| ತದುದ್ದಿ ಷ್ಟೋ ನಿಷ್ಟ ರೇ ನೃಪಸತ್ತ ಮಃ tk 


ತಂ ಪೊಜಯಿತ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ಹರಿನೇಧಾಮುನಿಸ್ತದಾ | 
ಪ್ರಾಹ ತೆಂ ನಿನಯೋಸೇತೆಂ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರಾಂ ಜಲಿಸ್ಸಿ ತೆಂ (೭॥ 


ಸೋಮಾನ್ವಯಸುಧಾಸಿಂಧುಚಂದ್ರಸ್ತೃಮಸಿ ಪಾರ್ಥಿನ । 
ಏಕಾಕೀ ವಿಪಿನೇ ಘೋರೀ ಕೆಥೆಂ ಮಾಂ ಸಮುಷಾಗತಃ eT 


ಸ್ವ ಸೈ ನೃವರ್ಜಿತೋ ರಾಜಾ ಗಜವಾಜಿಸಮಾಕುಲ॥ಃ | 


ತದಾ ಮುನಿಂ ಸವಿನಯಾತಾ ಹ ರಾಜಾ ಕ್ಸ ತಾಂಜಲಿಃ 1೯॥ 


ನಿನು... ಗ i ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ಒಂದುಸಾರಿ 
pn ೦ಬ ಮಹಾಮುಸನಿಯ ಅಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆ ತೆಪೋವನನು 

ಫುಷ್ಟಭರಿತಗಳಾದ ಅನೇಕ ವೈಕ್ಷಗೆಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವವೈರವನ್ನು ಮರೆತು ಸರಸ್ಸರ ಸ್ನೇಹದಿಂದಿದ್ದುವು. 18-೪1 

ಅಂತಹ ಶಾಂತೆಮ೫ ಆ Nes ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹರಿಮೇಧಸ್ಸೆಂಬ 
ಖುಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ WEE ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ತುರಿಸಿ, re ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ತಾನೂ ಪಕ್ಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಡರು. 1೫-೬! 

ಅಷ್ಟು, ನಿಧೇಯಶೆಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನ ನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕುಳಿತ 
ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹರಿಮೇಥಸ್ಸು “ಎಲ್ಛೆ ಸ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನೀನು ಈಗ ಒಬ್ಬೊಂಟಗನಾಗಿ ಇಂತಹ 
ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನು ? ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೀಯೆ? '' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 1೭-೮॥ 

ಬೇಟಿಗಾಗಿ ಆಕೆ, ಕುದುರಿ ಮುಂತಾದ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೈನಿಕರಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಒಂಬಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರಾಜನು ಖುಸಿಯೊಡಕೆ 


ಪಂಚಮಾಂಶ। ಅ 43 ೨೬೫ 


ಮೃಗಯಾ ವ್ಯಪದೇಶೇನ ಭವಂತಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಗತಃ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಧನ್ಕ್ಯೋಸ್ಮ್ಯದ್ಕ ಕೃಸಾಂಕುರೊ  ೫೦೦॥ 


ನಿನಾಸೋ ಮಮ ಧರ್ಮ್ಯೋಹಿ ದೇಶಃ ಕಶ್ಲಿದ್ದಿಧೀಯಶಾಂ : 


ಪಶವ್ಯಶ್ವ್ಚ ಸದೌಷಧ್ಯಃ ಪ್ರಭೂತಸಲಿಲೋ ಮಹಾನ್‌ ॥೧೧॥ 

ಮಾನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದಿನ್ಕ್ಶೇನ ಚಕ್ಚುಷಾ ' 

ಇತ್ಶಂ ಸಂವರಣಪ್ರೋಕ್ತಂ ವಚಶ್ಕು ತ್ವಾ ತದಾ ಯಷಿಃ ೧೨ 

ರಾಜಾನಂ ಸ ತದಾ ಪ್ರಾಹ ವಿನಯಾನತಕಂಧರಂ ೧೩8 
| ಮುನಿರುವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ವೃತ್ತಂ ಪುರಾಶ್ಚರ್ಯಂ ರಾಜನ್‌ ಮತ್ತಃ ಪ್ರನರ್ತಿತಂ ' 
ತಪ್ತವಾನಸ್ಮಿ ಸುಮಹತ್ತಪೋ ದೀರ್ಫ್ಥಂ ಪುರಾ ಮನು ೧೪೬ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ನಿಪಿನೇ ಸದಾ ಮುನಿಜನಾವೃತೇ । 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ನಾಂಗೋ ರುದ್ರಸೂಕ್ತ ಜಸಾದರಃ ೧೫೩ 


ಹೀಗೆಂದನು " ಮಹರ್ಷಿಯ ನಾನು ಬೇಟಿಯ ನೆಪದಿಂದ ಇಗೆ ಬವನ. 
ತಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಅಿಕಿಶಯವಾವ ಅನಂಗ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತೆನು. ಈಗ ನಾನು ಧನ್ಯ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಾವು ದಯೆಯಿಡ ಬೇಕು ೯-೧೦. 
ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ನನಗೆ ಈಗ ಧರ್ಮಭೂಖಿ. ುಷ್ಟವೂ, ಸತ್ತು ವನಸ್ಸ 
ಜಲ ಇವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿರುವೆದೂ ಆದ ಒಂದು ಸಳಿವನ್ನು ₹ 
ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಹೇಳುವವನಾಗು. ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಪೂಜನ 
ಮಾತ್ರ ಅದು ತಿಳಿಯುವುದು. ದೆಯೆಯಿಟ್ಟು ಅಷ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಆಗ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ರಾಜನೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದನು. 1೧-೧೨-೧೩! 
“ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಒಂದು ಅಶ್ಚ ರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ಒಂಜಿ ನಾನು ಒಂದಾನೊಂದು ಅರಣ್ಯದ ಮುನಿಜನಫಿಬಿಡವಾದ ಪ್ರದೇಶ 
ವೊಂದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಘೋರವಾದ ಶಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆನು. ತಪಶ್ಚರ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಭಸ್ಮದಿಂದ ಸರ್ವಾಂಗವನ್ನೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ರುದ್ರಸೂಕ್ತವನ್ನೇ 
ಸರ್ವದಾ ಜಪಿಸುತ್ತಾ ತದೇಕಧ್ಯಾನದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸೇವಿಸಿಡಿನು. 1೧೪.೧೫1 


೨೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಲಾಭರಣೋ ರುದ್ರಲಿಂಗಾರ್ಚಕಸ್ಸದಾ । 
ಪಂಚಾಸ್ಸರೆಸೆಕೊ ನಿತ್ಯಂ ನಿನಸಾಮಿ ಯತೂನ್‌ ಬಹೊನ್‌ ॥೧೬॥ 


ಪಂಚಾಗ್ನಿ ನುಧ್ಯರಿರತಃ ಪೆಂಚಾಸ್ಯಧ್ಯಾನತೆತ್ಸರಃ । 
ಶೆಪ್ರೋಯುಕ್ತಂ ತದಾ ಮಾಂ ಹಿ ನೇದವೇದ್ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ॥೧೭॥ 


ಪ್ರಾದುರಾಸೀಪ್ವೃಸಾರೂಢಃ ಸಾಂಬಿಕೆಶ್ವ ತ್ರಿಲೋಚನಃ । 
ಗಣವೃಂದೈಃ ಪರಿನೃತೋ ನಾನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಃ ೧೮ 


ಪ್ರಣನ್ಮು ತೆಶ್ಸ್ಚದಡ್ವಂದ್ವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾಹಂ ತಮಸ್ತುವಂ ॥೧೯॥ 
( ಹರಿಮೇಧಾ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಂಜಬೋ ಮತೆ (ಭಕುಂಭಸ್ಥಗಿತಮುಹಾನೃತೆ (?) 


ಹ 


ರೆಂಭಾಮಣವ್ವಂದ್ರತಾಪಸ್ಮಾರಶಿಕ್ಸಾಕ್ಸಫಿತ 
ಲಗ್ನ ಹೌ ನಾಕ್‌ ಸಾಡಾದಿನಂಡ್ಯ ] 


ದ್ರ ದ್ದಾತೀತಾನ್ನ ಯಶ ಶ್ರುತಿಶಿಖರಗತಾ 


ಘಲ್‌ ಕೇರಾಶ್ರ ಬೀಶ ದೀರೋಡ್ತ ತೆ 

ದವೆ re ಖ್‌ 4 2 

ಕೆರಿಗ್ರ ನೋಲನನಿಿಸಾದಾಂದೋಲಿತಸ್ಟೇ ಗಿರಿಃ ॥೨೦॥ 

ಇಸ್‌ ಅಯಿ 
ರ.ದ್ರಾಕ್ಷಿಮಾಲಗಳನ್ನು ಅಲುಂಕರಿಸಿಕೂ:ಡೆು ಕಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ 
ಶಿನನಂಚಾಶರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ;ದಲ್ಲಿ ಘೋರವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ 
ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನ್ನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ನೋಡಿ ಒಡನೆಯೇ 
ಪ್ರತೃಕ್ಷನಾದನು. 1೧೬-೧೭1 
wd 


ಅಗ ಪರಶಿವನು ವೈನಭಾರೂಢನಾಗಿ ಸಾರ್ವಕಿಯೊಡನೆಯೂ, ಅನೇಕ 
ಗಣಗಳೂಡನಿಯೂ ಕೂಡಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿದರು. ಒಡನೆಯೇ 
ನಾನು ಅತ್ರ: ೧ತೆ NF ರೈಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಶಂಭುವನ್ನು 
ಈರೀಕಿ ಸು ತಿಸಿದೆನು. ॥೧೮-೧೯! 

"ಮಹಾದೇವನ, ಐರಾವತದ ಕುಂಭಸ ಳದಮೇರಲೆ ಕುಳಿತು ನಿನ್ನ ಪ್ರ 
ಸ್ವೀಕಾರದಲ್ಲಿ ದರ್ಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಇಂದ್ರನ ಗರ್ವವನ್ನೂ, ಜನರನ್ನು ತ 
ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಎಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಪ್ಪಣನಾದ ಮನ್ಮಥನ ದರ್ಪವನ್ನೂ 


ಗಾ 
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೨೬೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ | 
ಶೃಣು ನಿಪ್ರಾನಯಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಬೋಸ್ಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಲಿಂಗೇಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವಸಾಮ್ಯದ್ಯೆ ತ್ವಯಾ ಬಿಲ್ವಾದಿಪೊಜಿತೇ 1೨೪ 
ಕುರುಜಾಂಗಲನೇತಚ್ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಚೈವ ಭನಿಷ್ಯತಿ । 
ಕುರುಶ್ಲೇಶ್ರೇಶ್ವರಶ್ವಾಹಂ ಲಿಂಗೇ ನಿತ್ಕಂ ವಸಾಮ್ಯಹಂ ೨೫] 
ಗಂಗಾಪಿ ಪರತೋ ವಿಪ್ರ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸಂಪ್ಣಾವಯಿಷ್ಯತಿ | 
ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರೇ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಚ್ಚೈನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೬॥ 
ಸೋಮವಂಶೇ ಕುರುರ್ನಾಮ್ನಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೃಷಾತ್ಮಜಃ । 
ಸ ಯದಾ ತ್ವಾಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸರಿಪೃ ಚ್ಛತ್ಯನಾಮಯಂ 1೨೭॥ 


ತಸ್ಮೈ ಮದುಕ್ತಿಸರ್ವಸ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ವದ ತಾಂ ನರ । 
ಸ ಚಾತ್ರ ನಗರಂ ಶ್ರೇಸ್ಕೆಂ ರಾಜಾ ವಿಸ್ತಾರಯಿಷ್ಯತಿ ॥೨೮॥ 


ಪ್ರಾಕಾರಪರಿಘಹೋಸೇತೆಂ ನಾನಾಸೌಧನಿರಾಜಿತಂ । 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಯಂತ್ರಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಚಾತುರ್ವರ್ಜ್ಯಜನಾಶ್ರಯಂ ॥೨೯॥ 





ಸ್ತುಕಿಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿರುನೆನು. ನಿನ್ನ 
ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಪೊಜಿತವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವರವಾಗಿ 
ದ ನುಂದಿ ಕುರುಜಾಂಗಲಕ್ಷೇತ್ರನೆಂದೂ ಈ 

ಶಿವಲಿ:ಗವು ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇಶ್ವರನೆಂಡೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಡೆಯಲ್ಲಿ ॥೨೪-೨೫! 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಗಂಗಾನದಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹರಿದು ಇದನ್ನು ಮತ್ತೂ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದು. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಸತೃರ್ಮಗಳು ಜನರಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದಗಳಾಗಲಿ. ಮುಂದಿ ಸೋಮನಂಶದಲ್ಲಿ ಕುರುವೆಂಬ ರಾಜನು 
ಜನಿಸುವನು. ಅತನು ಒಂದು ಸಾರಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕುಶಲಪ್ರಶಕ್ಕೆಮಾಡುವನು. 
ಆಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ಆತನು ಇಲ್ಲಿ 

ದೊಡ್ಡ ರಾಜ್ಯವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟುವನು. 1೨೬-೨೭.೨೮॥ 

ಆ ನಗರಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಕೋಟೆಕೊತ್ತಲಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವನು. ಅನೇಕ 
ಉಪ್ಸರಿಗೆ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಯಂತ್ರಾಗಾರಗಳನ್ನೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ 


ಪಂಚಮಾ:ಶಃ ಅ ಕಿತ ೨೬೫ 


ನಿಸಣಾಪಣಸಂಧಾನಚತ್ವರಂ ವನಶೋಭಿತಂ । 
ಮಮ ಲಿಂಗಾಲಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಪ್ರಾಕಾರಂ ಸಗೋಪುರೆಂ 1೩೦ 


ನಾನಾಮುಂಟಿಸಕೋಭಾಢ್ಯಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇಶ್ವರಸ್ಯೆ ಮೇ | 


ನಾನಾವಾಸನಕೋಫಾಢ್ಕಂ ಮಹಾರಥನರೈಂರ್ಟುತಂ 1೩೧॥ 
ಕಾರಯಿಷ್ಯತಿ ಭೂಸಾಲಸ್ತ್ರತ್ರ ಕಾಲಂ ಸೃತೀಕ್ಷತಾಂ 1೩ ೨॥ 
1 ಮುರಿರುವಾಚ | 
ಲಸ 


ಪ್ರತೀಕ್ಷಾ ಹಿ ಮಯಾ ಶಿವಾಜ್ಞಾಪರಿಸಾಲಕಃ । 
ನಿನಸಾಮಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕ್ಲೇತ್ರೀಸ್ಮಿನ್‌ ಕುರುಜಾಂಗಲೇ 1೩೩8 


ಲಿಂಗಮೇತನ್ಮಹೇಶಸ್ಯ ಭೂಕಿ ಬಿಲ್ವೈಃ ಸಮರ್ಚ ಯೆನ್‌ | 
ಮುನಿಭಿಶ್ಯಾಂಭವೈ ರೇಭಿರ್ಭವನ್ಮಾರ್ಗಪ್ರ ತೀಕ್ಷಣ NYA 


ಸುವನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ವಣ )7ದವರೂ ತವ: ತವು 


el ಗಟ 
2 ಈ WS 
ತಸ್ಪಜಿ ನಡೆಸುವರು. ಆ ನಗರವು : pens ಶಂಗಡಿೀಬೀನಿಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೂ 
ಉಪಾ ನವನಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ESN ಚಿ ನಗರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಉಣಿ ಬ್ರ $n en, 
ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದಲೂ ಗೋಪ್ತ್ಪರಗಳಿಂದಲೂ ಸೂಡಿ ಈ ಶಿವರಿಿಗಾಲ ಯಂವು ಒಹೆನಾಗಿ 


ಗಳಿ2ದಲ್ಲೂ ರಥಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುವುದು. ಆರೀತಿ ರಾಜನೂ ಸಹ ಈ 
ಶಿವಾಲಯ ನಿರ್ಮಾಣ ಕ್ಕ ಪ್ರೋತ ಕ 
ಇರು ಎಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ನನಗೆ ಅಜ್ಞಾಹಿಸಿರುವನು. ೩೧-೩೨: 


ಮಹಾರಾಜನೇ, ಶಿವನ ಅಣ್ಣೆಯಂತೆ ನಿನ್ನ್ನ ಆಗಮನ ನನ್ನ್ನ ನರೀಕ್ಷೆಸು 
ಕ್ರಿಡಿನು ಇಲ್ಲಿನ ವರೆಗೂ ಇದೇ ಕುರುಜಾ:ಗಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಸ್ಥ:ಜಕರಾದ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದೆ 
ಕೂಡಿ ಕಾಲಕಳೆದೆನು. ೩೩-೩೪1 


೨೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಲಿಂಗೆಂ ಮಂಗಲದಂ ಪಕ್ಕೆ ವಸುಧಾಧೀಶಾದ್ಯಕಷ್ಟಾಪಹೆಂ 

ದೃಷ್ಟಂ ಜನ್ಮಜರಾದಿರೋಗಜನಿತಾ ಮೃುತ್ಸ್ಯಾದಿ(?) ದುಃಖೋತ್ಯರಂ । 
ಹೆಂತ್ಕೇವಾಪದಮುತ್ತಮುಂ ಶಿವಜನೈಃ ಸಂಪೂಜಿತಂ ಕಷ್ಟಹೃತ್‌ 
ತುಸ ತ್ತ್ವ ಯೈಪಿರಾಘಹಾರಕೆಹರೋಕ್ಳ್ಸಷ್ಟಾಂ ವಿಮುಕ್ತಿಂ ತ್ವಯಿ 12೫ 
ದಾಸ್ಯಶ್ಯೇವ ಸದಾ ಹಿ ಭಾಗ್ಯಮತುಲಂ ಜುಷ್ವಂ ಸ ವೈ ಶಂಕರಃ ॥8೬॥ 


ಇತಃ ನರಂ ಭವಾನ್‌ ರಾಜಾ ಕಾರೆ ಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸರಾಯಣಂ । 


ಇತ್ಯಂ ಮುನಿನಚೋ ವೀಜಿಜಾತಾನಂದಕುತೊಹಲಃ 1೩೭॥ 
ಕುರುಸ್ತಮಾಹ ವಿನಯಾದ್ಧರಿಮೇಧಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ 1೩೮॥ 
| ರಾಜೋವಾಚ | 


ಕಥಂ ಜಾಂಗಲಮೇತದ್ಧಿ ಮನು ವಾಸಾಯ ಕಲ್ಪತೇ | 
ನಾನಾಮೃಗಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾಶಾರ್ಮೂಲಸೇನಿತಂ Nari 


ೈ ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡು. 

ಇದು ಆರಾಧಕರ ಕಪ್ಟ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಶೋಗಲಾಡಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವರಿಗೆ ಒದಗಿ 
ಬರುವ ಮುಸ್ತ್ಯ ರೋಗ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಥಿವಾರಿಸುವುದು. 
ಕಲ ಮುನಿಜನರೊ ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 
'ಭದುಕೊಂಡಿರುವರು. ಸರ್ವವಿಸನ್ನಾಶಕವಾದ ಅಂತಹ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯಿ:ಂದ ನೀನೂ ಜಾಗ್ರತೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವೆ. 1೩೫1 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಭವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುರುರಾಜನು 
ವಿನಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಕುತೂಕಲನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹರಿಮೇಥಸ್ಸೆಂಬ ಟಿ 
ಜ.ಹಿಯೊದನೆ ಹೀಗೆಂದನು. ೩೬-೩೭-೩೮1 

« ಮಹರ್ಸಿಯೇ, ಅನೇಕ ಮೃಗಗಣಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ವ್ಯಾಫ್ರವೇ ಮೊದಲಾಡ 
ಭಾತುಕಜಂತುಗಳುದಲೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ಈ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯವು ನನ್ನ ವಾಸಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಾತ್ರೆ ರಮ್ಯನಗರಿಯಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು 


1೪೦॥ 
ನಿಳಿಗಿ! 
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ಸುರಮ್ಯಂ ಚತ್ತಕೋಸೇತೆಂ ನಗರಂ ಮುನಿಸತ್ತನು । 
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ಕಫಮೇತದ್ಭನೆ 
ಪ್ರಾಹ ಸಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮಂತ್ರಂ ರಾಜಾ 


ಸಮುನಿಸ್ತಂ ಕುರುಂ ಪ್ರಾಕ್‌ 
ತಪಸಾ ಸಾಧಯೇತ್ಸರ್ನಂ ಶಿಷಾದ್ದೇ 
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ಣೆ, 
Pde 


ಶಿ ಹಾ ಹ pe 
ಡೈ ಹಿ ಔಣ 


೨೭೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸ್ತುತಿನುತವಿಬುಧಾದಿಸಾದ್ಯಪಾದಂ 
ದಮಿತಾನೇಕಸುರದ್ರುಹೋರುಷಾದಂ । 
ಯಮಿಮಾನಸಪೆದ್ಮಲೀಲಪಷಾದಂ 

ಭಜ ದಕ್ಷಾಧ್ವರನಾಶನೇ ಸುದಕ್ಷಂ 1೪೭ 


ವೀಕ್ಸಾಶಿಕ್ಷಿತೃಮನ್ಮಥಂ ಸುರಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಂ ಮಹೋಕ್ಸಾಂಗಳಂ । 
ಕುಕ್ಷಿಸ್ಥಾಪಿಲಲೋಕೆಸಷಾಲಮುಮಯಾ ಧ್ಯಾಯೇನ್ಮ ಗಾಕ್ಷಿಕ್ಷಯಂ ॥96॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ | 


ಇತ್ಮಂ ಸ ರಾಜಾ ವಿವಿಧಂ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ಸಸರ್ಯಯಾ ಪೂಜ್ಯ ಮಹೇಶಲಿಂಗಂ । 
ಸ್ತುವನ್ಮುನೀನಾಂ ಪುರತೋ ದದರ್ಶ ಗೌರ್ಯಾ ವೃಷಸ್ಥಂಧಗತಂ ತದಾ 
ಮಾಂ ॥೪೯॥ 


ಮತ್ತೂ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. «« ಎಲ್ಟೆ ಮನಸ್ಸೇ, ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳಿಂದಲೂ 
ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮರಿಂದಲೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾದೇವನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಭಜಿಸು. ಆ ಪಾದಗಳು ಸುರದ್ರೋಹಿಗಳಾದ 
ರಾಕ್ಷಸರೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೆಟ್ಟಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿರುವುವು. ಮತ್ತು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ 
ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಪಿರವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವುವು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ 
ಯಾಗನಾಶಕ್ಕೆ ಅತ್ತಂತೆ ಸಮರ್ಥವಾದುವು. ಅಂತಹ ಪರಶಿವನ ಪಾದದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಭಜಿಸುತ್ತಿರು. (೪೭! 


ಅಳ 
೪.) 


ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸಿರುವನು. ಆತನೇ ದೇನಡೇವನ್ನು ವೃಷಭಾರೊಢನುು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಹ್ಹದಯಕುಹರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನು. ಮೃಗಾಕ್ಸಿಯೆನಿಸಿದ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ನೆಲೆಮನೆಯಂತೆ ತೋರುವವನು. ಇಂತಹ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಾನು 
ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡುನೆನು” ಎಂದು ಸ್ತುಕಿಸಿದನು. ॥೪೮॥ 


ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ, ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸ್ತುಕಿವಚನ 
ಗಳಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲು, ಅವನ ತಪಸ್ಸಿಗೂ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೂ ಮೆಚ್ಚಿದ 


ಫಂಚಮಾಂಶ। ಆ ಸತ ೨2೩ಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 
ಫೆಥಾವರ್ಣನೇ ಖಹುಷಿರಾಜಸಂವಾದೇ ಶಿವಸ್ರತ್ಯಕ್ಷದರ್ಶನಂ 
ನಾಮ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಪರಶಿವನು ಸಕಲ ಮುಫಿಜನರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ವೃಷಭಾರೂಢನಾಗಿ 
ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರತ್ವಕ್ಷನಾದನು ಎಂದು ಸೂತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಕಲ ಹುಷಿಜನರಿಗೂ 
ಹೇಳಿದರು. ೪೯ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದನ್ನಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಕಥಾವೆರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವ ಮೂವಕ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧಾ. ಯವು ಮುಗಿದುದು 


iy * [13] 


1ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ಶ್ರೀತಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 
" % ಮೆ 
ಅಥಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 


ಜಯಪ್ರಮಥಮಂದಾರ ನಿಶ್ವಾಧಿಕೆ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಜಯ ನೇದಾಂತಸಂನೇದ್ಯ ಕಾಮಾಂತಕ ಜಗತ್ಪ್ಸ್ಪ್ರಭೋ Hot 


ಜಯದೇವಾದಿ ದೇವೇಶ ಪ್ರಪನ್ನಂ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಶಿವ | 
ಜಯ ಭಕ್ತ ಜನಾಧಾರ ಜಯ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರ ॥೨॥ 


ಜಯ ವೈದ್ಯೋತ್ತಮ ವ್ಯೋನುಕೇಶಾಶಾನಸನಾವ್ಯಯ | 
ಜಯ ಭೂತಸತೇ ಶಂಭೋ ಕರುಣಾನರುಣಾಲಯ lan 


ಮೂನತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸರ್ವಮುನಿಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಸರಿವಾರನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಕುರುರಾಜನು ಈರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು «« ಪ್ರಮಥೆಗಣ 
ಗಳಿಗೆ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷದಂತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದನಾದವನೇ, ಶೋಕೈಕೇಶ್ವರನೇ 
ಜಯಶೀಲನಾಗು. ಸಕಲ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತ್ಯನೆನಿಸಿ ಕಾಮಾರಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಜಗೆತ್ಸ ಭುವೇ, ನೀನೇ ಸರ್ವೋತ್ಛ್ರೃಷ್ಟನಾಗಿರು. ದೇವಾದಿವಂದಿತನೇ, 
ಭಕ್ತಜನರಕ್ಷಕನೇ, ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನೇ, ನಿನಗೆ ಜಯನಾಗಲಿ. ॥೧-.೨॥ 


ಭವರೋಗವೈದ್ಯನೇ, ವ್ಯೋನ.ಕೇಶನೇ, ದಿಗಂಬರನೇ, ನಾಶರಹಿತನೇ 


ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೆನಿಸ್ಕಿ ದಯಾಸಮುದ್ರ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ಕಿತ್ತಿ ೨೭೪ 


ಜಯಾಪರ್ಣಾಪರೇಶಾನ ಸ್ವರ್ಜವರ್ಣಾಂಬರಾಯತ । 


ಜಯ ವಾತಾಶಿಪರ್ಣಾಶಿ ಹೃದಯಾಂತರಗ ಪ್ರಭೋ 8೪8 
ಪಾಹಿ ಪಾಹಿ ಮಹಾದೇವ ರಕ್ಷ ಮಾಂ ಶಶಿಶೇಖರೆ 1೫॥ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ || 


ಇತಿ ರಾಜ್ಞಾ ತದಾ ದೇನಿ ಕುರುಣಾ ಸಂಸ್ತುತೋಸ್ಮೈಹಂ 1 
ತಸ್ಮೈದತ್ತೋ ವರೋ ದೇವಿ ಪುರಂ ಭವತು ಜಾಂಗಲಂ 8೬॥ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತದೈವಾಗಾನ್ಮಯಾ ಸೆಂಸ್ಕಾರಿತೋಂಬಿಿಕೇ । 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಕಿಂಕೆಕೋಮೀತಿ ಸ್ಥಿ ತೋ ಮತ್ಪನ್ನಿಧೌ ತತಃ 8೭8 


ಅಸ್ಕ ರಾಜ್ಞೋ ಯಥಾಕಾಮಂ ಸ್ರಾಕಾರಪರಿಘಾವೃತಂ । 
ಪ್ರಾಸಾದಮಾಲಾವಿತತಂ ಗೋಪುರಾಟ್ಬಾಲತೋರಣಂ 8೮8 


ನಾಗಿರುವ ಪರಶಿವನೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಕೇವಲ ಅನಿಲಾಹಾರೆಡಿಂದಲೂ, 
ಪರ್ಣಾಹಾರದಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸಿ ತಪಶ್ಚಕ್ಕಿಯಿಂದಿರುವ ತಪಸ್ವಿಗಳ ಹೈದಯಾಂತ 
ರಾಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟನೆನಿಸು. ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರನೇ, ಪಾರ್ವತಕೀಪತಿಯೇ ಸುವರ್ಣವಸ್ತ್ರಧಾರಿಯೆ, ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸಲಹು” [೩-೪-೫॥ 

ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ತ್ವಪ್ತಿಪಟ್ಟು ಕುರುರಾಜನಿಗೆ 
ವರಕೊಟ್ಟ ವಿಧಾನವನ್ನು. ಶಂಕರನೇ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ವಿವರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
« ದೀವಿಯೇ, ನಾನು ಆ ಕುರುರಾಜನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನರಿತು "ಅಯ್ಯಾ 
ರಾಜನೇ ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಈ ಜಾಂಗಲವು (ಅರಣ್ಯವು) ಈಗಲೇ ಪುರವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಲಿ' ಎಂದು ವರವಿತ್ತು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಸಿಕೊಂಡೆನು. 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಒಡನೆಯೇ ಬಂದು ನಿಂತು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಅಪ್ಪಣೆಯೇನು? ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ೬-೭! 

ಆಗ ನಾನು ( ಈಶ್ವರನು) ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ದೀವಶಿಲ್ಪಿಯೇ, 
ಈ ರಾಜನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಈ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ನಗರವನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸು. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ 
ಶ್ವರಾಲಯವನ್ನು, ಅನೇಕ ಪ್ರಾಕಾರಗಳಿಂದೆಲೂ ಮಂಟಪಗಳಿಂದಲೂ, ಗೋಪುರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸುಂದರನಾಗಿರುವಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸು. ಇವನ ನಗರವು ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲ 


೨೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಜಾ: ನ್ಯಾಸ್ಯ ಗರ್ಭಾಗಾರಂ ಮನೋರಮಂ | 


ಪ್ರಾಕಾರೈರ್ಮಂಟಿಸೈತ್ವೃವ ನಿಸ್ತೃತಂ ಗೋಪುಕೈರಪಿ Wi 
ಧನಧಾನ್ಯ ಸುಸೆಂಪೂರ್ಣಂ ಗೋಗಜಾಶ್ವಾದಿಸಂವೃತೆಂ । 
ನರನಾರೀಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ವಿಷಣಾಪಣಶೋಭಿತಂ ॥೧೦॥ 


ಯಂತ್ರಶಸ್ಟ್ರಾ ರ್ಗಲೈರ್ಯುಕ್ತೆಂ ಕುರೋರಸ್ಕಪುರಂ ಕುರು | 
ಇಕ್ಯೂಕ್ತಾ ಸ್ಕಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಂ ಕುರೋರ್ವಿೀಕ್ಷಯತಶ್ಶಿವಃ Hoon 


ಲಿಂಗೇಂತರ್ಧಿಯಯೌ ದೇವೋ ಮುನೇಸ್ತಸ್ಯಾಪಿ ಪಶ್ಯತಃ । 
ತದಾಜ್ಞ ಯವ ದೇವಸ್ಯ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಚ ತತ್ರ ಹಿ 10೨8 


ಪ್ರಾಕಾರಸೆರಿಘೋಷೇತಂ ಪುರಮಿಂದ್ರಪುರಂ ಯಥಾ । 
ಪತಾಕಾತೋರಣೋಪೇತಂ ನಾನಾಪ್ರಾಸಾದಸಂಕುಲಂ 1೧೩8 


ಕ್ಷಣಾದ್ಬಭೌ ಪುರಂ ರಮ್ಯಂ ಕುರೋಸ್ತತ್ವುರುಜಾಂಗಲಂ । 
ಆಲಯಂ ದೇವದೇವಸ್ಕ ಕುರುಕ್ಷೇಶ್ರೇಶ್ವರಸ್ಯ ಚ ॥೧೪॥ 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ರಂಜಿಸುವಂತಿರಲಿ. ಪ್ರತಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯೂ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಸಮೂಹವೂ ಕಾಣು 
ವಂತಿರಲಿ. ಗಜಾಶ್ವಾದಿಗಳೂ ಅಂಗಡಿ ಮುಂಗಟ್ಟುಗಳೂ ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸು 
ತ್ತಿರಲಿ. 1೮-೯-೧೦॥ 


ಯಂತ್ರಾಗಾರಗಳೂ, ಶಸ್ತ್ರಗೃಹೆಗಳೂ ಕುರುನಗರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿರಲಿ. 
ಈರೀತಿ ನಗರನಿರ್ಮಾಣಮಾಡು '' ಎಂಡು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಕುರುವಿನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅದೇ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದೆನು. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ ದೇವಶಿಲ್ಪಿಯಾನ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಒಂದು 'ಪುರವನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ॥೧೧-೧೨॥ . '' 


ಅದು ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವಶಿಯಂತ್ರೆ ಕೋಟಿ 'ಕಂದಕೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಧ್ವಜ 
ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ತೋರಣಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪ್ಪ ಗ್ಗೆ ಮನೆಗಳ ಸಾಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ರಂಜಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಹೀಗೆ. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಶ್ವರಾಲಯವೂ, ಕುರುನಗರವೂ, 
೮ 'ಕುರುಜಾಂಗಲಕ್ಷೀತ್ರ ದಲ್ಲಿ ; ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತವಾದವು. 1೧೩-೧೪1 . 





(1 
| 
p 
1.) 
1 ಗೆ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ತಶಿ ೨೭೭ 


ಸ ಮಂಟಿಪಂ ಚ ಪ್ರಾಕಾರ? ಗೋಪುಕ್ರೈರ್ದಿಕ್ಷು ಶೋಭಿತಂ | 
ಶುರುಃ ಸರಾಜಾ ತತ್ರಾಸೀದ್ವಿಸ್ರೇಂದ್ರೇಣ ಕಶಾಸ ತತ್‌ 8೧೫॥ 


ತಂ ಗಂಗಾ ಪ್ಲಾವಯಾನಾಸ ಯಮುನಾ ಪರಿಘಾಳೈತೀ । 
ತತ್ಪುರಸ್ತಾತ್ಸಮಭವತ್ಯುರುಸ್ಷೇತ್ರಸ್ಕ ಸತ್ತಮಾಃ ... 80೬8 


ಹಸ್ತಿರ್ಸಾಮಾಥ ತತ್ಪೌತ್ರಸ್ತೇನಾಪಿ ಪ್ರಥಿತಾ ಪುರೀ । 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರಮಿತ್ಕಾಖ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಪ ತೆತ್ಪುರೆಮುತ್ತಮಂ 8೧೭೬ 


ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರೆಯಾಗಂ ಚ ಗಯಾಂ ಚೈವಾವಿಮುಕ್ತಕೆಂ । 
ವಿತತ್ಸ್ರಧಾನಂ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಾನುತ್ಯೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಃ 8೧೮8 


ಸೃಮಂತಸಂಚಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ರಾಮೇಣ ಪಿತೃತೃಪ್ರ್ಯರ್ಥಂ ಹ್ರದಾಃ ಪಂಚೈವ ಕಲ್ಪಿತಾಃ 1೧೯ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಯಸ್ತು ಪಿತ್ರೂನ್‌ ಸಂತರ್ಪೆಯೇದ್ಮಸಿ । 
ಶುರುಸ್ಷೇತೃಗೆತಂ ವಾರಿ ಪಿತರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯೆಂತಿ ಹಿ । ೫೨೦4 


ಅನೇಕ ಮಂಟಿಪಗಳೂ ಪ್ರಾಕಾರಗಳೂ, ನಾನಾ ಗೋಪುರಗಳೂ ಆ ನಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಲಾರುಭಿಸಿದುಸು. ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ರೇಷ್ಕನೆನಿಸಿದ 
ಮಂಕ್ರಿಯೊಡನೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಪರಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಗೆಂಗಾನದಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಹರಿದು ನಗರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿತೆ. ಯಮುನೆಯು 
ಆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಪುರಕ್ಕೆ ಕಂದಕದೆಂತಾಯಿತು. 1೧೫-೧೬॥ 


ಅವನ ಮೊನ್ಮುಗನೆನಿಸಿದ ಹಸ್ತಿ ಎಂಬುವನು ಅ ನಗರವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ತಂದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ನಗರವು ಹಸ್ತಿನಾಪುರವೆಂಬ ಹೆಸರಿಫಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವು, ಪ್ರಯಾಗ ಗಯ್ಕೆ ಅವಿಮುಕ್ತಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೆನಿಸಿದ ಕಾಶಿ ಮುಂತಾದ ಉತ್ತಮವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳುತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡಿದೆ. ಎಂದು 
ಶಂಕರನೇ ಫಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ॥೧೭-೧೮॥ 





ಪರಶುರಾಮನು ತಮ್ಮ ಶಿಶೃಗಳ ಕಷ್ಟ ಕವಾಗಿ ಸಮಂ ತಪಂಚಕವೆಂಬ 





೨೭೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತ್ರ ಶ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಾನಿ ದೇಯಾನಿ ನರೈಃ ಪರ್ವಣಿ ಪರ್ವಜೆ | 


ಅಮಾ ವಿಷುವಸಂಕ್ರಾಂತೌ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿವಾಕರೇ 8೨೦1 


ಸೋಮೇ ಜಾಥ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ಕುರುಶ್ಷೇತ್ರಗತೋ ನರಃ । 
ಸಂತರ್ಪ್ಯ ತಾರಯೇದೇವ ಸ್ವಪಿತ್ರೂನ್ನಾ ತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೨೨॥ 


ಕಳಳ ರಂ ಜ್ಯ ಸ್ಯ ಸ್ನಾಪ್ಯ ತತ್ತೀರ್ಥವಾರಿಭಿಃ । 


ಉಪೋಷಿತೋ ನರಸ್ತ್ವತ್ರ ಶತನರ್ಷತಪಃಫಲಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ತೋತಿ: ಮನುಜೋ ಗೌರಿ ಗಯಾಸಿಂ ಡಾಚ್ಛತಾಧಿಕೆಂ 1೨೪ 


ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಗತಾ ಗಂಗಾ ಸ್ನಾತಾ ನೀತಾ ಮಹಾಫ ಹೃತ್‌ । 
ದರ್ಶನಾದೇವ ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಮುಕ್ತೋ ಭೆವತಿ ಸಾಪತಃ ॥೨೫॥ 


ಮಾಡಿದವರ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. ನಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ಸರ್ವದಾ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಗತವಾದ ನೀರನ್ನು ತರ್ಪಣೋದಕವನ್ನಾಗಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರು. 1೧೯.೨೦॥ 


ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನ ಸ್ರತಿಪರ್ವತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಿತೃ ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಮೇಷ ಮತ್ತು ತುಲಾಸಂಕ್ರಮಣಕಾಲ, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಗ್ರ ಹಣಕಾಲ, 
ವ್ಯತೀಪಾತ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಏಿಶೃಶ್ರಾದ್ಧೆ 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಂದ ಅವರ ದಿತೃಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತ ಕಣುಗುವರು: 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 1೨೧.೨೨! 


ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಷೇಕ್ರೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಗಂಗೋದಕ 
ದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, ಪರಮಾನ್ನಾ ದಿಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಡವರು, ನೊರು ವರ್ಷತೆಪಸ್ಟನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಪಿಂಡ 
ಪ್ರದಾನಮಾಡಿದರೆ ಗೆಯಾಶಾ ್ರ್ರಾದ್ಧದ ಶತಾಧಿಕವಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಕುರುಕ್ಷೇ 
ತ್ರಸ್ಫವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, ಆದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೂ, ಅಥೆವಾ 
ಪಾತಮಾಡಿನರೂ, ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಪರಾಶಿಯು ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ, ಸದ್ಯೋ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಜೊರಕುವು ರು. ॥_೪- ೨೪-೨1 . 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ಷಿ ೨1೯ 


ಕಿಂ ಪುನಸ್ಸ್ಮಾನದಾನಾರ್ಜ್ಮಾ ಶಿವದರ್ಶೆನತಶ್ಶಿವೇ । 
ದೇವಾಃ ಸ್ತುವಂತಿ ಮಾಂ ತೆತ್ರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಮುನಿಸತ್ತೆಮಾಃ 85೬8 


ತತ್ಸು ತಿಂ ಶೈಣು ದೇವೇಶಿ ಮತ್ತಃ ಪಾಪಾಸಹಾರಿಣೇಂ ೫೪೨೭೫ 


| ಬ್ರಹ್ಮಾದಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಕಾಶೀಕೃತಾನಂದವನ ಪ್ರಸೀದ 
ಶಂಭೋ ತ್ವಮಾನಂದಘನೋ ಉದಾರೆಃ । 
ಸುರಾವನಃ ಸಂಸ್ತುತಪಾಕಶಾಸನಃ 
ಸುಪಾವನೋ ವಿಪ್ರನತೋ ಹುತಾಶನಃ 83೨೮8 


ಸನಾತನನಕಾವನತ್ರಿಪುರದಕ್ಷಸಂತ್ರಾಸನ 

ಸುಧಾಶನಗಣಾವನಃ ಸ್ತುತಸುದೈವಪಂಚಾನನ | 

ಗರಾಶನ ಹುತಾಶನಪ್ರಬಲನೇತ್ರಘಾಲಾನನ 
ಮಹಾಘಭಯನಾಶನ ಸ್ಮರಶರಾದಿಧಾರಾಶನ ₹೨೯॥ 


ಅಲ್ಲಿಯ ಶಿವದರ್ಶನದಿಂದ ಒದಗುವ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯು ಮತ್ತಾವ ತೀರ್ಥದ 
ಸ್ಟಾ ನದಿಂದಾಗಲಿ, ದಾನ, ಅರ್ಚನೆ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಲಭಿಸ 
ಲಾರದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿ 


ಸಿರುವರು. ಸರ್ವಪಾಪನಿವಾರಕವಾನ ಅವರ ಸ್ತುತಿಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ದೇವಿಯೇ, ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 1೨೬-೨೭ಗ 


«« ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಕಾಶೀನಗರದಲ್ಲಿ ಅನಂದವೆಂಬ ಒಂದು 
ವನವನ್ನೇ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆನಂದಸ್ತರೂಪ 
ನೆನಿಸಿದವನು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಇಂದ್ರನೆನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದವನು. ಇಂದ್ರನಿಂದ 
ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನು. ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧನೆನಿಸಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ 
ಆಗ್ನಿರೂವಿಯಾಗಿರುವ ಮಹಾಡೀವನೇ, ನಮ್ಮೆನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 1೨೮1 


ಅನಾದಿಸಿದ್ದರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕೃತನಾದವನು ನೀನು. ಶ್ರಿಫುರಾ 
ಸುರರನ್ನೂ, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೊ ಹೆದರಿಸಿ ಓಡಿಸಿದವನು ನೀನು. ಅಮೃತಪಾನ 
ಮಾಡಿದಂತಹ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಿಸಿದ ಮಹಾದೀವೆನೇ, ನಿನ್ನ ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ 


ತಿಳಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನೀಲಲೋಹಿತ ಭವಾಂತೆಕ ಪುರಾಂತಕ 

ಸ್ತಾತ ಭೂತಜಗತಾಂ ಯಮಮಾತಃ । 

ಸೂಷದಂತೆಹನನಾದಿ ಕೆರಾಂತ 

ದುಃಖತಾನವ ಸದಾ ಭವ ಧೂಕ 8808 


ಇತ್ನೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಿ ಮಾಂ ಸ್ತುವಂತಿ ಸದಾಂಬಿಕೇ । 
ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ಸರೋಂಭೆಸಿ ೩808 


ಗಂಗಾಯೂಂ ಶ್ರಿದಿನಂ ದೇವಿ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 
ಪುರಾ ಜೇವಾಸುಕ್ತಿ ಸ್ಟಾ ಕೆಂ ಯುಯಾಧುಕ್ನ ಕ್ರಪೊರ್ವಕಾಃ 1೩೨೬ 


ವಾಹನೈೈಶ್ನ ಗಜೈರಶ್ವೈ ರಥಾರ್ಭಟಗಣಾರವೈಃ । 
ಮೃ 5555 ಎ ಸತರ ವಯ ಚ ನಿಸ್ವನೈಃ 1೩೩1॥ 


ಗ SS 


ಪಂಚವದನಗಳೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯಲ್ಲವೆ? ವಿಷವನ್ನು 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಹಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮನ್ಮಥನೇ ಮೊದಲಾದವರ 
ಬಾಣಪರಂಪಕೆಗಳನ್ನು ನುಂಗಿಹಾಕಿದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹು. 1೨೯॥ 
ವಿಷಕಂಠನೇ, ಸಂಸಾರದುಃಖಗಳಿಗ್ಳೂ ತ್ರಿಪುರಗಳಿಗೂ, ಯಮನಂತಿರು 
ವವನ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯಂಕತೆಯೂ, ಯಮನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ತಾಯಿಯಂಕೆಯೂ ಇದ್ದು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಡೆಸುವವನ ನೀನು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪೂಷದೇವಶೆಯ ದಂತಭಂಗಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಭವರೋಗವೈಶದ್ಯನೇ, 
ಸದಾ ದುಃಖಿಕರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರುಣಾಪಾಂಗದಿಂದ ನೋಡಿ ಸಲಹು.'' ಜಂ! 
ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಈರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ 
ಈ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾರು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಗಂಗಾ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮೂರು ದಿವಸ ಕಾಲಕಳೆಯುವರೋ ಅವರ ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳೂ ಫಿವಾರಣೆಯಾಗುವುವು. : ಇದಕ್ಕೆ. ಫಿವರ್ಶನವೊಂದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 


ಕೇಳು. ಹಿಂಜಿ: ದೇವರಾಶ್ಚಸರು ಒಂದುಸಾರಿ. ಬೂ ಯುದ್ಧವ ಮಾಡಿದರು 
ಆ 








ಪಂಚಮಾ2ಶ। ೪. ತಿಕ ೮೧ 


ನಮುಚಿಪ್ರ ಮುಂಖಾದೆ ಸತ್ಯಾ ಬಲಾದ್ಯಾಃ ಸುಮುಹಾಬಭಾಃ । 


ಭುಸುಂಡೀಶಸ್ತ್ರ ಸ್ತೃಧಾರಾಭಿರ್ಮುಸಲೈರ್ಲಗುಡೈಸ್ತಫಾ ೩೪1 
ಧನುರ್ಭಿಃ ಶರವರ್ಷಾಭಿಸ್ಸಮವರ್ಷನ್‌ ಪೆರಸ್ಪರಂ | 
ನಿಕದ್ವಿತ್ರಿಶತೈರ್ಫೊೋೈಶೃರೈಸ್ತೇ ಚಿಚ್ಛಿದುಸ್ಸವಾ Hah 
ಪರಸ್ಪರಂ ದೇವದೈತ್ಕಾಶ್ವಾ ನ್ಕೋನ್ಯೆಸಮರೋದ್ಭತಾಃ : 
ಪರಾಜಿತಾಸ್ತ್ರದಾ ದೈತ್ಯಾ ದೇವೈಸ್ಸಂತಾಡಿತಾ ಭೃಶಂ ೪೩೬॥ 


ಮಮಂಥುಶ್ಚ ಪುನರ್ದೇವಾನ್‌ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ತದಾ ಶಿವಂ / 
ನಿವಂ ಪುನಃಪುನರ್ಯುದ್ಧಂ ಸ್ವರ್ಗಾರ್ಥಮಭವಟ್ಛಿನೇ 8೩೭1! 


ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರಗತಾ ಭೂಮಿರ್ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿರ್ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ದ್ವಾಪರಾಂತೇ ಚ ಭವಿತಾ ನೃಪಾಣಾಂ ನಿಗ್ರಹೋ ಮಹಾನ್‌ 1೩೮॥ 


ಆರ್ಭಟಿವು ಮೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಮುಚಿ, ಬಲಾಸುರೆ ಮುಂತಾದ ಶೂರ ರಾಕ್ಷನರು 
ಭುಸುಂಡಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ವುಸಲ್ಕ ಲಗುಡ 
ಮೊದಲಾದ NSS ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. 
11೩೩-೩೪! 


ಅನಂತರ ದೇವರಾಕ್ಷಸರು ಅನೇಕ ಬಾಣಪಕೇಪಕೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಧನುಸ್ಸು 

ಗಳಿಂದಲೂ ಎದುರಾಳಿಗಳನ್ನು ನೋಯಿಸುತ್ತಾ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 

ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ವಿಲ್ಲಾ ಹಕ್ಚಳಕೂ ಕೇವತೆಗಳ ಏಟನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ 
ಒಡನೆಯೇ ಸೋತು cased ial 

ರಾಕ್ಷಸರು ಅಷ್ಟ ಕೆ ರತನ ಮತ್ತ WOR (ನನ್ನನ್ನು) ಅರಾಧಿಸಿ ಶಕ್ತಿ 

ನ ಯುಷ್ಠ ಸನ್ನ ಹ್ವರಾಢರು, ಹೀಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಸ 





೨೮೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಕಾನೀನಾಂತಾನ್‌ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ನಿಷ್ಣುರ್ಭಾರಂ ಭುವಶ್ಶಿವೇ 
ಹರಿಷ್ಕತಿ ಮಯಾಜ್ಞಪ್ತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ನಾಮ್ನಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ Ha 


ಕುರುನಾಮ್ನಾಥ ಸಂಜ್ಞಾ ವೈ ತ್ವಿದಂ ಕ್ಷೇತ್ರವರಂ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಮತ್ತ ಸ: ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇಶಮರ್ಜಯತ್‌ $೪೦೬ 


ತತ್ರ ಸಂತಿ ಮಹಾಸಿದ್ಧಾಃ ಗೆಂಗಾ ಚ ಸರಿದುತ್ತಮಾ । 
ನಿವಸಂತಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಶಿವತುಷ್ಟಿಪ್ರದೇ ಶುಭೇ Vor 


ಸ್ಕಮಂತಪಂಚಕೆಂ ತೀರ್ಥಂ ಪಿತೃತ್ಛಪ್ತಿಪ್ರದಾಯೆಕೆಂ । 
ಪುರಾ ಭಾರ್ಗವರಾಮೇಣ ಕ್ಷತ್ರಮುತ್ಸಾದಿತಂ ಶಿವೇ ॥೪೨॥ 


ಕ್ಷತ್ರೋತ್ಕರುಧಿರೈಃ ಪೊರ್ಣಾನ್‌ ಪ್ರದಾನ್‌ ಪಂಚ ಪ್ರಕಲ್ಪಯತ್‌ | 
ತಕ್ತೀರತೀರ್ಥೇ ಯಃ ಪಿಂಡಂ ಪಿತೃಚ್ಕೋ ದಾಸ್ಕತಿ ಪ್ರಿಯೇ 19೩॥ 


ತರ್ಪಯೇತ್‌ ತದ್ಧ್ರದೋತ್ಥಾಭಿರದ್ಭಿಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ವೈ ಪಿತ್ರೂನ್‌ । 
ತಸ್ಯ ಸ್ಯುಃ ಸಿತರಸ್ತೆ ಪಾ ್ರ Se ಬಾ ಚತತ NYA 


em. ನನವ 


ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಭೂಭಾರವನ್ನು ಕಮ್ಮಿಮಾಡಲೋಸುಗ 
ಕರ್ಣಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನೇ ಮೊದಲಾದನಕೊಡಗೂಡಿ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ದೊಡ್ಡೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿಸುವನು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ ಬಲದಿಂದ ಕುರು 
ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂಬ ಜಸ ಸರನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಿಗೊಳ್ಳುವುದು. !೩೯-೪೦॥ 
ಶಿವಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರೂ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯೂ ಶೋಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಪರಶುರಾಮನು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿ ಅವರ ರಕ್ತದಿಂದಲೇ ಪಿತ ಶೈ ಪ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಸ್ಥಮಂತನಂಡಕವೆಂಬ ಐದು ಕೊಳಗಳು ಸದಾ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿವೆ. 9೧-೪೨! 
ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸೃಮಂತಪಂಚಕಡ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾರು ತಮ್ಮ 
ಪಿತೃತೃಪ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಿಂಡಪ್ರವಾನಮಾಡುವರೋ, ಅವರ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತ ಪ್ರರಾಗುವ 
ರಲ್ಲಜ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಳಯ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಸ್ನ ಸು ಕೋಸವಾಸವ ಅಭಿಸಿ ಅವರು 
ನಿತ್ಯತೃಶ್ವಕೆನಿಸುವರು. 1೪೩-೪೪1 | 4 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ಸೂ ೨೮೩ 
ತತ್ರೈಕಾಂ ಗಾಂ ದೆರಿದ್ರಾಯ ದತ್ಪಾ ಗೋಶತಸ್ರುಣ್ಯಭಾಕ್‌ 
ಅಲ್ಬಂ ತತ್ರೈವ ಯದ್ದತ್ತಂ ತನ್ಮಹಜ್ಞಾಯಕೀ ಪ್ರಿಯೇ ೪೫೫ 


ಪಿತೃತೃಪ್ತಿಪ್ರದಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುರಾ ರಾಮೇಣ ವೆ ವೈ ಕೃತಂ । 
ತತ್ರೈವ ತದ್ಮ್ರೊದಾಃ ಪಂಚ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಿತೃಗಣಾಂಸ್ತಥಾ V೬ 


ಶ್ರಾದ್ಕೈಃ ಸಂಪ್ರೀಣಯನ್‌ ಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರತ್ವಂ ತಸ್ಕೆ ಸಿದ್ದೆ ತಿ 
ಅತ್ರೈವ ಗಾಥಾಂ ಗಾಯಂತಿ ಪಿತರಃ ಪುತ್ರಿಣಸ್ತಥಾ 1೪೭೩ 


ಅಪಿ ನಃ ಸ್ವಕುಲೇ ಭೂಯಾದ್ಕೋ ಗೆಯಾಯಾಂ ಚೆ ಸಿಂಡದಃ । 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸವೈ ಪುತ್ರಃ ಪ್ರದೇ ರಾಮಕೃತೇ ಹಿ ನಃ (ಭರ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ || 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಂ ಚೈವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಕುರುಕ್ಷೇಶ್ರೀಶ್ವರಂ ಶಿವೆ: । 
ಧನ್ಕೋ ಭವತಿ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ರಂ 


ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೋದಾನವನ್ನು ದರಿದ್ರರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ 


ದರೂ 
ನೂರು ಗೋದಾನ ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಹೆಚ್ಚೇನು? RES 
ಯಾನ ಮಃ NER ಅದು ವಿಶೇಷ ಜಸ ಪಜ 


ಜು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಗೌ" :ತಪಂಚಕದಲ್ಲಿ ಒತ್ತ ಪ್ರೀತೈರ್ಥವಾಗಿ 
ಸ್ವಾನತರ್ಪಣಾದಿಗಳನ್ನು ಡಿಸ ಕೇಜೀಕು. 1೪೫.೪೬! 


ಆಗಲೇ ಅವನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಪುತ್ರತ್ವವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದು. ಪಿತ್ಪ ದೇವತೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರು. ಅಲ್ಲಪಿ ನಮ್ಮ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವ ಮಗನೂ, ಪರಶುರಾಮಕೃತವಾದ 
ಸೃಮಂತಪಂಚಕದಲ್ಲಿ ನಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡುವ ಪುತ್ರನೂ ಜನಿಸುವಸೇ ಎಂದು 
ಸರ್ವದಾ ಅವರು ಹಾರೈಸುವರು. ೪೭-೪೮] 

ಆದ್ದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ಆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿತೃಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವರು 
ಸುಕೃತಿಗಳೆಸಿಸುವರು. ದೇವಿಯೇ, ಇದೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆ. ಇದನ್ನು 





೨೮೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸೈ 


ಇತ್ಸಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಗತಂ ಮಹಿಮಾನಂ ತವೋದಿತಂ । 
ಶ್ರುತ್ವೈವ ಸರ್ನಸಾಸೇಭ್ಕೋ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ೫0 
ತಸ್ಮಾತ್ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಸರಾಯಣಾನಾಂ 
ತತ್ರೈವ ವಾಸೋ ಮನು ಭಕ್ತಿದಾಯಕಃ । 
ಲಭೇತ ವೈ ಪುಜ್ಕಯುತೋ ಮಹೇಶ್ವರಿ 
ತಪಸ್ಕೃಲಂ ತಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಶಸ್ಯಂ ios 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಕಥಾವೈಭವವರ್ಜನಂ ನಾಮು ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಕೇಳಿದೆವರಿಗೂ ಸಹ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಣ್ಯವುಂಟು, ಆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ ವಾಸವು ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸತಕೃದ್ದಾಗುವುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರಿಯ್ಯ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಣ್ಯಸ್ಥ ಲವೆಂದ್ಕೂ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶವೆಂದೂ ಮುನಿಜನಗಳು ಸದಾ 
ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು ಎಂದು ಪರಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದನು. 1೦೪೯-೫೦-೫೧] 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ನಿರ್ಮಾಣಕಥನವೆಬ 
ಮೂವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧಾ.ಯನ್ರ ಮುಗಿದುದು. 


AAA ದ ಬಾ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 





ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ತತ್ಸ್ರೈತೀಚ್ಯಾಂ ಮಹಾದೇವಿ ಪ್ರಫಾಸಂ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಂ । 
ಪ್ರಭಾಸೇ ನೇಣಿಕಾ ನಾಮ ನದೀ ಪುಜ್ಕಪ್ರದಾ ಕುಭಾ 8೧% 


ತತ್ರ ಶೈವವರಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂ ಅನೇ ರತಾಃ; 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಫಾಲಾಸ್ಸತತಂ ಅನ್ಯಪುಂಡ್ರನಿವರ್ಜಿತಾಃ 838 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಕವಚಾಸ್ಸರ್ವೇ ಪಂಜಾಕ್ಷರಪರಾಯಣಾಃ । 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಾರ್ಥ ಕಥನಪ್ರವಣಾಃ ಶರಣಾ ಮಯಿ 1೩8 


ಮೂವತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಹೇಶ್ವರನು ಗಿರಿಜೆಗೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲು 
ಆರಂಭಿಸಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. * ಮಹಾದೇವಿಯೇ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕ್ಷೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ವೇಣಿಕೆಯೆಂಬ ನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು 
ಭಸ್ಕೋದ್ಧೂಲಿತಗಾತ್ರರಾಗಿ, ಭಸ್ಮ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನೇ ಧರಿಸುತ್ತಾ, ಮತ್ತಾವ ಚಿಹ್ನೆ 
ಯನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಡಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ೧-೨1 


ಸರ್ವದಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಕವೆಚವನ್ನೇ ಧರಿಸಿ, ಶಿವಪುಚಾಕ್ಷರೀ, ರು 
ಸಾಯ ಇವುಗಳನ್ನೇ ಪಠಿಸುತ್ತಾ 'ಸರ್ಷದಾ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯಣ। 









ಟ್ರ 


uw ಟಿ 





೨೮೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಮ ಲಿಂಗಾರ್ಚಕಾಸ್ಸರ್ವೆ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ । 


ತೈಶ್ಶಿನಾನರ್ಪಿತಂ ವಾರಿ ಫೆಲಂ ಚ ನೋಪಭುಜ್ಯತೇ 1೪॥ 

ಷಟ್‌ ಸಹಸ್ರಂ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಸಮವಸ್ಥಿತಂ 

ತತ್ರ ಮಂಕಣಕೋ ನಾಮ ಪುರಾ ಸಿದ್ಧೊ (ಭೆವನ್ಮುನಿಃ ust 

ತೇನ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಕ್ರಿಕಾಲೇಷು ಸಮರ್ಚಿತಂ । 

ಬಿಲ್ವ ಸತ್ರೈಶ್ಚೆ ಕಲ್ಹಾರೈರ್ನೀಲನೀಲೋತ್ಪಲೈರಪಿ ೩೬॥ 

ನೈನೇದ್ಯೈಃ ಫಲಮೂಲಾದಿಕಲ್ಪಿತೈಃ ಪರಮೇಶ್ವರಿ। 

ಸದಾ ಮಮಾರಾಥನಕೃತ್‌ ಸಮಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಶಂಕರಿ ॥೭॥ 

ಸಿದ್ಧೇಶಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೀನಾಮಾಕರಂ ಭುವನೇಶ್ವರಿ hot 
| ಮಂಕಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಿದ್ದೇಶ ಸಿದ್ಧಗಣಪೂಜ್ಯಸದಾಬ್ಮಯುಗ್ಮ 

ಮಧ್ಯೇ ತಮೇಕೆಮನಿಶಂ ದಯಯಾ ದದಸ್ವ | 

ಮುಗ್ಗೇಂದುಚೂಡ ಮಯಿ ಸಿದ್ಧಗಣಂ ತ್ವದೀಯೈಃ 

ಸಿದ್ಧೋಸ್ಮಿ ಮೋಜಚಯ ಮಹಾಘಸುಸಾಶಬದ್ಧಂ uy 


ಪತ್ರಾದಿ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಲಿಂಗಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. ಅವರು 
ಶಿವಾರ್ಪಣೆಮಾಡದ ಹಣ್ಣನ್ನಾಗಲಿ, ನೀರನ್ನಾಗಲಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ೩-೪! 

ಅಂತಹ ಖಯಷಿಗಳು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರುಸಾವಿರಮಂದಿಯಿರುವರು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮಂಕಣಕನೆಂಬ ಸಿದ್ಧಮುನಿಯೊಬ್ಬನು ಸಿದ್ದೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿನಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ, ಬಿಲ್ವ, ಕಲ್ಹಾರ, ಕಮಲ “ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 1೫-೬॥ | 
ಫಲಮೂಲಾಡಿಗಳನ್ನು ತಂದು ನಿವೇದನನನ್ನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವನು. ಅದೇ 
ಸ Wilt ಸಿದ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ Ke 
ಧ್ಯಾಫಿಸುವನು. 2೭-೮1 

“ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರಿಂದ ಫೂಜಿತನಾಡ ಪಾದಕಮಲವುಳ್ಳ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನೇ, ಚಂದ್ರ 
ಚೂಡನ `ಿನ್ನ 'ಸಹಸ್ರಾರುಸಂಖೈಯ ಸಿದ್ಧಗಣಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಒಬ್ಬನನ್ನಾಗಿ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ, ೩೪ ೨೮೬ 


ಬುದ್ಧಿಂ ಪ್ರಸಾರಯೆ ಮಹೇಶ ಸುಖಾಯ ಶಂಭೋ 
ತ್ರತ್ಪಾದಪೊಜನವಿಧೌ ದೃಢಭೆಕ್ರಿಯುಕ್ತಾಂ । 

ಸಕ್ತಾಂ ಸುದಾರೆತನೆಯಾದಿಧನಾದಿಕೇಷು 

ಧಾನ್ಯೇಷು ಗೋಷು ಗೃಹವರ್ಗೆಗಣೇಷು ಮುಕ್ತಿಂ 9೧೦೩ 
ದೇಹಿ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ ಸಂಚವಕ್ವ 


ಲೋಕೇಶಮೇತಿ ಠಿಖಿಲಂ ಸಹ ಭೂತವರ್ಗೈಃ | 
ವೈಮಾಸಿಕಾಶ್ಚ ಸಕಲಾಃ ಸಸುರಾಶ್ಚ ಲೋಕಾಃ 


ಕಾಲಂ ತ್ವಯೀಶ ಬಡವಾಮುಖಸೆಂನಿಭೇಬ್ಬಿ $ ೧೧8 
ಹರಿಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಸಾಮ್ರಾ ಜೃಜಾಲಂ 

ನಿಕೃಷ್ಟಂ ತದುತ್ಯೃಪ್ಟಕೃಪ್ಪೈಕನಿಷ್ಠಂ 
ಮಮೇಶಾನಲಿಂಗಾರ್ಚನಧ್ಯಾನತುಷ್ಟ 

ಸ್ಯ ಲಕ್ಷಸ್ಥಲೀಕ್ಸಾಯಿತಾ ದೇವವರ್ಗಾಃ ₹೧೨ 


ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನನ್ನ ಪಾಪರಾಶಿಯಿಂದೆ ಒದಗುವ ಬಂಧನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ 
ಕಾಪಾಡು. ಇಗೋ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ೯ 

ಮಸಾಡೀವನೇ, ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ಮಕ್ಕಳು, ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಗೋವು, 
ಮನೆಮುಂತಾದ ಕ್ಷಣಿಕವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಮೋಹಗೊಂಡಿರುವುದು. 
ಅಂತಹ ಚಿತ್ತವು ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಪಾದಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಡಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡು. 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಸಾಧಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸು. 1೧೦! 

ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದ ರಂಜಿತನಾದವನೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವೂ ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದಲೇ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇ 
ಕಲ್ಲವೇ? ಸಮಸ್ತ ಸುರರ್ಕೂ ಫರೆರೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ ತಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸು ಕಳೆದ 
ನಂತರ ಸಮುದ್ರದೆ ನೀರು ಬಡಬಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋಗುವುತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೆ। 
ಐಕ್ಯಹೊಂದುವರು. ಅಂತಹ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಏಿಯಾದವನು ನೀನಲ್ಲವೇ? "೧೧ 

ಪರಶಿವನೇ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರ ಇವರೆ ಐಶ್ವರೃವು 
ನಿನ್ನ ಅಷ್ಟ್ರೈಶ್ವರ್ಯಗಳ ಮುಂದೆ ಕ್ಷಣಿಕವೆಫಿಸುವುದಲ್ಲವೆ! ಐಶ್ಚರೈಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವವನು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಅಷ್ಟೇಕೆ! ನಿನ್ನ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಜನೆ 


ತ್ತ 
ಬಸಿ 








ತಿಲಕ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಇತಿ ಮಂಕಣಕೇನೇಶಿ ಸಂಸ್ತುತೋಹಂ ಮುದಾ ತದಾ । 
ತಮಾಹೂಯ ಹಸ್ಸಿ ದ್ಧ 0 ಸಿದ್ಧ ಯಸ್ತೇ ಭ(2)ವಂಸ್ಥ ಮೂಃ ॥೧೩॥ 


ಇತಿ ಮತ್ತೋ ಪು ಲಜ್ಜ್ಜಾಸ ತು ಸೂಕ ದ್ವಿಜಃ! 
ಸ್ವಕರಾತ್ಟಯಸೋ ಧಾರಾ ಸ್ಟ ತಾ ದದೃಶೇಂಬಿಕೇ 8೧೪॥ 


ಸಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಾಸ್ತೇತಿ ಚೆ ಮಯಾ ತಸ್ಯ ಹರ್ಷೋ ಜನಿದ್ರುತೆಂ | ತ 
ನನರ್ತ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾಗ್ರೇ ಕೆರತಾಲೈಸ್ಸಶಾಂಭವಃ 1೧೫೪ 


| ಮಂಕಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿನ್ನನ್ನ ಪತೇ ಧನಾಧಿಪಪತೇ ಹೇ ಕೆ ೈಲಕನ್ಯಾಪತೇ 

ಹೇ ಕಾಮಾಂತಕ ಹೇ ಪುರಾಂತಕೆ ಮಹಾದೇವೇಶ ಮಾಂ ಪಾಲಯ | 

ಹೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಭರ್ಗದೇವ ಭಗವನ್‌ ಹೇ ಚಾರುಚಾನೀಕರ 
ಸ್ಟಾರಾಕಾರಶರೀರಶೋಭಿತ ಮಹಾಸಿದ್ಧೇಶ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದ 1೦೬॥ 


ಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಇತರ ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ಸೊಳ್ಳೆಯಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನು ನೀನಾಗಿರುವೆ.” ॥೧೨॥ 


ಹಾಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಮಂಕಣಕನನ್ನು ಕರೆದು “ ಎಲೌ ಜೀವಿಯೇ, 
ನಾನು ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿ ಎಂದು ವರವಿಕ್ತೆನು. ಹಾಗೆ 
ನನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಮಂಕಣಕನು ಕೋಡುತ್ತ ಶ್ರಿರುವಾಗಲೇ ಅವನ 


ಕೈ 


ಯ್ಯಿಂದ ಕ್ಷೀರಧಾರೆಯು ಸತ ॥೧೩- ೧೪1 





ಒಡನೆಯೇ ನಾನು ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನ್ನೂ ಪಡೆಕಿನೆಂದು ಆ ಮಂಕಣಕನು 
ಹರ್ಷಧಿರ್ಭರನಾಗಿ, ಆ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತಾ ಕುಣಿದಾ 


ಡಲಾರಂಭಿಸಿದನ್ನು. Kol 


ಜಾ ನನೆ: ಸುಸಹಡ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಪತಿಯೆ ನಿಸಿ ಮನ್ಮಥನನ್ನೊ,' 
ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನೂ `ನಾಕಮಾಡಿದ ಉಮಾಪಕಿಯ್ಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಇದೇರೀತಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು. 
Wd ಲೆ Re ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಸಿದ್ದೇ: ಕ 


ಕನ: ನನಗೆ ಇನೇರೀತಿ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಒಪಗಿಸುತ್ತಿರು. 1೧೬ಥ 7" 
















ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಆ ಎ೪ 3ರ 


ಹೇ ಭೀಮಾಮರನಾಥಕಾಖಿಲಮಹಾಪಾಪೋಕುತಾಪಂ ಹರೆ 

ಹೇ ರುಡ್ರೋಗ್ರಾಮಿತೆಶಂಕೆರ ತ್ರಿಪ್ರರಜಾಪಾರನ್ಯೃಥಾಂ ಸಂಹರ । 

ಹೇ ಕಾಲಾಂತಕೆ ಕಾಲಕಾಲ ಭವಹನ್‌ ಕಾಲಾವ್ಭೈಯೆಂ ಸಂಹರ 

ಹೇ ಗೆಂಗೋತ್ತಮಸಂಗೆರಂಗಿತಜಬಾ ಭಾರಾರ್ಧಚಂಡ್ರಸ್ಪುರೆ ೧೭೫ 


ಕರ್ಪೂರೋಜ್ಜ್ವಲ ಭೂತಿಭೂಷ ಭಗವನ್‌ ಮಾಂ ಸರ್ವದಾ ಪಾಲಯ 
ಹೇ ಭೋಗೀಶ್ವರ ಕಂಕಣಪ್ರಮಥಪಾನಾಥ ಪ್ರಸೀದಾಧುನಾ । 

ಹೇ ವಿಶ್ವಾಂತಕ ವಿಶ್ವಮೇತದಥುನಾ ತ್ವತ್ತೋ ವಿಭೋ ನಿಸ್ಸೃತಂ 

ಪಾಹಿ ತ್ವಂ ಪರಮೇಶ್ವರೇಶ ಕೃಪಯಾ ತ್ವನ್ಮಾಯಯಾ ಕಲ್ಪಿತಂ 8೧೮8 


ಹೇ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಜಾತನಂದಿತನಿಜಾನಂದೈಕಮೋದಪ್ರದ । 
ಹೇ ಬಿಲ್ದಾದಿದಕೋತ್ತಮಾಂಗ ಭೆಗವನ್‌ ಮತ್ಸಿದ್ಧಿದಾತಾರ್ಜನೇ ೧೯೫ 


ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಶಂಕರನೇ, ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳ ಪಾಪವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನನ್ನ ದುರಿತವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಶ್ರಿಪ್ರರಾಸುರರಿಂದ ಒದಗಿದ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೂರಮಾಡಿದ 
ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಮ್ಮ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಾಗ್ರತೆ ಸರಿಹರಿಸು. ಕಾಲಾಂತರ 
ಕೆನಿಸಿದ ನೀನು ನಮಗೆ ಒದೆಗುವ ಯಮನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವೆವನಾಗು. 
ಪವಿಶ್ರವಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನೂ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಶಿರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಮಹಾದೇವನೇ, 
ನನಗೆ ಸುಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 1೧೭! 


ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ 
ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿರುವೆ. ಸರ್ಪಾಭರಣನಾಗಿ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಒಡೆಯನೆನಿಸಿರುವೆ. ಲೋಕನಾಶಕನೂ, ಶೋಕಪಾಲಕನೂ ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೇ. 
ಪರಶಿವನೇ, ನಿನ್ನೆ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಅಂಶಹ ಮಾಯಾಪ್ರಪ.ಚಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ ನನ್ನನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ 
ಕಾಪಾಡು. ॥೧೮॥ 


`` ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದೆ ಮಾತೆ ತ್ರದಿಂದೆರೇ' ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಮತ್ತು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಅಫಂಡವನ್ನು : ಡಹಯಪಾಲಿಸುವೆ. 
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೨೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಇತ್ಸಂ ನನರ್ತ ಸಮುಧಿಃ ಸಿದ್ಧಿನಿಸ್ಮಾಯಿತಸ್ಸದಾ | pe 
ತೇನ ನೃತ್ತೇನ ಸಕೆಲಂ ಜಗನ್ನೃತ್ಕಸರಂ ಭವೇತ್‌ 8೨08 


ಸೋದ್ವಿಗ್ನಾ ಸ್ತ್ರಿದಶಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮುನಿಂ ತೇ ದದೃಶುಸ್ತದಾ। ' | 
ನಿಮೀಲಿತಾಕ್ಷಂ ಥ್ಯಾಯಂತಂ ಸಾನಂದಜನಲೋಚನಂ ೪೨0% 


ಬ್ರಹ್ಮೋಹೇಂದ್ರಾದಿವಿಬುಧಾನ್ಮ್ಮೈನ ಪಶ್ಶತ್ತದಾಂಬಿಕೇ । | 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಾಗ್ರತಸ್ಸರ್ವೇ ಸ್ತುವಂತಂ ಮಾಂ ಸುರಾಸ್ತ್ರದಾ 8೨೨1 


ಸದಾ ಸಬ್ರಹ್ಮ' ಕಾಸ್ಸೆ ರ್ವೇ ಸಿದ್ಧೇಶಂ ಜಗ ಪ್ರಣನ್ಮು ಇ | 


ಬಿಲ್ವೈಸ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ಹ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಿ ತದಾ ಸುರಾಃ 38 


ಭೋ ಶೆಂಭೋ ಶ್ರಿಪುರಾಂತಕಾಂಥಕಮಹಾಜೇನೇಶ ನಿಶ್ವಾಧಿಕ 
ವಿಶ್ವಾಶಾಸ್ಕ ದಯಾನಿಧೇ ತ್ರಿಜಗತಾಂ ನಾಥ ಪ್ರಸೀದಾವ ನಃ । 

ಭೋ ಭರ್ಗಾಮರಧೀರವೀರಭಗವನ್‌ ಸಾಹೀಂದುವಮೌಳೇ ಸುರಾನ್‌ 
ನೃತ್ಯೇ ತೇನ ಮುನೀಶ್ವರೇಣ ಭುವನಂ ನೃತ್ಯನ್ವಿನಕ್ಶೇದ್ಭ್ರವಂ 1೨೪॥ 


ದಿಂದ ಶೋಭಿಕೆವಾದ ಮೌಳಿಭಾಗವುಳ್ಳ ವನೇ, ನನಗೆ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತಾರ. ॥೧೯॥ 


§ ಹಾಗೆ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಮುನಿಯು ತನಗೆ ದೊರೆತ ಸಿದ್ಧಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಡುತಾ ತ್ತಾ, ಪರಶಿವನ ಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ಆಗ ನೀವತಿಗಕೆಲ್ದರೂ 
ಅಶ್ಚರ್ಯ ದಿಂದ ಅಲಿಗೆ ಬಂದು, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಆರಂದಬಾಷಾ ತಾವಳಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು A ಜು ಪಟ್ಟರು. ೨೦-೨೧1 


೬. ಆಗಲೂ ಆ ಮುನಿಯು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮೋಪೇಂದ್ರಾದಿ. 
ಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ.. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತ್ಕು 
ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವಂದಿಸಿ, , ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುಕಿಸಲಾರಂಭಿ: 
ಸಿದರು. ॥೨೨-೨೩॥. | ೨. 


5 ಶಂಭುವೇ, ಮಹಾಜೀವನೇ, ತ್ರಿಪುರಗೆಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಪ್ರನಂಚವನ್ನು. 
ಕಾಪಾಡಿದವನೇ, "ದೆಯಾಸಮುದ್ರನೇ, ತ್ರಿಜಗತ್ಸತಿಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು. ಕಾಪಾಡ್ಗು, 


ಪಂಚಮಾಂಶ। ಅ ಷ೪ ಕಗ 


ಅಯಂ ಮಂಕಣಕಳೆಃ ಸಿದ್ಧಃ ಸಿದ್ಧೇಶ ಶನದರ್ಶನಾಶ್‌ । 
ಸಿದ್ಧಿಂ ಸರಮಿಕಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತೇನೆ ನೈತ್ಯತಿ ನೋಹಿತಃ 8೨೫ 


ತೆನ್ನಿವಾರಯ ಷೇವೇಶ ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ಮಿತಿಹೇ ತವೇ । 
ತದ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚಕಶ್ಕು ತ್ತಾ ಸಿದ್ಧರೂಪ್ಮಹಮಾಗತಃ 8೨೬ 


ಜಟಾಮಂಡಲಕೋಭಾಂಗೇ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿಟಿಶೋಲ್ಲಸೆತ್‌ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಹಾರನಲಯಕೆಂಕಣಾದ್ಯೆ ಶ್ತ ಶೋಭಿತಃ 13೭8 


ಭಸಿಕೋದ್ಧೂಲಿತವಪುಃ ಸ್ವರ್ಣವೇತ್ರಲಸತ್ವರಃ 
ಶಂಖಖಡ್ಗಾದಿಕಲಿತಕುಂಡಲೈಃ ಶೋಭಿನಕ್ಕ್ರಕೆಃ 1೨೮. 


ಪಾದುಕಾನಿಲಸತ್ಪಾಜೋ ಮೇಖಲಾಂ ಪಾದಲಂಬಿನೀಂ । 
ದಂಡಧೇನೂ ಡಮರುಕಾಂ ನಾಡೆಯನ್‌ ಡಂಬರೋಂಬರಂ 8೨೯4 


ಭರ್ಗರೂಪಿಯಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ರೆಕ್ಸಿಸಿ, ನಾಟ್ಕದಲ್ಲಿ ತ್ರಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದ ಈ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ ಚಂದ್ರಕೇಖರನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 1೨೧! 


ಈ ಮಂಕಣಕನೆಂಬ ಸಿದ್ದಪುರುಷನು ಫಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಪರಾಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ನರ್ತನದಲ್ಲಿಯೇ ಅಸಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಅತನು ವತ್ತಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯಯೋಗಿಯಂತೆ ಇರಲಿ. ಅತನ ಉಪದೇಶಬಲವಿಂದ ನಾನು ಲೋಕವನ್ನು 
ರಕ್ಷ್ಮಿಸುವೆನು ಎಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಅದರಂತೆ ನಾನು (ಈಶ್ವರನು) 
ಅದೇ ಸಿದ್ಧಪ್ರೆರುಷನ ವೇಷದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿ ತವರಿಗೆ ಗೋಚರನಾದೆನು. ೨-3೬! 


ಹಾಗೆ ಬಂದ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷನು ಜಟಾಮಂಡಲದಿಂದಲೂ, ಹಣೆ ಸಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿ 
ಸುವ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುವ 
ಸುಂದರವದನದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೨೭-೨೮/ 


ಆತನ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಪಾದುಕೆಯೂ, ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ನೀಳೆವಾಡ ಒಡ್ಕಾಣವು 
ವಿರಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸಿದ್ದ ವೇಷಢಾರಿಯಾದ ನಾನು ಡಡ, ಡಮರೆಕ ಇವೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು, ಡಮರುಗಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿದೆತು. 1೨೯] 


೨೯೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪಾದಕಂಕಣಭೂತೇನ ಫಣಿಸಿಶ್ವಾಸಘಫೊತ್ವೃತಿಃ । 
ವೈನತೇಯಮಹಾಪಕ್ಷ್ಯೆಃ ಕೃತಾಪೀಡೋ ಮಹೇಶ್ವರಿ Wat 


ತಸ್ಯಾಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತೋ ದೇವಿ ಸಿದ್ಧೇಶೋಹಂ ಮುಸೇಸ್ತದಾ । 
ಸ ಮುಸಿರ್ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟೋ ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ತದಾ ಸ್ಥಿ ತಃ. ॥0| 


ಪಶ್ಶತಸ್ತಸ್ಯ ಮೇಂಗುಷ್ಟೋ ದೇವಿ ಸಂತಾಡಿತೋ ಮಯಾ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಹ ಭಸ್ಮನೋ ರಾಶಿರುದಭೂತ್ಪರ್ವತೋಪಮಃ Hay 


ದೇವಾ ಮಂಕಣಕಶ್ಚೈವಾದ್ಭುತಂ ದದೃಶುಸ್ತವಾ । 
ಭಸ್ಮರಾಶಿಂ ತದಾ ಸರ್ವೇ ಸಮುಡ್ಧೂಲ್ಯ ಸ್ವಕಾಂಗಕೆಂ 1888 


ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮಾಂ ತದಾ ದೇವಿ ಸಿದ್ಧೇಶಂ ನಿನಯಾತ್ತದಾ । 
ನೃತ್ತಾದುಷಾರಮದ್ವಿಪ್ರೋ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ಸಮಂಕೆಣಃ 1೩೪) 


ಗಚ್ಛ ಮಂಕಣಸಿದ್ಧಿಸ್ತೇ ಮತ್ಚ್ಪಸಾದಾತ್ರರಾ ತನ | 
ಮೈವಂ ತೇ ವಿಸ್ಮಯೋ ಭೂಯಾದೇತಲ್ಲಿಂಗಂ ಹಿ ಸಿದ್ದಿದಂ. 14೫ 


ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಆಕಾರದ ಪಾದಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪವು ಬಳೆಯಾಗಿದ್ದು, ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವಾಹನನಾದ ಗರುಡನ ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಎದ್ದ ವಾಯುವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ಅಕಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ಮುನಿಯ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತೆನು. ನನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿಕೊಡನೆಯೇ ಆ ಮುನಿಯು ಆಕ್ಟರ್ಯ 
ಚಕಿತನಾಗಿ ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಂಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. 1೩0೦-೩೧॥ 


'ಕೂಗೆ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ನಾನು ಒಂದು ಸಾರಿ ನನ್ನ 
ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕ ದಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ಕೆರೆದಿನು. ಒಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಸ್ಮರಾಶಿಯು 


ಉದ್ಭವಿ ವಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಯು. 18 su ಆಶ ರ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದರು. ॥೩೨-೩೩/ | 


ಒಡನೆಯೇ ಎಲ್ಲರೂ ನನಗೂ. ಸಿದ್ದೇಶನಿಗೂ' ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಂದಿಸಿ 
ದರು. . ಫನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಮಂಕಣಕನು ನಾಟ್ಯವನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಅವನನ್ನು. 
ನೋಡುತ್ತಾ ಅಗ ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. “ಎಲೈ ಮಂಕಣಸಿದ್ದೇಶನೇ, ನನ್ನ 





ಪಂಚಮಾಂಶ। ಚ ೩9 ೨೪೩ 


ಪ್ರಥಾಸೇ ಸಾನಸೇಶ್ಷೇತ್ರೇ ಖೋ ವಾ ಕೋವಾಪಿ ಮಾ 
ನಿಯತಃ ಸಂವಸೇಡತ್ರ ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಃ ಪರಾ ಭವೇತ್‌ 





ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಮಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಸಿದ್ಧೇಶಾಖ್ಯಂ ತು ಕಾಮದಂ । 
ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಸರ್ವಾಃ ಸಿದ ತಿ ಸಿಷ್ಧ ಯಃ ೫೩೭8 


ಪ್ರಭಾಸೇ ಮತ್ಬ್ರಸಾದೇನ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಮುರೀಕ್ಷ್ಯ ಚೆ: 
ಮತ್ಸಾಯುಜ್ಯಮನಾಪ್ನೋತಿ ದೇವಿ ನಿತ್ಯಂ ವದಾಮಿ ತೇ 8೩08 


ಪುರಾ ಜಯಂತಃ ಶಕ್ರಸ್ಯ ತನಯೋ ಮೋಹಮಾಸ್ಕಿತಃ । 
ಐರಾವತಸುತಂ ನಾಗಂ ಸಮಾರುಹ್ಕ ಜವಾತ್ರದಾ 8೩೯% 


ಸಮಾಗತೋ ದೇವಗಹೈರ್ಮಥ್ಯೇ ಮಾರ್ಗಂ ದ್ವಿಜಸ್ಕಹಿ। 
ಗೋನತ್ನೋ ಮರ್ದಿತಃ ಪಾದೈಸ್ತೇನೋಸ್ಮತ್ತೇನ ಹಸ್ತಿನಾ ॥908 


ಶತರ್ಟಾನೆಃ ಶಶಾಸೈನಂ ಜಯಂತಂ ಪಾಕಶಾಸನಿಂ | 

ಶ್ರಿತ್ರೀ ಭನೇತಿ ಚ ತದಾ ಶಾಸಾತ್‌ Ko ೪೧ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀನು iid , ಪಕಾವಾಂಮಸಬ ಅ್ಚಯೂ ತೊಡ 
ಈ ತಿವ ಬಿಂಗವ್ರ ಸಕಲರಿಗೂ ಇ ಥ ಸಿದಿ ೩೫ ಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದು. IHN 


ಈ ಪಾವನತಮವಾದ ೫೫5 ಕೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವನೇ ಗಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ಸಿದ್ಧೇಶಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಜಿ:ವನದಲ್ಲಿ 


ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸು ುವುಪು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 01೩೬-೩೭: 


ಈ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಈ ಸಿದ್ದೆಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜಿಸಿದೆವನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಮಗನಾದ ಜಯುತಮು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ. ಐರಾವತದ 
ಮರಿಯಾದ ನಾಗವೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ದಾರಿಯನ್ಲಿ ಅದರೆ 
ಕಾಲಿಗೆ ಒಂದು ಹಸುವಿನ ಕರುವು ಸಿಕ್ಕಿ ಜಜ್ಜಿ ಹೋಯಿತು. ೩೮-೩೯-೪೦1 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಶತರ್ಚಾವ ಹುಹಿಯು  ಇಂದ್ರಪ್ರತ್ರನಾವ ಜಯಂಕನಿಗೆ 
« ಫೀನು ಕುಷ್ಕರೋಗದೆನನಾಗು ' ಎಂಡು ಶಪಿಸಿವೆಸು. ಅದರಂತೆಯೆ ಜಂ 








ಯಂತೆ 


೨೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಇಂದ್ರಮಿಂದ್ರಂ ಗುರುಂ ಗತ್ವಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ಶಾಸಕಾರಿತಂ । 
ಜಯಂತಃ ಪ್ರಾಹ ದುಃಖೇನ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಿತರಂ ಗುರುಂ 193 


| ಜಯಂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಜ್ಜಾ ನಾದ್ಕೌ ನನೋನ್ಮಾದಾದ್ಧ ಸ್ತಿಪಾದವಿಮರ್ದಿತಃ । 
ತರ್ಣಕಸ್ತಸ್ಕ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಮಯಿ ಶತಾರ್ಚನಃ eT 


ತಸ್ಮಾಘಸಿಷ್ಟೃತಿಂ ಬ್ರೂತಂ ಯುವಾಂ ಯದೂ ಅತ ತದ್ಧಿತಂ । 
ಕೆರಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸುಖೋಪಾಯಂ ವದಾಧುನಾ 1೪೪g 


ಜಯಂತವಾಕ್ಕಂ ತೆಚ್ಚು ತ್ವಾ ಶಕ್ರಸ್ಕಾನುಮತೇ ತದಾ । 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಸ್ತಿದಾ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಭಾಸಂ ಕ್ಷೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ 1೪೫। 


ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಣಮ್ಮಾಥ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನೇಣಾನದೀಜಲೇ | 
ಸಂವತ್ಸರಂ ವಸ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಜಪ ರುದ್ರಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೪೬॥ 
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ಕುಷ್ಕಿಯಾದನು. ಆಗ ದುಃಖದಿಂದ ಜಯಂತನು ತಂದೆಯನ್ನೂ ಗುರುವನ್ನೂ 
ವಂದಿಸಿ ತನಗೆ ಬಂದಿರುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ॥೪೧-೪೨॥ 


ಅಲ್ಲದೆ ತಾನು ಅನಿವೇಕದಿಂದಲೂ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ, ತಿಳಿಯದೆ 
ಶತರ್ಜಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕರುವನ್ನು ಆನೆಯ ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿಸಿದನೆಂದೂ, 
ಆ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಮಾಡುನೆನೆಂದೂ 
ತನಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ರೋಗರಿವಾರಣೆಯಾಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆ:ದೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 1೪೩-೪೪॥ 


ಜಯಂತನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ ದ್ರನೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂಕೆ ಬೃಹಸ್ಪ ತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಬೋಧಿಸಿದೆನು «' ಅಯ್ಯಾ ಜಯಂತೆನ್ನೇ ಭೂಲೋಕರಲಿ ಪ ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ಶ್ಷೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರಲಿಂಗವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಚಿಸಿ ವೇಣಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾ ರುದಾ ್ರಾಧ್ಯಾಯ ' 
ವನ್ನೇ . ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಒಂದು ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ ವಾಸಮಾಡುವುದಾದಕೆ, pe 
ಈಕ್ಟರಾನಗ್ರಹವು ಒದಗುವುದು... |೪೫-೪೬॥ : | 
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ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಡೈ ಮುಕ್ತೋ ಭೆವಸಿ ನಾನ್ಯಥಾ | 
ತೆದಾ ಗುರುವಚೆಶ್ಕು ತ್ವಾ ಜಯಂತೆಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ 1೪೭: 


ಇಂದ್ರೇಣ ಚಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತಃ ಪ್ರಭಾಸೇ ಮಾಂ ಸಮಾಗತಃ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ವೇಣಾನದೀಕೋಯೇ ತಪಸ್ತ್ರಸೈತ ದುಷ್ಕರಂ ಬಳಲ॥ 


ಭಸ್ಮತ್ತಿ ಪುಂಡ್ರರುಡ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಲಂಕೃ ತವಿಗ್ರಹಃ 1 | 
ನಮಸ್ಕಾರೈರ್ಮಹಾದೇವಂ ರುಡ್ರಾಧ್ಯಾಯೇನ ಶಂಕರಂ ೫೪೯೪ 


ಶಕ್ರಾತ್ಮಜಸ್ತದಾ ಗೌರಿ ಸಿದ್ಧೇಶಾಖ್ಕಂ ತದಾ ಮುದಾ । 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈಸ್ಸೆಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಪುರಸ್ಸರಂ ೩೫೦೫ 


ಸ್ತುವನ್‌ ಜಪನ್‌ ಸದಾ ಧ್ಮಾಯನ್ಮಾಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ। 
ತುಷ್ಟಾವಾಥ ಜಯಂತೋ ಮಾಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 8೫೧8 


| ಜಯಂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಸಿದ್ಧೀನಾಂ ನಿಲಯಸ್ತ್ಯಮೀಶ ದಯಯೊಾಗೆಸ್ವ್ರೃತೆಂ ಪಾಹಿ ಮಾಂ 

ನಿಶ್ಚಾಧೀಶ್ವರ ವಿಶ್ವನಾಥ ಭಗವನ್‌ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಚೂಡ ಪ್ರಭೋ : 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ನಿನಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಾಪಮುಕ್ತಿಯು ದೊರಕುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಗುರುವಿನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಯಂತನು ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ವೇಣಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನಮಾಡಿ ಘೋರವಾದ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು. 
೪೭-೪೮1 | 

ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಯಂತನು ಭಸ್ಮರುವ್ರಾಕ್ರಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ, ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾದಿಗಳಿ:ದೆ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಸರ್ವದಾ 
ಪ್ರದಕ್ರಿಣನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು (ನನ್ನನ್ನು) ಪೊಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
॥ರ್ಭ-೫೦॥ 

ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತೊಡಗಿ 
ಡನು. 1೫೧॥ 2. 4 | | 

“ಮ್ಮಹಾಡೇವೆಸೇ, ನೀನು ಸರ್ವಹಿದ್ಧಿಪ್ರದನು, ಸಕಲ ಕಲೋಕಗಳಿಗೊ ಒಡೆಯ 
ನೆನಿಸಿದವನು. ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಕಾದಿಸಕಲದೇವತಾ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ 





೨೯೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವಂ ಕಕ್ರಾದಿಸುರಾಸುರಾರ್ಜಿತಪದೋ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವನಿತ್ಕೋ ವಿಭು 
ರ್ಗುಪ್ರೋ ಮೂಢಧಿಯಾಂ ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮಕಥಿಯಾ 
ಪಶ್ಶಂತಿ ಯಂ ಯೋಗಿನಃ 8838 


ಸಾಂವ್ರಾನಂದಮಯಂ ವಯಾಮಯತನುಂ 

ಪ್ರಾಪ್ರ್ಯೋಸ್ಮಿ ಸಾದಂ ತವ | 

ಮಾಂ ಸದ್ಯಃ ಸುಖಯಾಶು 

ಸಾಹಿ ದಯಯಾ ಸಿದ್ಧೇಶ ಭದ್ರಂ ಕುರು. 8೫೩॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತೇನ ಜಯಂತೇನ ಮನೋರಮೇ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶ್ರಿತ್ರಾದ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನತ್ವಾ ಶಕ್ರಂ ಮುದಾ ಗತಃ ೫9) 


ಇತ್ಮಂ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಕ ಮಹಿಮಾನಂ ತವೋದಿತಂ | 
ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಮಿದಂ ಶ್ನೇತ್ರ 0 ಸಿದೆ ೇಶಸ್ಯಾಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ 1೫೫॥ 


ಪೂಜಿತನಾದವನು, ಯೋಗಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಸೂಕ್ಷ್ಮದ್ಧಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನಲೋ 
ಕಿಸಿ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು ಅಂತಹ ಪವಿಶ್ರ 
ತಮನಾದ ನೀನು ಪಾಪಿಷ್ಯನಾದ ನನ್ನ ಸಕಲಾಸರಾಧವನ್ನೂ ಮನ್ನಿಸು. 1೨1 


ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳು ಆನಂದಪ್ರದವಾದವುಗಳು, ದಯಾ 
ಮೂರ್ತಿಗಳು, ಅಂತಹ ಪಾದದ್ವಂದ್ವವನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವೆನು. 
ಸಿದ್ಧೀಶನೇ, ಅಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು. ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾನು 
ಮೊರೆಹೊಕ್ಳಿರುವೆನು.'' 13೩1 ; 


'ಎಂದು ಜಯಂತನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ತನಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಕುಷ್ಕರೋಗದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿ ಪಡೆದನು ಎಂದು ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದ .ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ .ಸಿಶ್ಯೇಶಲಿಂಗದ ದರ್ಶನಫಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ 
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| ಸೂತ ಉನಾಚ ! 


ಶಿವಪ್ರಣತಿಸಂಭವಂ ಫಲಮಸಾರಪುಣ್ಕಾಧಿಕಂ 

ನ ತತ್‌ ಕ್ರತುಶತಾರ್ಜಿಶೈಃ ಫಲಗಣೈರ್ನಗಣ್ಯಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಅನಂತಮಹಿಮೂಸ್ಸದಂ ವಿವಿಧಸಾತಕೋಚ್ಛೇದಳೆಂ 

ಶಿವದ್ರುಹಿ ಜನೇ ಸದಾ ನ ಖಲು ವಾಚ್ಯಮೇತದ್ದಿಜೈೆಃ ₹೫೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಹಿಮಾವರ್ಣನೇ ಜಯಂತಸ್ಕ ಶ್ವಿತ್ರಿರೋಗನಿವಾರಣ ನಾಮು 
ಚತುಸ್ತಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಎಲೈ ಖುಸಿವರ್ಯರೇ, ಹಾಗೆ ಶಿನನಮೆಸ್ಕಾರದಿಂದ ಒದಗುನ ಸುಕೃತ 
ವಿತೇಷವು ಅನೇಕ ಯಾಗಗಳಿಂದಲೂ, ಇತರ ಸ್ಪಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಯಾನ ಕರ್ನ 
ಚರಣೆಯಿಂದೆಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಶಿವದಶ;ನಧು ಅನಂತ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದು. ಸಮಸ್ತ ಪಾನಥಿವಾರಕವಾದದ್ದು, ಇದರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಶಿವಜ್ವೀಷಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಬಾರದು ಎಂದು ಸೂತ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಕಲ ಖುಷಿಜನರಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. 1೫೬! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗಾಖ್ಯದಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಮೂವತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ *ೂ 


॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರ ಹ ಸ್ಯ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಹೆಂಚೆಮಾಂಶೇ 
ಸಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಕಥಾಮೇಕಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮಾದ್ಭುತಾಂ | 
ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಯಿ ವಿಂದಂತೇ ಭಕ್ತಿಃ ಸರ್ವಾರ್ಥದಾಯಿನೀ॥೧॥ 


ಸತ್ಯಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತೋಬ್ರಹ್ಮಾ ಯಿಯಕ್ಷುರಭವಚ್ಛೆವೇ । 
ಸ್ವಹಸ್ತಸದ್ಮಂ ಧಾತಾ ಸಃ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ $೨॥ 


ಶ್ಲೇತ್ರಾಣಾಮುತ್ತಮಂ ತನ್ಮೇ ಪುಷ್ಕರೇ ಪುಷ್ಕರಂ ತದಾ । 
ತತ್ರ ಮೇ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಪುಸ್ಕರೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತೆಂ Hah 


We ea TMU 





Te 





ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 

ಮತ್ತೆ ಪರಶಿನನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಶಿವಕ್ಲೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಂದನು « ದೇವಿಯ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅದ್ಭು ತವಾದ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳು. ಅದರ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಶಿನಭಕ್ತಿಯು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಹಿಂದೆ ಒಂದು 
ಸಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಒಂದು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ 
ಮಾಡಬಚಿಕೆಂಬುದಾಗಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ನನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಕಮಲವನ್ನು 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಾಕೆದೆನು. ॥೧-೨1 

ಅದು ಪುಷ್ಕರೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡಿದ್ದ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಲಿಂಗವು ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗಳ 
ಮತ್ತು ವಿವಿಧವೃಕ್ಷಗೆಳೆ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 18-೪1 


ಪಂಚಭಾಂಕತ ಅ ೩೫ ೨೯೯ 


` 8 ವಾಣ್ಯುವಾಚ . 
ಲಿಂಗಂಮಂಗಳೆದೆಂ ಪುಣ್ಮಂ ತನ್ಮೌಲೌ ನಳಿನಂ ಪತತ್‌ : 
ವೇಣುಗುಲ್ಮಾವೃತಂ ಭದ್ರಂ ನಾನಾವೃಕ್ಷಸಮನ್ವಿತಂ RYH 
ತತ್ರಾಂತರೇ ಭನದ್ವಾಣೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಣೇಪತಿಸ್ತವಾ ೫೫ 


ಏತದ್ವಿಧಾತಃ ಕ್ಷೇತ್ರಾಹಾಮುತ್ತಮಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಶಿವಂ :' 
ಯಜತೋ ದೇವಯಜನಂ ತವ ಭೂಯಾತ್ಸುಪಾನನಂ ‘Hw 


ಪುಷ್ಕರಂ ತೇ ಯತಃ ಪುಜ್ಕಂ ಪತಿತಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಹಿ ತತ್‌ । 
ಅತ್ರ ಲಿಂಗಮಿದಂ ಶ್ರೇಸ್ಕಂ ದೇವದೇವಸ್ಕ ಶೂಲಿನಃ 2 


ಪಶ್ಯ ಸಂಪೂಜಯಾ ತತ್ರ ಕಾರ್ತಿಕೋಯೆಂ ಸುಪಾವನೆಃ । 
ಮಾಸೋಯಂ ಪುಣ್ಕನಿಲಯಃ ಗೆಂಗೇಯಂ ಪಾನನೀ ಸಶಿಸ್‌ 91 


ಕಾರ್ತಿಕೇ ಸೋಮವಾರೇಷು ಪುಷ್ಕರೇ ಪುಷ್ಕರೇಶ್ವರಂ ; 
ಯಸ್ಸಮರ್ಚಯಿತಾ ರಾತ್ರೌ ಬಿಲ್ವೈಃ ದ್ರೋಣೈಶ್ಚ ಧುರ: ರೈ 7% 


ತಸ್ಕ ಪುಣ್ಕಸ್ಕ ನಾಂತೋಸ್ತಿ ಸ ಚ ಶಂಕರವಲ್ಲಭಃ | 
ತದಾ ವಾಣೀವಚೆಶ್ಕು ತ್ವಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮೂಣಮಾಹ್ರಯಸ್‌ ೪೧೦: 


ಆ ಲಿಂಗದಮೇಶೆ ಪದ್ಮವು ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಒಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿ ತು 
“ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿದ ಹೂವ್ರೆ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿ:ಗದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಈಶ್ವರಾರಾಥಕನಾದ ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶವು ಈಗ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಷ್ಠರವು (ಕಮ ಲ) ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೇ ಬಿದ್ದು, ಪವಿತ್ರವಾದ ಪುಷ್ಕರ (ಕ್ವರನ 
ಶಿರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿಡೆ. 1೫-೬-೭] 


ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು, ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸ 
ಒದಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪವಿತ್ರಗಂಗೆಯೂ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಕಾರ್ತಿಕ ಸೋಮ 
ನಾರದ ದಿನ ಯಾರು ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರದ ಫುಷ್ಟ ತ್ವ ರೆನನ್ನು 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಡಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೋ( ಅವರಿಗೆ ಅನಂತವಾದ: ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸು 
ಇದು. ಶಿವಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ.” ಇಂತಹ , ಶ್ಲೇತ್ರ ತ್ರಕ್ಸೆ ಬಂದು, ಫೀನು ಶಿವಪೂ 











ಜೆ 





ಕಿ೦೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ಮೃತಮಾತ್ರಸ್ಸಃ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತತೋ ವಿಧಿಂ | 

ಪ್ರಾಹ ಕಿಂ ಕೆರವಾಚೇತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ವಿಸ್ತಾರಯೇತಿ ತಂ oor 
ವ್ಯಧಾದ್ವೇಧಾ ತಡಾ ಶಾಲಾಂ ಆಶ್ರಮಂ ಸರಿತಸ್ತಟಿಂ । 

ಮಂಟಸಂ ಗೋಪುರಂ ದಿವ್ಯಂ ಪುಷ್ಕರೇಶಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ 103% 
ತದ್ಭ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚಶ್ಕು ತ್ವಾ ನಾನಾಶಿಲ್ಪಸಮಸ್ವಿತಃ । | 
ಶಾಲಾಂ ನಿರ್ಮಾ ಪಯಾಮಾಸ.ಸಾನಾಮಂಟಿನಕೋಭಿಶಾಂ 1೧೩8 
ಭಕ್ಷೈರ್ಳೋಶ್ಕೈ ಸ್ತಢೈೈವಾನ್ನೈಃ ಸೂಸಾಪೂಸೈರ್ನುನೋರನ್ಮೈಃ । 
ವಾಸಸಾಂ ರಾಶಯೆಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಸಥಾದಯಃ ॥೧೪॥ 
ಪುಷ್ಕರೇಶ್ವರಲಿಂಗಸ್ಥ ಚಕ್ರೇ ಸೋಪಿ ಶಿವಾಲಯಂ | . 
ಪ್ರಾಕಾರಗೋಪುರೋಪೇತಮಾಶ್ರಮೈಃ ಸುಮನೋಹರಂ 1೧೫ 
ತತ್ಪಿತಾನುಹವಾಕ್ಕೇನ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಥ ಶಿಲ್ಪಿರಾಟ್‌ | 

ವಿಜ್ಞಪ್ಲುಮಫ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸತ್ಯಲೋಕೆಂ ಗತಸ್ತದಾ 1೧೬॥ 











ಮಾಡುವವನಾಗು'' ಎಂಬ ಈ ಅಶರೀರವಾಣಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು, 
ಒಡನೆಯೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸಿಕೊಂಡನು. 5-೯-೧೦! 

ಕೂಡಲೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಬಂದು ಏಿನಸ್ಸಣೆಯೆಂದು ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಆ ಪುಸ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಪೆಡಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಯೇಕನಿಗ 
ದಿವ್ಯಮೆಂಟಪವನ್ನೂ ಗೋಪುರವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸುವವನಾಗು ನಂಥಮುಡ್ದಕೊಟ್ಟನು 
॥೧೧-೧೨ಭ 


ಹಾಗೆಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಅನೇಕ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಗಳಿಂದ 
ಒಪ್ಪುವ ದಿವ್ಯಮಂಟಪವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಭೋಜ್ಯಗಳ' ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ . ವಸ್ತ್ರಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ತ 
ಹಾಕಿಸಿ, ಒಂದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಾಸಕ್ಕೆಂದು. ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನೇ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ 


| | 





ಪಂಚಮಾ2ಶಃ ಆ ೩೫೪% ಷಿರಿಗಿ 


ತತ್ರ ಸಂತಿ ಮಹಾಶೈವಾಃ ಪುಸ್ಕರೇಶಸಮರ್ಜಕಾಃ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಭಿಸ್ಸಮ್ಮಕ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಭೆಸ್ಮಭೂಷಣಾಃ | 8೧೭8 

ರುದ್ರಾಕ್ಷೆಹಾರವಲಯತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಪರಿಕೋಭಿತಾಃ । 

ನಿವಸಂತಿ ಮಹಾಶೈೈವಾಃ ಪ್ರಷ್ಕರೈಃ ಪುಷ್ಕರೇಶ್ವರಂ *೧೮॥ 

ಸಮರ್ಜಯಂತಿ ನಿಯತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬಿಲ್ಡೈಶ್ಚ ಕೋಮಲೈಃ । 

ತತ್ಕತ್ಕಾಲೇನ ದೇವೇಶಿ ಪುಷ್ಕರಂ ಮೇ ಸುರಾಸುರೈಃ 80೯8 

ಸಮಾಗತೋ ಮುದಾ ಯಷ್ಟುಂ ಅತ್ತನೇಧೇನ ತತ್ರ ಹಿ । 

ಯಷಿಭಿಸ್ಪಹ ಪತ್ನ್ಯಾ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೨೦॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 


ಶಂಭೋ ಗಾಫಪತಿರ್ಭವಾನ್‌ ಪಶುಪತಿರ್ಮೇಧಾಪತಿಸ್ತ್ರಂ ಪತಿಃ 
ಸೋಮಸ್ಕೌಮ್ಯಯುತೋ ಮದೀಯಮಧುನಾ ಸೋಮಂ ಪಿಬಸ್ವಾಧ್ವರೆ । 
ಮಹ್ಯಂ ದೇವ ದಯಾಂಶಿಫೇಹಿ ಸತತಂ ಶ್ರೀಪುಷ್ಕರೇಕಪ್ರಭೋ 

ಪೂರ್ಣಂ ಚ ಶ್ರಿಯನೀಶ್ವರಪ್ರತಿಪದಂ ಚಾಯುತೃತಂ ಮೇ ಸ್ತುಹಿ 8೨೧೩ 


ಟೋಸುಗ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲ ಪುಷ್ಕರೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದೆ 
ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ॥೧೫-೧೬-೧೭' 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಹಾರಗಳಿಂಡ ಅಲುಕೃತರಾಗಿದ್ದರು. ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಅನೇಕ ಕಮಲಗಳಿಂದ ತಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲು 
ಸಿದ್ದರಾಗಿದ್ದ ರು. ಅದೇ ರೀತಿ ಡೇವಾಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಲನಿಯಮವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಶಿವಾರಾಧನೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಅದೆಲ್ಲಾ ಆದ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪತ್ನಿಯೊಡಗೂಡಿ, ಆ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಇಳಿದು 
ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರೇಶ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಿರಗಿದೆನು. 
॥೧೮-೧೯-೨೦॥ 

“ ಪ್ರಷ್ಯಕ್ಲೇಶಸ್ವಾಮಿಯೇ,. ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸೌಖ್ಯ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಒಡೆ ಯನೆನಿಸಿದವಹು. .. ಸೌಮ್ಯಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾ 





ನು ಈಗ 








ತಿ6ಿ3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 

ವಾಜ್ಯ ಃ ಶಾಂ ಭವಪುಂಗವಾನ್‌ ಹಿ ಭೆಜತೋ ಮಾತ್ವಾವಧೀರ್ಡುಷ್ಯ 36 ' 
ಮಾರಾತೀರ್ಜಹಿ ರಂಗಯಜ್ಞಮಥುನಾ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ನಸ್ಸಂಹರ। .': 
ಯಾ ಮೇ ಪ್ರಜಾ ad ಸರ್ವಾಃ ನಾರೀ ನರಾ ಗೋಗೆಣಾಶಾ 


ಮೇಷಾಶ್ಶಾ ಡಸಕೂಪ್ಡಿ ವೇದ್ಯ ಭವನೇ ತ್ವತ್ತಃ ಪಶೂನಾಂ ಪತೇ 83೨8 








ಲಬ್ಭ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ನಿಯುನಜ್ಮಿ ವೇಷವಚಸಾ ತ್ವಂ ಮೇದ್ಯಸತ್ರಾನನಃ 1೨೩4 


ಇತ್ಸಂ ಮಾಂ ಸ ಶಿವೇ ಸ್ತುತ್ವಾ ಆಜುಹಾವ ಸರಸ್ವತೀಂ । 
ಮಾನಸಸ್ಸರಸಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಹೂತಾ ಸರಸ್ವತೀ 1೨೪8 


ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೀತಿಸಿ ಕೊಡುವ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವ 
ನಾಗು. ಪರಶಿವನೇ, ನಿನ್ನೆ ದಯಾಪಾತ್ರನಾದ ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯು 
ಸ್ಸನ್ನೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವವನಾಗು. 
Hol | 


ಮಹಾದೇವನ ಪಶುಸಕಿಯೇ, ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಲಿರುವ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಜ್ಞದ ಫಲವಾಗಿ ನನ್ನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ನನ್ನ ಈ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿಫ್ನೆವಾಗಿ ಬರುವ ದುಷ್ಟರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸಂಹರಿಸು. ನನ್ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಪ್ರಜಾಕೋಟಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಾಶ್ವತೆಸುಖನನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಸ್ತ್ರೀಪೆರುಷರು, ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳು, ದನಕರುಗಳು, ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ದಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವಂತೆ ಕರುಣಿಸು. ॥೨೨॥ 


`` ಮಹೇಶ್ವಕನೇ, ಹೀಗೆ ಮೊದಲು ನೇದವಾಶ್ಚಿಥಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ನಿನ್ನೆ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಾನು ಯಾಗಾರಂಭಮಾಡುವೆನು. ಅದನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವ ಭಾರ ಫಿನ್ನದು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ 
ನಿರ್ಮಲವಾಹ' ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಆಹ್ಹಾ ನಿಸಿ ಮಾನಸ ; Wi 
ಕದೀರೂಸವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 'ಬರೆಲು ಅಪ್ಪ ಸೃಣೆಮಾಡಿದನು. 19೩-೨೪೪... .. 0100. 





ಪಂಚಮಾಂಕ ಅ. ೩೫ ಸಿ04 


ಪ್ಲಾವಯಾಮಾಸ ತದ್ದೇಶಂ ಪಯೋಭಿಸ್ಸಾಧುಶೀತಲೈಃ। 
ಪುಷ್ಕರಂ ಸಾ ಸಮಾಗತ್ಯ ಗಂಗಯಾ ಸಂಗತಾ ತದಾ 13೫೫ 


ಸರಸ್ವತ್ಯಾಶ್ಚ ಗೆಂಗಾಯಾಃ ಸಂಬಂಧೋಹ್ಯಭವತ್ತವಾ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಶ್ನ ಮಹೇಶಾನಿ ಯತ್ತಿಗ್ವಿಸ್ಸ ಪಿತಾಮಹಃ ೨೬8 


ದೀಕ್ಷಿಕಸ್ಸಹ ಪತ್ನಾ, ಚ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿಸುರಸತ್ತಮೈಃ ; 
ಮುಕ್ತಸ್ಸತುರಗಸ್ತಸ್ಯ ಪೃಥಿವೀಂ ಸಂಚಚಾರ ಚ 8೨೭ 


ಪುನಃ ಕಾಲೇ ತದಾ ದೇವಿ ಪ್ರವರ್ಗೈರ್ಜುಹುವುರ್ದ್ವಿಜಾಃ। 
ಸಂಚಿತೋಗ್ಬಿರ್ದ್ವಿಜೈಸ್ತಸ್ಯ ಸಹಿರಣ್ಯೇಸ್ಟಕೋಂಬಿಕೇ ॥೨೮॥ 


ಸ್ವಾದ್ವನ್ನೋ ವಾ ಸಮಾಯುಕ್ತೋ ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಕಲೊಆಭವತ್‌ ; 
ಭುಂಜತಾಂ ವಿಪ್ರಸಂಘಾನಾಂ ನಾನಾಭಕ್ಷಸಮಸ್ಸಿತಂ 1೨೯೩ 


ನಾಸೀದತೋ ಮಹೇಶಾನಿ ತತ್ರ ಹೃಷ್ಟೋ ಭವಜ್ಞನಃ । 
ನೇದಘೋಪೋ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಹಿ ನಾನಾವಾವ್ಯರವೋ ಮಹಾನ್‌9೩೦೫ 


ಅದೇರೀಕಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿ 
ಯೊಡನೆ ಸೇರಿದಳು. ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರೋದಕದಿಂದ ೪ ಪ್ರಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸಾರಿಸಿ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಖುತ್ವಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಸಹಾಹುಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಸತ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದನು. ॥|೨)1..೨೬!! 


ಆಗಲೇ ಬಂದ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಯೊಡನೆ 
ಯಾಗದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಯಾಗದಕುದುರೆಯನ್ನು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲಸಂಚಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಅನಂತರ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯ 
(ಯಾಗವಿಶೇಷ) ನೆಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮೆಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಿರಣ್ಯದಾನಾದಿ ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿ 
ಸಿದರು. 1೨೭-೨೮1 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗುಂಪಿಗೆ ಮೈಷ್ಟಾನ್ನ ಸಂತರ್ಪಣೆಯು ನೆರವೇರಿತು. ನಾನಾ 
ಭಕ್ಷಥೋಜ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲಾ ಸಂಶೋಷ 


ಫ್ಲಿರಿಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಮೃದಂಗದುಂದುಭಿರವೈರ್ನನೃತುಶ್ಹಾಸ್ಸರೋವರಾಃ | 
ವಿದ್ಕಾಥರಾಃ ಕಿಂಪುರುಷಾಃ ನಾರದಾದ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ 140! 
ಸರ್ವೇ ಸೆಮಾಗತಾಸ್ತತ್ರ ಪಿತಾಮಹಮಖೋತ್ಸವಂ । 
ಯೂಪಾಸ್ತ ಥೋಚಜ್ಛ್ರ್ರತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಹಿರಣ್ಯಸ್ರಾವಿಣಃ ಶಿವೇ ॥೩3॥ 
ತತೋಶ್ವಃ ಪ್ರಾನಿಶತ್ಪತ್ನೀ ತೆಸ್ಮಿನ್‌ ಕರ್ಮಣಿ ನಾಗತಾ 
ಮಂಡಯಂತಿ ಸ್ವಕಾಂಗಾನಿ ದೇವಪತ್ಲೀಭಿರಾದರಾತ್‌ 12೩ 
ವಿಲಂಬಿತಾಯಾಂ ಸಾನಿತ್ರ್ಯಾಮಾಜುಹಾವಾತ್ರಿರಾದರಾತ್‌ ॥೩೪॥ 

॥ ಅತ್ರಿರುವಾಚ ॥ 

ಪತ್ನೀವಾನ್‌ ವೇಢಸೋಸ್ಕಾದ್ಯ ಯಜ್ಞೋಯಂ ಭವಿತಾ ತ್ವಯಾ । 
ಕಿಂ ವಿಲಂಬೇನ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮಾ ತೇ ಭೂತ್ವಾಲವಿಸ್ಲೆವಃ 1೩೫ 
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ಪಟ್ಟರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೇದಘೋಷ, ನಾನಾ ವಾದ್ಯಫೋಷ ಇವು ಆ ಯಾಗ 
ಮಂಟಿಸವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಶೋಭಾಯಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದುವು. 1೨೯-೩೦॥ 

ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೃದಂಗವಾದ್ಯಾದಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. 
ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಕಿಂಪುರುಷರ್ಕೂ ನಾರದಾದಿ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ದೇವರ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿದರು. ಹಾಗೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಬಂದು ನೆಕೆಡರು. 
ಆಗ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣವನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತಹ ಯೂಪಸ್ತಂಭ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 1೩೧-೩.೨] 

ಒಡನೆಯೇ ಕುದುರೆಯೂ ಯಾಗಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಮಾತ್ರ ತಾನು ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರೊಡಗೂಡಿ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸಾವಕಾಶಮಾಡಿದಳು. 
ಒಡನೆಯೇ ಅಧ್ವರ್ಯುವಾಗಿದ್ದ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. 
1೩-೩೪ ಭ ' | ೬... 

“ ಸಾವಿಕ್ರಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಪಕೀಸಮೇತನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಶೀನು ಸಾವಕಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಇದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ನಿನ್ಲಿಂದ ಕಾಲವು ಮಿಂಚಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿಕುವುಡು. ಎಂಡು ಹೇಳಿದ ಅತ್ರಿಯ. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಸು; 








ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ, ತಿ% ತಿ 2೫% 


ಇತ್ಮಂ ಸಾತ್ರಿನಚೆಶ್ಕು ತ್ವಾ ಯಯೌ ತತ್ಸದಮಂಬಿಕೇ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಶಕ್ರ ಮಾಹೂಯ ಸೋಜ್ವಲಃ 8೩೬1 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1! 
ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛಾಧುತಾ ಶಕ್ರ ಪತ್ಲೀಮನ್ಯಾಂ ನಿಯೋಜಯೆ । 
ಅಂಗತ್ವಂ ವೇದವಾಕ್ಕೇನ ಅಪರಾಹ್ವಯಜಾಮಿತಾಂ 1೩೭5 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಕಂ ಶಕ್ರೋ ಗಚ್ಛನ್ನಿರೀಕ್ಷಿತುಂ । 
ತತ್ರಾಭೀರಸುತಾಂ ಕಾಂಚೆಜ್ಜಗೃಹೇ ರೊಪಸಂಯುತಾಂ 8೩೮8 


ಭೂಷಣೈರ್ಮಂಡಯಿತ್ವಾ ತಾಂ ತತ್ಸದಸ್ಪಮುಷಾನಯತ್‌ । 
ಅಧ್ವರ್ಯುಮತ್ರಿಂ ಕ್ರೋಧೇನ ದೀಕ್ಷಯೇತಿ ತದಾವಿಧಿಃ 8೩೯8 


ಪ್ರಾಹ ಸಂಶ್ರುಣ್ವತಾಂ ತತ್ರ ಸುರಾಣಾಂ ತದ್ದಿಜೊಟಬ್ರವೀತ್‌ HY oH 


ಸದೆಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲು 'ಸಿದ್ಧಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪತ್ನಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆದು ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತನು. 1೩೫-೩೬! 


« ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಬಹು ಸಾವಕಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 
ನೀನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಜೀರೆ ಕನ್ಯೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ವೇದವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಪತ್ನಿ ಯನ್ನಾಗಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವಳೊಡನೆಯೇ ಈಗ ಯಾಗ 
ಮಾಡುವೆನು ' ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಇಂದ್ರನು ಅದರಂತೆಯೇ 
ಕನ್ಯಾನ್ವೇಷಣಮಾಡಿ ರೂಪಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತಳಾದೆ ಒಬ್ಬಳು ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ಕರೆತಂದನು. 1೩೭-೩೮! 


ಆಕೆಯನ್ನು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಸಭೆಗೆ ಕರೆತಂದನು. ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಅಧ್ವರ್ಯುವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅಿಶ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇವಳಿಗೆ ಯಾಗದೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಆ ಶತ್ರಿಮಹರ್ಹಿಯು ಹೀಗೆಂದನು. 
1೩೯-೪೦1 

20 * [13] 


ಪ್ಲಿರಿ೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇೇ 
॥ ಅತ್ರಿರುವಾಜ | 


ಮಾ ತೇನ್ಯಥಾದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸಾನಿತ್ಯ ಪಿ ಸಮಾಗತಾ । 
ದೀಕ್ಷಿತಸ್ಕ ನ ವೈ ಮನ್ಯುರಿತಿ ವೇದಾನುಶಾಸನಂ vos 


ತದತ್ರಿಣೋ ವಚೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯಾತ್ರಿಮಾಹ ಹಿ । 
ದೀಕ್ಷಯಸ್ವೇತಿ ಚ ಪುನಃ ಕ್ರೋಧಾಮರ್ಷಸಮಸನ್ವಿತಃ 1೪೨॥ 


ತಾನುಕ್ರಿರ್ದೀಕ್ಷಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಣೋನುಮಶೇಸ್ತದಾ। 


ತಯಾ ಸ ತುರೆಗೋ ನಿಪ್ರೈಸ್ತತ್ರ ಸಂವೇಶಿತಶ್ಶಿವೇ 1೪೩॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ತಂ ಸುರೇಶ್ವರೆಂ | 

ಶಶಾಸ ಕುಪಿತಾ ದೇವನುತ್ರಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣನೇವ ಚ 1೪೪॥ 
ಸಾನಿತ್ರ ವಾಚ 


ಪರಾಜಿತೋ ದೈತ್ಯವರ್ಗೈರ್ನಿಶ್ರೀಕಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । 
ನಹುಷೋ ಭವಿತಾ ಶಕ್ರಃ ಶಚೀ ತಮುಪತಿಷ್ಠತಾಂ NER 


“ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡ. ಇಗೋ ಸಾವಿಕ್ರಿಯು ಇನ್ನೇನು 
ಬಂದಳು. ಯಾಗದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿಕನಾದವನಿಗೆ ಕೋಪವು ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದು 
ವೇದಗಳು ಸಾರುತ್ತಿವೆ'' ಎಂದು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೋಪ 
ದಿಂದ “ ನೀನು ದೀಕ್ಷೆಕೊಡು'' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. ॥೪೧-೪೨! 


ಅಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಮತಿಯತೆ ಅಕ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ಶೂದ್ರಶ್ರ್ವೀಗೆ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. ಆಕೆಯೇ ಆ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಂದು 
ಯೂಪಸ್ತಂಭಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿಕ್ರೀದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಕುಪಿತಳಾಗಿ, ಇಂದ್ರನನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಅತ್ರಿಯನ್ನೂ 
ವಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಪಿಸಿದಳು. 1೪೩-೪೪! 


: ಮೊದಲು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ 
'ನರಾಜಿತನಾಗಿ, ರಾಜ್ಯಭ ಷ್ಟನಾಗು. ನಹುಷನೆಂಬುವನು ಇಂದ್ರನಾಗಿ ನಿನ್ನ 





ಪಂಚಮಾಂಶ। ಅ. ೩೫% ಕು 
ತದಾಶ್ರಿಂ ಸಾ ಶಶಾಪ್ಯೆವಂ ಸಾವಿತ್ರೀ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಧಿತಾ 19೬8 


॥ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚ ? 


ಆತ್ರೇಯಾ ಜ್ರಾಹ್ಮಹಾಸ್ಸರ್ವೆ ನಿಶ್ರೀಕಾಶ್ಚೋಂಭಜೀವಿನಃ । 
ಅತ್ರೇ ತ್ವಂ ಭವಿತಾ ಪುತ್ರೈರ್ವಿಹೀನೋ ಮನು ವಾಕ್ಕತಃ 19೭॥ 


ಅಸಂಘಾತೋ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಹಿ ಭೂಯಾದೇವ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಸ್ವಭರ್ತಾರಂ ತದಾ ಪ್ರಾಹ ಕ್ರೋಧಾಜ್ವಕ್ಸೂಂಹಿ ವರ್ತಯನ್‌ 89೮8 


ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಭನೇದ್ಧಾತಸ್ತ್ರನ ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಹೃದಃ। 
ಹರೇಣ ತೇದ್ಮದುಷ್ಟೇನ ಶಿರಶ್ಛಿನ್ನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 2೪೯॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಮಾಹೇತ್ಸ ೦ ದಹ್ಮಮಾನಾ ಸುರಾಸುರಾನ್‌ । 
ಯಸ್ಮಾದಾಭೀರಕನ್ಕಾಂ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ರೋಸೇಕ್ಷಿತವಾನಸಿ 88೦॥ 


ಹೆಂಡಕಿಯನ್ನು ಆತನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಿ'' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ 
ಕೋಪದಿಂದ ಅತ್ರಿಯನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಶವಿಸಿದಳು. 19೪೫-೪೬] 


“ಎಲೈ ಅತ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ವಂಶದ (ಗೋತ್ರದ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲಾ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ಬ್ಲದವರಾಗಿ ಉಂಛವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ದರಿದ್ರರಾಗಲಿ. ನೀನೂ ಸಹ ಪುತ್ರ 
ಹೀನನಾಗಿ ದುಃಖನಡು” ಹಾಗೆ ಅತ್ರಿಯನ್ನು ಶಪಿಸ್ಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೋನದಿಂದ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳು. 
॥೪೭-೪೮॥ 


ಒಡನೆಯೇ ಕೋಪದಿಂದ “ ಢಾತೃವೇ, ನಿನಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೊಜ್ಯ 
ಕೆಯು ದೊರಕದೇ ಹೋಗಲಿ. ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡ ಹರನು ನಿನ್ನ್ನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಹಾಕುವನು '' ಎದು ಶಾಪವಿತ್ತಳು. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ « ವಿಷ್ಣುವೇ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದ್ದೂ, ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ 
ಅನುಮತಿಯಿತ್ತಿರುವೆ. 1೯-೫೦1 


ಶ್ರೀಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತಸ್ಮಾದಾಭೀರವಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ಭವಿತಾ ದ್ವಾಪರೇ ಭವಾನ್‌ । 
ಚಾಕ್ಷುಷೇ ಭವಿತಾ ಯಜ್ಞೇ ವಕ್ಷಸ್ಯ ಸುಮನೋಹರಃ 8೫08 


ತತ್ರ ರುದ್ರೇಣ ದೇವಾಶ್ಚ ಚುಷಯೋಪಿ ಸುದಂಡಿತಾಃ । 
ಭವಂತಿ ಮಮ ಶಾಪೇನ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ೫೨॥ 


ಇತ್ಕುವಾಚ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ತಸ್ಥೌ ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತೈವ ಸಾ। 
ಸರ್ವೇ ಶಪ್ತಾಃ ಸುಸಂತಪ್ತಾಃ ಖನ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮಸದೋ ಗತಾಃ ೩೫೩೪ 


ತಾಂ ವಿಷ್ಣುಸ್ಸಾಂತ್ವಯಾಮಾಸ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸುರಸಂಸದಿ ॥೫೪॥ 


| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 


ಮೈವಂ ಶಪ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ಭರ್ತಾ ತೇ ಪದ್ಮಸಂಭವಃ । 
ಭರ್ತುಃ ಪ್ರಿಯಹಿಶೇ ಯುಕ್ತಾ ಯಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪತಿವ್ರತಾ 8೫೫8 


ತ್ವಂ ನೇಶ್ವಿ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಂ ಸಾರಂ ವೇತ್ಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತ್ವಯಾ ಸಹಾಯಂ ಕಲ್ಯಾಣಿ ದೀಕ್ಸಾಂ ಪಾರಮಿಕಾಂ ಗತಃ ॥೫೬॥ 
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ಅದಕ್ಟಾಗಿ ನೀನು ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರ (ಗೊಲ್ಲರ). ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸುನವನಾಗು. ಚಾಕ್ಷುಷಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಜುಷಿಗಳಿಗೂ ರುದ್ರಜೇವನು ಬಂದು ಶಿಕ್ಸೆಯನ್ನು 
ವಿಧಿಸುವನು. ಈ ನನ್ನ ಶಾಪವು ಎಂದೂ ನಿಮಗೆ ತಪ ಸ್ರಲಾರದು. ಎಂದು ಸಮಷ್ಠಿ 
ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ೫: 1೫೧-೫೨1 


ಹಾಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಚಿತ್ರದ ಬೊಂಜೆಯಂತೆ ಸುಮ್ಮನೇ ಕ್ರೊ 
ವಿಷ್ಟಳಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಶಾಪಗ್ರ ಸ್ತರಾಗಿ Wad 
ದ್ದರು. ಆಗ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಎದ್ದು ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ದನು. 1೫೩-೫೪! 

ಎಲೌ , ಸಾವಿತ್ತಿ ಕ್ರೀದೇವಿಯೇ, ಈ ರೀತಿ ನೀನು ಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಕಾಸಕೊಡಬಾರಡು. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನೀನೇ ಪತಿಗೆ ಹೀಗೆ ಶಾಪಕೊಡುವುದು ಯುಕ್ತ 
' ಪಲ್ಲ. ಶೀನು ಸಕಲ ಥರ್ಮಗೆಳ ಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ 'ಗ್ರಹಿಸಿರುವವಳು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಳು ಹ್ಮನು ಈ ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಮಾಶ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. .180-೫೬॥ .:: 





ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಆ ೩೫ ಕಿಂ? 


ಅಶ್ವಮೇಧೋ ಮಹಾಯಜ್ಞಃ ಪುಷ್ಕರೇಷು ಪ್ರವರ್ತತೇ । 
ಪ್ರಿಯೋತ್ಕಂತಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಯತ್ತಿಗ್ರಿತ್ತ ಯಥಾವಿಧಿ (೫೭8 


ಧರ್ಮಪತ್ನೀ ತಥಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಸರ್ವಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಿನೀ ; 
ತನೇಯಂ ಸಖಿ ಭಾವೇನ ವರ್ತತಾಂ ಲೋಕಸುಂದರೀ 8೫೮8 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ತಾಂ ತದಾ ಕೆನ್ಯಾಂ ಗಾಯತ್ರೀ ಪಾದಯೋರ್ಸಶಾಂ । 
ವಿಷ್ಣುವಾಕ್ಕಗತಾಮರ್ಷಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪರಿಷಸ್ವಜೇ 8೫ಳ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚ ವರೋ ದತ್ತಃ ಸಾವಿತ್ರಾ, ಸಾಂತ್ರಿತೋ ವಿಧಿಃ 8೬೦8 


॥ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚ ! 


ಯಚ್ಛೆನ್ನಂ ತೇ ಭವೇಚ್ಛೇರ್ಷಂ ಭೂಯಾಲ್ಲೋಕಹಿತಾಯ ಹಿ | 
ಕಾರ್ಶಿಕ್ಕಾಂ ಪುಷ್ಕರೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ತನ ಭೂಯಾನ್ಮಹೋತ್ಸವಃ ೩೬೧೫ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರವಿಶಚ್ಛಾಲಾಂ ತಯಾ ಚಾಭೀರಕೆನ್ಮಯಾ । 

ಪುಸ್ಫರೇಷ್ಟ್ರಭವದ್ಯಜ್ಞಃ ಸ್ವಾದ್ವನ್ನೋ ಬಹುದಕ್ಸಿಣಃ ೬೨1 

ಲೋಕಸುಂದರಿಯೇ, ಈಗ ಈಶ್ವರಥಿಗೆ ಬಹುಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿರುವ ಈ ಪುಷ್ಕರ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೇಧಮಹಾಯಜ್ಞವು ಅನೇಕ ಖುತ್ರಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶಿವ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸರ್ವಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕಳಾದ 
ಜ್ಯೇನ್ಕಪತ್ನಿ ಯೆನಿಸಿರುವೆ. ಇಂತಹೆ ನೀನು ಸ್ನೇಹಭಾನದಿ:ದ ಈ ಕಾರವನ್ನು 
ಸುಗಮವಾಗಿ ಆಗಗೊಳಿಸು. 1೫೭-೫೮1 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಶೂದ್ರಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಅವಳ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವುತೆ 
ಹೇಳಿದನು. ಇವುಗಳಿಂದ ಸಮಾಢಾನಚಿತ್ತಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಆ ಶೂದ್ರಸ್ರೀ 
ಯನ್ನು ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ವರದಿಂದ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿದಳು. 1೫-೬೦... 

« ಬ್ರಹ್ಮತೇ, ಒಂದುವೇಳೆ ನಿನ್ನ ತೆಲೆಯನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಕಡಿದರೂ, 


ಆ ಸಮಯವನ್ನೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವಕಾಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ಕ್ರೊಜೆಯು ಕಾರ್ಕಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರುಷ್ಯರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿ” ಎಂದು 





ಪಿರಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 
| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ತತಸ್ಸ ವವೃಧೇ ಯಜ್ಞೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನ॥ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ಯೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ಶಾಂಭವೋತ್ತಮಾಃ॥೬೩॥ 


ಸೈವ ಸಂಪೂಜಿತಾಸ್ತೇನ ದಾನಮಾನಾಸನಾದಿಭಿಃ । 
ತೇ ಪುಷ್ಕರೇಶಮಾಸಾದ್ಯ ತುಷ್ಬುವುಶ್ಶರಣಾಗತಾಃ ॥೬೪॥ 


| ಶಾಂಭವಾ ಊಚುಃ || 


ಶ್ರೀಪುಷ್ಕರೇಶ ತವ ಭಾಗವತಾನ್ಯತೋಸ್ಮಾನ್‌ 
ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚೆ ಶಾಂಭವವರಾನಪಹಾಯ ದರ್ಹಾಶ್‌ । 
ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ತವ ಮಹಾನತಿಸ್ರಾರ್ಚಕಾಂಶ್ಚೆ 
ಹ್ಮಾಪ್ಯಯಂ ಧನಗಣೈಃ ಸ್ವಹಿತೋರುಗೋಭಿಃ ೬೫॥ 


ನಿಪ್ರಾನ್‌ ಸಮರ್ಚಯತಿ ನೈನ ಭವತ್ನ ಶೈ ಪನ್ನಾನ್‌ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಹೇಶತರಣಾನಸಹಾಯ ಕಷ್ಟಂ | 


ವರವಿತ್ತು ಆ ಶೂದ್ರಕಕ್ರೈಯೊಡನೆ ತಾನೂ ಸಹ ಯಾಗಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಬಹು ಭೂರಿದಕ್ತಿಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ  ಸಂತರ್ಪಣೆಗಳಿಂದಲೂ ನಡೆಯ 
ಬೇಕಾದ ಯಾಗವನ್ನು ನಿಜ್ರಂಭಣೆಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಸಿ ಮುಗಿಸಿದಳು.1೬೧-೬೨॥ 


ಆದರೆ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸತ್ಯಾರಾದಿಗಳು ನಡೆದರೂ, ಆ 
ಪುಸ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೂ ಆದರಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಕೈವರೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯೃಥೆಗೊಂಡು ಪ್ರಷ್ಯರೇಶ್ವ ರನ ಸನ್ಲಿಧಿಗೆ 
ಬಂದು ಈರೀಕಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ॥೬೩-೬೪॥ 


" ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತರಾದ ನಾವು ಎಷ್ಟೇ ನಿಯಮದಿಂ 
ದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಾ ವಿಪ್ರರನ್ನೂ ಧನಕನಕಾದಿಗಳಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿನಡಿಸಿರುವನು. ಸಿನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಕನ್ನ 
ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೋರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. 8೬೫1 ಕ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. 4೫ ತಿದಿ 


ತ್ವತ್ಪಾದಸಂಸೇವನೆಜಾತಹರ್ಷಾನ್‌ 

ಕಿಂ ಭಾಗ್ಯಜಾತೆನಿಕಕ್ಕಿ ಶ್ತ ನಿನೆಶ್ವಕೈರ್ನಃ 1೬೬% 
ತದ್ಗ ರ್ವಪರ್ವತಮಹಾಕುಲಿಕಸ್ತ ಆವಿನೀಶ । 

ಶಂಭೋ ಸೆದಾ ಶಾಂಭವದಾನತುಷ್ಟಃ ೬೭೫ 


ಇತಿ ವಿಪ್ರೈಸ್ತದಾ ದೇವಿ ಸ್ತುತೋಹಂ ಭಸ್ಮಭೂಷಣ॥ । 
ದಿಗಂಬರಃ ಶೂಲಕರಃ ಪಾದುಕಾವಿಲಸತ್ಪರಃ ೬೮1 


ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಕಪಾಲಮಾದಾಯೆ ತಚ್ಚೆ ಯಜ್ಞಸಡೆಂ ಗತಃ । 
ಿವಾರಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಗಣ್ಯೆಃ ಸದಾಹಮತಿರಸ್ಥೃತಃ ೬೯೬ 


ಹುಂಕಾರೇಣಾಥ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಭರ್ತ ನೇತ್ರಯುಗೇನ ಜೆ । 
ಮತ್ತದ್ವಿರದಸಂಕಾಶೋ ಗೆತಸ್ತತ್ಸುರಸಂಸದಂ 8೭೦೬ 


Ao ll ಒಟ. we we ee ಮ | ಆ ee ಛಂ | 40 ಗ ೦0 ೈ0ದ ಹ - ಟಿ. ( (ಜ್ಯ » 


ನಿನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತರೆನಿಸಿದ ನಮ್ಮನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವನದಿಂದ 
ಆನಂದವನ್ನ ನುಭವಿಸುವ ಶೈವರನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿರತ್ಳರಿ 
ಸಿರುವರು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಮಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ವೃಥೆಯಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನಶ್ವರವಾದವುಗಳು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ವ್ಯಥೆಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ದುಃಖಿಸುನೆನು. 1೬೬! 

ಮಸಾಜೀವನ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಗರ್ವವೆ:ಬ ಪರ್ವತವನ್ನು ಭೇದಿಸುವ 
ವಜ್ರಾಯುಧವು ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬರುವ ಮರ್ಯಾಜಿಯಿ:ದ ನೀನು 
ತೃಪ್ತಿಪಡುವವನಲ್ಲವೆ! ಎಂದು ಆ ಶಾಂಭವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಆಗ ನಾನು (ಶಂಕರನು) ಅವರಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ 
ಒಡನೆಯೇ ಭಸ್ಮಭೂಷಣವಾದ ದಿಗಂಬರ ವೇಷದಿಂದ ಕ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು ಪಾದುಕಾಧಾರಿಯಾಗಿ ಆ ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿಬೆನು. 
॥೬೭-೭೮!॥ 

ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಗಣಗಳು ಎಷ್ಟೇ ತಡೆದರೂ ಒಂದನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಡೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಹುಂಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ, ಅದೆರಿದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಡಗುನೆಕೆ 





ಪ್ತಿಗಿತ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಕೇಚಿದೂಚುರಹೋನ್ಮತ್ತಃ ಕಾಯಂ ಯಜ್ಞಃ ಸೆಧೃಕ್ಟೆತು । 
ನಗ್ನಃ ಸದಾ ಶುಚಿಃ ಕಷ್ಟಂ ಕಪಾಲೋದ್ಯತ್ಯರಃ ಕಥಂ 1೭೧೬ 


ಶೃಭಿಸ್ಪಮಾವೃತಃ ಪಾಪಃ ಹಾ ಕಷ್ಟಂ ಕಿಮುಪಸ್ಥಿತಂ 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವದತಾಂ ತತ್ರ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಿ ॥೭೨॥ 


ತದನಾದೃತ್ಯ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರತ್ಕುಪಸ್ಥಿತಃ। 


ಮುತ್ಚಿಗ್ಳಿಶ್ಚ ಸದಸ್ಕೈಶ್ನ ವಿಷ್ಲಾದಿವಿಬುಫೈರ್ವ್ಯತಂ ೭೩4 
ತಮವೋಚಂ ಮಹಾದೇವಿ ಧರ್ಮ್ಯಮಪ್ರಾಕೃತಂ ವಚಃ ॥೭೪॥ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಹೋ ಧರ್ಮ ಮಹಾಯಜ್ಞಃ ಪುಸ್ಕರೇ ತು ಪ್ರವರ್ತತೇ। 
ಸ್ವಾದ್ವನ್ನಶ್ಹಾಶ್ವಮೇಧೋಯಂ ಜ್ರಾಹ್ಮೊೋಯಂ ಬಹುದಕ್ಷಿಣಃ॥ ॥೭೫॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾಹಂ ಕು NH ಭೋಕ್ತುಮಭ್ಯಾಗತೆಃ ಸದಂ । 
ಇತಿ ಮದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಾಹ ತಡಾಂಬಿಕೇ HLL 


MTS ಟ್ಟ BM Wo 


ಆಗ ಗ ಕೆಲವರು ನನ್ನ ಸ್ವರೂನವನ್ನರಿಯನೆ « ಇದು ಏನು? ಯಾವನೋ 
ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಾಯಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಯಾಗಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನು. ಅಯ್ಯೋ ಅನಾಹುತವಾಯಿತಲ್ಲಾ ! 
ಸಭೆಯು ಅಪವಿತ್ರವಾಯಿತಲ್ಲಾ !'' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. 1೭೧-೭೨1 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ ನಾನು ಮುಂದುವರಿದು ವಿಷ್ಣಾ ಎದಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಖುತ್ತಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಡಿನು. ಒಡನೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಧರ್ಮಭೂಯಿಷ್ಯವೂ, ಯುಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದೆನು. 1೭೩॥ 

« ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನ್ಹದಾನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಯಾಗವನ್ನು ನೀನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. 
ನಾನಾದರೋ ಬಹಳವಾದ ಹಸಿವಿಥಿಂದ ಬಳಲಿರುವೆನು. ಭೋಜನ ಮಾಡುವ 
: ಅಪೇಕ್ಲೆಯು ನನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸು'' ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆಂದನು. 1೭೫-೭೬॥ 








ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. 4೫ ಷಿಗಿಫಿ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಯೆಜ್ಞೋಯಂ ಕ್ಸುಚ್ಛ್ರಮೈರ್ಹೀನೋ ಯಥಾ ಜೋಷಂ ಜುಷಸ್ವ ನೇ 
ಅನ್ನಂ ಚ ವಿನಿಧಂ ಭಿಕ್ಸೋ ವಾಸಾಂಸ್ಕ್ರುಚ್ಹಾ ವಚಾಶಿ ಚ 8೭೭॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರ್ಸಾತ್ಪುನರ್ವಿಧಿಂ 
ಅವೋಚಂ ಶ್ರುಣ್ವತಾಂ ತೇಷಾಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಸಸುಕೈಸ್ಸಹ 8೭೮1 


ಸರಸ್ವತ್ಕಾಮಥ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರೀಪುಷ್ಕರೇಶ್ವರಂ । 
ಪಶ್ತಾದ್ಫೋಕ್ಸೇದ್ಯ ನಿಯಮೋ ಮಯಾ ಸ್ವೀಕೃತ ಏನ ಹಿ 8೭೯॥ 


ಯಾಸ್ಕಾಮೀತಿ ತದಾ ನೇಧಾಃ ಕಪಾಲಂ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಮಯಾ । 
ತಥೈನಾಂತರ್ಹಿತಃ ಸೌಮ್ಯೇ ಸುರಾಣಾಂ ತತ್ರ ಪಶ್ಶತಾಂ 1ಲಿಂ॥ 


ವಿಸ್ಮಿತಾಶ್ವಾಭವನ್‌ ಸರ್ವೇ ಭೂಸುರಾಸ್ತ್ರೇ ಸುರೈಸ್ಸಹ । 
ಇದಮೂಚುರ್ನಚಸ್ಸರ್ವೇ *ಪಾಲಂ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಕ್ಷನು ೮೧) 


ಅಶುಚ್ಕಂತರ್ಬಹಿರ್ವೇದ್ಯಾಂ ತೈಜಂತು ಪರಿಜಾರಕಾಃ । 
ಇತ್ಸಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಕಸಾಲಂ ತೃಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಗಣೆ ಶ್ರ ವೇ "ಶಿ; 


« ಎಲೈ ಭಿಕ್ಷುವೇ, ಈ ನನ್ನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಗಳಿರಕೂಡದು. ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಅನ್ನವೂ, ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳೂ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವುವು. ವಸ್ತ್ರರಾಶಿಯಂತೂ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಏನನ್ನು ಜೀಕಾದರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲರಿದುರಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದೆನು. 1೭೭-೭೮1 


ಬ್ರಹ್ಮಡೇವನೇ ನಾನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ, ಪುಷ್ಕಕೀಶನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಭೋಜನಮಾಡುವೆನು. ಇದು 
ನನ್ನ ನಿತ್ಯನಿಯಮವಾಗಿದೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ನನ್ನೆ ಕಪಾಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೊ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಮಾಯವಾಡಿನು. 1೭೯-೮೦೫ 


Wh ಮತ್ತು ವಷ್ಯ ಕಪಾಲ 


ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಪಕೆಲ್ಲಃ 








೩೧೪ ' ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪುನಸ್ತದೃಶಂ ತತ್ರ ತಥೈವ ಸಮವಸ್ಥಿತಂ | 
ಶ್ರಾಂತಾಸ್ಟೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುರುಷಾಃ ಕೆಪಾಲನಹನಾದುಮೇ 1೮೩8 


ನಾಂಶೋನ ದೃಶ್ಯತೇ ತತ್ರ ಘೆಪಾಲಾನಾಂ ಚ ರಾಶಯಃ । 


ಏನಂ ತೇ ವಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟಾಃ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ತದಾ 1೮೪4 
॥ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಊಚುಃ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಕರಂ ತಸ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಿಚೇಷ್ಟಿತೆಂ | 

ತುಷ್ಟುಪುರ್ಮಾಂ ತದಾ ಡೇನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ನಿಬುಧಾಸ್ತದಾ ೨೮೫॥ 


ತ್ವಂ ರಾಜಾ ಮಖಭಾಜ್ಮಹೇಶ ಸತತಂ ತ್ವಾಮಾಹ್ವಯಂತೇಧ್ವಕೇ 
ಸಾಮ್ನಾ ಖುಗ್ಗಣಯಾಜುಪೈಃ ಪ್ರತಿಪದಂ ರುದ್ರೋಗ್ನಿರಿತ್ಯಾಹ ಹಿ । 
ತ್ವನ್ಮಾಯಾಧಿಗಮೇನ ಮೋಹಮತಯಃ ಸರ್ವಾಮರೈಸ್ತುಲ್ಯತಾಂ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ವಾಮಧಿಗಮ್ಮ ಕಷ್ಟಮಖಿಲಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಮೋದಾಮಹೇ ॥೮೬॥ 


ಪರಿಚಾರಕರನ್ನು ಕರೆದು ಈ ಕಪಾಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೂರ ಬಿಸಾಕಿರಿ 
ಎಂಡು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಅದರಂತೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಕಪಾಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ೧-೮೨! 


ಮಕ್ತೊಂದು ಅಂತಹದೇ ಒಂದು ಕಪೂಲವು ಅಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಅದನ್ನೂ ಒಯ್ದರು. ಮತ್ತೊಂದು ಗೋಚರಿಸಿತು. ಅದನ್ನೂ ಎಸೆದರು. ಹೀಗೆ 
ಅನೇಕ ಕಪಾಲಗಳ ರಾಶಿಗಳು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಕಂಡುಬಂದವು. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ 
ಅಶ್ಚರೈಭರಿತರಾದರು. gel 


ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಇಡು ಈಶ್ವರನ ಚಮತ್ನಾರವೆಂಬುದು ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 
ಒಡನೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದರು. ॥೮೫॥ 


« ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನೇ, ಈ ಸಮಸ್ತ ಯಾಗಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪಕಿಯೆನಿಸಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮವೇದಗಳೂ ಸರ್ವದಾ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ರುದ್ರನಾಮಕ 
ವಾದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಯ: ಮುಖ್ಯದೇವತೆ. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 


ಪಂಚೆಮಾಂಳ ಅ. 4ಳ ಪ್ಲಿ೧೫ 


ಅಹೋ ದೇವ ಮುಗ್ಧೇಂದುಚೂಡ ಪ್ರಸೀದ 

ನಿಷಾದಾದಿ ಬರ್ಹಿಸ್ತ್ವ್ಯಮೀಶಾನ ತುಷ್ಟಃ । 

ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ ಮಹಾಕೃ ಷ್ಟಜಾಲಂ ಮಮಾಘಂ 

ಹರಸ್ತೆ ೯ Es ಪ್ರಸೀದ ಶ್ರ ಸೀವ 8೮6೭1 


ಯಯಾ ಮಾಯಯಾ ಮೋಹಮಾಯಾಂತಿ ಸರ್ವೇ 

ತವಾಂಕೇ ನಿಷಣ್ಣಾ ಭೆವಾನೀತಿ ಗೀತಾ। 

ಭವಾನ್‌ ಮಾಯಿಮಾಯೀ ಭವಾನಾದಿಕರ್ತಾ 

ಭವತ್ತೋಖಿಲಂ ಜಾತಮೇತದ್ವಿಚಿತ್ರಂ 8೮೮ 


ಇತ್ಸಂ ಸ್ತುತೋಹಂ ದೇವೇಶಿ ತೈಸ್ತದಾ ದರ್ಶಿತಂ ಮಯಾ 
ರೂಪಂ ತ್ರಿರೋಚನಂ ಸಾಂಬಂ ಶೀಲಗ್ರೀವಂ ತ್ರಿಶೂಲಿನಂ :೮೯ 


ಪುನಃ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾನಿಷ್ಣುಸುರಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತದಾ RU ಮಾಂ ಸ್ತುವಂತಿ ತದಾಂಬಿಕೇ 1೯08 


ಒಂದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೆನಿಸಿರುವೆವು. ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಿಳಿಯ ದೇ 
ಹೋದೆವು. ಮಹಾದೇವನೇ, ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಧಿನ್ನ ನ್ನುನೋಡಿ ಸಾವೆ 
ಬರೊ ಈಗ ಧನ್ಯರಾದೆವು. ನಮ್ಮಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾದವು. ೬. 

ಮಹಾದೇವನೇ, ಶಂಭುವೇ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೇ, ನಮಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, 
ನಿಷಾದಕೀ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪಡುವ SSN ನೀನು 
ಪ್ರಸನ್ಹನಾಗುವೆಯಲ್ಲವೆ! ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಅಜ್ಞಾನರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನಾಗು. 1೮೭! 

ರೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಮತ್ತು ಪ್ರಪಂಚರೂಶಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಳೆದೊ 
ಯ್ಯುವ ಮಾಯೆಯು ಭವಾನೀರೂಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಶೆಯೇ ಇರುವ 
ಳಲ್ಲವೆ! ಆದರೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಆ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀನನಾಗುವನಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಸೃಜಿಸುವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು. 
ಅದರೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಳಪಡುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ! ” [೮೮1 

ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ಕ್ರಿಲೋಚನಗಳಿಂದಲೂ, 
ನಾಗಭೂಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತವಾದ ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಶೋರ್ಪಡಿಸಿದೆನು. 


ಶಿ೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಊಚುಃ 1 
ನಿಶ್ವಾಧಿಕಸ್ತ್ವಂ ಭಗವಾನ್‌ ಮಹರ್ಷಿ 
ರ್ಜಿರಣ್ಯಗರ್ಭಂ ಜಾಯಮಾನಂ ಚೆ ಪಶ್ಯೇಃ 


ಸ ತ್ವಂದೇವಃ ಶುಭಯಾ ಮಾಂ ಹಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ | 
ನಿಯೋಜಯಸ್ವಾತಶು ಮಹೇಶ ಶಂಭೋ uo 


ತ್ವತ್ತಃ ಸರಂ ನಾಸರಮಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ 

ತ್ವತ್ತೋ ನಾಣೀಯಾನ್‌ ನ ಸಮಶ್ಚಾಧಿಕೋ ವಾ। 

ವೃಕ್ಷ ಇವ ತ್ವಂ ಸ್ಮಾಚುರೀಶೆತ್ವ ನಿತ್ಕೋ 

ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ಣಂ ಜಗದೇತದ್ವಿಚಿತ್ರಂ ॥೯೨॥ 


ನ ಜಾನಂತಿ ವೇದಾ ನ ಜಾನಂತಿ ದೇವಾ 
ನ ಜಾನಂತ್ಲಿತ್ವಾಮಾತ್ಮಸಂಸ್ಥೃಂ ಮಹೇಶೆಂ । 


ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುಕಿಸಿ 
ದರು. 1೮೯-೯೦॥ 


“ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ವಿಶ್ವಾಧಿಕನು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸಕಲಲೋಕಗಳೂ 
ಉತ್ಪನ್ನೆವಾಗಿರುವುವು. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ರೂಪದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವೆ. ಶುಭಕರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಮಹಾದೇವನೇ, 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸು. 1೯೧1 


ಪ್ರಪಂಚವೇ ನೀನು. ನಿನ್ನೆ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಪ್ರಪಂಚವಿಲ್ಲ. ನಿನಗಿಂತ 
ಅಣುರೂಪಿಯಾದದ್ದೂ, ನಿನಗಿಂತ ಮಹತ್ಸರಿಮಾಣವುಳ್ಳದುದ್ಧೂ ಅಥವಾ ನಿನಗೆ 
ಸಮನಾದುದೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಮರದಂತೆ ಅಚಲ 
ವಾಗಿ ನಿಂತು ಸ್ವಾಣುವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಯಾರಿಗೂ ಸಿಲುಕದೆ 
ನಿತ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು ವಿಚಿತ್ರರೂಪನಂತೆ ಜನರಿಗೆ ಕೋರಿಬರುತ್ತಿ ರುವೆ. [le al 


 ಪೇಡಗಳಾಗಲಿ, ಜೀವತೆಗಳಾಗಲಿ ಸ್ತ ಸರ್ವರ ಹೃ ದಯಾಂಕ 
ರಾಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ನಿನ್ನಷ್ಟು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಅನೇಕ 3 | 





ಸಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೩೫ ಸ್ಥಿ: 


ಪ್ರಕೃಷ್ಟೋರುಪುಣ್ಶೈರ್ಯದಿ ತೃಕ್ತಮೋಹೋ 
ಭವತ್ಪಾದಸಕ್ತೋ ಥನೇತ್ತಸ್ಕ ಸಿದ್ಧಿಃ 8೯೩॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 
ದೇವಿ ತೇಷಾಂ ಸ್ತುತಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನವೋಚಂ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ ೪: 


ಪುಷ್ಪರೇ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಮತ್ತಾದಶರಣಾಸ್ತಥಾ । 
ಕ್ಷೇತ್ರಿಣೋ ಭವತಾ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತಥಾನ್ಯೇಸಿ ಮುನೀಶ್ರರಾಾ 1೯೫ 


ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಗತ್ಯ ಯಃ ಕೋಪಿ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಥಾನ್‌ ಪೂಜಯೇತ್ಪುರಾ ; 
ಅಥಾನ್ಕಾನರ್ಜ್ಚಯೇತ್ಪಶ್ಚಾ ದೃದಿ ಪಾತ್ರಾನೆಹೋ ವಿಘೇ 1೯೬॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತಾ ಶಾಂಭವಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭಕ್ತ ಪೂಜಾ ಮಮೇಷ್ಟದಾ । 
ವಿಹಾಯ ಭಕ್ತಾನ್‌ ಮಯ್ಕೇನ ಅನ್ಕಂ ಸಂಪೂಜಯಂತಿ ಯೇ.೯೭ 


ತೈಃ ಕಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಸ್ಕತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪುಷ್ಕರೇನೃತ್ರ ವಾ ಸದಾ । 
ಪುಷ್ಕರೇ ತ್ವತ್ಯೃತೋ ಯಜ್ಞಃ ಸ್ವಾದ್ವನ್ನೋ ಬಹುದಕ್ಷಿಣಃ 1೯೮ 


ಗಳಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊ.ಡವನು ಮೂತ್ರ ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯಿಂದ 
ಸಕಲಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು.” 1೯೩ 


ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ಹಾಗೆ ಅವರು ಸ್ತುತಿಸಿದದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಿತನಾಗಿ 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೯೪ 


ಪ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೇ, ಈ ಪ್ರಷ್ಠರಕ್ಷೇತ್ರದನ್ನಿ ವಾಸಿಸತಕ್ಕವರೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಯಾವನು 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸತ್ಪಾತ್ರರೆಸಿಸಿದ ಈ ಶ್ಲೇತ್ರವಾಸಿಗಳನ್ನು ಮರ್ಯಾದಿಸೆ, 
ಇತರರಿಗೆ ಸಂಭಾವನೆಕೊಡುವನೋ ಅವನು ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ವನು. [೯೫-೯೬॥ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ನನಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯತಮರು. ಅವರು ಮಾಡುವ ಸೂಜಿ 
ಯಿಂದಲೇ ನಾನು 'ತೃಪ್ರಿಗೊಳ್ಳುವೆನು. ಅಂತಹವರನ್ನು ಸತ್ವರಿಸಡಿ ಮಾಡಿದ 
ಯಾವ ಕರ್ಮವಾಗಲಿ ನನಗೆ ತೃಪ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ 





೩೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಶ್ಚ್ರ್ರೀತಿಜನಕೋ ಜಾತಃ ಫಲಂ ತೇಷ್ಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಯೆಸ್ತು ಪ್ರಸ್ಕರಮಾಸಾದ್ಯ ನಾನಾಧರ್ಮಗಣಂ ಚರನ್‌ ivy 


ತಸ್ಯಾಸ್ಟಗುಣೆತಂ ಭೂಯಾದಿತಿ ನೋ ವ್ರತಮಾಹಿತಂ । 
ಏತತ್ಕಪಾಲಾನುಗುಣಂ ಜಾತಾಃ ಪೂರ್ವೇ ಪಿತಾಮಹಾಃ ॥೧00॥ 


ಸ ಪ್ರಜಾನಿ ವ್ಯತೀತಾನಿ ಮನ್ವಂತರಶತಾನಿ ಚ । 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂಸಾರಚಕ್ರೇ ತ್ವಂ ಮಾ ಗರ್ವಂ ವಹ ಪದ್ಮಜ ॥೧008 


ಪ್ರಜಮ್ಯ ಮಾಂ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾನ್ವಿಪ್ರಾನ್‌ ಪೂಜಯತ್ತದಾ । 
ಗೋಭಿರನ್ನೈಶ್ನ ವಾಸೋಭಿಃ ಶಾಂಭವಾನ್‌ ಪುಸ್ಕರಸ್ಥಿರ್ತಾ ॥೧೦೨॥ 


ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಸರಸಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆನೀತೇಯಂ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಜ್ಮೇಸ್ಮಂ ಪುಷ್ಕರಮಾಸಾದ್ಯ ತರಂಗಾವಳಿಭಾಸುರಾ 1೧೦೩॥ 


ವರು ಅನೇಕ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗುವರು. ಆದರೆ ನೀನು ಈ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಹು ಧನವ್ಯಯದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಈ ಯಾಗವು ನನಗೆ ಬಹಳ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಡೆ. (೯೭-೯೮1 


ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಒಂದು ಯಾಗಮಾಡಿದ:ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಎಂಟು ಯಾಗಗಳ ಫಲವು 
ದೊರೆತಂತಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರಡಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೂ 
ಅದು ಅನ್ಬಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಈಗ ನಾನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕಪಾಲಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಷ್ಟು ಜನ ಬ್ರಹ್ಮರು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನಿವೃತ್ತೆರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 1೯೯-೧೦೦॥ 


ಗಿಗಿ 


ಅಷ್ಟೇ ಮನ್ವಂತರಗಳೂ ಕಳೆದಿವೆ. ಈ ಸಂಸಾರ (ಕಾಲ) ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಎಸ್ಟೋ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ಗರ್ವಪಡಬೇಡ.'' ಎಂದು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ನನಗೆ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಒಡನೆಯೇ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನವೇ ಮೊದಲಾದ 
ನಾನಾ ದಾನಗಳನ್ಲಿತ್ತು ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದವು. ॥೧೦೧-೧೦೬॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಶಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕೊಳಕ್ಕೆ ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ 
ಅಸ್ಪಣೆಯಿ ಕ್ರೈಮು. ಒಡನೆಯೇ ಆ ನದಿಯು ಅಲೆಯಲೆಯಾಗಿ ಆ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಬಂದು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೩೫ ಪಿನ 


ತತ್ರಾನಭೃ ಘೆಮಾಸಾದ್ಯ ರರಾಜ ಸ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ಸಾನಿತ್ರ್ಯಾ ಚೈವ ಗಾಯತ್ತ್ರಾ ಖುತ್ತಿನ್ಳಿಶ್ಚ ಸುರಾಸುರೈಃ 8೧೦೪8 


ಪುಷ್ಕರೇಶಂ ಸಮಭ್ಮರ್ಜ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತಜ್ಞಗಾದ ಹ 8೧೦೫8 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 
ಯಂ ನಿಜೋದ್ಯ ವಿಮ್ಮಶಾಮಹೇ ಶತಂ 
ನಿದಧಾವೋಂಜಲಿಮೌಲಿಜಾಲವುತೈಃ | 
ಅನೇಕನಿಧಿಕಲ್ಪಿತಂ ವರಕಪಾಲಮಾಲಾಧರ 
ಹರಸ್ವ ವಿಲಸಚ್ಛು ತಿಪ್ರಭವಪಾಪತಾಪಾಪಹ 8೧೦೩8 


ಅಖರ್ವಜನಿ ದುರ್ದಶಾಂ ಪ್ರತಿಸದಂ ವಿನಾಶಾಶುಭೆಂ । 
ಮಹೇಶ ಜನಿಮಾರ್ಜನಾದ್ಭವ ಭವಾದಿ ಬಂಧಂ ಹರಂ "೧೦೭8 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಾಂಸ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಣಮ್ಮಾಥ ಜಗೌ ಸುರಾನ್‌೧೦೮॥ 


ನಿಂತಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಸಪೂರ್ತಿಸೂಚಕವಾದ ಅವಭೃಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಗಾಯತ್ರಿಯರೊಡನೆ ಪ್ರಷ್ಟರೆ ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಃವಿಸಿ ಈರೀತಿ ನನ್ನನು 
ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ೧೦೩-೧೦೪-೧೦೫1 


ಮಹಾದೇವನೇ, ನಾವು ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ವಿನಯದಿಂದ ಈರೀಕಿ ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಕ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಪಾಲ ಮಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೆ ನಮಗೆ ಇ್ಲಿನವಕೆಗೆ ಒದ 
ಗಿರುವ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ನಮಗೆ ನಿತ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಕರುಣಿಸು 
ವವನಾಗು. 1೧೦೬! 


ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಜನ್ಮಪರಂಪರೆಗಳಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನೆದಿಂದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ದೃರಿಸಿ ಕಾಪಾಡು, ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ನದೇ ಪದೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಶ್ಠಿ೨೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 

ಪುಷ್ಕರೇ ದುಷ್ಕರೇ ವಾಸಃ ಪುಷ್ಕರೇ ದುಷ್ಕರಂ ತಪಃ । 

ಪುಷ್ಕಕೇ ಮಷ್ಕರಂ ದಾನಂ ಪಾತ್ರಂ ತತ್ರ ಸುದುಷ್ಕರಂ 100೯ 
ಸರಸ್ವತೀ ಪುಣ್ಯತಮಾ ತದಾಯಾತಾ ಮಹಾರ್ಜವಂ । 

ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ನಾನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಹಿ ಪುಸ್ಕರೇ ॥೧೧೦॥ 

॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಕಂ ಸವೇಧಾಃ ಪ್ರಜಗಾಮ ಜೋಕ್ತ್ಯಾ 
ದೇವೈಸ್ಸ ಲೋಕಂ ಪರಮಂ ಮುನೀಂದ್ರೆ 
ಯಃ ಪುಷ್ಕರಂ ಸಂಸ್ಕರತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ 
ನತಸ್ಕ ಸಾಪಾನಿ ಭವಂತಿ ವೃದ್ಧಿಂ ॥೧೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಪುಷ್ಕರಮಹಿಮಾ 
ವರ್ಣನೇ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞಪುಷ್ಕರೇಶ ಲೀಭಾಕಥನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಜು ಪಾನ ನ ಬು ಪಂಜ ಇಂ ಸ ನಾರಾ ರಾರಾ 


ಹಾಗೆಯೇ ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೊಗಳಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 1೧೦೭-೧೦೮1 


ಪುಷ್ಪುರಕ್ಷೇತ್ರ ವಾಸವೂ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸೂ, ಅಲ್ಲಿ 
ದಾನಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದರೇ 
ಹೊರತು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಸತ್ಪಾತಕ್ರನೇ ಆಗಿರುವನು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರುವ 
ಮುನ್ನ ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯೂ ಸಹ ಆ ಶ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದೇ ಹೋಗುವಳು. ಅಂತಹ 
ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಸ್ನಾನವು ವಿಶೇಷ ಫಲಪ್ರದ 
ವಾದದ್ದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ॥೧೦೯-೧೧೦॥ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಅಂತಹ ಪುಷ್ಯರಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪಜಿ ಸ್ಮರಿಸು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೩೫ ೩೨೧ 


ವನೋ ಅವನ ಪಾಪರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಹೋಗುವುವು ಎಂದು 
ಸೂತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಕಲ ಖುಷಿಗಳಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. !೧ಗ೧ಗ! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞ, ಪುಷ್ಪರಲೀಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಲಾಗ 


01 * | [13] 


| ಶ್ರೀಃ | 
| ಶ್ರೀತಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ಸಟ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಭೀನೇಶ್ವರಂ ಮಹಾದೇವಸ್ಥಾನಂ ಭೀಮುರಥೀ ತಟೇ । 
ಯತ್ರ ಕಾಲೋ ಮಯಾ ಜೀರ್ಣಃ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕಾಲಂಜರಂ ಹಿ ತತ್‌ ॥೧॥ 


ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ತತ್ರಾಸ್ತ್ಯೇಕಂ ವರಾನನೇ । 
ತತ್ರ ಶೈವಾಶ್ಹೆ ದೇನೇಶಿ ವಸಂತಿ ಭಸಿತೋಜ್ಜ್ವಲಾಃ 1೨ 


ಭವಭಾವನಯಾ ಹ್ಯೇತದ್ಭನಭಾವಾಶ್ಚ ತೇಸದಾ। 
ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ಬಿಲ್ವದಲೈರ್ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಸಂತಿ ತೇ 1೩॥ 


ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಹಾದೇವನು ಪುನಃ ಪಾರ್ವಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಾಲಂಜರಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಭೀಮೆರಥೀನದೀ ತಟದಲ್ಲಿರುವ ಭೀಮೇಶ್ವರಡೇವಾಲಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. ಆ ದೇವಿಯೇ, ಭೀಮರಥೀನದೀದಡದಲ್ಲಿರುವ ಭೀಮೇಶ್ವರ 
ದೇವಾಲಯ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಆ ಭೀಮೇಶ್ವರಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ಅನೇಕ ಶಿವಪೂಜಕರು ಸರ್ವದಾ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯಮನು 
ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಪರಾಜಿಕನಾದನು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಹಿಂಡಿ, ॥೧-೨॥ 
ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಶೈವರು ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ಈಶಭಾವನೆಯಿಂದೆ ಬಿಲ್ವ 
ಧಳಾದಿಗಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಿ, ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಜಲ್ಲಿ ಭೀಮೇಶ್ವರ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ, ೩೬ ಫ್ಲಿ೨ಕ್ನಿ 


ತತ್ರ ನಿಸ್ಲುಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಭೀಮೇಶೆಂ ಬಿಲ್ವಪಲ್ಲನೈಃ 


ನಿಧನೇತ್ಕಾದಿಭಿರ್ಮಂತ್ರೈರ್ನೈವೇದೈೈರ್ವಿನಿಧೈರಪಿ ayn 

ತುಷ್ಟಾನ ಪ್ರಣಕೋ ಲಿಂಗಂ ದರ್ಶನಾದಿಷ್ಟಕಾಮಡಂ । 

ತತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಟ್ಮ್ಮ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಸತ್ರಂ ಯಜ್ಞಂ ತತ್ರಾಹರಪ್ಭರಿಃ 8೫॥ 

ಭೀಮರಥ್ಯಾಂ ತೆದಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತೆಸ್ಮಿನ್ನವಭೃಥೇ ಶಿನೇ 1೬॥ 
| ಹರಿರುವಾಚ ॥ 


ಶಂಭೋ ತ್ವಂ ಮರುತಾಂ ಹಿತಾ ತ್ರಿಜಗೆತಾಮಾರಾಧ್ಯ ಈಶೋ ಹರ 
ಸ್ತೇ ಸೋನೋ ನಮಸಾಶಿಭಿಕ್ಷ್ಮಹಿ ವಿಭೋ ರುದ್ರ ಕ್ಷಯದ್ದೈರಿಣಂ । 
ಶಂಭೋ ಸೋಮನಮಿಮಂ ಪಿಬ ತ್ವಮಧುನಾ ಗೌಶೋ ಯಥಾ ತರ್ಷಿತ 


ಸ್ತತ್ರೈಪ್ತ್ಯಾ ಜಗದೇತದದ್ಯ ಭಗನನ್ಸಿಂದ್ರಾದಿಭಿಸ್ತ್ಯಸ್ಯತೇ 1೭॥ 


ಇಂದ್ರಸ್ಥಾತ್ಮಾ ಪರಮಸ್ತ್ತ್ವಂ ಮಹೇಶೋ 
ಯಜ್ಞ ಸ್ಕ್ಯಾತ್ಮಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ತೇದ್ಯ ಪತ್ನಿ 


ER I AL NR MMM ಟಾ ಯಾರಾ. 
eri Yt nM pe ee sammar 


ನನ್ನು " ನಿಧನನತಯೇ ನಮಃ ' ಮುಂತಾದ ವೇಡವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ 
ನೈವೇದ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೩-೪1 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮತ್ತು 
ವಿಷ್ಣು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ಆ ಯಾಗದ ಅವಭೃಥಸ್ತಾನವನ್ನು ಭೀಮರಥೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರು.1೫-೬॥ 
ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. “ ಮಹಾದೇವನ, ಶಂಕರನ 
ನೀನು ಸಮಸ್ತ ನೀವಕೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿರುವೆ. ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಸೋಮುಯಾಗದಿಂದ ಈಗ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವೆನು. ಅತ್ಯಂತ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಈ ಸೋಮರಸವನ್ನು ನೀನು ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೇ 
ಿತ್ಯತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ 
ತೃಪ್ತಿಯೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. ॥೭॥ | 
ನುಹೇಶ್ವರಕೇ, ನೀನೇ ಸಕಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮರೂಪದಂತಿರುವೆ. 
(ಇಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥವಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ಕಬ್ಬವ್ರೆ ಸಿಪಾಕಿತವಾಗಿಡೆ) ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ 


ತ್ಥಿ೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸಹೈವ ತ್ವಾ ಸಂತಂ ನ ವಿದಂತಿ ದೇವಾಃ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವಗತಶ್ವ ನಿತ್ಯಃ ॥೮॥ 


ಇತ್ತಂ ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುರ್ನಶ್ವಾ ಪುನರ್ಹಿ ಮಾಂ । 
ಅಯಾಚತೆ ವರಂ ಮತ್ತಸ್ತೃತ್ಸ್ನಮೀಪೇ ವಸಾಮ್ಯಹಂ Hen 


ಸುರಾಸುರೈರಹಂ ಯುದ್ಧೇ ಶ್ರಾಂತೋಸ್ಮಿ ಪರಮೇಶ್ವರ । 
ತ್ವಯಾ ಸಹ ವಸಾಮ್ಯದ್ಯ ಭೀಮರಥ್ಕಾಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣೇ 1೧೦॥ 


ಕುಣಿಕುಂಥಾತ್ಪ್ರತೀಚ್ಕಾಂಹಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕಾಲಂಜರೇ ಹರಿಃ । 
ಪ್ರಭಾತೇ ಸ ತದಾ ದೇವಿ ಮಲ್ಲಿಂಗಂ ಶಿರಸಾ ದಧತ್‌ ॥೧೧॥ 


|| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ತದಾ ವಿಷ್ಣುರ್ಗಚ್ಛೇತ್ಯಭಿಹಿತೋ ಮಯಾ । 
ತತ್ರಾವಸತ್ಸ ಮೇ ಲಿಂಗಂ ದಧನ್ಮೂರ್ಥ್ಮಿ ಹರಿಸ್ತದಾ 10೨ 


ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನು ನೀನು. ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯೆನಿಸಿದ ಅಥ್ವರಪತ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಸಂರಕ್ಷಿತಳೇ. ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾ 
ಮಿಯೆನಿಸಿರುವವನು ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಗ! 


ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಭೀಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ತಾನೂ ನೆಲಸಿರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು 
« ಮಹಾದೇವನೇ, ಸುರಾಸುರಕೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಆಯಾಸಪಟ್ಟಿರು 
ವೆನು ಈಗ ಶಾಂಶನಾಗಿ ಭೀಮರಥಿಯ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಸುಖದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುವೆನು.'' 1೯-೧೦॥ 


ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಂಜರ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿರುವ ಭೀಮರಥೀನದಿಯ ಭಾಗವಾದ ಕುಣಿಕುಂಭಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ತಲೆಯ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಭೀಮರಥ್ಲೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದರು. ಗಂ 
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ಉವಾಸ ದಕ್ಷಿಣೇ ತೀರೇ ಭೀಮರಥ್ಯಾಸ್ತದಾಂಬಿಕೇ | 
ತಶ್ಸಾಂಡುರಂಗಕ್ಷೇತ್ರಂ ಹಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಿಯತರಂ ಸದಾ 1೧೩1॥ 


| ದೇವ್ರ್ಯವಾಚ ॥ 
ಕುತ್ರ ಕಾಲಸ್ತ್ವಯಾ ಜೀರ್ಣಃ ಕಿಮರ್ಥಂ ವದ ಮೇ ಶಿವ । 
ಕುಣಿಕುಂಭಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕಂ ತತ್ತ್ಪ್ಪೇತ್ರಂ ವರಂ ಶಿವ ೫೧೪ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ತದಾ ದೇವೀಂ ಮಹಾದೇವಃ ತತ್ಕ್ಪ್ಬೇತ್ರಸ್ಕ ಚ ವೈಭವಂ । 
ಕಥಯಾಮಾಸ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಗೌರೀಂ ಪ್ರತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ ೪೧೫೫ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 


ಪಶ್ಚಿಮಾಂಭೋನಿಧೇಸ್ತೀರೇ ಕುಣಿಕುಂಭೆಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಸಮಭ್ಯರ್ಜ್ಯವ ನಿಯತಂ ಕುಣಿರ್ನಾಮ್ನಾ ಮಹಾಮುನಿಃ ೧೧೬೫ 


ಉವಾಸ ತಸ್ಕ ನಾಮ್ನೈವ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ತತ್ಪಸ್ರಥೇ ಶಿವೇ । 
ಸ ಮಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕುಣಿಕುಂಭೇಶ್ವರಂ ಹಿ ಮಾಂ ॥೧೭॥ 


ಆ ಕ್ಲೇತ್ರವೇ ಈಗ ಪಾಂಡುರಂಗಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಕ್ಸೇತ್ರ 
ವೆನಿಸಿ ಭೀಮರಥೀನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿರುವುದು. ಅದು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಸ್ರೀತಿಕರವೆನಿಸಿದೆ ಎಂದು ಪರಶಿವನು ಪಾರ್ವಕಿಗೆ ಹೇಳಲು, ದೇವಿಯು ಮತ್ತೆ 
ಣೆ ಪತಿವರ್ಯನೇ, ಯಮನು ಎಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಪರಶಿವನಾದ ಥಿನ್ನಿಂದ ಪರಾಜಿತ 
ನಾದನು? ಕುಣಿಕುಂಭಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು?'' ೧೪1 

ಎಂದು ದೇವಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಪರಶಿವನುಕುಣಿಕುಂಭ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಅದರ ವೈಭನವನ್ನೂ ದೇವಿಗೆ ಈರೀತಿ ವಿವರಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. « ದೇವಿಯೇ, ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಕುಂಭಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಬಂದೆ ಕುಣಿಯೆಂಬ ಹುಷಿಯು ಶಿವೆಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಾರಾಧಿಸುತ್ತಾ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೧೫-೧೬1 

ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಒಂದುಸಾರಿ 
ಕುಣಿಮುನಿಯು ಕುಣಿಕುಂಭೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ 


ತ್ಥಿ೨೩ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
| ಕುಣಿರುವಾಚ ॥ 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಮನು ನಾಥ ಸುನಾಥ 
ಘೋರಸಂಸ್ಕೃತಿಭಯಂ ಪ್ರಮಮಾಥ। 
ಸ್ವರ್ಗಸಾಂಥಕೃತಪಾಥ ಸುನೀಥ 
ಸಾಹಿ ಮಾಂ ಸುರಗೆಣಾಧಿಪನಾಥ 1೧೮೫ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ನಾನ್ನಾಹಂ ಪ್ರಭವಂ ಗಿರಿಜೇ ತದಾ । 
ಶ್ವೇತೋ ನಾಮಾಭವದ್ರಾಜಾ ಕಾಲಮೃತ್ಯುಪ್ರಪೀಡಿತಃ Horn 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಮಾಮಾರಾಧ್ಯ ತತ್ರಕಾಲೇ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ರುದ್ರಮಂತ್ರೈಸ್ಸೆಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈರ್ನುನೋರಮೇ 2 on 


ತುಸ್ಪಾನ ಭಕ್ತಿ ಮಾನ್ರಾಜಾ ತಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಂ ಹರಾಮ್ಯಹಂ ॥೨೧॥ 


* | ತ್ವೇತ ಉವಾಚ ॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಹಾದೇನ ಜಗದೀಶ್ವರ ಶಂಕರ; 

ಮೃತ್ಕುಗ್ರಸ್ತಂ ಮೋಚಯಾಶು ಶ್ರಿಯಂಬಳೆ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥೨೨॥ 
ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. “ ರೋಕದೊಡೆಯನೇ, ನನಗೆ ರಕ್ಷಕನೆನಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಮಥನಾಥನೇ, ನನಗೆ ಈ ಘೋರಸುಸಾರದ ಭಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸು. ಸ್ವರ್ಗಪ್ರದ 
ನಾದ ನೀನು ದೇವಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒತೆಯನೆಸಿಸಿರುವೆಯಲವೆ? ಮಹಾದೇವನೇ, 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು.” ॥೧೭-೧೮॥ 


ದೇವಿಯೇ ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ನಾನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿ 
ಬಿನು. ಹಾಗಿರಲು ಒಂದುಸಾರಿ ಶೆ ಶ್ರೇ ತನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಜನೊಬ್ಬ ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 


ಟಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವ ಸಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ರುದ ದ್ರ ದೇವತಾಕಗಳಾದ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 1೧೯-೨೦॥ 


ಅವನ ಸ್ತುತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮೃ ಿತ್ಯುವನ್ನು ನಾನು ನಿವಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಹಡತ 1. ಆ ರಾಜನು ಸತಾರ ದ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ 
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ದೇವದತ್ತ ಕೈತನೇತ್ರಸುಮಿತ್ರೀ 
ಭೂತ ಯಕ್ಷಸಖವಕ್ಷ ಸುಶಿಕ್ಷ । 
ಪಕ್ಷಿವಾಹನುತಪೂಜ್ಯಪದಾಬ್ಹ 
ಧ್ವಸ್ತ ಪೂಷಭೆಗನೇತ್ರ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ॥೨೩8 , 


ಕಿ 


ತತ್ಸು_ತ್ಕಾಹಂ ತದಾ ಕಾಲೋ ನಿಗೀರ್ಣಃ ಪರಮೇಶ್ತರಿ । 


ಕಾಲಂಜರಮುಭೂತ್ಸ್ಲೇತ್ರಂ ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಶಂಕರಿ Rove 


ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವೈವ ಭೀಮಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 


ಅತ್ರೇತಿಹಾಸಂ ತೇ ವಶ್ಚ್ಯೇ ಶೃಣುಷ್ವಾವಹಿತಾ ಮಮ 8೨೫% . 
ವನೇ ಗೋಪಾಲಕೋಸೀತ್ಸನಾಮ್ಮ್ಮಾ ಗೋನಂದಕೆಃ ಪುರಾ । 
ಸಿತಾಸಿತಾಸ್ತಥಾ ಕೃಷ್ಣಾಶ್ಚಿತ್ರಾಃ ಕಲ್ಮಾಷಕಾಪಿಲಾ॥ ॥೨೬॥ 


NBSP ನ ಪಜ ಜಟಾ ಹುಚುಚಾ ಸ ಇಸ ಭಾ ಪಪಂ ುಂು ುೊು ಆ, " ೊ ೊ ುರಪಹಫೂಾ ಯಾರಾರು ಹಹ್ಹ 


ಮೃತ್ಯುವಿನ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಅದರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿ ಕಾಪಾಡು. 
॥೨೧-೨.೨! 





ಹಾ ನಾರಾ (| mM ವ ಇಂಡ ೃಛ|ೃೃ.ಂ್ಳ ಘಡ. 





ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ದಯಾನೇತ್ರವು ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೊ ದಗಿಸಿದೆ. ಕುಜೀರನಿಗೆ 
ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಮಿತ್ರನೆನಿಸಿರುವೆ. ಗರ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ನೀನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿರುವೆ. ಪಕ್ಷಿವಾಹನನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗಿರುವೆ. 
ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪೂಷ, ಭಗ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ಕಣ್ಣನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸಿರುವೆ. ಇಂತಹ ಮಹಾದೇವನೇ, ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು.” 1೨೩1 


ಕ್ರೀತರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಆ ಸ್ತುತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದ ಕಾಲನನ್ನು ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕಾಲಂಜರಕ್ಟೇತ್ರ 
ವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಭೀಮೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ, 
ಅವರ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಸರಾಶಿಯೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ೨೪-೨೫ 


ಒಂದು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೋನಂದಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗೊಲ್ಲಕೊಬ್ಬನಿದ್ದ ಫು. 
ಅವನಲ್ಲಿ ಕೆಂಪ್ರ, ಕಪ್ಪೈ,' ಚಿತ್ರ, ಕಂದು ಮೊದಲಾದ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಹಸುಗಳಿದ್ದವು. 


ಕ್ಲಿ೨೮ | ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತಸ್ಕಾಸನ್‌ ವಿವಿಧಾ ಗಾನಃ ಸ ವತ್ಸಾಜಾವಿಕಾ ಗಣಾಃ । 
ಮಹಿಷೀಣಾಂ ಗಣಾಸ್ತಸ್ಯ ಬಹ್ವಾಸನ್‌ ಗೋಪಸಂಕುಲಾಃ 1೨೭॥ 


ಸ ಗೋರಸೈಃ ಶ್ರೀ ಭೀಮೇಶಮಭಿಷೇಕ್ಷ್ಯತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ದಧಿಖಂಡೈಶ್ನ ಸುಘೃತೈರ್ಧೂಪೈರ್ದಿೀಪೈಸ್ತಥಾಂಬಿಕೇ ॥೨೮1॥ 


ಪಯಸಾ ಸಘಟೈರೀಶಂ ಸ್ನಪಯತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ | 
ತಸ್ಯ ಗೋಗಣಮಧ ಸ್ಥ ನಂದಿನೀ ನಾಮ ವಿಶ್ರುತಾ ॥೨೯॥ 


ಬಾಲವತ್ಸಾ ತಥಾ ಸಾ ಗೌಃ ಹುಂಭಾರಾವೈ ಗತಾವನಂ । 
ಗೋಭಿರ್ಗೊೋಪಸುತೈರ್ಯಾತಾ ವನಂ ಹರಿತಶಾದ್ವಲಂ lla of 


ಭೀಮರಥ್ಕಾಸ್ಮದಾ ಶೀರೇ ಚರಂತೀ ಸಾ ದದರ್ಶ ಮಾಂ । 
ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ಭದಯಂ ಜ್ಞಾತುಂ ಶಾರ್ದೂಲೋಹಂ ತೆದಾಂಬಿಕೇ ॥೩೧॥ 


ಅಲ್ಲದೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಎಮ್ಮೆಗಳೂ, ಅಡುಗಳೂ, ಕುರಿಗಳೂ ಕರುಮರಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. 1೨೬-೨೬೭! 


ಆತನು ನಿತ್ಯವೂ ಗೋಕ್ಷೀರದಿಂದಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ ಮೊದ 
ಲಾದ ಸಂಚಾಮೃತೆವಸ್ತು ಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಧೂಪ 
ದೀಪಾದಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಚೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಜವನ 
ಹಸುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಂದಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಥೇನುವೊಂದು ಬಹು ಸುಂದರ 
ವಾಗಿತ್ತು. ॥1೨೮-೨೯॥ 


ಅದಕ್ಕೆ ಎಳೆಗರುವೊಂದಿದ್ದಿತು. ಆ ಹಸುವು ಒಂದುಸಾರಿ « ಅಂಬಾ” ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಅನೇಕ ಗೋಪಾಲ 
ಕರು, ಹಸುಗಳೂ, ಸುಂದರವಾದ ಹುಲ್ಲು ಬಯಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ವನಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಭೀಮರಥೀ ನದಿಯತೀರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಓಡಾಡುತ್ತಾ 
ಮೇಯುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಆ ಹಸುವಿನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
(ತಿಶ್ವರನು) ಹುಲಿಯ ವೇಷದಿಂದ ಗರ್ಜಿಸಿದೆನು. 1೩೦-೩೧ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೩೬ ಕಿರ 


ಕರಾಲೈರ್ನಿಕಬೈರ್ದಂತೈರ್ಭೀಷಣೈರ್ಭಿೀಷಣಾಕೃೃತಿಂ 
ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದುದ್ರುವುರ್ಗೋಪಾ ಗಾವೋ ವತ್ಸಾ ವನಾದ್ವನಂ 1೩೨॥ 


ತನ್ಮನಾಕ್ರಂದಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಾವೋ ಗರ್ಭಾನ್ವಿತತ್ಯಜುಃ । 


ನಿತತ್ಕ ಲೋಚನೇ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಪುಚ್ಛಂ ಧೂನ್ವನ್ನ ಗಾದಿಯಂ 8881 
ನಂದಿನೀ ನಾಮು ಗೋರತ್ನೆಂ ಮಾಂ ಪ್ರಜಮ್ಯಾಹ ಸಾದರಂ ॥೩೪॥ 
I ನಂದಿನ್ಯುವಾಚ I 

ಅಹೋ ವ್ಯಾಘ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ಕಿಂ ತೇ ಕಾರೈಂ ಮಯಾದ್ಯ ತೆಂ 
ತದ್ವಿಭೇಹಿ ಮಹಾನ್ಯಾಘ) ಶರೀರಂ ತೇ ಡೆದಾಮ್ಯಹಂ 8೩೫ 


ಕಿಂ ಶ್ವೇಕನಚನಂ ಮೇದ್ಯ ಮೃಗೇಂದ್ರ ಶೃಣು ಸತ್ಯತಃ । 
ಬಾಲೋ ಮೇ ತರ್ಜಕೋತ್ಕಂತಂ ಹಾಯಯಿತ್ವಾ ಚೆ ತಂ ಪುನಃ 1೩೬॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಖೀಗಣಂ ಸರ್ವಂ ಗೋಸಾನ್‌ ಗೋಪ್ಯಶ್ನ ಮಾತರಂ । 
ಜೀರ್ಣಶೃಂಗದ್ವಿಜಾತ್ತುಂ ಸಾ ಘಾಸಂ ಚಾಪಿ ನಹಿ ಕ್ಷಮಾ 1೩೭॥ 

ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವೂ, ಉಗ್ರವೂ ಅದ ನನ್ನ ಮುಖ, ಕೋರೆಹಲ್ಲು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಓಡಿಹೋದರು. ಹಸುಕರುಗಳ; 
ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಗಬ್ಬದ ಹಸುಗಳು ಗರ್ಜನೆಗೆ ಹೆದರಿ ಒಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಕರು ಹಾಕಿದುವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದನಗಳು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬಾಲಗಳನ್ನೈತ್ತಿ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಆಗ ನಂದಿನಿಯೆಂಬ ಆ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ 
ಹೆಸುವುಮಾತ್ರ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಥೈರ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿತು.!೩.೨-೩೩-೩೪/॥ 

« ಎಲೈ ಹುಲಿರಾಯನೇ, ನಿನಗೆ ನನ್ನಿಂದಾಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವಾವುದಿರು 
ವುದು? ಮಹಾವ್ಯಾಘ್ರೆವೇ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ದೇಹಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿರುವುದಾದರೆ, 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಅರ್ನಿಸುವೆನು. ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತು. ನನಗೆ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಕರುವಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಲುಕೊಟ್ಟು ಬರುವೆನು. 1೩೫-೩೬॥ 


ನನಗೆ ಅನೇಕ ಸ್ನೇಹಿತರೂ, ಗೋಪಾಲಕರೂ, ಗೊಲ್ಲತಿಯರೂ ಇರುವರು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತ ಮುದಿಯಾಗಿ ಹುಲ್ಲನ್ನು -ಸಹ ತಿನ್ನಲಾಗದ ತಾಯಿಯೊಬ್ಬ 


ಕಿತಿಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಕೇ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ನಂದಿನೀ ವಾಕ್ಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯಾಫ್ರೋಹಮಂಬಿಕೇ । 


ತಾಮವೋಚಂ ಕ್ಷುಧಾನಿಷ್ಟಸ್ತದಾನೀಂ ತಾಂ ಪಯೆಸ್ವಿನೀಂ 18೮॥ 
| ವ್ಯಾಫ್ರೆ ಉವಾಚ 1 

ಸ್ಷುತ್ಕಾನೋಹಂ ಜರಾವ್ಯಾಪ್ತಃ ಶುಷ್ಕೆಕೆಂಕೋಸ್ಕಿ ನಂದಿನೀ । 

ಹಿಷಾಸಾ ಬಾಧತೇ ಮಹ್ಯಂ ತೃಪ್ತಸ್ತ್ವದ್ರಕ್ತಪಾನತಃ ॥೩೯॥ 


ಯದಾ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ ಪುನಃ ಶಸಥಾನ್‌ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ। 
ಸಾ ನಂದಿನೀ ತದಾ ವ್ಯಾಘ್ರವಚಶ್ಶುುತ್ತಾ ತೆದಾಂಬಿಕೇ Von 


ಶಸಥೈರ್ಮಾಂ ಮುಹಾವ್ಯಾಫ್ರಂ ಶಾಮಯಾಮಾಸ ಪಾದಯೋಃ ೪೧1 


|| ನಂದಿನ್ಯುವಾಚ | 


ತರ್ಜಕಂ ಪಾಯಯಿತ್ವಾಹಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಖ್ಯಶ್ವ ಮಾತೆರಂ '। 
ನಾಗನಿಷ್ಕೇ ಯದಾ ವ್ಯಾಘ್ರ ಭೀಮೇಶಾಗ್ರೇ ಶಸಾಮ್ಯಹಂ 1೪೨॥ 


ಬಾಲವತ್ಸಾಂ ತು ಯೋ ಗಾಂ ವೈ ಸಮಗ್ರಾಂ ದೋಗ್ಗುಮಿಚ್ಛತಿ 
ತತ್ಪಾಪಂ ಮೇ ಭನದ್ವಾಘ್ರ) ಯದ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ 1೪೩॥ 


ಳಿರುವಳು. ಅವರಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವೆನು '' ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ವ್ಯಾಘ್ರೆರೂಪಿಯಾದ ನಾನು ಆಗ ಪಯಸ್ವಿನಿಯಾದ ಆ ಹಸುವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನುಕೆ ನಜಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದೆನು. 1೩೭-೩೮1 
« ನಂದಿನಿಯೇ, ನಾನು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ರಕ್ತಸಾನದಿಂದ ನಾನು ತೃಪ್ತಿಸಡಜೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದವಳು ಮತ್ತೆ ಬರುವುದುಂಟಿ? ನೀನು ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೇನು? 
ಶಪಥಮಾಡುವೆಯಾ '” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಆಗ ನಂದಿನಿಯು ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕೆರಿಸ್ಕಿ ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾವಾಕ್ಯಗಳನ್ನುಸುರಲು ಆರಂಭಿ 
ಸಿತು. ॥೩೯-೪೦-೪೧॥ 
« ಎಲೈ ಹುಲಿಯೇ, ನನ್ನ ಕರುವಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಿ, ಮತ್ತಿ. ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಇಂತಹ ಫಾಪಗಳು ಸಂಭವಿಸಲಿ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಭೀಮೇಶ್ವರನ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೩೬ ತಿತ್ಲಿ೧ 


ಅರಕ್ಷಿತಾ ಚೆ ಯೋ ರಾಜಾ ಬಲಿಷಡ್ಸಾಗಹಾರೈಪಿ । 

ತತ್ಪಾಪಂ ಮೇ ಭನೇದ್ವಾಘ್ರ ಯದ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ 199॥ 
ನೇದಾಧ್ಯಯನಹೀನಶ್ಚೆ ಯಸ್ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಕೋ ದ್ವಿಜಃ । 

ತತ್ಪಾಪಂ ಮೇ ಭನೇದ್ವಾಘ್ರ ಯದ್ಮಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ 89೫॥ 
ಪತಿವ್ರತಾಸತಿಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಾ ಚಾನ್ಯಂ ಕುರುತೇ ಪತಿಂ । 
ತತ್ಪಾಪಂ ಮೇ ಭನೇದ್ವಾಘ್ರ ಯದಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ 19೬ 
ಶಿವಾರ್ಚನಾದಿಹೀನೋ ಯೋ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷವರ್ಜಿತಃ । 

ತತ್ಪಾಪಂ ಮೇ ಭನೇದ್ವಾಘ್ರ) ಯದ್ಯಹಂ ನಾಗೆಮೇ ಪುನಃ 19೭॥ 
ರುಪ್ರಾಧ್ಯಾಯನಿಹೀನೋ ಯಃ ಪೆಂಚಾಕ್ಷರನಿನರ್ಜಿತಃ । 

ತತ್ಪಾಸಂ ನೇ ಭವೇವ್ವ್ಯಾಘ್ರ ಯದ್ಮಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ 9೮ 


ಅನ್ಯದೇನ ಸಮಂ ಪಶ್ಯನ್‌ ಮಹೇಶಂ ಯತ್ನ ನಿಂದತಿ । 
ತತ್ಪಾಪಂ ಮೇ ಭನೇದ್ವಾಘ್ರ ಯದ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ ॥೪೯॥ 


ಹ 








— 








ಳಾ ರಗ ಅರಳ. ೦ * ಸ ಬಂ 


ಮುಂದೆ ಶಪಥಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಡಿದ 
ಮಾತಿನಂತೆ ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದರೆ, ಎಳೆಗರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಸುವಿನಿಂದ ಕರುವಿಗೆ 
ಹಾಲನ್ನು ಬಿಡಜೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕರೆದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪಾಪವು ಕರೆದವನಿಗೆ ಸಂಭವಿ 
ಸುವುದೋ, ಅಂತಹ ಪಾಪವು ನನಗೆ ಸಂಭನಿಸಲಿ. ೪೨-೪೩! 

ರಾಜನಾದವನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ತಿಸಡೆ ಅವರಿಂದ ಆದಾಯದ ಆರನೆಯ 
ಒಂದುಭಾಗವನ್ನು ಕಂದಾಯದ ರೊಸವಾಗಿ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡಕಿ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದೆವನು 
ನೇದಾಧ್ಯಯನವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಧ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಹೀನನಾಗಿದ್ದರೆ, ಪತಿವ್ರತೆಯೆನಿಸಿದವಳು 
ಸತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಾರನನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ, ಯಾವ ಪಾಪವು ಅವರಿಗೆ ಸಂಭವಿಸು 
ವುಹೋ ಅಂತಹ ಪಾಪವು ನನಗೂ ಒದಗಲಿ. ೪೪-೪೫-೪೬! 

ಶಿವಾರ್ಚಕೆ ಮಾಡಡೆ, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸದೆ, ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸದೆ, ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸದ್ಕೆ, ಈಶ್ವರನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮನೆಂದು ಅರಿತು ಆ ಮೂಲಕ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ದೂಷಿಸುವಂತಹ 
ಪಾಪಿಷ್ಠರಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಪಾಪಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆಯೋ, ಅಂತಹ ಪಾಪಕ್ಕೆ 


ಕ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಸೋಮವಾಕೇ ಪ್ರದೋಷೇ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಷ್ಟಮೀಷು ಚ । 
ದಿವಾ ಭುಂಕ್ತೇ ಚೆ ಯೋ ಮೋಹಾಚ್ಛೆ ವಲಿಂಗಾರ್ಚೆನೋಜ್ಚಿ ತಃ | 
ತತ್ಪಾಪಂ ಮೇ ಭವೇದ್ದಾ ಘು) ಯದ್ಯ ಹಂ ನಾಗಮೇ ಚ 1೫೦೫ 


ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತೋ ಯಶ್ಚ ಚಕ್ರಾಂಕೋ ಮೃದ್ದಿ ಿದ್ಧಿಕೇವ ಹಿ | 
ತತ್ಪಾಪಂ ಮೇ ಭವೇದ್ವ್ಯಾಘು ಯವ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ 1೫೧೫ 


ಏವಂ ಸಾ ನಂದಿನೀ ಶಾಪಾನುಕ್ತ್ವಾ ವತ್ಸಂ ಸಖೀಂ ಯಯಾ | 
ಸಾ ಪಾಯಯಿತ್ತಾ ವತ್ಸಂ ಸ್ವಮಾಸೃಚ್ಛ್ಯ ಚ ಸಖೀಜನಂ 1೫೨॥ 


ಮಾತರಂ ತಾಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಯಯಾ ಸಾ ಹೃ ಷ್ಟ ಮಾನಸಾ । 
ತಾಂ ವತ್ಸ ಸಹಿತಾಂ ವಾ ಫ್ರೊ £ ದದರ್ಶಾಗಚ್ಛ ತೀಂ ಚ ಸಃ ॥೫೩॥ 


ವ್ಯಾಘ್ರಂಪ್ರ ಣಮ್ಮ ಸಾ ತಸ್ಥೌ ನಿನಯಾವನತಾನನಾ । 
ಪ್ರಾಹ ವ್ಯಾಘ್ರಂ ತದಾ ದೇವಿ ನಂದಿನೀ ವಿಶ್ವನಂದಿನೀ 1೫೪॥ 


ನಾನೂ ಗುರಿಯಾಗುವೆನು ಅಲ್ಲದೇ ಸೋಮಪ್ರಡೋಸ, ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ, 
ಅಸ್ಟ್ಯಮೀ ಮೊದಲಾದ ಶೈವಕಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡದೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಊಟಮಾಡಿ 
ದವರಿಗೆ ಒದಗುವ ದುಷ್ಕೃತಗಳು ನನಗೂ ಉಂಟಾಗಲಿ, ॥೪೭-೪೮-೪೯-೫೦/॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರದಿದ್ದರೆ ಊದ್ದ ೨೯ ಪುಂಡ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಗೋಪೀ ಚಂದನ (ಮಣ್ಣು) ದಿಂದ ಚಕ್ರಾಕಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡವ 
ವಿಗೆ ಬರುವ ಪಾಪಶೇಷವು ನನಗೆ ಬರಲಿ” ಎಂದು ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಹುಲಿಯಿಂದ 
ಅನುಜ್ಞಾತಳಾಗಿ ಆ ನಂದಿನೀಭೇನುವು ತನ್ನ ಕರುವಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದು, ಕರುವಿಗೆ 
ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಿ ಸಖಿಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ, ಅವುಗಳಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಮತ್ತಿ 
ಹೊರಟಿತು. 1೫೧-೫೨1 


ಹಾಗೆಯೇ ಮುದಿಯಾದ ತಾಯಿಹಸುವನ್ನೂ ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ 
ಕರುವಿನೊಡನೆ ಹುಲಿಯಿರುವ 3 ಳಕ್ಸೆ ಬಂದಿತು. ಒಡನೆಯೇ ನಂದಿನಿಯು 
ಹುಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರ ಮುಂಜಿ ತೆರೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು, 1-೫೪1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೩೬ 


ಯಥೇಷ್ಟಂ ಮಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಖಾದ ತ್ವಂ ರುಧಿರಂ ಪಿಬ । 
ಭೀಮೇಶ್ವರೋ ಮೇ ತುಸ್ಪಸ್ಟ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಾಣದಾನಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೫೫॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನತ್ಸೋ ವ್ಯಾಘ್ರಂ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾಬಲಂ 1೫೬1 
॥ ವತ್ಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಮುಂಚೆ ಮನ್ಮಾತರಂ ವ್ಯಾಘ್ರ ಭಕ್ಸಾದ್ಯ ಸಲಲಂ ಮಮ । 
ಕೋಮಲಂ ತವ ತೃಪ್ತಿಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೫೭8 


ವ್ಯಾಘ್ರಸ್ತರ್ಣಕವಾಕ್ಕೇನ ನಂದಿನ್ಯಾಃ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯತಃ । 
ಹರ್ಸನರ್ನೇಣ ಮಹತಾ ಸ್ವರೂಪಂ ಸರಮಾಸ್ಥಿತಃ 1೫೮॥ 


ತ್ರಿಷೇತ್ರೋ ಸೀಲಕೆಂತೆಶ್ಚ ಮಹೋಕ್ಷವರವಾಹನಃ । 
ಸವತ್ಸಾ ನಂದಿನೀ ಪಾದೌ ಮದೀಯ್‌ ಪ್ರಣತೌ ತದಾ 1೫೯॥ 


ತುಷ್ಟಾವ ಮಾಂ ತದಾ ಶಂಭುಂ ನರಂ ದಾತುಂ ಸಮಸ್ತ್ವಿತಂ ॥೬೦॥ 


ದ ಮೂಳ ದರಾ ಕಾ ರಾ ಬಟ ್‌್‌ೈ8 | 


ಎಲ್ಲೆ ಹುಲಿರಾಯನೇ, ಇಗೋ ನನ್ನ ರಕ್ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡು. ಅದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಭೀಮೇಶ್ವರನು ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಲಿ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆ ಕರುವು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹುಲಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೀಗೆಂದಿತು. 1೫-೫೬! 


“ ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಫ್ರೆವೇ, ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಿನ್ನಜೀಡೆ. ನಿನಗೆ ಹಸಿವಾಗು 
ವ್ರುದಾದರೆ ನನ್ನ ಮಾಂಸನನ್ನು ಭಕ್ಸಿಸು. ನನ್ನ ಮಾಂಸವು ಬಹಳ ಕೋಮಲವಾ 
ಗಿರುವುದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕರುವಿನ ಮಾತನ್ನೂ, ತಾಯಿಯ ಸತ್ಯಸಿರ್ವಹಣಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಕಂಡು ವ್ಯಾಘ್ರನು ಸ್ವಸ್ವರೂನವನ್ನು ತಾಳಿತು. ಅಂದರೆ ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿ ನಿಂಕೆನು. ೭-೫೮1 


'ನೇತ್ರತ್ರಯಗಳಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯಕಂಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ನೀಲವರ್ಣ 
ದಿಂದಲೂ, ವಾಹನವಾದ ವೃಷಭದೊಡನೆಯೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ನನ್ನೆ ಆಕಾರವನ್ನು 


ನೋಡಿ ಅ ನಂದಿನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿತು. ನಾನಾದರೋ ಅದರೆ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ ವರಕೊಡುವನನಾಗಿದ್ದೆನು. 1೫೯-೬೦॥ 


ಫ್ಲಿಪ್ಲಿಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 
|| ನಂದಿನ್ಯುವಾಚ || 


ದೇವಸ್ತ್ರಂ ನಮಸಾಂ ಪತಿಃ ಪಶುಪತಿಶ್ಹೋಮಾಪತಿರ್ವಿಟ್ಟಿತಿಃ 
ಪತ್ತೀನಾಂ ಚ ಪಶಿರ್ವನಸ್ಕ ಚ ಪಶಿಸ್ತಂ ವೈ ದಿಶಾನಾಂ ಪತಿಃ | 
ಲುಂಚಾನಾಂ ಚ ಸತಿಃ ಸದೋ ಗಣಪತಿಸ್ತ್ವಂ ವೈ ಹಿರಣ್ಮಪತಿಃ 
ಅಶ್ವಾನಾಂ ಚ ಪತಿಃ ಸಭಾಪತಿರಸಿ ಗೃಹ್ಯಸ್ಯ ವ್ರಾತೇಃ ಪತಿಃ 1೬೧॥ 


ಸೇನಾಯಾಶ್ಚ ಪತಿಸ್ತೃದೀಯಚರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪಶುತ್ವಂ ಹರ ॥೬೨॥ 


ಇತ್ಸೆಂ ಸಾ ನೆಂದಿನೀ ಪ್ರಾಹ ತಾಂ ಪಶುತ್ವಾದನೋಚಯಂ | 


ಮತ್ಸಾರೂಸ್ಕಂ ತದಾ ದತ್ತಂ ತತ್ಸು ತ್ಕಾ ಶೋಷಿತೋಂಬಿಕೇ 1೬೩॥ 


ಇದಂ ತೇ ಭೀಮನಾಥಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸತ್ಯಪರೋ ದೇನಿ ನಾನ್ಕತೋ ಭವಿತಾ ನರಃ ॥೬೪॥ 


ಸತ್ಯೇನ ಲೋಕಾನ್‌ ಜಯತಿ ಸತ್ಯೇನ ತಪತೇ ರವಿಃ । 
ಸೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸೃಥ್ವೀ ಸರ್ವಂ ಸತ್ಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 1೬೫॥ 


“ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಸಕಲ ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೆನೆಸಿದ 
ವನು. ಪಶುರೂಪಿಗಳಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ, ಪಾರ್ವತಿಗೂ, ಸಕಲ ಸೈನ್ಯ 
ಗಳಿಗೂ ಕಾಡು, ದಿಕ್ಕುಗಳು ಜೋರರು, ಸಭೆಗಳ್ಕು ಗಣಗಳು, ಹಿರಣ್ಯರಾತಿ, 
ಕುದುರೆಗಳು, ಗೃಹ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಅಗ್ನಿಗಳು ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ನೀನು ಅಧಿಪತಿಯೆನಿಸಿರುವೆ. 
ಸಮಸ್ತ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ನೀನೆ ಯಜಮಾನನೆನಿಸಿರುವೆ. ಇಂತಹ ಮಹಾಜೇವನಾದ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಎರಗುನೆನು.” ೬೧-೬೨ 


ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ 
ಪಶುತ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನನ್ನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನುದಯಸಾಲಿಸಿದೆನು. ದೇವಿಯೆ 
ಈ ಭೀಮನಾಥನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ: ಸತ್ಯವಂತರಾಗುವರು 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 1೬೪॥ 


ಸಕಲ ರೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸತಕ್ಕುದೇ ಸತ್ಯ. ಸೂರ್ಯನು ಶೋಕವನ್ನು 
ದಹಿಸುವುದೇ ಸತ್ಯದಿಂದ. ಸತ್ಯವಶದಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದು. 


ಅಂತೂ ಒಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳುವುದು. ಎಲೌ ಡೇವಿಯ್ಯೇ 





ಸಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೩೬ ೩3 


ಸಶುಪತಿಮಥ ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಸಾ ಗೌ 

ರ್ಗಹನತರಂ ನಿಜಹೌ ಭವೋಗ್ರಬಂಧಂ । 
ಮುರಹರನಿಧಿದೇವನಂದ್ಯಮೌಳಿಂ 

ಸುರವರಮಂಬಿಕಯಾ ನತೋಸ್ಮಿ ಭೀಮನಾಥಂ tad 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಕೇ ಕಾಲಂಜರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಭೀಮೇಶ್ವರಮಾಹಾಕ್ಮಿ ೬ ವ್ಯಾಘ್ರ ಗೋಸಂವಾದೇ 
 ಸತ್ಯವಾಗ್ಲೋಸಾರೂಪ್ಯ ಪ್ರದಾನಂ ನಾಮ 
ಷಬ್‌ ಶ್ರಿಂಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಾಗೆ ನಂದಿನೀಥೇನುವು ಪಕುಪತಿಯೂ, ಬ್ರಕ್ಕನಿಷ್ಟಾ ದಿ ಸಕಲ ಶೇವಕೆಗಳಿಂದ 
ವೆಂದ್ಯನೂ, ಭೀಮೇಶ್ವರನೆಂ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದವನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು 
ನಾನಾವಿಫವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ತಬ್ಬಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದ ಭನ 
ಬಂಧನವನ್ನು ತ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೊನಿಗೆ ಶಿವಸಾಯು ವನ್ನ! ಹೊಂದಿತು. ಅದ್ದ 
ರಿಂದ ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಯಾರು ತಮ್ಮ ನಡೆನಳೆಕೆಗಳಿಂದ ಸತ್ಯವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವರೋ, ಅತಹವರಿಗೆ ಭೀನೇಶ್ವರೆಸೆಸಿಸಿದ ನಾನು ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುತ್ತಾ ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ತಿನರಿಗೆ ನನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು... ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಸಡಬೇಡ ಮಂದು. ಪರಶಿವನು ಪಾರ್ನಕಿಗೆ 
ಹೇಳಿದರು. ಕ! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ನಂಚಮಾ:ಶದಲ್ಲಿ ಕಾಲುಜರಕ್ಷೇಶ್ರದ ಭೀಮೇಶಮಹಿನೆ 
ಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮೂನೆತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಪೆ ಮುಗಿದುದು. 


ಎಪಿ * 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀತಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


| ಈಶ ರ ಉವಾಚ | 


ಶೃಣು ಶೈಲಸುತೇ ಕ್ಲಿ ದಾಸೀದಾನಂತಿಕೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ಸದಾರತನಯಸ್ವೃತ್ರ ನಾಮ್ನಾ ಭೂತ್ಸ ಸುದರ್ಶನಃ 8೧॥ 


ತೇನ ಸಂಪಾದಿತಂ ದ್ರವ್ಯಮಸಂಖ್ಯಂ ಹೈಮರೂಪ್ಕಕಂ | 
ದಾಸೀ ದಾಸಾಶ್ಚ ತೆಸ್ಕಾಸನ್‌ ಮಹಿಷ್ಕಜಗವಾದಿಕಂ ॥೨॥ 


ಸದಾರಭೋಗೇನ ಸದಾ ವೇಶ್ಕಾಚೇಓೀರತಿರ್ದ್ವಿಜಃ । 
ಕಾಲೋ ನೀತಸ್ಸದಾ ತೇನ ದುರ್ನಾರ್ತಾಕಲಹಾದಿಭಿಃ ॥೩॥ 


ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪರಶಿವನು ಮತ್ತಿ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಗೆ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಂದನು « ಎಲೌ ಗಿರಿರಾಜನಂದಿನಿಯೇ, ಹಿಂದೆ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನ 
ನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸತ್ನೀಪುತ್ರ ಸಮೇತನಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಆತನು ಬಹು ದ್ರವ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಮಾಡಿ, ಅನೇಕ ದಾಸದಾಸಿಯರನ್ನೂ ಹಸು 
ಎಮ್ಮೆ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಪಡೆದಿದ್ದನು. 1೧-೨1 


ಅಸ್ಟಿದ್ದರೂ ಆತನು ಸದಾ ಪತ್ನಿ ಸೌಖ್ಯದಿಂದಲೂ, ವೇಶ್ಯೆಯರು, ಜೇಟಿಯರು 
ನೊದಲಾದವರ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದಲೂ, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರೆದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದಲೂ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಅ ಶ್ಲ ತ್ರಿತ್ಠಿಸ 
ತೇನಾನ್ನವಾನಂ ನ ಕೃತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಿ ; 
ನ ಹಿರಣ್ಯಂ ನ ವಸ್ತ್ರಂ ಚನ ಗೃಹಂ ಶಯನಾದಿಕೆಂ 8೪8 


ಸೈವಾರಾಮಃ ಕೃತಸ್ತೇನ ಭಾಯಾನೃಶ್ಲೋಪಿ ಸೋ ಪಥಿ 
ನ ಬಿಲ್ವಾರೋಪಣಂ ತೇನ ಕೃತಂ ನಾತ್ವತ್ಕರೋಪಣಂ 1೫ 





ತಟಾಕಂ ವಾಪಿ ವಿಪುಲಂ ಶರಣ್ಯಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | ' 
ನ ಕೂಪಃ ಖಾನಿತಸ್ತೇನ ತೃಷಾರ್ಶೇಭ್ಕೋ ಮರುತ್ಸೃಲೇ ೫೬8 


ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಘರ್ಮಾಂಶುತೆಪ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಪಾ ನೈವ ಚ ಕಾರಿತಾ । 
ಭಾಯಾಮಂಜಟಿಪನಿರ್ಮಾಣಂ ವರ್ಷಾತ ಸಥಿವಾರಕಂ ೭8 


ನಾಕಾರಿ ತೇನ ದೇವೇಶಿ ಶಿವಲಿಂಗಾಲಯೆಂ ತಥಾ । 
ನೈವ ಭೂತಿರ್ಗಲಾಂಗೇಷು ಲಲಾಬೇ ಚಾಸ್ತಿ ಮಸ್ತಕೇ 1೮8 


ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ 
ಹಿರಣ್ಯ, ಗೃಹ, ಶಯನ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನರೂಪವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟವನಬ್ಲ. 
1೩-೪1 


ಆತನು ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ಸೌಕರೃಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಲುಮರೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಉದ್ಯಾನ 
ವನಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಲಿಲ್ಲ. ಶಿವ ಪೂಜಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಲ್ವವೈ ಕ್ಷವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಅರಳೀ 
ಮರದ ಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ರಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸರ್ವರಿಗೂ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
ನೀರಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬಾವಿ ಕೆರೆ ಮುಂತಾಮವುಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿಸಲಿಬ್ಲ. 
1೫-೬॥ 


ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಲಿದವರೆ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಬಿಸಿಲು, 
ಮಳೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಚತ್ರ, ಚಾವುಡಿಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಕಟ್ಟಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಶಿವಾಲಯವನ್ನು, ನಿರ್ಮಿಸಿ ಶಿನಾರ್ಡನೆಯನ್ನೂ ಅತನು ಮಾಡಲ್ಲ. 
ಮೆತ್ತು ಮಾಡಿಸೆಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ತಪ್ಪೆ: ಕಂತ್ರ, ಲಲಾಟ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 






[18] 


ಪಿಷಿಲ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರೋ ಲೇಪಿತೋ ನೈವ ನೈವ ಭಸ್ಮಾವಗುಂತನಂ । 
ನೈನ ಪಂಚಾಕ್ಷರೋ ಮಂತ್ರಃ ಶ್ರುತೋವಾಕಾ ಜಸೇ ಕಥಾ ೪೯ 


ರುಡ್ರಾಢ್ಯಾಯಜಪಸ್ತ್ರೇನ ನ ದೃಷ್ಟೋ ನಾಪಿ ವಾ ಶ್ರುತಃ । 
ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ನೈವ ಕೃತಂ ಬಿಲ್ವದಲೈಃ ಶಿವೇ ೫೧೦೪ 


ಶಿವನೈ ನೇದ್ಯವಾರ್ತಾಪಿ ತಸ್ಯ ಡೂರತೆ ವಿನ ಹಿ । 
ಶಾಂಭವೈಸ್ಸಹ ಸಲ್ಲಾಪೇ ತಸ್ಯ ಹೃಲ್ಲಾಸ ಏವನ ॥೧೧॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಂ ನೈವ ದೃಷ್ಟಂ ಜನ್ಮಮಥ್ಯೇ ಶಿವಾಲಯೇ । 
ನ ಗೃಹೇ ಕಿಮು ವಕ್ತವ್ಯಂ ಲಿಂಗಂ ಬಿಲ್ವವಳಾರ್ಜಿತಂ ॥೧೨॥ 


ನ ಸ್ನಾನಂ ನ ಜಪೋ ಹೋಮಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಃ ಪಿತೃ ಪೂಜನಂ | 
ನ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಾಣಿ ಸ ಕರೋತಿ ದ್ವಿಜೋಪಿ ಸನ್‌ 1೧೩1 


ನ ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದಿತಾ ತೇನ ಕಾಲೇ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ । 
ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪಮಾಶ್ರೋವಾ ನಾಭೂತ್ಸೋ ಹಿ ದ್ವಿಜಾಧಮಃ ॥೧೪॥ 


ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ, ಭಸ್ಮಲೇಪನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಆಸೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಟರೀಮಂತ್ರ. ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ ಮ ತೈವಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಆತನು ಕೇಳಿಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜನಿಸಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದುಸಾರಿಯಾದರೂ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ 
ಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 1೯-೧೦॥ 


ಅವನು ಎಂದೂ ಶಿವಕೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೊಡಕೆ 
ಮಾತನಾಡಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಅವನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದಾದರೂ ಬಿಲ್ಯಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವು 
ದೇಟೀ? 1೧೧-೧೨ | 


ಅತ್ತನು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದರೂ, ಸ್ನಾನ ಜನ್ಮ ಹೋಮ ವೇದಾ 
ಧ್ಯಯನ್ಯ ಪಿತೃ ಜೀವತಾಪೂಜೆ, ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಗಳಾದ ಮತ್ತು ಸ್ಕೃತಿಪ್ರಹೋದಕಗಳಾದ 
ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ. ಆಚರಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ನಡೆಸಬೇಕಾದ : ಸಕಲ; 





ಸಂಚಮಾಂಶಃ ಇ. ತ್ನ್ನ ಸಿಪಿ? 
ಶಿವಾಲಯೋ ವಾ ದೇವೇಶಿ ನ ಪೃಷ್ಟಸ್ತ್ರೇನ ಶಂಕರಿ । 
ಶಿವೋತ್ಸವೇ ರಥಸ್ಕೋಪಿ ವೃಷಸ್ಥೋ ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ ೩೧೫8 
ನ ದೃಷ್ಟಸ್ತೇನ ದೇನೇಶಿ ಪ್ರಡೋಸೇ ಶಶಿಶೇಖರ$ । 
ಸೋಮವಾಕೇ ತೆಥಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚೆತುರ್ವಶ್ಶಾದಿಸರ್ನಣಿ ” 8೧೬೩ 


ನ ದೃಷ್ಟಾ ದೀಸಮಾಲಾ ವಾ ಡೂರಸ್ಕೇನಾಶಿ ಶಾಂಭವಿ! 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರೈಃ ಸ್ತುತಿಭಿರ್ನ ಸ್ತುತಃ ಶಿಖಿ... 8೧೭8 
ಸಹಸ್ರನಾಮಭಿಃ ಪೂಜಾ ನ ಶತಾಷ್ಟಾಡಿನಾಮಭಿಃ । 
ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತಃ ಪಶುಪತಿಃ ಸಾಕ್ಸಾ ಶ್ಕೈವಲ್ಕದಾಯಕ॥ 
ತರುಣೀಮೇನ ಸತತಂ ವಾರುಣಾ ಸಹ ಸೇವತೇ । 
ಸ ತು ಪಾಸಾನ್ಯನಂತಾನಿ ಆಸಕೃಚ್ಚ ಕರೋತಿ ಹಿ 8೧೯8 





ಸ ಗ್ರಾಮಸಾಲಾನಾಹೂಯ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಗೋಧನಂ ವಸು 
ಸ ಉಂಶಯತಿ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಗೃಹಾನುದ್ದೀಪಯತ್ಯಪಿ 11೨೦೫ 


ಪಾಪನಿವಾರಕಗಳಾದ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ಗಾಯೆತ್ರೀಜನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ 
ವಾದರೂ ದೃಢಮನಸ್ಸಿಡಲಿಲ್ಲ. ೧೩-೧೪1 


ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಆತನು ಈಶ್ವರಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಥಾರೂಢನಾದ ಅಥವಾ 
ವೃಷಭಾರೂಢನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಎಂದೂ ಕಣ್ಣಾರ ದರ್ಶನಮಾಡಲ್ಲಿಿ. ಸೋಮ 
ಪ್ರದೋಷ, ಅಷ್ಟಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀ ಮುಂತಾದ ಶಿವೆಪ್ರೀತಿಕೆರಗಳಾದ ತಿಥ್ಲಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆತನು ಈಶ್ವರದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. 1-೫-೧೬॥ 





ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಾದರೂ ಶಿವಾಲಯದಿಂದ ದೀಪೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಲಿನ್ಲ. 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ತುತಿವಚನಗಳಿಂದಲೂ, ಸಹಸ್ರನಾಮ ಅಘ 
ಹೆ ಸ್ರೀತ್ಸರಶತನಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದಾಯಕನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಎಂದೂ 
ಸ್ತುತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ ..1೧೭-೧೮॥ 














೩೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಧುಮಾಂಸಂ ತಿಲಂ ತೈಲಂ ತಂಡುಲಂ ಕಂಬಲಾನಿ ಚ । 
. ಸ ವಿಕ್ರೀಣಾತಿ ಸತತಂ ಥನವೃದ್ಧೈವ ಜೀವತಿ 8೨೧8 


ಆಹೃತ್ಯ ಧೀವರಾನ್‌ ಪಾಹೀ ಕ್ರಯಾರ್ಥಂ ಮತ್ಸ್ಯ ಘಾತಕಃ । 
ಸದಾ ಕೃಷಿಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ದೇವತಾತಿಥಿದೂಷಕಃ 13೨% 


ನಿಧವಾ ಸಂಗನಿರೆತಃ ಸ ಕನ್ಯಾಮುಪಸೇವತೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ರೋಹೇಷು ನಿರತೋ ದ್ವಿ ಜನಿಂದಾಪರಸ್ಸದಾ 0೨೩4 


ಸಿಶುನೋ ರಾಜಗಾಮೀ ಚ ನಾಚಾಟೋಸೂಯೆಕಃ ಖಲಃ । 
ಶ್ರೋತ್ರ ಯೈ 3 ಶ್ಸಶವೃ ತ್ರ್ರಿ ಸ್ಥೆ )ರ್ಯಾಚಿತಸ್ತಾ ನಸೂಯತಿ ॥೨೪॥ 


ನ ಪಾರ್ವಣಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತೃಮೃತೇಹನಿ । 
ಗವಾಂ ಸಂರಕ್ಷಕೋ ಹೇನಿ ಕ್ಷೀರಪಾನಾರ್ಥಮೇವ ಹಿ ॥೨೫॥ 


ಳಸಂಚು ನಡೆಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗೋವು, ಹೆಣ, ಮನ್ಯೆ ಮಠ ಮುಂತಾದುವು" 
ಗಳನ್ನು ಥ್ವಂಸಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೧೯-೨೦೫ 


ಮದ್ಯ, ಮಾಂಸ್ಕ ಎಳ್ಳು, ಎಣ್ಣೆ, ಅಕ್ಕಿ ಕಂಬಳಿ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಮಾರಿ, ಧನವನ್ನು ಕೂಡಿಟ್ಟು, ಅದರ ಬಡ್ಡಿಯಿಂದಲೇ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಜಿಸ್ತರಿಂದ ಮೀನುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಸಿ ಮಾರುತ್ತಿದ್ದನು. ಸದಾ ವ್ಯವಸಾಯ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ದೇವಕೆಗಳನ್ನೂ, ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ, ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. 1೨೧- ೨೨೫ 


ss ಕನ್ಯಾಸಂಗಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರು 

ಬ್ರಹ್ಮದ್ರೋಹ, ದ್ವಿಜದ್ರೋಹ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೇ ನಡೆಸುತ್ತಾ, ಜಾಡಿ 
ಕೋರನಾಗಿ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತಾ ವಾಚಾಳಿಯಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದಫು. ಯಾರಾದರೂ ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾದವರು ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂದ ಏನೆನ್ನಾಡರೂ 
ಬಂದು: ಯಾಚಿಸಿದರೆ ಅವರನ್ನು ದೂಷಿಸಿ ಕಳುಹಿಸುವನು. ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ವಾರ್ಷಿಕಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ' ಹಸುಗಳನ್ನು 
ಸಾಕುವುದು. ತಾನು. ಹಾಲುಕು ii dad eal ಪರೋ 
: ಹ ಶ್ಟ್ರಿಗಿ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. .- 3೩-೨೦-೨೫. i SA ಸ 








ಪಂಚನೂಂಶಃ ಅ. ೩೭ $೪೧ 


ಸ ಬಾಲನತ್ಸಾಂ ಗಾಂ ಮೋಗ್ಗಿ ೨೦ ಪತ್ಸಕ್ರೀರಂ ವಿವರ್ಜ ಯೆನ್‌ । 
ಶಿವದ್ರೋಹಪರೋ ಶಿತ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಜನೆಪೀಡಳಃ 8೨೬8 





ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯಥಾವಾಯ ಗೆಣನಾವರ್ಜಿತಾನೈಘಾ । 
ವೃದ್ಧ್ಯಾ ದಾಸ್ಯಾಮಿ 'ಚೇತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ನಿಷ್ಕೆಂ ತಾಸಾಂನ ದೀಯತಶೇ॥೨೭8 
ಧನಾರ್ಜನಂ ಸದಾ ಜೀನಿ ಸಾಸೇತೈವಾಳೆರೋಡ್ದಿ, ಚಕ । 
ತದ್ಗ್ರ್ರಮವಾಸಿನಿಸ್ರಾಣಾಂ ಢಾಸ್ಕಾನಿ ಸುಬಹೂನ್ಮಶಿ ೯೨೮ 


ಗೃಹ್ಣಾ ತಿಚೆ ಸದಾ ತೇಷಾಂ ಹೀನಾರ್ಥೇಣೈವ ದೀಯಕಶೇ । 
ದುರ್ಭಿಕ್ಷಂ ಧ್ಯಾಯತಿ ಸದಾ ಢಾನ್ಯಾದಿಕ್ರಯಹೇಶವೇ 83೯೪ 


ಗೋಗಜಾಶ್ವಾನಿಕಾಂಶ್ಲೈೈವ ಸೈನಿಕೇ ಕ್ರಯಕೃತ್ಸದಾ । 
ತದ್ರಸಾನಾಂ ಚ ವಿಕ್ರೇತಾ ಯೆದಾ ವಾರ್ದುಷಿಕೆಃ ಖಲಃ ೫೩೦೪ 


ಏವಂ ಸಂವಸತಸ್ತಸ್ಕ ತದಾಸೀಚ್ಚ ಜಲೋದರಃ । 
ಸ ವೃದ್ಧಿಮಗಮಪ್ರೋಗಸ್ತಸ್ಕ ಪಾಪಬಲೇನ ಹಿ 8೩೧8 


ಹಸುವಿನಿಂದ ಹಾಲುಕರೆಸುವಾಗ ಎಳೆಗರುವಿಗೂ ಒಂದುತೊಟ್ಟು ಹಾಲನ್ನು 
ಉಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿ ಶಿನನಿಗೂ ಅದನ್ನು ಅರ್ಹಿಸದೆ ತಾನೇ 
ಕುಡಿದುಬಿಡುವನು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಆಸೆ 
ತೋರಿಸಿ, ತಾನು ಲೆಕ್ಕಸತ್ರವಿಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಸಲಿಗೂ ಮೋಸಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಮು. 1೨೬.೨೭) 


ಅದೇ ರೀತಿ ಅಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಅತನು ಬಹು ಧನಾರ್ಜನೆಮಾಡಿದ್ದೆ ನು. 
ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಕಲ ಧನಢಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಗ್ಗವಾಗಿ 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ದುರ್ಭಿಕ್ಷವು ಬಂದರೆ ಅವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ನಜಿಲೆಗೆ ಮಾರಬಹುಶೆದೆ 
ದುರ್ಭಿಕ್ಷಕಾಲವನ್ನೇ ಹಾಥ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವನು. 1೨೮.೨೯) 


ಸ ] 





pi jk ಕುಡು, ಅಡು ಮುಂತಾರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ವಯಶ್ಚನ್ನು 





ತ್ಠಿ೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನ ಭಿಷಕ್ಸಂಪ್ರದಾನೇಸಿ ಔಷಧಾರ್ಥಂ ತದಡಾಂಬಿಕೇ । 
ಮತಿರಾಸೀಚ್ಚ ಲುಬ್ಬಸ್ಯ ಪರಪ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಿಣಃ 8831 


ನ ಶಾಂತಿಹೋಮಕಾರ್ಯೇಷು ನೈವಾಸೀತ್ತದ್ಧನವ್ಯಯಃ । 
ಸದಾ ತಲ್ಪಗತಶ್ವ್ಚಾಸೀಜ್ಜಲೋದರಶಥಿಪೀಡಿತಃ 8೩೩8 


ಅತಿನೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದಾ ಸಾಯಂ ತದ್ಗೃಹಂ ವಿಸ್ತೃತಂ ಸ್ಥಿತಂ! | 
ಸನ ತ್ರ ಪ್ರಜೋಷೇ ೪ » 1೩೪॥ 


ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಥ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ವಾಸಯಾಮಾಸ ವೈ ಗೃಹೇ। 
ಸೋನಿ ವಿಪ್ರಸ್ತದಾ ಸಾಯಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಸ್ಮನಿಭೂಷಿತಃ 1೩೫ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಶ್ಚಕಾರ ಶಿವಪೂಜನಂ । 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಥೂ ಪದೀಪೈಃ ಪ್ರಹಾಮಪ್ರಕ್ರಮೈಸ್ತದಾ 1೩೬8 


ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಸಾರಿ ಜಲೋದರಕೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಅದು ಅವನ 
ಪಾಪಕರ್ಮ ವಶದಿಂದ ದಿನದಿನಕ್ಟೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೇ ಪಡೆಯಿತು. ೩೦-೩೧] 


ಆಗಲೂ ' ರೋಗರಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ವೈದ್ಯನಿಗೆ ಔಷಧದ ಮೂಲ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಪರದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಿಯಾದ ಆತೆನ ಮನಸ್ಸು 
ಶಾಂತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದಕಿ ದ್ರವ್ಯ ನಷ್ಟವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಜಲೋದರ 
ಕೋಗದಿಂದಲೇ ನರಳುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 1೩೨-೩೩1 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಡೊಡ್ಡ ಮಳೆ ಬಂದಿತು. ಇವನ 
ಮನೆಯು ಬಹಳ ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲಲು ಒಬ್ಬ 
ಗ ್ರಾಹ್ಮೈಣನು ಬಂದನು. ಅದನ್ನು” ನೋಡಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ led ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಆ ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬಹುದೆಂದು 
ಅನುಮತಿಯಿತ್ತಳು. ಪ್ರ ನ್ರದೋಷಕಾಲವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆತೆನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 


> ದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. la- ೩೫॥ 


.- ಕಾಗೆಯ: ಈಶ್ಚ ಕರಪೂಜಿಯನ್ನು, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಎಸತ್ತಾಂಗರ ಸೂ 
ಕೇವ್ಯ. ತಾಂಬೂಲ ಫಿರಾಜನಗಳಿಂಡಲೂ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ಇದನ್ನಿಲ್ಲಾ 






ಪಂಚನೂಂಶಃ ಅ. ೩೭ ಷ೪ತ್ತಿ 


ಶಿನನೈವೇದ್ಶತಾಂಬೂಲೈರ್ನಿೀರಾಜನಪುರಸ್ಸೆರಂ ; 


ಸಶಯಾಧೋ ಗವಾರ್ತಶ್ಚ ಸಶ್ಯಂಸ್ತೃತ್ಯ ೂತೆಸೊಜನಂ ೫8೭8 





ನೈವ ಕಿಂಚಿಡಫೋವಾಚ ತದ್ಭಾರ್ಕಾ ತೆಂ ತೆದಾ ದ್ವಿಜಂ । 
ವಾಸಯಾನೂಸ ತವ್ರಾಶ್ರೌ ಭೋಜನಾಚ್ಛಾದನಾದಿಭಿಃ 8೩೮8 


ತಾಮನುಜ್ಞಾ ಸ್ಯ ಶೈವೋಪಿ ಯಯೌ ಪ್ರಾತರೃಥಾಗತಂ : : 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಪಂಚಮೇ ಜಾಸ್ಮಿ ಹಿಕ್ಟೋರೂಧ್ಲೊ ೯*ೀರ್ಧ್ವಕಂಠಕಃ8೩೯%೬ 


ವಿವೃತ್ತನಯನೋತ್ಕರ್ಥಂ ಪ್ರಸಾರ್ಯ ಚರಣಾವುಥೌ । 
ಮೃತೋ ಯಮಭಟೈರ್ನೀೀತೋ ಬಧ್ವಾ ಪಾಶೈಃಕೆಶಾದಿಭಿಃ 8908 


ತಾಡಿತಶ ತದಾ ಶೀತೋ ಮಾರ್ಗಂ ವೈವಸ್ವಕಂ ತಡಾ । 
ತಂ ಭಾರ್ಯಾ ಚಾಸಿ ರುರುದೇ ಜಹೃಷುಸ್ತತ್ಪುರೇ ಜನಾಃ 19೪೧13 


ತತೋ ದಗ್ಗೋ ಬಾಂಧವೈತ್ಚ ಹಾ ಮೃತೋ ಯನಿತಿ ದ್ವಿಜಃ ' 
ನಾನಾಯಾತನಯಾ ವಿಪ್ರೋ ನೀತೋ ವೈವಸ್ಥತಾಂತಿಕಂ 1938 


ಜರೋದರ ರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನು ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ಮಲಗಿದ್ದನು. 11೩೬-೩೭! 

ಅದ್ಭಷ್ಟವಕದಿಂದೆ ಆಗ ಪತ್ನಿಯನ್ನೇನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೂಹಿಸಲ್ಲಿೂ. 
ಅದರಿಂದ ಪತ್ನಿಯು ಆ ಕೈವಸಿಗೆ ಅಷಾರಾದಿ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ತೃಸ್ತಿಪಡಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಾಸಿಗೆ, ಹೊದಿಕೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಅದೇ ರೀತಿ ಶೈವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ್ದು, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಅದು ನಡೆದ ಐದು ದಿನಗಳ ನ:ತರ ಆತನಿಗೆ 
ಕಾಯಿಲೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆ ಹತ್ತಿ, ಶ್ವಾಸಕಡೆದು, ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಒದರಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಮೈತನಾದನು ಒಡನೆಯೇ 
ಯಮದೂತರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಪಾಶದಿಂದ ಬಿಗಿಮು ಚಾವಟಿಯಿಂದೆ 
ಹೊಡೆದು ಹು: ಧನ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. ೩-೩೯-೪೦1 





ಕಳಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಯಮೋಪಿ ಸ್ವಭಟಾನಾಹ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ಪುರಸ್ಸಿತಂ 1944 
ಕಿಮನೇನ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ವಿಜಾರ್ಯ ವದ ಲೇಖಕ । 
ಪಾಪಮೂರ್ತಿರಿಯಂ ತಾವತ್‌ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾರ್ಯಾ ದಯಾ ನ ಹಿ 1೪೪ 


ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಸ್ತಮಾಹೇದಂ ವಿನತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿಸ್ತದಾ 


(೪೫ 
| ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತಸ್ಯ ಪಾಪಗಣನಾಂ ಫಣಿತುಂ ಫಣೇಂದ್ರೋ 
ನಾಲಂ ಸಹಸ್ರಫಣಿಕೋ ದ್ವಿಸಹಸ್ರಜಿಹ್ವಃ । 
ಸಂಪೀಡ್ಕತಾಮಯಮಹೋ ಕಶಯೋರುಫಾತೈಃ 
ಪಾತೈಶ್ಶಿಲಾಪ್ರಪತನೈಃ ಶರಮುದ್ದ ರೈತ್ವ ೪೬॥ 


ಅತ್ತಳು. ಆದರೆ ಆ ಊರಿನವರೆಲ್ಲ ಇವನು ಮೃತನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟರು. ನೆಂಟರಿಷ್ಟರೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ಇವನ ದೇಹವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಅತ್ತ 
ಯಮದೂತರು ಅವನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾ ಯಮನ ಸಮಾಶಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದರು. ೪೧-೪೨ 


ಒಡನೆಯೇ ಯಮನು ಈತನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ 
ನನ್ನು ಕರೆದು « ಅಯ್ಯಾ ಲೇಖಕನೇ, ಇವನು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಾ 
ವುವು? ನೋಡಿದರೆ ಪಾಪಮೂರ್ಕಿಯಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು. ಇವನಲ್ಲಿ 
ನೀನಾವ ಕರುಣೆಯನ್ನೂ ತೋರಿಸದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸು'' ಎಂದನು. ಅಗ 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ, ॥೪೩-೪೪-೪೫॥ 


“ ಪ್ರಭುವೆ ಈತನು ಬಹುಪಾಪಿಯು. ಈತನ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಲು, ಸಾವಿರಮುಖ, ಎರಡುಸಾವಿರ ನಾಲಗೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆದಿಶೇಷ 
ನಿಗೂ ಅಸದಳ. ಹಾಗಿರುವಾಗ "ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದೀಕೆ? ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು 
ಸತರ ಬಿಗಿದು ಭಾವಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ಕಂದ ಕಳ ಬಂಡೆಯಿಂದ 








ಪಂಚಮಾನಶಃ ಅ. ಶ೭ ಸಿ೪೫ 


ವಿವೃತ್ಯ ನಯನೇ ತದಾ ಪ್ರಬಲಚಂಡಭಾನೋಸ್ಸುತ 

ಸ್ತಟಿಜ್ಞ ಟಚಬಾರನಪ್ರತಿಭಟಾರ್ಥಟೀದಂತಜೈಃ i 
ಮುಹುರ್ಭಟಿಗೆಣಾಂಸ್ತದಾ ವಡತಿ ಪಾತ್ಯತಾಂ ಕ್ವಾಫ್ಯತಾಂ 
ಸುಘೋರನರಕಾಗ್ನಿ ಭಿಃ ಪ್ರಬಲಶಸ್ತ್ರಧಾರಾದಿಭಿಃ 89೭೫ 


ಯಮಸ್ಯ ವಚನಾಜೈವೇ ಭಟಗಣಾಸ್ತವಾಕ್ರಂವನೈಃ 
ರ್ಭುಸುಂಡಿಲಗುಡಾದಿಭಿಃ ಪರಿಘತೀಕ್ಷ್ಣನಾರಾಜಕ್ಕೆಃ । 
ದ್ವಿಜಾಂಗಪರಿಕರ್ತನೈಃ ಪ್ರಬಲತೈಲದೀಪ್ರೋಲ್ಮುಕ್ಕೆ3 

ತದಾ ತದಗುರೂಲ್ಬಣಂ ನಿಖಲಯಾತನಾಂ ತೇ ವ್ಯಧುಃ ಇ೪೮% 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಹಾಹಾ ನ ಕೋಪಿ ಸುಭಗೇ ಶಿವಲಿಂಗಪೊಜಾಂ 

ಕರ್ತುಂ ಯತಂತಿ ವಿವಿಧೈಃ ಕುಸುಮೈಶ್ಹ ನೀರೈಃ। 

ತಸ್ಮಾದಿಮಾಂ ಶಮನಘೋರಮಹಾಗ್ನಿಭೀತಿಂ 

ಪ್ರಾಪ್ಯಾಪಿ ತೇ ಹಿ ವಿವಶಾ ವಿಧಿಕರ್ಮಜಾಲೈಃ ಒರ! 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುವ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದೆ ಭಯಂಕರನಾಗಿ ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತಾ ಅಕ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಭಟಿರನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಇವನನ್ನು ಘೋರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ, ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿ 
ಗಳಿಂದ ಈತನ ಜಗತ ಸೀಳಿರಿ ಮತ್ತು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ೨೦” ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. | 
ಒಡನೆಯೇ ಯಮದೂತರು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ, ಈಓ, ದೊಣ್ಣೆ, ಸುತ್ತಿಗೆ, 
ಬಾಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕ್ರೂರಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಅವನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿಸಿ ಕಾಡೆಣ್ಣಿಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 1೪೮1 
4“ ಎಲೌ ಕವಿಯೇ, ಜನರು ತಾವು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಓಷ್ಟೆಗಂಥೋಡಕಾಡಿಗಳಿಂದ ವ್ರೆದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ cial ತವರು 
ಈ ಯಮ pa Subhas Td ಬಹಳ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 
















4೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಮಂದಾರಕುಂದನವಚಂಸಕೆಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ 

ಮಂದಸ್ರದೋಷ ಸಮಯೇ ಕರುಣೇಂದುಚೂಶೇ । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನೈರ್ಮತಿರಹೋ ಗಿರಿಜೇ ಸಧನ್ಕೋ 
ಮಂದಾರನಂದಿತಗುಣೋ ಮುನಿವೃಂಡಮಾನ್ಯಃ ೫೦% 


ಪಾಸಾನ್ಕಮಂದತರಸಂಸ್ಕೃತಿಘೋರಬಂಧ । 
ಕೆಂದಾಯಿತಾನ್ಯಪಿ ನಿಧೂಯ ಮುದಾನುಗಸ್ಸ್ಯಾತ್‌ Koh 


ಕಿಂ ನಕ್ಷೆವ್ಯಮಹೋ ಗಿರೀಂದ್ರತನಯೇ ಯಸ್ಸಾಯಮಭ್ಯರ್ಚಯೇತ್‌ 
ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಲದಂ ಪ್ರದೋಷಸಮಯೇ ಬಿಲ್ಶೈಶ್ಚದೂರ್ವಾಂಕುಕೈಃ | 
ತಸ್ಮಾಪಾರಫಲಾಂಬುರಾಶಿಗೆಣನಾಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಈಶೇ ಫೆಣೀ 
ಸ್ವಸ್ಯಾಸ್ಕಾಂತರತತ್ಸಹಸ್ರದ್ವಿಗುಣಜ್ಜಿಹ್ವಾಗ್ರಧಾರಾರಸೈಃ 18೨೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಸುದರ್ಶನನಾಮಕ 
ದುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಥಾ ನರಕಯಾತನವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಸಸ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಯಾವನು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆನಿಸಿದ ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಮಂದಾರ, ಕುಂದ, ಸಂಪಿಗೆ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವನೋ, ಅವನೇ ನಿಜವಾಗಿ ಧನ್ಯನು. ಅಲ್ಲರಿ 
ದೇವಕಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತ್ಯನೆನಿಸಿ ಅತನು ಅನೇಕ ಮುನಿಜನರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 1೫೦ 


ಅತನು ಎಷ್ಟೇ ಅಪರಿಮಿತ ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವುಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವದಾ ಹರ್ಷಚಿತ್ತನಾಗಿರುವನು. 1೫೧1 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮೆಕ್ತೀನು ಹೇಳುವುದಿದೆ? ಯಾರು ಪ್ರತಿ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಮಂಗಳಪ್ರದವೂ ಆದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಬಿಲ್ಲಿ ದೂರ್ವ, ಫೆಲರಾಶಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವಕ್ಕೋ 
ಅವರಿಗೆ ಒವೆಗುವ ಸುಕೃತವನ್ನು: ಅಪ್ಟಿಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಹೆಸ್ರಷೆದಕೆ 


`` ಗೆಳಿಂದೆಲೂ, ಎರೆಡುಸಾವಿರ ನಾಲಿಗೆಗೆಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಆದಿಶೇಷನೂ' ಸಜೆ 








ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ಫ್ಲ೭ ೩೪೭ 
ಅವನ ಸುಕೃತರಾಶಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲಾರಮು. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಶಿವಪೂಜಾ 
ಮಹಿಮೆ, ಅದರಿಂದ ಒದಗುವ ಸುಖ, ಅದಿಲ್ಲದೆ ಜನರು ಪಡುವ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳು 


ಇವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಶಂಕರನು ವೇವಿಯ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಾಸುಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ಗಟ] 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಶಿವಪೂಜಾವಿಮುಖನಾಗಿ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ . 
ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
| ಶ್ರೀಶಿನಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಹಂಚಮಾಂಶೇ 
ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಅಸಿಸತ್ರೋರುವಿಸಿನೇಷ್ವಸಿಧಾರಾಸುಪಾತಿತಃ । 
ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ತಥಾಗೌರಿ ಪಕ್ತಶ್ನಾತ್ಯಂತೆಮುತ್ವಟಿಂ uot 


ತಪ್ರಶೈಲಕೆಬಾಹೇಷು ಪಾಚಿತಸ್ಸಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಭಹೋರುಶಸ್ತ್ರಧಾರಾಭಿಸ್ತಾಡಿತಸ್ಸದ್ಧಿ ಜಸ್ತದಾ ॥೨॥ 


ಗದಾ ಭುಸುಂಡೀಪರಿಫೈಃ ಶೂಲೈಃ ಪ್ರೋಥಿತಮಸ್ತಕಃ । 
ಶರಕೃತ್ತಮಹಾಮರ್ಮಾಸ್ರನದ್ರಕ್ತಸ್ತ ಥಾಂಬಿಕೇ Mad 


ಇಸಿ ದಿ 


ಟ್‌. 4 Co mmr Wim: 


ಮೂನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಎಲೌ ಪಾರ್ವಕಿಯೇ, ಹಾಗೆ ಯಮನು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಶಿಕ್ಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನ್ಚಣೆಮಾಡಲ್ಕು, ಯಮದೂತರು ನಿಷ್ಪರುಣರಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಮೊದಲು ಅಸಿಪತ್ರವನಕ್ಕೆ ಎಸೆದರು. ಕಕ್ತಿಯಂತೆ ಮೊನೆಜಾಗಿರುವ ಆ ಎಲೆಗಳು 
ಅವನ ಮೈಯ್ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೀಳಿದವು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಡೆ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ತಮ್ಮ 
ಶಸ್ತ್ರಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ತಿವಿದು ಹೊಡೆದು ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಮಾಡಿದರು. 
॥೧. ೨॥ ಗ 
ಗೆಜ್ಜೆ ಪರಿಘೆ ಇವೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದರು. ಶೂಲಕ್ಕೆ ಅವನ ಹಣೆಯನ್ನು 
ಚುಚ್ಚಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದರು. ಬಾಣದಿಂದ ಅವನ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 








ee he OM ಎಂ ಂ ಭರೋ ಪಾಯ ಡಾ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೩೮ ತ್ಠಿ೪೯ 


ತುದ್ಧಮಾನಸ್ತಥಾ ಕಾಕೈಃ ಸೃಗಾಲಶ್ವಭಿರಾವೃತಃ । 


ಹಾಹೇತಿ ಪ್ರಲಪಶ್ವಿ ಪ್ರಃ ಪರಿಧಾವನ್ನಿ ತಸ್ತ್ರತಃ £93 
ಕರಾಳದಂಷ್ಟೆೈಶ್ಯೃಗಣ್ಛೆರ್ದಷ್ಟತ್ಲಾನುದ್ರುತಸ್ತದಾ । 
ಅನ್ಯೇ ನಾರಕಿಣಶ್ತಾಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಕ್ಷತ್ರಿಯಾದಯಃ 1 ₹೫ 


ವೈಶ್ಯಾಶ್ಯೂಡ್ರಾಸ್ತೈಥಾ ಪಾಪಾ ನಾನಾಸಂಕರಚಾತಯಃ | 
ನಾನಾದು1ಖಶತೈರ್ಫೊೋರೈಃ ಪೀಡ್ಕಂತೇ ಯತ್ರಕಿಂಕರೈಃ ೪೬ 


ಪೂಯವಿಣ್ಮೂತ್ರಕುಂಡೇಷು ಕಶಾಘಾತೋತ್ಕಿತೈರ್ಪ್ರಣೈಃ ; 


ಸ್ರವದ್ರಕ್ತೆ ಕ್ರೈಃಕ್ಸಾ ರಸೇಕಮಹಾದುಃಖಕ್ಕ ತಾರವೈಃ ೫೬೪ 
ಖಡ್ಗ ತಾಡಿತಹಸೆ ಸ್ರೈಶ್ವ ಪಾದೈರ್ಮುಂಡೈಶ್ವ ಖಂಡಿತಾಃ । 

ವಿನಿಷ್ಠಾ ತಾಮ್ರಮಸ್ತಿಸ್ಕಾಃ ತ್ವಭಿಶ್ಹ ಬಲಿಭೋಜಿಭಿಃ 868 
ತಪ್ತತೆ ೈಲಪಟ್ಟೈ ರಂಗೆ ೈರ್ಜ್ವಲದ್ಧಿರ್ದು3ಖಸಂಕುಲೈಃ | 

ರಹಿತ $ ಕೇಚಿದುನ್ಮತ್ತ ೨ ಧಾವಂತಿ ಚ ರುದಂತಿ ಚ ara 


pe pe pe ಸ ಎಟ ಆ. RTO ೬:೭ (6 


ಕತ್ತರಿಸಿ ಬತ ಸುರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಕಾಗೆಗಳಿಂದೆ ಕುಶ್ಕಿಸಿದರು. 
ನರಿಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿದರು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆ ವಿಪ್ರನು ಅರಚುತ್ತಾ 
ಕೂಗುತ್ತಾ ಓಡಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೩-೪1 

ಕ್ರೂರವಾದ ಕೋರಿಹಲ್ಲುಳ್ಳ ನಾಯಿಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿಸುತ್ತರೇ ಇದ್ದರು. ಆ ಯಮಶೋಕದಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿ ಪಾನಿಷ್ಠರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಇದೇವಿಧವಾದ 
ಭಯಂಕರ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 1೫-೬ 

ರಕ್ತ, ಕೀವ್ರ, ಮೂತ್ರ, ಮಲ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕೊಳಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಅದ್ದಿ, ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಚಾವಟಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹೊ 
ಗಾಯಗೊಳಿಸಿ, ಅಲಿ ಬ ಬರುವ ರಕ್ತಕ್ಕೆ ಉಪ್ಪೆ, ಕಾರ ಜಾ ಎರಚುವರು. 
sd ಶತ್ತಿಯಿಂಧ ಅವರನ್ನು ಡಮ, ಅವರ ಮ 











ಇಕುವರು. 1೩.೮॥ 


ಕಿ೫೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ! 


ಸಂತಪ್ತವಾಲುಕಾಮಧ್ಯೇ ಲೋಲಯಂತ್ಯಫಿ ಪಾಪಿನಃ । 


ನಿವಂ ನಾರೀನರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ರುದ್ಯ ಮಾನಾಂಶ್ಮ ಪಾಹಿನಃ ` toot 

ಗರ್ಜಂತಸ್ತಾಡಯಂತಸ್ತೇ ಭಹಖಾ ಮುದ್ದರಪಾಣಯೆಃ । 

ವದಂತಿ ಕ್ರೊರವಚನೈರ್ಪ್ರುಕುಜೀಕುಹಿಲೇಕ್ಷಣಾಃ Hoos 
"1 ಭಟಾ ಊಚುಃ 


ಅಹೋ ದುಸ್ಕೃತಕರ್ಮಾಣಃ ಸುಖಬುದ್ಧ್ಯೈವ ಪಾತಕಂ | 
ಕೃತಂ ಭವತಿ ನೋಹೇನ ತತ್ಸಲಂ ಭುಜ್ಯತೇತ್ರ ಹಿ 1೧೨8 


ಏನಂ ಛನತ ಮರ್ಬುದ್ಧಿಮೇನಂ ಪಾತಯತಾಧುನಾ । 
ಏನಂ ತಾಡಯತಾದ್ಯಾಶು ಏನಂ ಖಂಡಯತಾನಿಭಿಃ ॥೧೩॥ 


ಅನೇನ ರಾಜ್ಞೋನ್ಮತ್ತೇನ ಪ್ರಜಾಸ್ಸಂಸೀಡಿತಾ ಭೃಶಂ । | 
ದೇವದ್ರವ್ಯಹರಃ ಪಾಸೀ ದ್ವಿಜದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಕಃ ೧೪% 


ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದು, ಕಾದಮರಳಿನ ಮಧ್ಯೆ ಓಡಾಡಿಸುವುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಹಿಂಸಾಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಓಡಾಡಿಸುತ್ತಾ ಗೋಳಾಡಿಸುವರು. ಅದರಿಂದ ಆ ಪಾಹಿಗ 
ಳೆಲ್ಲರೂ ಹುಚ್ಚರಂತೆ ಅಳುತ್ತಾ ತಿರುಗುವರು. 1೯-೧೦! 


ಆ ಯಮಭಟರು ಅಷ್ಟಕ್ಕೂ ತೃಪ್ತರಾಗದೆ ಮುದ್ದರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ 
ಕೋಪದಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ನಿಂದಿಸುವರು. “ಅಯ್ಯೋ 


ಪಾಪಿಗಳಿರಾ, ಸುಖವನ್ನು ಔಡೆಯುತ್ತೀವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ಪಾಪಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದಿರಿ ಅಲ್ಲವೆ? ಅವರ ಫಲವನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸಿರಿ. ॥೧೧-೧೨॥ 


ಮರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಿದ ಇವನನ್ನು ಕಡಿಯಿರಿ. ಕೆಡವಿರಿ. ಹೊಡೆಯಿರಿ. 
ಕತ್ತಿಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿರಿ. ಈತನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಬಹೆಳವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಿ 
ಟ್‌ ಟ್‌ ೪% 
ಡಫ. ॥೧೩-೧೪॥ : ಆ.೫8 11 111೫. 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ಶಿ೪ ಸಿಹಿ 


ಬಾಂಧವಾನತಿಥೀನ್‌ ಭೃತ್ಯಾಂಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಭುಂಕ್ತೇ ಸೃಸಾಧಮಃ । 


ತಪ್ತತೈಲಕಟಾಹೇಷು ಸಾತ್ಮತಾಮಯಮುದ್ಧ್ಯತಃ ೬೧೫% 
ಅಯಂ ದ್ವಿಜೋ ಮಹಾಪಾಪೀ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತೆಸರಾಜ್ಮುಖಃ ! 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಭಸ್ಮರುಪ್ರಾಕ್ಷರುವ್ರ ಸಂಚಾಶ್ಚರೋಷ್ಸಿತಃ 8೧೬8 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಹೀನೋ ಬಿಲ್ಲ ಪಶ್ರೈಸ್ತಫಾ ಸುಮೈಃ । 
ಪರಾನ್ನಾದಸ್ಸದಾ ಪಾಪೀ ನಿತ್ಯಂ ಪರ್ವಣ್ಮಪಿದ್ವಿ ಜಃ 8೧೭8 


ಧನಧಾನ್ಯಯುತಶ್ಚಾಪಿ ಭಾರ್ಯಾ ಪುತ್ರಸಮಸ್ಸಿತಃ । 
ಸಂತಸ್ತಭ್ರಾಷ್ಟ್ರ್ರಮಧ್ಯೇಯಂ ಭರ್ಜತಾಂ ತರ್ಜತಾಂ ದ್ವಿಜಃ 8೧೮8 


ನೈಶ್ಯೋಯಂ ಸರ್ವದಾ ಪಾಫೀ ಅಸ್ಕನ್ಯಾಸಾಪಹಾರಕಃ | 
ವೃದ್ಧಾಾಧಿಕ್ಕೇನ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಸ ತು ದೌಕ್ಕೀನ ಜೀವತಿ *೧೯॥ 


ಅತ್ಯಂತಂ ಕೀಕ್ಲೇ್ಣಶಸ್ತ್ರಫೈಃ ಸಂತಪ್ರಮುಸಲೈರಪಿ | 


ಖಂಡ್ಕತಾಂ ದಂಡ್ಯತಾಂ ಸಾಸಸ್ತಿಲಶಃ ಪರ್ವಸಂಧಿಷು 8೨೦% 
ಈ ರಾಜನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನು, ಅಕಿಥಿಗಳನ್ನೂ, ಸೇವಕರನ್ನೂ 
ವಂಚಿಸಿ ತಾನು ಭೋಜನಮಾಡಿರುವೆನ. ಇನನನ್ನು ಕಾಜೆಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿರಿ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತ ನಿತೃಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಾದಿ ಕೈವಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೂ, ಸಂಚಾಕ್ರರೀಮಂತ್ರದ ಜಪವನ್ನೂ ತಿರಸ್ಯರಿ 
ದ್ದನು. ಈತನು ಮಹಾಪಾಹಿಯು. 1೧೫-೧೬. 

ಮತ್ತು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಿಲ್ರಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದೆ ಎಂದೂ ಈಶ್ವರರ್ಚನೆ 
ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಪರ್ವಕಿಥಿಗಳನ್ಲಿಯೂ ಈತನು ಸರಾನ್ನ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿ ಪಾಸಗಳಿಸಿರುವನು. ಈತನಿಗೆ ಪಕ್ಷೀಸ್ರತ್ರರೂ, iE ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಪರಾನ್ನಭೋಜಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ದುರಾಶಾಹೀಡಿತನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಾದ ಕೊಸ್ಸರಿಗೆಗೆ ಎಸೆಯಿರಿ. 1೧೭-೧೮1 

ಈ ಸೈನ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಫಂಬಿಕೆಯಾಗಿಟ್ಟದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆ ಬ್ಲಾ ಅನಹರಿ 
ಸಿರುವನು. ಹೆಚ್ಚು ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಹಣಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದರೂ ಪಾಪಿಯಾದ ag 








೩೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಅಯಂ ಶೂದ್ರೋಸಿ ಮಂದಾತ್ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾನವಮನ್ಯತೇ । 


ಗಾಂ ತಾಡಯಕಿ ಪಾದೇನ ಶೂದ್ರೋಯಂ ವೃಷಭಾನಯಂ $೨೮॥ 


ಹಲೈೆರುಡ್ವೀಜಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರನಿತ್ತಾಸೆಹಾರಕಃ । 
ಅಫಘೋಮುರ್ಹೋರ್ಧ್ವಪಾದೋಯಂ ದಾಹ್ಯಂ ಖದಿರನಹ್ನಿನಾ 8398 


ಅಯಂ ಭಾರ್ಯಾಪರಿತ್ಕಾಗೀ ದೋಷದರ್ಶನವರ್ಜಿತಃ । 
ಸಂತಪ್ರಕಂಟಿಕೈಘೋಕೈರ್ನೂಚೀನುನ್ನ ತನುರ್ಥನೇತ್‌ 1೨೩೫ 


ಅಯಂ ಯುವಾ ಮಹಾಸಪಾಪೀ ಪರದಾರೋಪಸೇವಕಃ । 
ಸಕಾಮಂ ಚ ಸದಾ ಪಾಪಃ ಪರಸ್ತ್ರೀದರ್ಶನೋತ್ಸುಕಃ ॥೨೪॥ 


ಶಿಶ್ನೆಂ ಸವೃಷಣಂ ಚಾಸ್ಯ ನೇತ್ರೇ ತುದ್ಯಂತು ದಂಶಿಕೈಃ । 
ಶೂಲಾಗ್ರೆ )ರ್ಮಿಸಲೈರ್ಫ್ಥೋಕೈರುತ್ಸಾಖ್ಯಾಂತ್ರಾಣಿ ದಂಶಿತೈಃ 1೨೫8 


ಒನಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಡಿದು ಸಂಧಿಕೀಲಗಳನ್ನು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿರಿ. 
1೧೯-೨೦॥ 


ಈ ಶೂದ್ರನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ಉತ್ತೆಮವರ್ಣದವರನ್ನು 
ಅಸಮಾನಗೊಳಿಸಿರುವನು. ಕಾಲಿನಿಂದ ಹಸುವನ್ನು ಒದ್ದಿರುವನು. ನೇಗಿಲನ್ನು 
ಬಲವಾಗಿ ಬಿಗಿದು ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ವಿಪ್ರರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಅಪಹರಿಸಿರುವನು. ಇಂತಹವನನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಕಗ್ಗಲಿಯ ಸೌಜಿಯ 
ಉರಿಯಿಂದ ದಹಿಸಿರಿ. !೨೧-೨೨॥ 


ಈತನು ನಿರ್ದುಷ್ಟಳಾದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವನು. ಇಂತಹ 
ಪಾಪಿಯನ್ನು ಕಾದಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ [ಶರೀರವಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಚುಚ್ಚಿರಿ. ಇಗೋ 
ಈ ಯುವಕನು, ಸದಾ ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರಸ್ಷೇ ನೋಡುತ್ತಾ, ಸರಾರಸೇವನೆಯಿಂದಕೆ। 
ತನ್ನಕಾಮನೆ್ತು ಪೂರ್ಶಿಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಫು. ಇಂತಹವನ ಕಣ್ಣು, ಶಿಕ್ಷ, ವೃಷಣ 
ಮೊದಲಾದ. ಆ ಅವಹುವಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ : ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿರಿ. ಶೂಲ್ಮ ಮುಸಲ 
ಮುಂತಾದ. ಕ್ರೂರವಾದ: ಆಯುಧಗಳಿದೆ ಲ ಈಜಿಗೆ ಹೋಸ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ಸೂಲ ಷಷ್ಠಿ 


ಅಯಂ ಸರ್ವತ್ರ ಫಿಂದಾಂ ಚ ಕರೋತಿ ಸೆ ಮೆರಾತ್ಮವಾನ್‌ । 
ಉತ್ಪಾಟ್ಕ ತಾಮಸ್ಕ ಜಿಹ್ವಾ ತಪ್ತ ಸಂದರ್ಶಫೈರ್ಭಟಾಃ 





೫2೬8 


ತೂಲಾಂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಂ ಚ ಗೋಸೆಹಸ್ರಪ್ರಶಿಗ್ರಹೀ । 
ವಿದ್ವಾಂಸಃ ಪಾಸಭೂಯಿಷ್ಕಾಃ ವಾನದೂಳಾಃ ಸಡಾ ಖಲಾಃ ೨೭೫ 


ಅಸಾಪಾನಾಂ ಚೆ ಸಾಧೂನಾಂ ಡಿಂದಕಾ ವಾದಕೌತುಕಾಶ್‌ । 
ದಗ್ಗಾಂಗಾನ್‌ ವಹ್ಚಿನರಳೇ ಪಾತಯಂತು ಮಲಪ್ರಡೇ 8೨೮8 


ಅನಿಷ್ಠ ಎತಿಸರಾಃ ಪಾಪಾಃ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರೇತಭೋಜಿನಃ । 
ಗೋದ್ವಯಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯಾಪಿ ತದ್ವಿಕ್ರೆಯ ಸರಾಯಣಾಃ ೨೯8 


ಶ್ಲೇಷ್ಮಹ್ರದೇ ಸದಾ ಸಾಸಾಃ ಪತಂತು ಶತೆವತ್ಸರಂ | 
ಕನ್ಕಾವಿಕ್ರಯಕೃಚ್ಚಾಯಂ ಸ್ಥಿತೋ ರಕ್ತೆಮಲಹ್ರದೇ ೨೩೦8 


ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಸಾಧೂನ್‌ ಕಟೊಕ್ತಾ , ಭರ್ತ್ವಯಂತ್ಕಯಂ। 
ಮಲಪ್ರದೇ ಚ ಪತಿತಸ್ತಥಾ ಸ್ತ್ರೀಧನಹಾರಕಃ 1೩೧೫ 


ಈತನು ಸಕಲರನ್ನೂ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇವೆನ 
ಇಲಿಗೆಯನ್ನು ಕಾದಕತ್ತಿಗಳಿಂದ ಸೀಳಿಹಾಕಿರಿ. ಈತನು ಪತ್ರಿ ಸುವರ್ಣ, ಅನೇಕ 
ಗೋದಾನಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ದಾನಕಿಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಿದ್ದರೂ ಪಾಪಕರ್ಮಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಎದುರಾಳಿ 


ಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ವಾದಮಾಡಲು ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 1೨೬-೨೭1 


ಅಲ್ಲದೆ ಸತ್ರುರುಷರಾವ ಅನೇಕ ಪಂಡಿತರನ್ನು ವಾದದ ನೆಪದಿಂದ ನಿಂದಿಸಿ 
ದ್ದರು. ಇಂತಹವರನ್ನು ಅಗ್ನಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಮೆಲಪೂರಿತವಾದ ಕೊಳದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿರಿ. ಪಾಪಿಷ್ಕರಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರೇತಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಾ, ಪ್ರಾಹಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನೂ 
ಸಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಗೋದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಮಾರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದವರಿವರು. 1೮-೨೯ 


ಇವರನ್ನು. . ಫೂರುವರ್ಷಪರೈಂತೆ ಕ್ಲೇಣ್ಮೆಡಿಂದೆ ತುಂಬಿದೆ. ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿರಿ. ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡು ಜೇೀವಿಸಿದವರನ್ನು ರಕ್ತ ಮತ್ತು ಮಲ ಇವುಗ 
23 * [18] 





೩೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ತೆದುತ್ಮ ಕ್ರಿಮಿಭಿರ್ಫೊೋರೈರ್ದಷ್ಟಃ ಸರ್ವಾಂಗಸಂಧಿ*ಃ । 
ವೆ ಶ್ವದೇವಾಗ್ನಿರಹಿತಾಸ್ತ್ರೇತಾಗ್ನಿ ಪರಿನರ್ಜಿತಾಃ 


14೨ 
ಅತಿಥ್ಯಾದಿನಿಹೀನಾಶ್ಚ ದೇವತಾತಿಥಿದೂಷಕಾಃ । 
ಅಯಾಜ್ಯಯಾಜಕಾಃ ಪಾಪಾಸ್ಸದಾ ಧನಸರಾಯಣಾಃ 8೩88 
ಸಂತಪ್ತವಾಲುಕಾಸಂಸ್ಥಾಃ ದಗ್ಮಾಃ ಸೂರ್ಕಕೆಕೈಸ್ತ್ರಥಾ । 
ದಂಭಾಹಂಕಾರಮಾತ್ಸರ್ಯಲೋಭಕಾಮಪರಾಸ್ಸದಾ ॥4೪॥ 


ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ವನಿಶ್ವಸ್ತಾಃ ಅಮಿತ್ರಾಃ ಕ್ರೂರವಾಕ್‌ ಶಶಾಃ । 
ಕುಂಭೀಷಾಕೇಷು ಪಚ್ಕಂತೇ ಗೋವಧೇ ನಿರತಾಸ್ತಥಾ 1೩೫4 
ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಾಃ ಪಾಪಾಃ ಭರ್ತೃಕಾರ್ಕವಿರೋಧಿನಃ | 
ಕ್ರಕಚೈರ್ವಂತುರೈರ್ಭಿನ್ನಾಃ ದ್ವಿಧಾ ಕೇ ಶಕಲೀಕೃತಾಃ Hak 





i 


ಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೊಳಕ್ಕೆ ಎಸೆಯಿರಿ. ತಾಯಿತಂಡೆಗಳನ್ನೂ, ಸಾಧುಗಳನ್ನೂ ದೂಷಿಸಿ 


ದವನನ್ನೂ, ಪ್ರೀವಿತ್ತವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನನ್ನೂ ಮಲಕೂಪಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿರಿ. 
॥೩ ೦-೩೧1 


ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಗಳು ಅವರೆ ಅಂಗಾಂಗಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಚ್ಚಲಿ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮೈಣವರ್ಣದವರಾಗಿ, ವೈಶ್ವದೇವ, ಯಜ್ಞಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಅಗ್ನಿತ್ರಯ 
ಪೂಜೈ, ಅತಿಥಿಸೇವೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ವದಾ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಅತಿಥಿ 
ಗಳನ್ನೂ ದೊಸಿಸುತ್ತಾ, ಯಾಗಮಾಡಲು ಅನರ್ಹರಾದವರಿಂದ ಯಾಗಮಾಡಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಸರ್ವಢಾ ಧನಪರಾಯಣರಾಗಿರುವ ಪಾಪಿಷ್ಕರನ್ನು ಕಾದ ಮರಳಿನ ರಾಶಿಯ 
ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. |೩೨-೩೩-೩೪॥ 


ಇನ್ನು ಅಹಂಕಾರ, ಅಸೂಯ್ಯೇ ಅತ್ಯಾಸ್ಕೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡದೆ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತಿರೆಸ್ವರಿಸುತ್ತಾ, ಸರ್ವಶತ್ರುಗಳೆನಿಸಿದವ 
ರನ್ನು ಕುಂಭೀಪಾಕಕ್ಕೆ ಹಾಕಿರಿ. ಗೋಹತ್ಯ, ವಿಶ್ವಾಸದ್ರೋಹ, ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಡಿ ತಂದ ಸೇವಕರು, ಇವರನ್ನು ಗರಗಸದಿಂದ ಕುಯಿದು ಎರಡು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ 
' ಮಾಡಿರಿ. 1೩೫-೩೬1 : 


ಪಂಚಮಾಂಶ। ಆ ಕಿಲ ಷಹ 


ವಿಧವಾಸಂಗನಿರತಾಃ ಕೆನ್ಮಾಸಂದೂಸೆಕಾಶ್ಲ ಯೇ ; 


ಅಶ್ಮಪಾತೈಸ್ಪುಘೋಕ್ಕಿಸ್ತ್ರೇ ವಿಪೋಥಿತಕಲೇವರಾಃ 8೩೭೩ 
ಸುರಾಪಾನರತಾಃ ಪಾಪಾಃ ದೇವದ್ರವ್ಕಾ ಪಹಾರೆಕಾಃ । 
ಸಂತಪ್ತ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಾಭಿರ್ವಂದಶೂಕಮಹಾವಿಷೈಃ 8೩೮೩ 


ದಗ್ಗಾ ವೃಶ್ಚಿ ಕಜಾಲೈಶ್ಚ ಸ್ರವದ್ರಧಿರಕರ್ದಮೈಃ 
ತಿಷ್ಠಂತಿ ಹಾ ಹತಾಸ್ಮೇತಿ ರುದಂತಿ ಕರುಣಾಂ ಬಹು HATH 


ಇಯಂ ನಾರೀ ಮದೋನ್ಮತ್ತಾ ಪಶಿಶಿಂದಾಪರಾ ಸೆದಾ । 
ಪರಸಂಗರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಂತಸ್ತಾಯಸದಂಡಕಂ ೪08 


ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯಾಶು ಘೆಶೆಯಾ ತಾಡ್ಕಶೇ ಯಮಖಕಿಂಕರೈಃ। 
ಪರವಾರೋಪಸೇನೀ ಚ ಆಯಸೀಂ ಪ್ರತಿಮಾ: ಸದಾ ೪೧8 


ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ವಿದಗ್ಳೊ ೇಯಮಾಕ್ರಂದತಿ ದಿವಾನಿಶಂ : 
ಪರಾನ್ನ ನಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಥ ಗೃಹೇ 2 ಪಾಕವರ್ಜಿತಃ ೩೪೨॥ 


ವಿಧವಾಸಂಗಮ, Rd ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ 4 
ಗಳನ್ನೇ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಅದರಿಂದ ಅವರಪೇಹವೆಲ್ಲಾ ಸೀಳಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. 
ಮದ್ಯಪಾನ, ದೇವದ್ರವ್ಯಾಪಹರಣ, ಇದರೆ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆದವರನ್ನು ಕಾದಶಸ್ತ್ರದ 
ಅಲುಗುಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ, ಹಾವಿನ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಸಿರಿ. [೩೭-೩೮1 

ಅಯ್ಯೋ, ಚೇಳುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು, ರಕ್ತದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಈ ಪಾಪಿಗಳೆಲರೂ ರೋದಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುವರು. ಪತಿಯನ್ನು ದೂಷಿಸಿ, ಪರಪುರುಷ 
ಸಂಪರ್ಕಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಈಗ ಕಾದಕಬ್ಬಿಣದ ದಂಡವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು A 1೩೯-೪೦1! 

ಹಾಗೂ ಯಮದೂತರು ಚಾವಟಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ತರೇ ಇರುವರು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನು ಸ್ವಯಂ ಪಂಡಿತನಾದರೊ ಪರಸ್ತ್ರೀ 
ಗಮನಮಾಡಿ, ಕಾದಕಬ್ಬಿಣದ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುನನು. ಈತನು ಸದಾ ಪರಾನ್ನವನ್ನೇ ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ 
ಯನ್ನೇ ಮಾಡದೇ ಜೀವಿಸಿರುವಫು. ಗಳಗ-೪೨!/ 


re sn er ಬ್‌ 11.11... pe 


4೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಕ್ರಿಮಿರಾಶಿಂ ಸಮಾಶ್ನಾತಿ ಪ್ರೇತಾನ್ನೋ ಮಲಭುಕ್ಸದಾ । 
ಉಭಯಸ್ಕಾಂ ಚ ಗಾಂ ಗೃಹ್ಯ ತಾಡ್ಯತೇ ತಪ್ಪಪಿಂಡಕೈಃ ೪4 


ಜ್ರಾಹ್ಮಣೋಯಂ ಮಹಾಪಾಪೀ ಅನ್ಕಶ್ಚಕ್ರಾಂಕನೋತ್ಸು*ಈಃ । 
ಶಿವರಿಂದಾಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಾಂಭವದ್ವಿಬ್ಸಿದಾ ಮುಡಾ ೪೪] 


ಪ್ರದೋಷೇ ಸೋಮವಾರೇ ಚ ಶಿವರಾತ್ರೌ ತಥೈವ ಚ । 
ಭುಂಕ್ತೇನ್ನಾನಿ ದಿವಾ ಪಾಹೀ ಚತುರ್ದಶ್ಕಷ್ಟಮೀಷು ಜೆ 1೪೫ 


ತಿಲಶಃ ಖಂಡ್ಯತಾಂ ದುಷ್ಟಃ ಶಸ್ತ್ರೌಫೈಃಕ್ಲಾ ಕ್ಸಾರಸೇಚನೈಃ। 
ಬ್ರಹ್ಮಜಚಾರ್ಯಯಮುನ್ಮ ತ « ವೇದಾಧ್ಯಯನವರ್ಜಿತಃ 8೪೬॥ 


ಕಾಮಾತುರಶ್ಚ ಸ್ವಾದ್ವನ್ನೋ ಭಿಕ್ಸುಶ್ಹಾಯೆಂ ದುರಾತ್ಮೆವಾನ್‌ । 
ಮಿಷ್ಟಮಶ್ನಾತಿ ಸತತಂ ಬಳಾದಾಕ್ರಮ್ಮ ನೀಡ್ಕತಾಂ 1೪೭ 


ಅಲ್ಲದೆ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರೇತಾನ್ನ ವನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸಿರುವನು. ಇದರಿಂದ ಈಗ 
ಈತನು ಕ್ರಮಿರಾಶಿಯನ್ನೇ ಕಿನ್ನ ಬೇಕಾಯಿತು. ಉಭಯಮುಖೀ ಗೋದಾನವನ್ನು 
ಸರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಈತನು ಇಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಾಡ ಗುಂಡುಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರು 
ವನು. ಮತ್ತು ತಪ್ತಚಕ್ರಾಂಕನಕ್ಕೆ ಮನಗೊಟ್ಟ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಿವನಿಂದಾಸರ 
ನಾಗಿ ಶಿವಪೂಜಕರಿಗೆ ದ್ವೇಷಿಯೆನಿಸಿದನು. ॥೪೩-೪೪/ 


ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನೋಮಸ್ರ ದೋಷ, ಶಿವರಾತ್ರಿ, ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ, ಅಷ್ಟಮೀ 
ಮುಂತಾದ ಶಿವಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಅನ್ನವನ್ನು ಕಿಂದ ಪಾಪಿ 
ಯನ್ನೂ, ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದೆ ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಉಪ್ಪಿನ ನೀರನ್ನು ಚಿಮುಕೆಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಉನ್ಮತ್ತನಾಗ್ಗಿ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಹಸ ॥೪೫-೪೬[ 


ಅಲ್ಲಡೆ ಆತನು ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ Re 
ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ. ಸಂಚರಿಸಿರುವನು. Si ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ , a 
ಹೊಡೆಯಿರಿ. ಗಂ೭ಗ ; 


ಪಂಡೆಮಾಂಶಃ ಅ. ಕ್ಥಿ೮ ಕ೫೭ 


ಮರ್ದ್ಶತಾಂ ಲಗುಡೈರ್ಫೊೋರೈರ್ಮುಸಲೈರಾಯಸೈರ್ದ್ವೃಢಂ । 
ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಧರೋ ಫಿತ್ಯಂ ಮೃವಾಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬ್ರುವಃ 89೮8 


ಶ್ವಭಿಸ್ಸಂದಕ್ಕತಾಂ ಪಾಪೋ ವಾಯಸೈರ್ವ್ರಶ್ವಿಕೈರಪಿ ; 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಫಾಲಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವೈವ ಸದಾ ನಿಂದೆಂತ್ಮೆಯಂ ದ್ವಿಜಃ 99೯8 


ಉತ್ಸಾಟ್ಯ ತಾಮಸ್ಯ ಜಿಹ್ವಾ ನೇತ್ರೇ ಸೂಚ್ಯಾ ತುದಂತು ಚೆ । 
ಶೃಣ್ವನ್ನಿಂದಾಂ ಮಹೇಶಸ್ಕ ದೇವಾನಾಂ ಚ ದ್ವಿಜಸ್ಕ ಚ 8೫08 


ಆಶೀನಿಷನಿಸೈೆರ್ಫೊೋಕೈರ್ದಹ್ಮತಾಂ ಶಣವಲ್ಯಲೈಃ I 
ಏವಂ ತೇ ನರಕಾ ಘೋರಾ ಭಟಾರ್ಭಟರವೈರಸಿ ೩೫೧ 


ಭಿಂದಿಭಿಂದೀತಿ ವಾದ್ಧೆಶ್ಹ ಹಾಹೇತಿ ಚ ಪ್ರಲಾಪಿತೈಃ। 
ನಾನಾಮಃಖಶಶೈರ್ಫೋಃರೈರ್ದುಃಖಿತಃ ಪರಿಧಾನತೇ 1೫೨೫ 


ಅಸಹ್ಯಂ ದೇವಿ ತದ್ದುಃಖಂ ವರ್ಣಿತುಂ ಚಾಪಿ ನ ಕ್ಷಮಂ; 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುಃಖಿತಂ ವಿಪ್ರಂ ಧಾವಂತಂ ಕರುಣಾರವಂ ೫48 


ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಶ್ರಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರಿೀಷ್ಠನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇಂಥಹವನನ್ನು ದೊಣ್ಣೆ ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಮುಸಲಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದು ಅರೆಯಿರಿ. ನಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಚೀಳು, ಕಾಗೆ, ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಚ್ಚಿಸಿರಿ. ತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರಧಾರಿಗಳಾದ 
ಶ್ರೈವರನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದ್ದ ಇವರ ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಸೂಜಿಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚಿರಿ ಈತನು ಈಶ್ವರನ ಮತ್ತು ದೇವಬ್ರಾಶ್ಮಣರ ನಿಂದನೆ 
ಯನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿರುವನು. [೪೮-೪೯-೫೦1 

ಇಂತಹವನನ್ನು ಘೋರವಾದ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿ, ಶಣಬಿನ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಸುತ್ತಿ ಬೆಂಕಿಹೊತ್ತಿಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರೂರಭಟರು, ಹೊಡಿ, ಬಡಿ, 
ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಲಿರುವರು. ಪಾಪಿಗಳಾವರೋ ಅ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ, 
ಅಳುತ್ತಾ ಕೊರಗುತ್ತಾ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿರುವರು. ೫೧-೫೨! 

ಅಂತೂ ದೇವಿಯೇ, ಅ ಫರೆಕಯಾತಸೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದೂ, ವರ್ಣಿಸು 

ಇ ಅಸಾಧ್ಯ. ಅದಿರಲಿ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಫೆರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಗೋಳಾ 





೩೫೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅನ್ಕಾನಪಿ ಶಿನೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕರುಣಾ ಮೇ ಸಮಾಗತಾ। 
ತತ್ರ ಶೈವಕೃತಾ ಪೂಜಾ ದೃಷ್ಟಾ ತೇನೇತಿ ತಂ ತದಾ ॥೫೪॥ 


ಸಮಾಕೇತುಂ ಗಿರಿಸುತೇ ಮಯಾ ಸಂಪ್ರೇಷಿಕಾ ಗಣಾಃ । 
ಮಮಾಜ್ಞಯಾ ತಮಾನಂತ್ಯಂ ಸಮಾನೇತುಂ ತದಾಂಬಿಕೇ ೩೫೫ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ನರಕೆಂ ಘೋರಂ ತೇ ಯಮೇನ ಸುಪೂಜಿತಾಃ। 
ಪ್ರಾಹ ತಾನ್‌ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಸೌರಿಃ ಕುತ್ರ ವಾ ಗಮ್ಮತೇ ಗಣಃ 1೫೬॥ 


ಭವತಾಂ ದರ್ಶನೇ ಯೋಗ್ಯಃ ಕಿಮಯಂ ನರಕಾರ್ಣವಃ । 
ಗಣಾ ಯಮನಚಕಶ್ಕು ತ್ವಾ ಪ್ರಾಹುಸ್ತೇ ತಂ ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ 1೫೭॥ 


।॥ ಗಣಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಆನಂತ್ಯೋಯಂ ಪಾಪಯುಕ್ತಸ್ತಹಾನಿ ಭಗನಶ್ಚಿ,ಯಃ । 
ಕಂ ವಾನೇನ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಜಾನಾತಿ ಶಂಕೆರಃ ॥೫೮॥ 


ಬ ಅ ಅ  ು[ೃ&ೌ ೈೀೋೂರ್ರಾಾುುಹುಣು I (ಛ್ಳಾ ಡೀ ( (ೀ.ೀ. 6... 


ದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಮರುಕನುಂಬಾಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 


ಇನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೈವನು ಆಚರಿಸಿದ ಶಿನಪೂಜೆಯನ್ನಾ ದರೂ ನೋಡಿರುವನಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, 1೩-೫೪! 


ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುತರುವಂತೆ ನನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕಳು 
ಹಿಸಿದೆನು. ಒಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಅನುಚರರು ಆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲ್ಕು ಯಮನು 
ಅವರನ್ನು ' ನೋಡಿ ಒಡನೆಯೇ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವರ 
ಪ್ರಯಾಣದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ೫೫-೫೬1 


ಮತ್ತು "ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ್ಳೆ ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನು ತಮ್ಮಂತಹವರು. 
ನೋಡಬಹುದೇ? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಗ ಬಂದಿರಿ” ಎಂದು ಯಮನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, 
ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು “ ಸೂರೈಶ್ರಿತ್ರನೇ, ಅವಂಕೀದೇಶದ ಈತನು ಪರಮ: 
ಪಾವಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ 
ಫೈವನು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಈತನು ನೋಡಿದವನಾ 
ದೃರಿಂದ ಕಷ್ಟನಿವಾರಕನಾದ ಮಹಾಶೇವನು, ಆ ಸೂಕ್ಷ್ಮಪುಣ್ಯವನ್ನು ದೊಡ್ಡವಾಗಿ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. 4೮ ಕಿ೫೯ 


ಯಮಾನೇನ ಕೃತಾ ಪೂಜಾ ಪ್ರಜೋಷೇ ಶೈವಕಲ್ಪಿಕಾ 
ದೃಷ್ಟಾ ತೇನ ಮಹಾದೇವಸ್ತುಪ್ಪಃ ಕಷ್ಟನಿವಾರಳಃ 1೫೯॥ 


'ತತ್ಸಮಾನಯನೇ ಸೌರೇ ಪ್ರೇಷಿತಾಃ ಶ್ರೀಶಿನೇನ ಹಿ | 
ಅತಃ ಪರಂ ತ್ವಮಸ್ಮಾಕಂ ಗಣನೀಯೋಸಿ ಕಿಂ ವದ 8೬೦8 


ಗಣಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ಸೌರಿಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 8೬೧8 


ಶಿನಾಜ್ಞಾಪಾಲಕಶ್ಚಾಹಂ ಯಥೇಚೃತಿ ಚ ಸಪ್ರಭುಃ। 
ಅಸ್ಕೈನ ದಂಡನಾರ್ಥೇಹಂ ಶಂಕರೇಣ ನಿಯೋಜಿತಃ ॥೬೨॥ 


ಇತಿ ತೇ ಗಣಪಾಸ್ಸರ್ವೇ ಯಮೇನ ಚ ಸಿಮನ್ವಿತಾಃ । 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಂ ನರಕಂ ಘೋರಂ ತೇಪಿ ಶಂಭುಗಣಾಸ್ತದಾ 8೬೩8 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೇಚಿಚ್ಛಿಕೋರುನಿಸಿಕೃತ್ತಮಹಾಂಗೆಬಂಧಾಃ 
ಕೇಚಿಜ್ಜ್ವಲಜ್ವಲನದೀಪ್ತಿನಿದೀಪ್ತದೇಹಾಃ । 
ಕೇಚಿಚ್ಚ ದಂಡವರಖಂಡಿತೆಮುಂಡಸಂಡಾಃ 
ಕೇಚಿತ್ಸ ಎನದ್ರುಧಿರದಿಗ್ಮ ಸಮಗ್ರೆಕಾಯಾಃ ₹೬೪ 


ಭಾವಿಸಿ, ಇವನನ್ನು ಕರಿದುತರುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರು 
ವನು. ಇನ್ನು ನಾವು ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವವರಲ್ಲ”ಎಂದರು.!12-೫೯-೬೦! 

ಒಡನೆಯೇ ಯಮನು ಶಿವದೂತರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ “ ಮಹಾಕ್ಮರೇ 
ನಾನೂ ಸಹ ನಿಮ್ಮಂಕೆಯೇ ಶಿವಾಜ್ಞಾಪಾಲಕನು. ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿ:ದಲೇ 
ಈತನನ್ನು ನಾನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಪರಶಿವನು ಅವನನ್ನು ರೆಕ್ಷಿನಲು ಹೊರಟಕೆ 
ನಾನು ಅಡ್ಮಿಬರುವೆನೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿ ತಾನು ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ೬೧-೬೨-೬೩] 

ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಯಮಭಟರು ತಲೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲಾ ಅವಹುವಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ ದೇಹಗಳು ಜೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಕೆಲವರ ಮುಂಡ ಮತ್ತು ರುಂಡಗಳು ಜೇಕೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಹಲವರ 
ಜೀಹೆದಿಂದೆ ರಕ್ತವು ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 1೬೪1 





೩೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕೇಚಿನ್ಮಹಾನುಸಲಮಂಡಲಖಂಡಕಾಯಾಃ 
ಕೇಚಿದ್ವಿದೀರ್ಣದಶನಾಂತ್ರವಿಭಿನ್ನ ಪಾವಾಃ । 

ಕೇಚಿತ್ಳು ತೀಕ್ಷ್ಮ ಖರಖಡ್ಗವಿಭಿನ್ನ ಹಸ್ತಾಃ 
ಕೇಚಿನ್ನ್ಮಹಾಯಸಸುಶೃಂಖಲಜಾಲಮಾಲಾಃ 1೬೫॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಮೇನ ಗಣಪಾ ಅತಿಫೋರಮುಗ್ರೆಂ 
ಜಗರ್ಜುರೀಶಾನ ಮಹೇಶನಾನ್ನಾ । 

ಶಂಭೋ ಶಿನ ಪ್ರಮಥನಾಥ ಶ್ರಿಲೋಚನೇಶಿ 

ಪಾಹೀಶ ನಾರಕಸುಘೋರ ಮಹಾಭವಾಜ್ಛೇಃ ೬೬1 


ಹಾ ಹಾ ಹಾ ಬಹುಸಾತಕಾ ಕುಲರವೈರಾಕ್ರಂದಿತಂ ದಿಕ್ಷಟಂ 
ಶಂಭೋ ಭೋ ಭಗವನ್ಮಹೇಶ ಕರುಣಾದೃಷ್ಟಾ ;ವಲೋಕ್ಕಾದರಾತ್‌। 
ಸಂತಿಷ್ಮ ಕ್ಷಣಕೆಂ ಮಹೋತ್ಸವರಣಾಸ್ತತ್ತೇಜಸಾಸ್ಯಾಯಿತಾ 


ಶ್ಹಾಮೀ ನಾರಕಿಣೋ ಮದೀಯವಚಸಾ ತ್ವಂ ದೀನಬಂಧುಃ ಕಿಲ 1೬೭॥ 


ಕೆಲವರ ದೇಹೆಗಳನ್ನು ಮುಸಲಗಳಿಂದ ಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನೇಕರ 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಕರುಳುಗಳನ್ನು ಎಳೆದು, ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು, ಹಿಂಸಿ 
ಸುಕ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ ಕೈಗಳನ್ನು ಹರಿತವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಪಾಪಿಗಳನೇಕರಿಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಭಾರವಾದ ಸರಪಳಿಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 1೬೫! 


ಅಂತಹ ಘೋರನರಕವನ್ನು ಯಮನೊಡನೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಶಿವಗಣಗಳು 
ಕೋಡಿ, ಶಂಭೋ, ಶಂಕರ, ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥ, ಕ್ರಿರೋಚನ ಮುಂತಾದ ಶಿವ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, ಶಂಕರನ, ಇಂತಹ ಕಷ್ಟಪ್ರದವಾದ ಸಂಸಾರಮಃಖದಿಂದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. ॥೬೬॥ | 

ಮತ್ತು ಅಗ ಆ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಮಹಾರೇವಕೇ, 
ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಪಾಪಿಗಳ ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರಮೇಕೆ 
ದಯೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಪಾಂಗವನ್ನು ಬೀರುವವನಾಗು. ಕ್ಷಣಕಾಲ ನೀನು 
ನೋಡಿದರೂ ಈ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆನಂದವು ದೊರಕುವುದು. ಮಹಾ. 
ಜೀವನೇ, ನೀನು ದೀನೆಬಂಧುವಲ್ಲವೆ? ಈ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ರಕ್ತಿಸಲಾಕೆಯಾ! 24. 





ಪಂಚನಾಂಶ। ೪. ಸಿ೮ ಸಿ೬೧ 


ಯಮಭಟಪಟಲೀಕೈ ಕೋಗ್ರರಾವಂ 

ವಿನಿಹತನಾಶಕಿಣಾಂ ಕಕೋಗ್ರಘಾತೈಃ | 

ನರಕಮತಿಸುಘೋರಮದ್ಕ ಶಂಭೋ 

ನ ಹಿ ಪಶ್ಶೇಮ ಭವತ್ಯ ಸಾಕಟಾಳ್ತೈಃ 8೬೮% 
ಗಣೇಶನದನಚ್ಶುತಪ್ರಬಲಕಶಂಭುನಾಮ್ನಾ ತದಾ 


ಶಿವಾದ್ಯ ಹರ ಪಾಹಿ ನಃ ಪ್ರಮಥನಾಥ ಶಂಭೋ ಶಿವ । 
ತದೈವ ಯಮಯಾತನಾವಿರಹಿತಾಸ್ತದಾ ನಾರಕಾಃ 


ಜಗರ್ಜುರಪಿಲಾಸ್ತ್ರದಾ ವಿವಿಧಸಾತಕ್ಕಸ್ತೇ ಚ್ಯುತಾಃ ETH 

ತಾನ್‌ ಗೆಣಾನ್‌ ಸ ತದಾ ಪ್ರಾಹ ಯಮಃ ಕ್ರೋಧವಶೆಂಗತಃ । 

ದಂತಾನ್‌ ಕಟಿಕಹಾಶಬ್ದೈರ್ನಿವೃತ್ಯ ನಯನೇ ತದಾ (೭೦1 
| ಯಮ ಉವಾಚ 


ಸರ್ವಾಣಿ ಪಾಪಾನ್ಯತಿದುಃ ಖದಾನಿ 
ಗಣಾಸ್ಸ ದಾ ದುಃಖತರಾಣಿ ಶಂಭೋಃ | 


ಸೂ ಈ ನರಕವು ಯಮಭಟಂಂದ ತುಂಬಿಹೋನಿಸಿ. ಅವನ 
ಅರ್ಭಟವೂ, ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುವ ಚಾವಟಯ ಏಟೂ, ಈ ನರಕವನ್ನು 
ಭಯೆಂಕರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ. ದೇವದಜೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಕರುಣಾದೃಷ್ಟಿಯ ಬಲದಿಂದ 
ನಾವು ಈ ದುಃಖವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆವು. ಅನ್ಲವೆ!'' ೦1 

ಎಂದು ಆ ನನ್ನ ಗಣನಾಯಕರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅವರ ಬಾಯಿ:ದ 
ಹೊರಟ ಶಿನನಾಮಗಳನ್ನು ಆ ಪಾಪಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದರು ಒಡನೆಯೇ ಅ ಶಿವನಾಮ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನರಕಯಾತನೆಯೆಲ್ಲಾಅವರಿಗೆ ಮಾಯವಾದವು. ಆಗ ಅವರು 
ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ದುಃಖದಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತ ರಾಜಿವೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದೆ 

ಜಯಕಾರಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು 1೬೯! 

ಒಡನೆಯೇ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಕಟಕಟನೆ ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ತೆರೆದೆ ನನ್ನ ಗಣಗಳನ್ನು 
ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಸ ಹೊರು ॥೬೦೫ 











ಕ೬೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದ್ರೋಹೇ ತಥಾ ತಾಂತ್ಸ ತೈ ಮುದೀಕ್ಷ್ಯ ಕೋಪೋ 


ಮಹಾನಭೂನ್ಮೇ ಶೃ ಣು ತತ ತೈ ಠೃ ಷ್ಟ ೦ ೭೧8 
ಕುಕಲ್ಪನಾನಲ್ಪವಿಕಲ್ಪಜಾಲೈ 
ರ್ಮುಹೇಶನಿಂದಾಂ ತನುತೇ ನರಾಧಮಃ । 
ಅಧೋಮಂಯಿಖಕ್ಟೋರ್ಥ್ವ ಪದಾವಲಂಬತೇ 
ಷ್ಲಾಹ್ರಡೇ ತಕ್ಕ ೨ನಿಭುಕ್‌ ಶತಂ ಸಮಾಃ 1೭೨॥ 


ಕನಿಷ್ಠಂ ಪಶೂನಾಂ ವದಂತ್ಕೇವ ವೇದಾಃ 
ಖರಾಪಾರಶಿಶ್ನೋದ್ಭವಂ ತಂ ಚ ವಿಪ್ರಂ। 
ಶುನೀಗರ್ಭಸಂಭೂತಿವಿಷ್ಟಾಕ್ರಿಮಿಂ ತೆಂ 
ಮಹೇಶಾರ್ಚನಾನರ್ಜಿತಂ ಜನ್ಮ ಯೆಸ್ಕ ॥೭೩॥ 


ಶಿವೇಶಾನಪೂಜಾನಿವೇದ್ಯಾನ್ನ ಭೋಜೀ 

ಭುನಕ್ತೆ ವ ಕಷ್ಟಂ ಮಲಾನಾಂ ಸರಾಶಿಂ। 

ತದಶ್ಕಾಮ ಮಂತ್ರೈರ್ವದತ್ಯೇನ ವೇದ 

ಸ್ತ್ರಿಕಾಲಃ ಸಮುತ್ಪಾಟಿಯಂತ್ಯಾಶು ತಸೊ ಧ್ವ ೯ಮುಂಡಂ ೭೪ 


ಜನರು . ಆಚರಿಸಿದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಅವರಿಗೆ ` ದುಃಖಕರಗಳೇ. ಆಗುವುವು. 





ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನ್ರೋಹ, ಕೈವದ್ರೋಹ ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರಂತೂ ನನ್ನ 


ಕೋಪವು ಮಿಕಿಮಾರಿ ಹೋಗುವುದು. 1೬೧1 

ಯಾರು ಕುತರ್ಕಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂದೇಹೆಜಾಲಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ವಾಚ್ಯವಾಗಿಯೋ, ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿಯೋ ಈಶ್ವರಥಿಂದೆ ಮಾಡುವರೋ ಅಂತಹವರನ್ನು 
ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ನೂರು ವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತ ಮಲಕೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅದರ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನು ತ್ತಾ ಅವರು ಜೀವಿಸಜೀಕು. 1೭೨॥ 

ಮಹೇಶ್ವರನ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದ ಮೂಸ ಜನ್ಮವನ್ನು ವೇದಗಳು 
ಚ [ವರ್ಗದ ಪಶುಜನ್ಮದಂತೆ ಜರೆಯುವುವು. ಅನನು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನಾದರೂ 

ಕತ್ತೆಯವೀಕ್ಯೋದ್ಭವೆವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಸಮನೆಂದು ಹೇಳುವುವು. ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು 

ನಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹುಳುವಿನಂತೆ ಅವನೆ ಜ ಜನ್ಮವ ಿ್ಯವಾಡುಕೊಡೂ 
ವೇದಗಳು ಸಾರುವುವು. ॥೭೩॥ 





'ಹೇಡಗಳು ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಸ “ ಯಾರು ಶಿವನಿಗೆ 


ಪಂಚನಾಂಶಃ ಅ. ಸರೆ ೩೬ಸಿ 


ಭಂಶುಂಡೀಶಿಪಾತೈಃ ಕಶಾಘಾತಪಾತೈಃ 
ಸುರುದ್ರಾಕ್ಷಹೀನಾಂಗಸೆಂಗಾಂಗಸೆಂಗೆಂ । 

ಸುಧೂಮಾಯಿತೇ ತಪ್ತತೈಲೀಕಟಾಹೇ 

ಸಮುತ್ಛಿ ಎಸ್ಕೆ ಭಸ್ಮೀಕರೋಮ್ಕೇವ ಕಾಲಃ ೩೭೫8 


ಗಣಾ ರುಪ್ರಪಂಚಾಕ್ಷರಾವೃತ್ತಿಹೀನಾನ್‌ 
ಮಹಾದೇವಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಜಕಾನ್‌ ವಿಸ್ತುಲಿಂಗೈಃ । 
ಸುಚಕ್ರಾಂಕಿತಾನೂರ್ಧ್ಯಪುಂಡ್ರಾಸ್ತ್ರಥಾನ್ಯಾನ್‌ 

ಸುದಂಷ್ಟೊ ರುಧಾರಾದಿಭಿಶ್ಚರ್ವಯಾಮಿ 8೭೬8 


ಪ್ರದೋಷಾರ್ಚನಾವರ್ಜಿತಂ ಸೋಮವಾರೇ 

ದಿವಾ ಭುಕ್ತವಂತಂ ಮಹಾಲೋಹಘಾತೈಃ । 

ತಥಾ ಭೂತಕಾಲಾಷ್ಟಮೀಷು ಪ್ರದೋಷೇ 

ನ ಜಾರ್ಚಂತಿ ಲಿಂಗಂ ಸದಾ ಕಾಲದಂಡ್ಯಾಃ ೪೭೭1 


ನಿವೇದನವಾಗದ ಆ ಅಹಾರವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಮಲರಾಶಿಯನ್ನೇ 
ತಿನ್ನುವ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವರು. ಅಲ್ಲಡಿ ಅಂತಹವರ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಯಮದೂತರು 
ಶುಂಡರಿಸಿಬಿಡುವರು.'' 1೬೪1 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಯಾವನು ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮುಖನಾಗಿ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಢಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಬ್ಲವೋ ಅಂತಹವನ್ನು ಚಾವಟ, ಭುಶುಂಡಿ 
ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಸಿ ಕಾದೆಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಗೆ ತಳ್ಳಿ ಸಿ ಅವನನ್ನು 
ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು. 1೭೫! 


ಎಲೈ ಗಣಗಳೇ, ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜವಿಸದೆ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನ 
ಮಾಡದವರನ್ನೂ, ಮತ್ತು ತಪ್ತಮುದ್ರಾಧಾರಣೆ, ಚಕ್ರಢಾರಣೆ, ಊರ್ಧ್ವಶಪುಂತ್ರೆ 
ಧಾರಣೆ ಇವುಗಳಿಂದ ದೊಷಿತರಾದವರನ್ನೂ ನಾನು ನನ್ನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಅಗಿದು ಫುಂಗುವೆನು. ೬! 


ಸೋಮಪ್ರಜೋಷ, ಕೃಷ್ಣಾಷ್ಟಮಿ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದೆಶೀ ಮುಂತಾದ ತಿಥಿಗ 
ಪ್ರಕೋಷೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಫನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಪೈೆ ಯಾರು ದಿವಾ ಭೋಜನಮಾಡು 








೩೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹಾಶೈನನಿಂದಾಕರಸ್ಕೋಧ 4೯ ಜಿಹ್ವಾಂ 

ಸಮುತ್ತಾಟ್ಯ ಕಾಲಃ ಸ ತತ್ಭಾಲನುಧ್ಯಾತ್‌ । 
ಜ್ವಲದ್ಭೋರಸಂದಂಶಜಾಲೈಸ್ತದಂಗಂ 

ನಿಕೃತ್ಕಾಂಭಸಾ ಕ್ಲಾರಜೇನಾಶು ಸಿಂಚೇತ್‌ 1೭೮8 


ಮಹಾದೇವಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಯಸ್ತು ವಿಘ್ನಂ 

ಕರೋತಿಹಿ ತದ್ಮಂಶಾಹುತಾಶನೋಹಂ | 

ಇತ್ಶಂ ಸಕಾಲಃ ಸತತಂ ರುಷಾಸ್ವಿತಃ 

ಶಿವದ್ರುಹಾಂ ನಾಸ್ತಿ ವಿನಿಷ್ಕ್ರಿಯೇತಿ ೭೯॥ 


ಶಿವಾರಾಮವಿಚ್ಛೇದನೇ ಯಸ್ಯ ಹಸ್ತೌ 

ಕುಕಾರೋದ್ಯತೌ ತಸ್ಯ ಹಸ್ತೌ ಕುದಾರೈಃ। 

ತಥಾ ದೇವದೇವಾಲಯಸ್ಕಾಪಿ ಕಾಲ 

ಶೃಿನತ್ಶೇಕೆಮಂಗಂ ತಿಲಾನಾಂ ಕ್ರಮೇಣ 1೮08 


ಕ ರಾಗಗಳ ಸಾಗಾಣಟಕ99- 


ವರೋ ಅಂತಹವರನ್ನು ನಾನು ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಳುಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಸುವೆನು. ಮತ್ತೂ 
ನಾನಾರೀಶಿಯಾದ ಶಿಕೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವೆನು. ೭೭ 


ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಫಿಂದಿಸುನವನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಅವನ ಹಣೆ 
ಯನ್ನು ಬಡಿದು, ಕ್ರೂರಾಸಿಗಳಿಂದ ದೇಶವನ್ನು ಸೀಳಿ, ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಉಪ್ಪು ಜಿರೆದ 
ನೀರನ್ನು ಯಮನು ಎರಚುವನೆಂದು ವೇದಗಳು ಸಾರುತ್ತವೆ. 1೭೮॥ 


ಯಾರು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು ತರುವನೋ, ಅಂತಹವನನ್ನು 
ಅಗ್ನಿಯು ವಸ್ತುವನ್ನು ದಹಿಸುವಂತೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೆಹಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಯಮನು ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಕೂಡ 
ದೆಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದರು. 1೭೯॥ 


ಶಿವದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ ಉದ್ಯಾನವನ್ನಾಗಲಿ, ಶಿವದೇವಾಲಯವೆ 
ನ್ನಾಗಲಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಕೈಗಳು ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯು 
ಜರ ಚು ದೇಹವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯಮನು ತ ಸಭ 
ಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 'ಚೂರು ಚೂರಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸುವನು. | i 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ। ಅ ೩೪ ೩೬೫ 
wd 
ಇತ್ಸೆಂ ಕಾಲವಚೆಕ್ಕು ಿಕ್ಟಾ ಗಣಾ ಊಚುಃ ಪರಸ್ಪರಂ 1೮೧8 


ನಾನಾಸಂಸಾರಚಿಂತಾಪ್ರತಿಹತಮತಯೆಃ ಕ್ಷೀಣಪುಣೆ, ೩ ಕಲೇತಾಃ 

ನೀಚಾಃ ಕಾರ್ಕೇ ಸ್ವಕೀಯೇ ಶಮನಭವನಗಾಃ ಕ್ಲೇಶನೃಂದೆಂ ಭಜಂತಿ । 
ತಸ್ಮಾದ್ವಿಚ್ಯುತಕರ್ಮಶೇಷಜನುಭಿಸ್ತಿರ್ಯಕ್ರ್ವ ಮಾಸಾದ್ಕ ಶೇ 
ನಾನಾದುಃಖಶಶೈರ್ಮಹೇಶಕುಧಿಯಸ್ಸ್ವಾಂ ನಾಶ್ರಯಂತೇ ಜನಾಃ ೪೮೨8 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾರ್ತಾಂತವಾರ್ತಾಂ ವಿನಿಧಗತಿವಶಾ3್‌ ಕಂಕರ್ಕಿರ್ಯಾಮ್ಯದಂಡೈಃ 
ಖಂಡ್ಯಂತೇ ಯತ್ರ ಜೀವೋ ಪ್ರಶಿನರಕೆಶತಂ ನತ್ಸರಾಣಾಂ ಬಹೂನಿ ; 
ಭಿಂದಿ ಛಂದೀತಿ ವಾದೈಃ ಪಟುತರಕಶಯಾ ತಾಡ್ಕತೇಯಂ ಜನೌಘ 
ಸ್ತೃತ್ಸೂಜಾಸ್ತವನಪ್ರಣಾಮರಹಿತೋ ಭೋ ಮುಹ್ಯತೇಯಂ ವಿಭೋಟರಷಿ॥ 


ಮಾರ್ಗಂ ತ್ವಪಾಮಾರ್ಗದಲೈರ್ನುಹೇಶ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾನ್ಮಾರ್ಗಯತೇ ನಿಮುಕ್ತೆ 
ಮಾರ್ಗೇ ತ್ವಗಂಗಾಸಿತಭಸ್ಮಜಭಾಲೋ 

ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಃ ಸತು ಪುಣ್ಕಶೀಲಃ ಪ್ರಭ 


44! 


maw wane 


ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಯಮನೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಿವಗಣಗಳು ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. * ಲೋಕದನ್ಲಿ ಜನರು ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಅವಿವೇಕಿಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ನೀಚಕಾರ್ಯಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಸಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಹೀಗೆ 
ಯಮಾಲಯವನನ್ನು ಸೇರಿ ದುಃಖಿಸುವರು. ಮತ್ತೆ ಅವರೆ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಪಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ದುಃಖಭಾಗಿಗಳೆನಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುವರು. 
ಅಷ್ಟಾದರೂ ಜನರು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯರಲ್ಲಾ! 'ಆ೧-೮೨ಗ 
ಪರಶಿವನೇ, ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಮನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದನ್ನೂ ಯಮ 
ದೂತರು ದಂಡಾಯುಧಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ, ನರಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ, 
ಹೊಡಿ, ಕಡಿ ಎಂಬ ಸ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದೆ ದಂಡಿಸುವುವನ್ನೂ ಜನರು ತಿಳಿದೂ 
ತಿಳಿದೂ, ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ ನಿನ್ನ ಸ್ತುತಿ, ನಿನ್ನ ವಂದನೆ ಮುಂತಾದ ದು;ಖನಾಶಕ 
ಗಳಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಇದೇನಾಶ್ಚರೃ? [2೩1 
ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಮುಕ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯೊಂದೇ ರಾಜಮಾರ್ಗ. 
ನರು ನಾನಾ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಶಳೆವಾಡಿ ಕಡೆಗೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 





೬೬. ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 
| ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಸಂ ಯಮೇನ ಕೃತಸೂಕ್ತಯ ಏವ ಧೀರಾಃ 
ನೀರಾ ಮಹೇಶ್ವರಗಣೇಶನರಾಶ್ಚ ವಿಪ್ರಂ 
ಆರೋಪ್ಕ ಹಂಸವರೆಯಾನನುನೋಹಕೇಣ 
ಸಂಪೂಜಿತಾಃ ಪ್ರಮಥನಾಥ ಪದಂ ಯಯುಸ್ತೇ 168% 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ನಾರಕಿಣಾಂ 
ಯಮಯಾತನಾವರ್ಣನೇ ಶಿವಗಣಯಮಸಂವಾದೇ 
ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಹೊಂದದೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವರು. ಆದರೆ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದನನು ಮಾತ್ರ 
ಮಾರ್ಗಾಂತರಗಳನ್ನು ನೋಡದೆ, ಸರ್ವದಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಢಾರಣೆಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆನಂದಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು ” ಎಂದು 
ಶಿವಗಣಗಳು ಪರಸ್ಸರ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 1೮೪1 

ಅಂತೂ ಯಮನೊಡನೆ ಆರೀತಿ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸಿ ಶಿನಗಣಶ್ರೀಷ್ಕರು, 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೆಂಸಗಳಿಂದ ಎಳೆಯಲ್ಪಡುವ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದು ತಂದರು. ಎಂದು ಸೂತಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಕಲ ಖ.ಸಿಜನರಿಗೂ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು. 1೮೫ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗನಾಮಕವಾಡ ಸಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನೂ, ಶಿವಗಣ ಮತ್ತು ಯನು ಇವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸುವ ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ತವಾದುದು. 


ತಾ. 


1 ಶ್ರೀಃ 
| ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ತಮಃ ॥ 


ಅಥಶಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಕೀ 

ಏಕೋನಚೆತ್ವಾರಿಂಶೊೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಅವಂಶೀ ನಾಥ ನಿಸ್ರೇಣ ಕೇಚಿತ್ಬುಣ್ಯಲವಾಸ್ವಿತಾಃ । 
ಜನ್ಮಮಥ್ಯೇ ಸಕೃದ್ವಾಪಿ ಯೇ ಪಂಚಾಕ್ಷರತತ್ಪರಾಃ ॥೧॥ 


ಕದಾಚಿದ್ಭಸ್ಮಸಿಟಿಲಾಃ। ಮೂರಾದ್ಯೇ ಶಿನದರ್ಶಿನಃ । 
ಪ್ರಜೋಷೇ ಸೋಮವಾಕೇಷು ಶಿವರಾತ್ರಿಷು ಚಾಪಿ ಯೇ ೫೨: 


ಶೈ ವಾಲಾಸಸರಾ ಯೇ ವೈ ಯೇ ಚ ತತ್ಸಂಗಿಸಂಗಿನಃ । 
ಯುಕ್ತ (ಪಿ ನಿಮಾನೇನ ಭಾಗ್ಯ ಗ ಶಿವಾಂತಿಕಂ 121 


ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ೪ ಟ್ರ ಧಾಯ 

ಮತ್ತೆ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶಿವಕಥಾಶ್ರವಣಾಸಕ್ತರಾದ ಮುನಿಜನರೆನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮತ್ತು ಹೀಗೆಂದರು. ಖುಷಿವರ್ಯರೇ, ೮ ರೀತಿ ಶಿವಂಕೀನಾಥನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇನು ಕೈಲಾಸಗಾಮಿಯಾಗಲು, ಅಡೇ ನರಕದನ್ನದ್ದ, ಅನೇಕರು, ತಮ್ಮ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನಿಂದೋ ಒಂದು ಸಾರಿ, ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದ್ದುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಅಕಸ್ಮಾ 
ತ್ತಾಗಿ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಮಾಡಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, ಶಿವಸಾಮೀಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ತಿರ್ಹಕೆನಿಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ದೂರದಿಂದ ಶಿವದರ್ಶನಮಾಡಿದವರೂ, ಸೋಮ 
ಗ್ರಶೋಷದಲ್ಲಿ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಶ್ವ ್ವರಲಿಂಗದರ್ಶನಮಾಡಿ, ಶಾಕ 
ಮಾಡಿದವರೂ, ಅಥವಾ ಅಂತಹವರ ಸಂಸರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದವರೂ ಭಾಸ 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕಿರಳಲು ಜಿ ನಿಂತರು, (೧-೨-41 








ರಾ ಪಧಾನಿಹ ಶಾ ಎ ನನಾ ನ ಒರು 


ನ ತತ ಹ ನಾನ ಮಲ ನಮೂ 


ಪಿ೬ಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತೇ ಗಣಾಶ್ಚ ಮಹೇಶಾನಂ ತಾಂಸ್ತದಾಡರ್ಕಯೆಂಸ್ತದಾ | 


ನಿಭ್ರಾಜಮಾನವಪುಷಃ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಡಂಡವತ್ಮಿತಾ 19 

ಸಾಂಜಲಿಃ ಪೆ ಪ್ರಣತಾಸ್ಸರ್ನೇ ಜಯೆದೇವೇತಿ ನಾದಿನಃ । 

ತದೋಚುಸ್ತೇ ತದಾ ನಿಪ್ರಾ ಗಣಾಸ್ತೇಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ 8೫1 
| ಗಣಾ ಊಚುಃ | 


ತ್ವಂ ಸಜ್ಜಿದಾನಂದಘನೋಸಿ ಸೇತು 

ರ್ನಿಧಾರಣೋ ಭೂತಪತಿಸ್ತಥಾಯಂ | 

ಆನಂದಲೇಶೇನ ಚಿದಾಮಲೇನ 

ಸತ್ತೇನ ಯುಕ್ತೋ ಧುತಕಿಲ್ಪಿಷತ್ಚೆ tes 


ಜನಿತಾ ಪೆನನಾನಲಾಬ್ದಬಂಥೋ 
ರ್ಜನಿತಾ ಭೂಮಿದಿನೋ ಮತೇಶ್ವ ಶಂಭೋ । 
ಜಗತೋ ಜನಿತಾ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ತ್ವಂ 


ಜನಿತಾ ವೃತ್ರಹಣೋ ಮುರಾಂತಕಸ್ಯ ॥೭॥ 


ಹಾಗೆ ಕೀಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಭಕ್ತವೈಂದವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಶಿವದೂತರು ಪರಶಿವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಸಾಸ್ಟಾಂಗದಿಂದೆರಗ್ಮಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬದ್ಧರಾಗಿ (ಜಯ ಮಹಾದೇವ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದರು. 111 


“ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಸಚಿ, ಸ್ಲಿದಾನೆಂದಸ್ನ ಸ್ವರೊನನು. ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಹೃದಯ 
ಕುಹರೆದ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಚೆದಾನಂದನುಯ 
ನಾಗಿ ಸತ್ವಗುಣಪ್ಪ ಹು ನೀನು ಚು ಬಜ ॥೬॥ 


-. ಶೆರೆಶಿವೆನೇ ನೀನು ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ಭೂಮಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಬುದ್ಧಿ 
ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವು. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿಹು 
ವುದು ನಿನ್ಲಿಂದರೇ. ಇಂದ್ರಾದಿಡೀನತೆಗಳೂ ಫಿನ್ನಿಂಡ' ಜಥಿಸಿದವರೇ. 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ, ಕ ತಿ೬8 


ವರ್ಷಾಸು ಮೇಘಗಣಗರ್ಜನದುರ್ದಿನೇಷು 

ನೀಲಾಭ ಮಧ್ಯ ಬಹುಗರ್ಜಿ ತನಿದ್ಯುದುತ್ನ 3 | 
ಮಧುರುಶಗತಫಾನುಹಸ್ತಮಧ್ಯಃ 
ಸುಕೃಪಾತರ್ಪಣವರ್ಷಕಾಲಜಾತಃ 8೮॥ 


ವರ್ಷ್ಕೋಸಿ ಮೇಘ್ಯೋಸಿ ಚ ನೈದ್ಯುತೋಸಿ 
ಆತಪ್ಮವಕ್ಕೋಸಿ ಮಹೇತ್ವರಸ್ತ್ಯಂ | 

ತ್ವಂ ರುದ್ರಮಂತ್ರೈಃ ಪ್ರತಿಷಾದಿತೋಸಿ 

ದೀನಾನಿಮಾನ್‌ ಪಾಹಿ ಮಹೇಶ ದೃಷ್ಟಾ ಕಿ ars 


ತ್ವದ್ಧರ್ಶನಾನ್ಮಹಾಡೇವ ಪ್ರದೋಷೇ ಶೈವಪೂಪಿತಂ । | 
ಲಿಂಗಂ ಮನೋಹರಂ ದೈಷ್ಟಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಪೂಜಿತಂ ೧೦8 


ತ್ವದ್ದ ರ್ಶನಾತ್ಪಾ ಪೆಯುಕ್ತೋ ಮುಕ್ತೋಯಂ ತ _ತ್ಯ್ಯ ಸಾಬಲಾತ್‌ 
ತ್ವದ್ದರ್ಶನಮಘೌಘಾನಾಂ ನಾಶಕಂ ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರ ೧೧8 


Re ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವ ERE ನೀಲಾ 
ಕಾಶದ ಮಧ್ಯ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನರೊಸಪದಿಂದೆ ಹೊಳೆಯುವವನೂ ನೀನೇ ಅಲ್ಲೆ? 
ಮಾನಮಾಸದ ವಸಂತಖೆತುವಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ರ ಮಧ್ಯ ಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿರೂಪನೂ ನೀನೇ. ನಿನ್ನ ದಯಾದೃಸ್ಟಿಯೇ ವೃಷ್ಟಿರೂನವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ತಂಪುಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 1೮1 


ಮಳೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನೂ ಮೇಘಾಂತರ್ವರ್ತಿಯಾಡವನೂ, 
ಮಿಂಚಿನ ಒಳಗೆ ನೆಲಸಿರುವವನೂ ನೀನೇ ಅಜ್ಬವೆ? ಶ್ರೀರುದ್ರಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತ 
ನಾಗಿರುವ ಮಹಾಜೀವನೇ, ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಪಾಂಗದಿಂದ ಬಡವರಾದ ನಮ್ಮನ್ನುದ್ದ 
ರಿಸು. 1೯॥ 


ಮಹಾಡೀವನೇ, ಈತನು ಪ್ರದೋಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೈವನೊಬ್ಬನಿಂದ ಬಿಲ್ವಪ 
ತ್ರಾರ್ಚಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ್ದನು. ಅದೆರಿಂದ ಈಗ ಪಾಪೆಮುಕ್ತ, 
ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ತರಲ್ಪಬ್ಟರುವನು. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ಸಕಲ ಪಾಪಮೋಚಕ 
ವಾದುದು ಅಲ್ಲವೇ? ೧೦-೧೧1 
24 * [13] 


೩೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವನ್ನಾಮಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರೇಣ ದಗೃಸಾತಕಪರ್ವತಾಃ | 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮಹಾದೇವ ನಾನಾಪಾಪಯುತಾ ನರಾಃ ॥೧೨॥ 


ತವ ಪಾದಾಂಬುಜದ್ವಂದ್ವಧ್ಯಾನನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಷಾಃ । 
ತವ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾತ್ಸರ್ವೇ ಪ್ರನಂತಿ ಭುವನಂ ಜನಾಃ 1೧೩೩ 


ಬಿಕೇ ನಾರಕಿಣೋ ದೇವ ಅವಂತ್ಕೇನ ಸಮಾಗತಾನ್‌ | 
ಪಶ್ಯ ಸಶ್ಯಾಧುನಾ ಶಂಭೋ ಕಿಂಚಿತ್ಪುಣ್ಯ ಲವಾನ್ವಿತಾನ್‌ hove 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇವಮೀಶಾನಂ ಆವಂತ್ಯೇನಾಥ ನಾರಕಾಃ । 
ಸ್ರಾಹೂರಾಹುಮುಖೋನ್ಮುಕ್ತೆ ಸೂರ್ಯಾ ಇವ ವಿರಾಜಿತಾಃ ॥೧೫॥ 
| ನಾರಕಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಉರುಚಿರಕೃತಪಾಸತಾಪಭಂಗಂ 
ಕುರು ಶಿವಶಂಕರ ನಃ ಪ್ರಸೀದ ಶಂಭೋ | 


ಸುರವರತಟನೀಜಜೋಡುರಾಜ 
ಸು ಟಗರಕಂಧರಪಾಹಿ ಷು 1೧೬] 


ವ (000 a ಲ me ಬ. ೯. tn 4. 
alee ms PRR ಬ 


ನಿನ ನಾಮಸ್ಕರಣೆಯಿಂದಲೇ ಅಕಿಸಾಪಿಸ್ಠ್ಮರಾದ ಜನರೂ ತಮ್ಮ ಪಾಪರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವರಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಿಂದಲೂ ಜನರು ಸವಿತಾ ್ರಾತ್ಮರೆನಿಸುವರು. ॥೧೨-೧೩॥ 


ಮಹೇಶ ರನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಬುದಿರುವ ಈ ಪಾಪಿಗಳು ಎಲ್ಲೋ ಅಲ ಲ್ರಪ್ಪಣ್ಯಾರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ, ಈ ಅವಂತಕೀದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಡನೆ ಬಂದಿರುವರು. ದಯಾ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕು” ಎಂದು ಶಿವಗಣಗಳು, ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಆ ನಾರಕಿಗ 
ಕಲರ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ರಾಹುನಿನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬದಂತೆ 
ವಿರಾಜಿಸತೊಡಗಿದರು. ೧೪-೧೫ 


ಒಡನೆಯೇ ಅವರು ಹೀಗೆ ಸ್ತುಶಿಸತೊಡಗಿದರು. ದೇವಗಂಗೆಯನ್ನೂ, 
ತಾರಾರಾಜನನ್ನೂ ಶಿರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸ್ಸಿ ಮಹಾವಿಷವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿರುವ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ, ಗೌರೀರಮಣನೇ, ದೀನಬಂಧುವ್ಚೈ ಅತಿಶಯವಾದ ಭು 
ಆಚರಿತವಾಗಿರುವೆ ನಮ್ಮ ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪರಿಹರಿಸಿ ಕಾಪಾಡು, ॥೧೬॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ನ ೩2೧ 


ತರಂಗಮೌಲಿಂ ಶಶಶಿಂಗಮೌಳಿಂ 
ವಂದಾರುವೃಂದಾರ್ಚಿತಪುಪ್ಪಮೌಳಿಂ । 
ಸುಬಿಲ್ವಗಂಥೋತ್ತಮಲಿಪ್ತಮೌಳಿಂ 

ಭಜಾಮ ಶಂಭುಂ ಸುರನರ್ಗಮ್‌ಳಿಂ ॥೧೭॥ 


ಶಂಭೋ ಜಗತ್ವಸ್ವಮಿಡೆಂ ವಿಶಿಷ್ಟಂ 

ಶಿಷ್ಟಸ್ಯ ನಿಷ್ಕಸ್ಕ ತವಾಂಘಿ)ಪದ್ಮೇ। 

ಕಷ್ಟಾನಿ ಸಂಹರ್ತುಮಹೋ ತ್ವಮೀಷ್ಟೇ 

ಪ್ರಕೃಷ್ಟಲಿಂಗೇ ಪರಿಗ್ಮಹ್ಮ ಸೂಜಾಂ ೧೪8 


ಕಾಲೇ ತಿಥೌ ಕಪ್ಪತರೇ ಮಹೇಶ 

ಭಕ್ತಃ ಕೃತಾಂ ನೀರದಲೈಃ ಫಲೈರ್ವಾ। 
ಪ್ರದೋಷವೇಲಾಸ್ತಥ ಪಾಪತಾಪ 

ಹೀನಾಸು ಶಂಭೋ ಪ್ರಕಟಂ ಪ್ರಸೀದ nora 


ಪರಶಿವನೇ, ನಿನ್ನ ಶಿರೋಭಾಗವು. ಗಂಗಾಶರ:ಗಗಳಿಂದಲೂ, ಚಂದ್ರಕಲೆ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದೇವವೃಕ್ಷದ ಪುಷ್ಪರಾಶಿಯಿಂದಲೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಶ್ರೀಗಂಧ ಮುಂತಾದ 
ಪೂಜಾವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುಕ್ತಿರುವುದು. ಅಂತಹ ದೇವಸೂಜ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಾವು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸುವೆವು. 'ಗ೭' 


ಶ:ಭುವೇ, ಈಜಗತ್ತೆಂಬುದು ಕಷ್ಟಮಯನಾದದ್ದು. ಯಾರು ಸರ್ವದಾ 
ನಿನ್ನ ಸಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡುವರೋ, ಅಂತಹವರ ಪೂಜಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅವರ ದುಃಖರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವೆ, ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿದು ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ಅಶ್ರಯಿಸಿರುವೆವು. 1೧೮1 


ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಷ್ಟಕರವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನೀನು ಅವರು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸುವೆ ಒಂದು ಹನಿ ನೀರನ್ನ ಗಲಿ, ಒಂದು ಫಲವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಪಾಪರಹಿತ 
ವಾದ ಪ್ರದೋಷಕಾಲವಲ್ಲಿ ಸ್ತೀಕರಿಸುವವನಾಗು. ಅಡರಿಂದ ಅವರೆ ಬಂಧನನೆಲ್ಲಾ 
ಬಯಲಾಗುವುದು. ಆ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವೆವನಾಗು.'' ೧೯1 





೩೭೨ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
Il ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ನಾರಕಿಣಾಂ ವಾಕ್ಯಾತ್ತು ಸ್ಟಃ ಕಷ್ಟಹರಃ ಶಿವಃ । 


ಪ್ರಾಹ ತಾನ್‌ ಗಣಪಶ್ರೇಷ್ಮಾಂಸ್ತಾಂಶ್ಚ ನಾರಕಿಣಸ್ತೆದಾ ॥೨೦॥ 


ಮಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಸಕ್ತಾನಾಂ ಪ್ರದೋಷಾರ್ಚನಕಾರಿಣಾಂ | 


ಶಿವರಾಶ್ರಿಪೆರಾಣಾಂ ಚ ಸೋಮವನಾರವ್ರತಾತ್ಮನಾಂ ॥೨೦॥ 


ಮನ್ನಾಮಜಪಸಕ್ತಾನಾಂ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಿಣಾಂ । 


ಶ್ರೀರುದ್ರಜಪಸಕ್ತಾನಾಂ ಶ್ರೀಸಂಚಾಕ್ಷರಜಾಪಿನಾಂ ೨೨] 


ಕಾಲಾಷ್ಟಮೀಚತುರ್ದಶ್ಕೋರ್ನಿಶಿ ಶಂಕರಸಪೂಜನಾತ್‌ | 


ನೆ ಯಮಂ ಯನುಲೋಕಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ರಚಿತ್‌ 12೩೫ 


ನೆ ಪಾಸಭಯಲೇಶೋ ಹಿ ತೇಷು ನಾಸ್ತಿ ಗಣೋತ್ತಮಾಃ 
ಬಾಣಲಿಂಗೆಂ ಯಸ್ಯ ಗೇಹೇ ಸದಾ ಬಿಲ್ರದಳಾರ್ಚಿತೆಂ | 


ನ ಯಮಂ ಯಮುಲೋಕೆಂ ನಾ ಕೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ವಚಿ25೨೪॥ 


ಎಂದು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಆ ಪಾಪಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಶಂಕರನು, ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಗ್ಕೂ ಆ ಪಾಪಿಗಳಿಗೂ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. “ಯಾರು 
ಸರ್ವದಾ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡುವಕ್ಕೊ ಪ್ರ ದೋಷಾ ಸಾರ್ಚಕೆೆ, ಶಿವರಾತ್ರೀ 


ಮತ್ತು ಸೋಮವಾರವ್ರತ ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾರು ನಡೆಸುವಕೊ 
ಅವರಿಗೆ ಯಮಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೨0-೨೧1 


ಸದಾ ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ, ಭಸ್ಮರುದಾ ್ರ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪವಿತ್ರ 


ಪಾದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಶ್ರೀರುದ್ರ ಮಂತ್ರ ಮುಂತಾದ ತಿವಮಂತ ತ್ರಪಕನೆಯಿಂದಲೂ. 
ಕೃಷ್ಣಾಷ್ಟೈಮಾ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶೀ ತಿಥಿಗಳ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ, 
ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದವರಿಗೆ ಯಮನಿಂದಾಗಲಿ, ಯಮಲೋಕದಿಂದಾಗಲಿ ಭಯ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಎಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 1೨೨-೨೩॥ 


ಅವರಿಗೆ ಫಾಪಭಯನಂತೂ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾವ 





; ಛ:ಗವನ್ನಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ಬಲ್ವನಕ ಯಿಂದ | ಪೂಜಿಸುವರೋ, ಹಾಕು. 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಅ. 4೯ ಪತಿ 


ಯೋ ಭಸ್ಮೋಮ್ಧ್ಫೂಲಿತತನುಸ್ತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಾವಳಿಧಾಸುರೆಃ । 
ನ ಯಮಂ ಯಮಲೋಕೆಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ರಚಿತ್‌1೨೫॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರೋ ಯಸ್ತು ಶ್ರೀರುದ್ರಜಪತತ್ಪರಃ । 
ನೆ ಯಮಂ ಯೆ_ಮಲರೋಕಂವಾಶೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗೆಣಾಃ ಕ್ರೃಚಿತ್‌83೬॥ 


ವ್ರತಿನಸ್ಫೋಮವಾರೇಷು ಪ್ರಮೋಷೇಸು ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ನ ಯಮಂ ಯೆಮಲೋಕಂವಾ ತೇ ಪಶ್ಶಂಕಿ ಗಣಾಃ ಕೃಚೆತ್‌1೨೭॥ 


ಸಮಭೃರ್ಚ್ಯ ಬಿಲ್ವದಳ್ಳಿರ್ಯೇ ಪೆಕ್ಕಂತಿ ಚೆ ಪೊಜನಂ । 
ಶಿವಲಿಂಗೆಂ ಗೃಹೇ ವಾಪಿ ಯೇ ವೈ ವೇವಾಲಯೇಪಿ ವಾ 8368 


ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾರ್ಜನಪರಾಃ ಬಿಲ್ವಾರ್ಚನರತಾ ನರಾಃ । 
ನೆ ಯೆಮುಂ ಯಮಲೋಕೆಂವಾ ಶೇ ಪಶ್ಶಂಶಿ ಗಣಾಃ ಕ್ರಚಿತ್‌ಃ೨೯॥ 


ಶಿವಾರಾಮಕೆರಾ ಯೇ ವೈ ತೆಟಾಕಂ ಕೊಪಮೇವ ಚ । 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾ ಭಕ್ತಾ, ಧೂಸದೀಪಪ್ರದಾ ನರಾಃ 8೩08 


ನ ಯಮಂ ಯನುಲೋಕೆಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ರಚಿತ್‌ : 
ಶಿವಗೋಪುರನಿರ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಾಕಾರಂ ಮಂಟಿಪಂ ತಥಾ ೩೩೧೩ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಗಾತ್ರರಾಗಿ, ಭಸ್ಮೃತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರದಿಂದೆ ತೋಭಿತರಾಗುವರೋ, ಅಂತಹ 
ವರು ಎಂದಿಗೂ ಯಮನಿಗಾಗಲಿ, ಯನುಲೋಕಕ್ಟಾಗಲಿ ತೆದರುವದಿನ್ಲ. 1೨೪-೨೫1 


ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ, ಶ್ರೀರುದ್ರ ಮುಂತಾದ ಕೈವಮಂತ್ರ ಪಾಠಶಕರೂ 
ಸೋಮಪ್ರಜೋಷಕಾಲದನ್ಲಿ ಶಿವವ್ರತಮಾಡಿದೆನೆರೂ, ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದೆ ಶಿವಲಿಂಗಾ 
ರ್ಜೆನೆಮಾಡಿದನರೂ, ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳೆಲ್ಲಾಗಲಿ, ಶೇವಾಲಮಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿದವೆರೊ ಯಮನೆ ಅಕಾರೆಕ್ಕಾಗಲಿ, 
ಲೋಕಕ್ಕಾಗಲಿ ಹೆದರಜೀಕಾಗಿಲ್ಲ. 1೨೬-೨೭-೨೮-೨೯1 


ಈಶ್ವರಪೂಜಿಗಾಗಿ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನ, ಶಿವಾಭಿಷೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೆಕೆ, ಬಾವಿ 
ಮುಂತಾಡುವ್ರೆಗಳು, ಭೂಪದೀಪಾನಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾರು 


ಗಿಸುವೆರೋ, ಮತ್ತು ಶಿವಾಲಯದ ಗೋಪುರ, ಮಂಟಪೆ, ಪ್ರಾಕಾರ ಇವುಗಳನ್ನು 











ತಿ೭೪ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಯೇ ಕುರ್ಕುರಿಷ್ಟಕಾಸಂಘೈಃ ಪಾಷಾಣೈಸ್ಸುಧಯಾಪಿ ಚ | 
ನ ಯಮಂ ಯಮುಲೋಕೆಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌॥83॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಪರಾಶ್ಮಿವನಾಮಪರಾಸ್ತ್ರಥಾ । 
ನ ಯಮಂ ಯೆನುಲೋಕೆಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಶಂತಿ ಗಣಾಃ ಸಕೃಚಿತ್‌॥೩೩॥ 


ಶಿನತೀರ್ಥಕೃತಸ್ನಾನಾಃ ಶಿನಕ್ಷೇತ್ರನಿವಾಸಿನಃ । 
ನ ಯಮಂ ಯಮಲೋಕೆಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌೩9॥ 


ಶಿವಭಕ್ತಾರ್ಚನಪರಾಃ ಭೋಜನಾಚ್ಛಾದನಾಭಿಃ । 
ನ ಯಮಂ ಯೆಮಲೋಕಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ರಜಿತ್‌॥೩೫॥ 


ಕಾಲಾಷ್ಟಮೀಚತುರ್ಡಶ್ಯಾಮುಪೋಷಣಶಿವಾರ್ಚಕಾಃ | 
ನ ಯಮಂ ಯಮಲೋಕೆಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೩೬॥ 


ಧೂಪದವಾಯೇ ಸವಾ ಗೌರಿ ಮಲ್ಲಿಂಗಪುರಕೋ ನರಾಃ । 
ನ ಯಮಂ ಯಮುಲೋಕಂ ನಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ರಚಿತ್‌!೩೭॥ 


ದೀಪಮಾಲಾದಿಕರ್ತಾರಃ ಪುಣ್ಯೇ ಸಾಯಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ನ ಯಮಂ ಯಮಲೋಕಂವಮಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌॥೩೮॥ 


ಇಟ್ಟಿಗೆ, ಕಲ್ಲು, ಸುಣ್ಣಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಥಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿಸುವರೋ, ಅಂತಹ 
ವರು ಯಮನಿಂದ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಲಾರರು. 1೩೦-೩೧1 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಶಿವತೀರ್ಥ 


ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಾ, ಶಿವಕ್ಷೇಕ್ರವಾಸಿಗಳಾದವರಿಗೂ, ಶಿವಪೂಜಕರನ್ನು ವಸ್ತ್ರ 
ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದವರಿಗ್ಕೂ ಯಮ ಮತ್ತು ನರಕಗಳ ಭಯವಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೨-೩೩-೩೪-೩೨೬॥ 


1 
4 


| ಕೃಷ್ಣಾಷ್ಟಮೀ, ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆ 


ಮಾಡಿದವರಿಗೂ, ಶಿವಲಿಂಗದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಧೂನ, ದೀಪಮಾಲ್ಕಾ ತುಪ್ಪ 
ಅಥವಾ ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ ಹೊತ್ತಿಸಿದ ದೀಪಸಾಲುಗಳ ಸೇವೆ, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂವ, 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪೩೯ 423 


ಫೃುತೈಸ್ತೈಲೈಸ್ಸದಾ ಭಕ್ತಾ, ಶಿವದೀಪಪ್ರದಾ ನರಾಃ । 
ನ ಯಮಂ ಯಮಲೋಕೆಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ 8೩೯% 


ಶಿವಾಭಿಷೇಕೆಪಾನಿೀಯಂ ಯೇ ಪಿಬಂತಿ ಮುದಾ ನರಾಃ । 
ನ ಯಮಂ ಯಮಶಲೋಕಂವಾತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌೪08 


ಯೇ ಬಿಲ್ವವನಕರ್ತಾರಸ್ತೃತ್ಪತ್ರೈಃ ಸೂಜಯಂತಿ ಮಾಂ.। 
ನ ಯೆಮಂ ಯಮಲೋಕಂ ವಾ ಶೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ 89೧8 


ಬಿಲ್ವಮೂಲೇಷು ಶಿಂಗಾರ್ಚಾಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಸದಾ ಮುಡಾ । 
ನಯಮಂ ಯೆಮಲೋಕಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕೃಚಿತ್‌ ೪೨8 


ಶಿವೋತ್ಸವಸರಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಚ ತಸ್ಕೋಪಕಾರಕಾಃ । 
ನ ಯಮಂ ಯನುಲೋಕಂ ವಾ ಕೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕೃಚಿತ್‌ 8೪೩1 


ಗೋಫಘಹಾದಿಪ್ರದಾತಾರಃ ಅಭಿಸೇಚನಿಕಾನೃಪಿ ; 
ನ ಯಮಂ ಯಮಲೋಕಂ ವಾ ತೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಶ್ವಚಿತ್‌ಃ೪೪ 


ಶಿವನೈವೇದ್ಯ ಪುಸ್ವಾಂಗಾಃ ಯೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಥರಾಸ್ತ್ರದಾ । 
ನ ಯಮಂ ಯಮಲೋಕಂವಾಶೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಣಾಃ ಕೈಚಿತ್‌ ೪೫ 


ಪರಶಿವನನ್ನು ತೃಪ್ರಿಪಡಿಸಿದವರಿಗೂ, ಶಿನಾಭಿಸಿಕ್ತವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ 
ದವರಿಗೂ ಯಮ ಮತ್ತು ಹುಮಜೋಕಗಳ ಭಯವಿರುವುದಿ. '೩೬.೩೭- 
೩೮-೩೯-೪೦1 


ಬಿಲ್ವವನವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರೂ, 
ಬಿಲ್ವಮೂಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಮಾಡುವವರೊ, ಶಿವೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ, ಶಿವೋಪಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರೂ, ಗೋದಾನ, ಉದಕುಂಭದಾನ ಮೊದೆಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಅದರಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸಿದವರೂ ಶಿವನೈವೇದ್ಯವಿಂದ ದೇಹವನ್ನು 
ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು, ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಢಾರಿಗಳಾಡೆಪೆರೊ ಯಮ ಮತ್ತು ಯಮೆರೋಕ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಹೆದರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 10೧-೪೨-೪೩-೪೪-೪೫॥ 


ತಿನ i ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಕಿಮದ್ಯ ಬಹುನೋಸ್ತೇನ ಭಕ್ತಿರ್ಮಮ ಗರೀಯಸೀ । 
ಭಾನಗ್ರಾಹ್ಮೋಯವಮೀಶಾನೋ ಭಕ್ತಿರ್ಭವತಿಭಾಗ್ಯತಃ 8೪೬, 


ಭಕ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವಪಾಪಾನಿ ನಾಶಯಾಮಿ ಗಣೇಶ್ವರಾಃ । 
ಏತತ್ತುಸ್ಟಿಕೆರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗಣಾ ಮಮ ನ ಸಂಶಯಃ VL 


ಮುಮ ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಚಾಪಿ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಭವತಾಂ ಗಣಾಃ 

ಉಕ್ತಾನಾಂ ಚ ನಿರಾಸೇನ ಅನುಕ್ತಾನಾಂ ಚ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ । 
ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಾಂಕನಂ ಚೈವ ಮೃದಾ ಫಾಲಗಲಾದಿಷು | 
ಮಮಾಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತೆದ್ದಹೋತ್ತೆಮಾಃ :೪೮॥ 


ತ್ರಿಶೂಲನಜ್ರ ಚಕ್ರಾದಿಧಾರಣಂ ಸ್ವಕಲೇವರೇ | 
ಮಮಾಸ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ದಣೋತ್ತಮಾಃ ॥೪೯॥ 


ಲಿಂಗಾರ್ಜನಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಮೋಹಿತಾಃ । 
ಮಮಾಸ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ದಣೋತ್ತಮಾಃ ॥೫೦॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಗಣಕ್ರೇಷ್ಕರೇ, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದೇನು? ನಾನು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚತೆಕ್ಕವನು. ಯಾರು ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 
ವಕ್ಫೋ, ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಒಲಿಯುವೆನು. ಅಂದರೆ ಅಂತಹ ಭಕ್ತಿಯು ಅವರಿಗೆ 
ಲಭಿಸಲು ಅಪಾರವಾದ ಸುಕೃತವಿರಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ನಾನು ಭಕ್ತರ 
ಪಾಪವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆಯುವೆನು. ನಾನೂ ಅದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡುವೆನು. 1೪೬-೪೭| 


ಈಗ ನನಗೆ ಪ್ರೀಕಿಕರವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಕೇಳಿರಿ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳದಿರುವ ನನಗೆ ಅನಿಸ್ಟಕರಗಳಾದೆ 
ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಈಗ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ( ಮೃತ್ತಿಕೆಯಿಂದ) 
ಹಣೆ, ಕತ್ತು ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರವನ್ನಿ ಡುವುದು ನನಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾದುದಲ್ಲ. ॥9೮॥ 


, ಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ, ವಜ್ರಾಯುಧ, ಚಕ್ರ ಮುಂತಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸುವುಡೂ, ಬಲ್ವಪೆತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿರುವುದೂ, ಶ್ರುತ 


ಪಂಚಮಂ ಅ. ಕೌ 2೭೭ 


ಸರ್ವಶ್ರುತಿಶ್ರುತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭಸ್ಮನೋ ನರ್ಜನೆಂ ಮುಡಾ 
ಮಮಾಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ಗಜೋತ್ತಮಾಃ 3೫೧೫ 


ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರವರ್ಣನಂ ನಿತ್ಯಂ ತಥಾ ಭಸ್ಮಾವಗುಂಠನಂ । 
ಮಮಾಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ದ ಣೋತ್ತಮಾಃ 





ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈರ್ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ನೋಸಹಿತಾಃ : 
ಮಮಾಶ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತಪ್ಪೆ ಣೋತ್ತಮಾಃ 8೫೩1 


ಕುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಾದಿರಹಿತಾಃ ಯೇ ಸದಾ ತೇ ನಮೇ ಪ್ರಿಯಾಃ। 
ಮಮಾಪ್ರೀತಿಕೆರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ಗ ಣೋತ್ತಮಾಃ 1೫೪8 


ಪಂಚಾಕ್ಷರನಿಹೀನಾ ಯೇ ಅನ್ಯಮುಂತ್ರಜಪಾದರಾಃ । 
ಮಮಾಶ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತಡೆ ಹೋತ್ತಮಾಃ ೫೫: 


ಸಾಲಿಗ್ರಾವಾದಿಸಾನ್ಮೇನ ಶಿವರಿಂಗಾರ್ಚಕಾ ನರಾಃ। 
ಮಮಾಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ದ ಕೋತ್ತಮಾ। ೪೫೩% 


ಅನ್ಯಪುಂಡ್ರಾಣೆ ಧೃತ್ತೈನ ರುದ್ರಪಂಚಾಕ್ಷರಾದರಾಃ । 
Riis ಫಾಸಕಾರಣಂ ತದ್ದಣೋತ್ತಮಾಃ ೫೭ 


ಬ ್ಪ್ಯ pete 


ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ, ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಆದ ನ್ನ dS ಭಸ್ಮಲೇಪನ, 
ಸ್ತ್ರಿ ಪುತ್ರ ಧಾರಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸುವೆದೂ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳೆನಿಸುವುವು. 
ಅವುಗಳಿಂದ ನಾನು ತೃಪ್ರಿಪಡುವ್ರದಿಲ್ಲ. ಗರ್ಭ೯-1೦-೫೧-೫೨/ 


ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಯಾರು ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾರ್ಚನಶ್ರರಸ್ಸರವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಫೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಶ, ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಡೇರಿ ಮಂತ್ರ ಪುರಶ್ವರಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಮನಸ್ಸಿಡುವರೋ, ಮತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗದ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನೇ ಯಾರು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳಿಗಿಡುವರೋ ಅಂತಹವರು ಪಾಸಿಸ್ಮರು. 
ತವರ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನಾನು ಎಂದೂ ತೃಪ್ರಿನಡಲಾರಿನು. ೫೩-೫೪-3 








೩೭೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹೇಶಭೆಕೆಕೇಷಂ ಯೇ ನ ಭುಂಜಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ । 
ಮಮಾಶ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ಗಣೋತ್ತಮಾಃ in 


ಮನ್ನಿಂದಾನಿರತಾ ಯೇ ವೈ ಮನ್ನಾಮಸ್ಮರಣೋಜ್ಚಿ ತಾಃ | 
ಮಮಾಪ್ರೀತಿಕೆರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ದಹೋತ್ತಮಾಃ 1೫೯% 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಸಮಂ ಮದ್ದರ್ಶನಂ ತಥಾ । 
ಮಮಾಸ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರೆಣಂ ತದ್ದಣೋತ್ತಮಾಃ Los 


ಮನ್ನಾ ಮಾನ್ಯನ್ಯನಾಮ್ನೆ ನ ಸಮಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 
ಮಮಾಸಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಸಕಾರಣಂ ತದ್ದಹೋತ್ತಮಾಃ 1೬೧॥ 


ನಿಕೆಪೀಕೇ ಚ ಮಲ್ಲಿಂಗಮನ್ಯದೇವಾದಿಪೂಜನಂ | 
ಮಮಾಶ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ಗಣೋತ್ತಮಾಃ ೬೨॥ 


ಮಮ ಭಕ್ತೇಷು ವಿದ್ಧೇಷಂ ಅನ್ಯಭಕ್ತಾರ್ಚೆನಂ ಮುದಾ | 
ಮಮಾಶ್ರೀತಿಕರಂ ಪಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ಗಣೋತ್ತಮಾಃ 1೬೩॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ಹಿತ್ವಾ ಕಾಷ್ಟಪಾಷಾಣಧಾರಣಂ | 
ಮಮಾಪ್ರೀತಿಕರಂ ಸಾಪಕಾರಣಂ ತದ್ಗಣೋತ್ತಮಾಃ (೬೪॥ 


ಮತ್ಕ್ಸೇತ್ರವಿಮುಖಾ ಯೇ ವೈ ಅನ್ಯಕ್ಷೇತ್ರರತಾಸ್ಸದಾ । 
ಮಮಾಪ್ರೀತಿಕೆರಂ ಪಾಸಕಾರಣಂ ತೆದ್ದಹೋತ್ತಮಾಃ ॥೬೫॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ  ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ನನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸಾಮಾನ್ಯ 
ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ ಶಿಳಿಯುವುದೂ ನನಗೆ ಪ್ರೀಶಿಕರಗಳೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
॥೫೭-೫೮-೫೯-೬೦॥ 

ಯಾರು ನನ್ನ ನಾಮಗಳ ಮಹಿಮೆಯು ಇತರ ದೇವತಾನಾಮಗಳ 
ಮಹಿಮೆಗೆ ಸಮನೆಂದು ಭಾವಿಸುವರೋ, ಒಂದೇ ನನ್ನ ಹೀಠದಮೇಲೆ ಜೇವತಾಂತರ 
ಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುವಕೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ ಇತರೆ 
ಜೀವಶಾಭಕ್ತರನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವರೋ, ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ "ಕಲ್ಲು ಕಡ್ಡಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ: ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವಕೋ 








ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ೩೯ ೩2೭8 


ಕಾಲಾಷ್ಟಮೀ ಚತುರ್ದಶ್ಶಾಂ ಪ್ರಜೋಷೇ ಸೋಮನಾರಕೇ ಃ 
ಮುದಾ ದಿವಾಭೋಜನಾ ಯೇ ಮನುಲಿಂಗಾರ್ಚನೋಜ್ಚೈಶಾಃ:೬೬೫ 


ತೇಷಾಂ ಹಿ ನರಕಾವಾಸೋ ಗಣಾಃ ಪ್ರಿಯತರೋ ಮಮ । 
ಕಿಂ ಚ ಮತ್ತುಣ್ಯಲೇಶೇನ ತರಂತಿ ಚೆ ಸಡಾ ನರಾಃ 8೬೭೩ 


ನರಕಾರ್ಣವತೀರ್ಹಾಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಗಣೋತ್ತಮಾಃ 
ಇತ್ಮೆಂ ತಂಭೋರ್ವಚಶ್ಕು ತ್ವಾ ಗಣಾಸ್ತೇ ಚೈವ ನಾರಕಾಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ದದೃಶುರ್ದೇವಂ ಕೈಲಾಸಂ ಶಂಕರಾಲಯಂ ೬೮ 


ತತ್ರ ತೇ ಗಣಪಾ ಜಾತಾ ಮಹೇಶಾರ್ಜನತತ್ಪರಾಃ । 
ತತ್ರ ಲಿಂಗಾಫಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಬಿಲ್ಪಮೂಲಸ್ಥಿ ತಾನಿ ಹಿ ೬೯: 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ನಾ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಾಃ ರುದ್ರಾಕ್ಷಕ್ಕತಭೂಷಣಾ! : 
ತತ್ಪತ್ರೈಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರೀಶಾನಂ ಡೇವನಾಯಕಂ ೭೦ 


ನನ್ನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ಕ್ರೇತ್ರಾಂತರವಾಸದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ರರಾಗುವರೋ, 
ಅಿಂತಹೆವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮ ಪಾಪಿಗಳು. ಅವರ ನಡತೆಯಿಂದ ನಾನು ಎಂದಿಗೂ 
ತೃಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೧-೬೨-೬೩-೬೪-೬೫! 

ಗಣವರ್ಯರೇ, ಯಾರು ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟಮೀ. ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಃ, ಸೋಮಪ್ರ 
ಸೋಷ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ ಮಾಡಕೆ, ಹಗಲು ಭೋಜನ 
ಮಾಡುವರೋ, ಅಂತಹವರಿಗೆ ನರಕವು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಗದೆ ಯಾರು 
ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಅಲ್ಬಪ್ರಣ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಸಂಪಾದಿಸುವರೋ, ಅಂತಹವರು 
ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ತಬ್ಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರ್ಲದೆ, ನನ್ನ ಶೋಕವನ್ನೂ ಸೇರುವರು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ.” 0೬೬-೬೭!! 

ಎಂದು ಶಂಕರನು ನರಕದಿಂದೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಲು ಅದನ್ನು 





ಕೇಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಧನ್ಯರಾದರು. ಮತ್ತು ಈಶ್ವರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಸಮುಕ್ತರೆನಿಸಿ 
ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವೆಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯರಾದರು. ಒಡನೆಯೇ ಅವರೆನ್ಗರೂ ಅಸ್ಲಿದ್ದ 
ಶಿವತೀರ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಬಿಲ್ರಮೂಲಸ್ಥಾನೆಗಳಾದ ಶಿವ 
ರಿಂಗಗಳನ್ನು ಬಿಲ್ರಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಸದಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾ್ಷಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 


ಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ನೆಲಸಿದರು. 1೬೩೮-೬೯-೭೦! 





ಪಿ೮೦ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತತ್ರ ಕೇ ಗಣಪಾ ಜಾತಾ ಮಹೇಶಾನುಚರಾಸ್ತ್ರದಾ । 
ಕೆಪರ್ದಭಾರನಿಲಸಚ್ಚಂದ್ರರೇಖಾನಿರಾಜಿತಾಃ 1೭೧ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿಟಿಲಾಸ್ಪರ್ಮೇ ಸ್ವರ್ಣವೇತ್ರಲಸತ್ವರಾಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೈಲಾಸರಚನಾಂ ನಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತೇ ಭವಂಸ್ತದಾ 12 ೨ 


ನಾನಾಮುನಿಶತೋಹೇತಂ ನಾನಾಗಂಧರ್ವಶೋಭಿತಂ । 
ಯಕಸ್ಸಕಿಂಪುರುಷಾದ್ಯೈಶ್ವ ಅಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಸೇವಿತಂ ॥೭೩॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ಯಾದಿಭಿರ್ದೇವೈರ್ದಿಕ್ಟಾಲೈಶ್ಚ ಸಮಾವೃತಂ। 
ಸನಂದನಾದ್ಕೈರ್ಮುನಿಭಿರ್ನಂದಿಭೈಂಗಿಗಣೇಶ್ವರೈಃ 1೭೪॥ 


ಕುಮಾರಗಣಪಾದ್ಯೈಶ್ವ ಶಾಂಭವೈರುಪಶೋಭಿತಂ | 
ತತ್ರ ವೈ ಖಾನಸಾಃಸಿದ್ಧಾ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾ ಮರೀಚಿಪಾಃ 1೭೫॥ 


ತಪಸಾ ದೇವಮೀಶಾನಂ ಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮುನಯಸ್ಸದಾ । 

ಸಮಾಧಿಯಮದಾನಾದ್ಯೈಃ ಪೂಜಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರಂ 1೭೬॥ 

ಶಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವರು ಗಣಾಧೀಶರಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರ ಸಾಮ್ಯವನ್ನೇ 
ಪಡೆದರು. ಜಬಾಕಲಾಪ, ಚಂದ್ರರೇಖೆ, ಕ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳು, ಸುವರ್ಣದಂಡ ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆದವರಾಗಿ ಆ ನಾರಕಿಗಳು ಕೈಲಾಸ ಗಿರಿಯಸೊಬಗನ್ಸ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ೭೧-೭೨ 


ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಖುಹಿವರ್ಗವೂ, ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಷ, ಕಿಂಪೆರು 
ಹಾದಿಗಳು ಅಸ್ಸರೋಗಣಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ದಿಕ್ಬಾಲಕರು, ಸನಕಸನಂದನಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ನಂದಿ ಭೃಂಗಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಆನಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ೭೩-೭೪ 


ಸ್ವಂದ ಗಣಪತಿಯರು ಶಂಕರ ಕೆಂಕರಕೊಡನೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರ, ವಾಲಖಿಲ್ಯರೂ, ಮರೀಚಿಪುತ್ರರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಚಿತ್ತನಿರೋಧ 
ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ದಾನಾರ್ಚನಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದರು. ॥೭೫-೭೬॥ | oo 1 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಆ. ೩೯ ಪ್ಲಿಲದಿ 


ಯೇ ತೋಷೆಯಂತಿ ನಿಯತಾಃ ನಾನಾಭಕ್ತಿಸಮನ್ಸಿ ತಾಃ 
ಸರ್ವಥಾ ಶರಣಂ ಯಾತಾಃ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಭಿಃ ೫೭೭8 


ತೇಷಾಂ ತತ್ಸೆರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯದ್ದೇವೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ । 
ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ಶೋಚಂತಿ ಯತ್ರ ಪಾತಭೆಯಂ ನಹಿ ೫೭೮1 


ನೀಲಕಂಕಠಂ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ಗೆಂಗಾಧರಮುಮಾಸಖಂ । 
ರಾಜಚ್ಚಂದ್ರಕಲಾಮೌಳಿಂ ವೇದವೇವಾಂತಸಂಸ್ತುತಂ HLF 


ಕರ್ಪೂರಥವನಳೆಂ ದೇವಂ ವರದಾಭಯಕೋಭಿತೆಂ । 
ಕಾಕೋದರಮಹಾಹಾರಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವಿಲಸನ್ಮುಖಂ ೮೦8 


ಸೇನಿತಂ ಪರಯಾ ಶಕ್ತಾ, ವಾಮಾಂಗಾಸನಸಂಸ್ಕಿತಾಂ । 
ನಿರೀಕ್ಷಂತೀಂ ಮಹಾದೇವಸುಂದರಾನನಪಂಕೆಜಂ ॥೮೧॥ 


ಸ್ವನೇತ್ರಭ್ರಮರೈರ್ದೇವೀಂ ಸರ್ವಾಭರಣಶೋಭಿತಾಂ । 
ನಾರದಾದಿಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮೈರ್ದೇನಗಂಧರ್ವಸತ್ತಮೈಃ 8೮೨॥ 


ಪರಶಿವನನ್ನು ಮನೋವಾಕ್ಟಾಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹಂಬಲಿಸುವವರೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಶಿವನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕು ನೆಲೆಸಿದ್ದರು. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಬ್ಲದ ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ಮುನಿವರ್ಗವು ದುಃಖೇ 
ಶವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಮತ್ತಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುವ ಯೋಚನೆಯನ್ನಾಗಲಿ 
ಹೊಂದದೆ ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 1೭೭-೭೮1 

ಅಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನು ನೀಲಕಂಠನ್ಕೂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೂ, ಗಂಗಾಧಾರಿಯೂ ಆಗಿ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಶಂಕರನ ಶಿಕೋಭಾಗವು ಚಂದ್ರನಿಂದ ಶೋಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ದೇಹವು ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ವೇದವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ 
ಸ್ತುತನಾಗಿದ್ದನು. ಸರ್ವ ಭೂಷಣನಿನಿಸಿ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವಿಲಸತ್ಭಾಲನಾಗಿ, ವರದ 
ಮತ್ತು ಅಭಯ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಿಂದ ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೭೯-೮೦೫ 

ಶಕ್ತಿಜೇವತೆಯರಿಂದ ಸೇವಿತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರಶಿವನೆ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಮಹಾದೇವಫ ಸುಂದರವಾದ ವದಡನಾರವಿಂಡವನ್ನು ತನ್ನ ನೇತ್ರವೆಂಬ 
ಭ ಮರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾ ಸರ್ವಾಭರಣಸುಂದರಿಯಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ತ್ಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ಶೇ 


ಸಂಸ್ತುತೆಂ ವಲ್ಲಕೀಹಸ್ತೈರ್ಗಾನಧಾರಾರಸೈಶ್ಶಿವಂ । 
ಗಣೇಂದ್ರೈರ್ನಿನಿಧೈರ್ದೇವಂ ಸೇವಿತಂ ಪರಯಾ ಮುದಾ ೫೮೩೫ 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನಂ ನಾನಾವಾದ್ಯಕರೈರ್ಗಣೈಃ। 
ಮೃದಂಗಕಾಹಳಾನೇಕಶೆಂಖದುಂದುಭಿನಿಸ್ವನೈಃ ॥ಲೆ೪॥ 


ಸ್ತುವದ್ಧಿರ್ಜ್ದೇವಸಂಘೈತ್ಚ ಜಯಶಬ್ನೈಶ್ನ ಪುಷ್ಕಲೈಃ । 
ಪುರಃಸ್ಥಿತೈರ್ಗಣೇಂದ್ರೈಶ್ಸ ನಂದಿನಾ ಸ್ವರ್ಣವೇತ್ರಿಣಾ ॥೮೫॥ 


ಛತ್ರಚಾಮರಹಸ್ವೈಶ್ನ ಮಹಾಕಾಳಾದಿಭಿರ್ಗಣೈಃ । 
ತಂಡುಭೃಂಗಿಪ್ರಭೃತಿಭಿರ್ಬಾಣಾದ್ಯೈಃ ಪರಿಸೇವಿತಂ 1೮೬॥ 


ನ್ಯಜಸೈಶ್ಚ ಸತಾಕೈಶ್ವ ವೃಷಭಾಂಕಮನೋಹರೈಃ । 
ಮಹಾನೀರಮಹಾಸೌಥೈರ್ನಾ ನಾಮಣಿಮಯಾ ನ್ವಿತೈಃ 1(೮೭॥ 


ತತ್ಯಾಂತಿಧೃತೆಚೆಂದ್ರಾರ್ಕ ಭಾಭಿಶ್ನ ಸುಮನೋಹರಂ । 
ಧ್ಯಾಯಂತಮಗ್ರೇ ದೇವೇಶಂ ಕಕುದಾ ಸರಿಸೇವಿತಂ 1೮೮॥ 


ನಾರದಾದಿ ಸಕಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ದೇವಗಂಧರ್ವಸರಿವೃತರಾಗಿ ಧೇವಿಯನ್ನೂ 
ಪರಶಿವನನ್ನೂ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ೮೧-೮೨ 


ಮತ್ತು ಅವರು ವಿಧವಿಧವಾದ ಗಾನಧಾರೆಗಳನ್ನು ವೀಣಾವಾದನಪುರಸ್ಸರ 
ವಾಗಿ ಶಿವದಂಪತಿಗಳ ಮುಂದೆ ಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪರಶಿವನಾದಕ್ಕೋ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿ, ನಾನಾವಾಡ್ಯಗಳೆಸಿಸಿದ ಮೃದಂಗ್ಳ ತುತ್ತೂರಿ, ಶಂಖ, ದುಂದು 
ಭಿಯೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮಧುರಧ್ವನಿಯನ್ನು ಅಲೈಸುತ್ತಿರುವನು. ೮೩-೮೪॥ 


ಜೀವತಾವೃಂದವು ಜಯಶಬ್ದ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ, ಸುವರ್ಣದಂಡಧಾರಿಯಾದ 
ನಂದಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಂಡ್ಕು ಭ ಗಿ ಮೊದ 
ಲಾದವರು ಭಕ್ರಿಚಾಮರಾದಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
1೮೫-೮೬[ 


ಬಸವನ  ಗುರುತುಗಳಿಂದೆ ಶೋಭಿಸುವ, ಏೀಸಣಿಗೈ ಧ್ಯ ಎಜ ಇವುಗಳು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೀರಮಣಿಮಯವಾದ ಸೌಧಗಳು, ಸೂರ್ಯ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ, ೬೯ ತ್ಲಿಲತ್ತಿ 


ಚಾರುಶೈಂಗಾಂ ತರಾಲೋಲಚಾಮರದ್ವಯಶೋಭಿತಂ | 


ಸ್ರೃಜ್ಧಿ (ಶ್ಸಣಾಭ್ಯಾಂ ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಪಶ್ಯಂತೆಂ ಸರಮೇಶ್ವರಂ ಕರೇ 
ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಧರ್ಮಧೌರೇಯಂ ನಾನಾಘಿಂಟಾವಿರಾಜಿತೆಂ । 
ಕುಮಾರಗಣಪಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಸೇವಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ ೯೦॥ 


ನಾನಾಕುಸುಮಗಂಧಾಢ್ಯಹಾರಕೋಭಿತಕೆಂಥರಂ | 
ಪ್ರಸನ್ನವದನಾಂಭೋಜಂ ತೇ ದೇವಂ ದದೃಶುಶ್ಶಿವೇ 1೯೧೪ 


ಫೈಲಾಸೇ ಸುಹಿರಣ್ಯಪಂಜರಗತಾಃ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಾಶ್ಕಾರಿಕಾಃ 
ರಕ್ತಾಕೋಕೆಹರಿನ್ಮಣಿಪ್ರತಿನಿಭಾಃ ಸತ್ತುಂಡರಿಕೆಪ್ರಭಾಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಿಂಗಮುಮಾಪತಿಪ್ರಿಯತಮಂ ಪಾಹೀಶ ಶಂಭೋ ಶಿವೇ 
ತ್ಯಾಕ್ರೋಶಂತಿ ಶುಕಾಃ ಶಿವಾಗ್ರಗತಯೋ ನೃತ್ಯಂತಿ ತೇ ಬರ್ಹಿಣಃ ॥೯೨॥ 


ಚಂದ್ರರ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಪರಶಿವನ ಮುಂಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ವೃಷಭೇಶ್ವರನು ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಸುಂದರವಾದ ಹಿಳಲಿ 
ನಿಂದ ಶೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೮೭-೮೮॥ 


ಆ ವೈಷಭದ ಎರಡು ಕೋಡುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಚಾಮರಗಳು 
ನೇತಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸರಮೇಶ್ವರೆ 
ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಘಂಟಾಧ್ವಥಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಧರ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿ ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಕುಮಾರ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ್ಕು ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ಸುಗಂಧ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದ ಆ ವೃಷಭೇಶ್ವರಥನ್ನು ಆ ಗಣ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದರು. 1೮೯-೯೦-೯೧॥ 


ಸುವರ್ಣಮಯಗಳಾದ ಪಂಜರೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲೆಗಳೂ, 
ಶಾರಿಕೆಗಳೂ, ಗಿಳಿಗಳೂ, ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಹರಿದ್ವರ್ಣದ ರತ್ತಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ, 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ಪುಪ್ಪಭ್ರಾಂ ತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ, ಶಂಭೋ, ಶಂಕರನ, 
ದೇವಿಯೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಮುದ್ದುಮುದ್ದಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ನವಿಲುಗಳು ಮಹಾದೇವನ ಪುರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
llesll 


ತಿ೮೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಹಂಸಾಸ್ಸಾರಸಚಕ್ರವಾಕಸಹಿತಾಃ ಕ್ಷೀರೋದನೀರೈರ್ಮುದಾ 
ಚಂಚೂಭಿಃ ಪಯಸಾಂ ಕಣೈರತಿಶಿತೈರ್ಮುಕ್ತಾನಲೀಭಿಸ್ಸಹ । 
ರೇವಾಲಿಂಗನರಂ ಪ್ರದೋಷಸಮಯೇ ತದ್ದಿಲ್ಪಮೂಲಸ್ಥಿ ತೆಂ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರಥಿಮಾನಪಕ್ಷಸವನೈಃ ಸಂನೀಜಯಂತ್ಯಾದರಾಕ್‌೯೩॥ 


ಗಂಧರ್ನಕಿನ್ನೆರಗೆಣಾ ಲಲನಾಭಿರೀಶಂ 
ನಾಟ್ಕೈರ್ಮುದಂಗಮುಖನಿಸ್ಕೃತೆತಶಾಲಶಬ್ಬೈಃ 

ಶಂಖೈಶ್ಚ ಕಾಹಲರವೈರ್ಮ೯ದುನೇಣುವೀಣಾ 
ಢಕ್ಕಾದಿಡುಂದುಭಿರವೈಃ ಸರಿಘೋಷಯಂತಿ ॥೯೪॥ 


ಸಾರಂಗಾಃ ಸ್ವಕಕಾಯಕಂಡುನಿವಶಾ ಬಿಲ್ವಸ್ಕ ಸಂಘರ್ಷಣೆ 
ರ್ಮತ್ತೇಭೇಂದ್ರ ಸುಪುಷ್ಕರೋದ್ಭವಜಲಾಸಾರೈಸ್ಸುಶೀತ್ರೈರನಿ । 


ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಹೆಂಸಗಳೂ, ಸಾರಸಪಕ್ರಿಗಳೂ ಚಕ್ರವಾಕ 
ಗಳೂ, ತಮ್ಮ ಕೊಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲು, ನೀರು, ಮುತ್ತು ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಲ್ಪಮೂಲದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುವ ನರ್ಮದಾ 
ಲಿಂಗದಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಸುರಿದು, ಪ್ರದೋಷಸೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ, 
ತಮ್ಮ ಗರಿಗಳ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಾ ಚಾಮರಸೇವೆಮಾಡು 
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ಕ್ರಿದ್ದುವು. “೩ 

ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯಕೊಡಗೂಡಿ, ಮೃದಂಗ, 
ತಾಳ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯಮಾಡುತ್ತಾ, ಶಂಖ, 
ಕಹಳೆ, ಕೊಳಲ್ಕು ವೀಣೆ, ಢಕ್ಕ್ಯ ದುಂದುಭಿ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಘೋಷಗಳಿಂದ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೯೪॥ 


ಸಾರಂಗಗಳು ತಮ್ಮ ದೇಹದ ಕಡಿತವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನೆಪದಿಂದ 
ಬಿಲ್ಪವೈಕ್ಷಗಳನ್ನುಜ್ಜಿ, ಆ ಮೂಲಕ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರೆಗಳು ಬುಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುಕ್ತಿದ್ದುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಮದ್ದಾನೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಸೊಂಡಲುಗಳಲ್ಲಿ ಶೀತಲವಾದ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಬಿಲ್ವವೃಕ್ರದ ಪಾತಿಗೂ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿರುವ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗದ ಮೇಲೆಯೂ ಸುರಿದು ಶಿವಲಿಂಗಾಭಿಷೇಕ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ರ್ಕಿ ಸಿ೮೫ 


ಸ್ವೈಃ ಪುಚ್ಛೈಶ್ಚಮರೀಗಣೈಃ ಕೃತನುಹಾಲಿಂಗಸ್ಕ ಸೆಂಪೊಜನೈ 
ಸ್ವತ್ಪಾಂಡುಭದಸೇಕವೀಜನಮಿಷಾತ್ಸಂತೋಷಯೆಂತೀಶ್ವರಂ 8೯೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸೆಂಚಮಾಂಶೇ ನಾರಕಸ್ಥೆ 
ಸುದರ್ಶನಾದ್ಕಾನಯನಂ ಶಿವಗಣಸಂವಾದೇ ಕೈಲಾಸಸರ್ವ ತನರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಕೋಢ್ಯಾಯಃ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಚಮರೀಮೈಗಗಳಾದರೋ, ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಶುದ್ದೆವಾದ ಬಾಲ 
ಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿತಗಳಾದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ನರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ವ್ಯಜನಸೇವೆಯನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಮೂಕಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂದಾವೃತಗಳಾಗಿ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಆ ಶಿವಗಣಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡಿದರೆಂದು 
ಸೂತಮಹಾಮುಫಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಖುಷಿಜನರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ದರು. ೯೫! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹೆಸ್ಯದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ನರಕರೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನನೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನೈಲ್ಲಾ, ಶಿವಗಣಗಳು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತಂದ ಕಥಾ ಭಾಗವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ 
॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಹಂಚಮಾಂಶೇ 


ಚತ್ನಾರಿಂಶೋಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 


ಶ್ರುತಂ ಸುದರ್ಶನಾಖ್ಯಾ ನಂ ತ್ವತ್ತೋ ನಿಸಾ ಒಸನಂ ಮಮ । 
ಪ್ರಜೋಷೇ ಪಾಪಿನಾ ತೇನ ದೃಷ್ಟಶ್ತಾನ್ಯಾರ್ಚಿತಃ ಶಿವಃ Hoh 


ಶೇಷೇಣ ನಾಮಸಾಹಸ್ರೈಸ್ತ್ರ್ಯಂ ಸ್ತುತಃ ಕಥಮೀಶ್ವರ | 
ತಂ ನಾಮ್ನ್ಮಾಂ ಶ್ರವಣೇಚ್ಛಾ ಮೇ ಭೂಯಸೀ ಭವತಿ ಪ್ರಭೋ ॥3॥ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ಸುಖಾಸೀನಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಸಾ ದೇನೀ ಜಗದಂಬಿಕಾ Had 


ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪಾರ್ವತಿಯು ಸುದರ್ಕನನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪರಶಿನನಿಂದ ಕೇಳಿ * ಮಹಾ 
ದೇವನೇ, ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಮೋಷಕಾಲದ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯ ಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿ 
ದಂತಾಯಿತು. ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಸಹಸ್ರವದೆನಗಳಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನ 
ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು ಎಂದು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಆ ನಿನ್ನ 
ಸಹಸ್ಪನಾಮಗಳಾವುವು? ಇ ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹು ಕುತೂಹಲವಿರುವುದು 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಕು ॥೧-೨॥ 

ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪರಶಿವನು ಸಹಸ್ರ 
ನಾಮಶ್ರವಣಕುತೊಹಲದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ದೇವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೪೦ ಪ್ಲಿಲ೭ 


ತದಾ ದೇವ್ಯಾ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಸರ್ವಕಾಮದಃ । 
ಫಣೀಕೋ ಮುಖಸಾಹಸ್ರೈರ್ಯಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಚೋಕ್ತೆವಾನ್‌ ॥೪॥ 


ತಾನಿ ವಃ ಸಂಸಪ್ರವಕ್ಟಾ,ಮಿ ಯಥಾ ಮನು ಗುರೋಶ್ಸು ತೆಂ । 


ಭವೋ ಭವಾನೀಮಾಹೇತ್ಸಂ ಸರ್ವಪಾಸಪ್ರಣಾಶಕೆಂ ॥೫॥ 

ಖುಸಿಶ್ಸಂದೋ ದೈವತಂ ಚ ಕಾನ್ಕಹಂ ಕ್ರಮಶಠೋಂಬಿಕೇ । 

ಸಹೆಸ್ರಿನಾಮ್ನಾಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮೇ ಫಣೇಂದ್ರಃ ಕೃತವಾನುಮೇ 8೬8 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 

ಖಷಿಸ್ತಸ್ಯ ಹಿ ಶೇಷೋಯಂ ಛಂದೋನುಷ್ಟುಪ್ಪ )ಕೀರ್ತಿತಃ । 

ದೇನತಾಸ್ಕಾಹನೀಶಾನಿ ಸರ್ವತ್ರ ವಿನಿಯೋಜನಂ 1೭೫ 

ಧ್ಯಾನಂ ತೇ ಕಥಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಶೃಣು ತ್ವಮಗಳನ್ನಕೇ HOH 


ಫೈಲಾಸೇ ಸುಹಿರಣ್ಯನಿಷ್ಟರವರೇ ದೇವ್ಯಾ ಸಮಾಲಿಂಗಿತಂ 
ನಂದ್ಕಾದ್ಯೈರ್ಗಣಪೈಃ ಸದಾ ಸರಿವೃತಂ ವಂದೇ ಶಿನಂ ಸುಂದರಂ । 


ತ ಅ ತ ಎ: ವಮ 





ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ಪತ್ನಿಯ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಆದಿತೇಷನಿಂದ ಉಕ್ತವಾದ ಪಾಪನಾಶಕ 
ವಾದ ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ೩-೪-೫ 


ದೇವಿಯೇ, ಶೇಷಕೃತ ಈ ಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಆದಿಶೇಷನೇ ಖುಹಿಯು. 
ನಾನೇ (ಪರಶಿವನೇ) ದೇವತೆಯು. ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸು, ಈ ವಿಧವಾದ ಖುಷಿ 
ದೇವತಾ ಭಂದಸ್ಸನ್ನರಿತು ಶಿವಸಹಸ್ಪನಾಮಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಅರಂಭಿಸಬೇಕು. ॥೬-೭॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಮೊದಲು ಈರೀತಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 4 ಪರಶಿವಮ 
ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇಶನಾಗಿ ಕುಳಿ 
ಕಿರುವನು. ನಂದೀಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿರುವನು. 
ಷಣ್ಮುಖ, ಗಣಪತಿ, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಶಂಕರನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. ಪರಶಿನನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಪಾಪರಾಶಿಯಸ್ತೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಶಕ್ಕ 
ಪರಶುವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಿಂದ ಧರಿಸಿರುವನು. ಇಂತೆಹೆ ಪರಶಿವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 


ಪ್ಲಿಲಲೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಭಕ್ತಾಘೌಘನಸಿಕೃಂತನೈಕಪರಶುಂ ಬಿಭ್ರಾಣಮಿಂದುಪ್ರ ಭಂ 
ಸೃಂದಾದ್ಯೈರ್ಗ ಜವಕ್ರೈ ಸೇವಿತಪದಂ ಧ್ಯಾಯಾಮಿ ಸಾಂಬಂ ಸದಾ 


ನಿವಂ ಮಾಮಂಬಿಕೇ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನಾಮಾನಿ ಪ್ರಜಸೇತ್ತೆತೆಃ । 
ಹೃತ್ಸದ್ಮಸದ ಒಸಂಸ್ಕಂ ಮಾಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧ ಯೇ ॥೧೦॥ 


ಪುಣ್ಯಕಾಲೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸೋಮವಾಕೇ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈಃ ಪಂಕಜೈಶ್ನ ಪುಷ್ಪಾಜ್ಶನ್ಯಾನಿ ಶಂಕರಿ HOON 


ಪೂಜಯೇನ್ನಾಮಸಾಹಸ್ತೆ $5 ಸರ್ವಾರ್ಥಸ್ರಾಪ್ರಯೇ ಶಿವೇ । 
ಯಂ ಯಂ ಕಾಮುಯತೇ ಕಾಮಂ ತೆಂ ತಮಾಪ್ಟೋತಿ ಶಂಕರಿ॥೧೨॥ 


ಧನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ವಿತ್ತಂ ಕನ್ಕಾರ್ಥೀ ಕನ್ನಕಾಂ ತಥಾ । 

ರಾಜ್ಯಾರ್ಥೀ ರಾಜ್ಯಮಾಸ್ಲೋತಿ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಮೋಕ್ಷಮಾಪ್ಪ್ನು 
ಯಾತ್‌ ॥೧೩॥ 

ಶೃಣು ದೇವಿ ಪರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಾತೃಕಾನಾಮನುತ್ತಮಂ । 

ಸಹಸ್ರಂ ಪ್ರ ಜಹೇನ್ಸಿತ್ಯಂ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೋಕ್ಷಭಾಕ್‌ ॥೧೪॥ 


ಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವೆನು'” ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಥ್ಯಾನಿಸಿ ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 1೮-೯1 


ಮತ್ತು ನಾನು ಸಕಲರ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಾ, ವಿಶೇಷ ಪುಣ್ಯದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸೋಮಪ್ರ ದೋಷಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರ, ಕಮಲ ಮುಂತಾದ ಪತ್ರಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಪೂಜಿಸಜೀಕು.!೧೦-೧೧॥ 


ಹಾಗೆ ಸಹಸ ಸ್ಪನಾಮಾರ್ಚನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯುವನು. ಧನಾಭಿಲಾಹಿಯು ಧನವನ್ನೂ 
ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಯು ಸುಲಕ್ಷಣ ಕನ್ಯಿಯನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಮೊಣ್ಲಾರ್ಥಿಯು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಇದರಿಂದ ಪಡೆಯುವನು. 
ದೇವಿಯೇ, ಈಗ ಹೇಳಲಿರುವ ಅಕ್ಷರಕ್ರಮವಾದ ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪಶಿಸಿದವರಿಗೆ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, : ಕಾಮ್ಮ ಇ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸ್ವಚ 
॥೨-೧೩-೧೪॥  : | | 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ತಿರ 


ಓಿಂಕಾರನಿಲಯಾಂತಸ್ಥ ಓಂಕಾರಾರ್ಥೈಕೆವಾಚೆಕೆಃ । 
ಓಂಕಾರೇಶ ಓಂಕೃತಿಕೋಮಿತಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೈತಸ್ತುತಿಃ ೧೫೫ 


ಓಂಕಾರಕುಂಡನಿಲಯಲಿಂಗೆಪೂಜನಪಾಪಹೃತ್‌ । 
ನಮಿತಾಶೇಷದೇವಾದಿರ್ನದೀಪುಲಿನಸಂಸ್ಕಿತಃ 8೧೬% 


ನಂದಿವಾದ್ಯಪ್ರಿಯೋ ನಿತ್ಯೋ ನಾಮಪಾರಾಯೆಣಪ್ರಿಯಃ । 
ಮಹೇಂದ್ರನಿಲಯೋ ಮಾನೀ ಮಾನಸಾಂತರಪಾಪಭಿತ್‌ 1೧೭॥ 


ಮಯಸ್ಕಾರೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಮಾಯಾಚಕ್ರಪ್ರವರ್ತಕಃ। 
ಶಿನಶ್ಶಿವತರಶ್ಶೀತಃ ಶೀತಾಂಶುಕೃತಭೂಷಣಃ 1೧೮ 


ಧನುಶ್ಶರಕರೋ ಧಾತಾ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ । 
ಆತ್ಮಾ ಆತಾರ್ಯ ಆಲಾದ್ಕ ಅನಂಗಶರಖಂಡನಃ Horn 


ನಾ ಕ ಸ ಈಖ ಗ ಸಂಪ ವಾ ಭರ 








(ಇಲ್ಲಿಂದ ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳು ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ.) 

ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಪ್ರಣವಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ದೇವತೆಯೇ ಶಂಕರನು. ಓಂಕಾರದಿಂದ 
ಕೋರಿಬರುವ ಸಕಲಾರ್ಥಪ್ರಕಿಸಾದ್ಯನೂ ಶಂಕರನೇ. ಓಂಕಾರಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯೂ, 
ಓಂಕಾರರೂವಿಯೂ, ಓಂಕಾರದಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನಾದವನೂ, ಓಿಂಕಾರವೆಂಬ ಪಾಣಿ 
ಬಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವವನೂ, ಅಶೇಷಡೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದವನೂ, ನದಿಯ ಮರಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸೈಕತರೂಪದಿಂದ ನಿಂತಿರುವವನೂ ಅದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ೧೫-೧೬ 

(ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಓಂಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಪಠಶಿಸಜೇಕು.) 

ನಂದಿಯು ಬಾರಿಸುವ ವಾದ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ನಾಶರೆಹಿತನು. 
ನಾಮಪಾರಾಯಣದಿಂದ ಫ್ರಿಯನಾಗುವವನು. ಮಹೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಆಶ್ರ ಯಭೂತನಾದ 
ವನು. ಗರ್ವವುಳ್ಳವನು. ಪರರ ಮನಸ್ಸಿನ ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನು. 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನು. ಮಹಾಯೋಗಿಯು. ಮಾಯೆಯೆಂಬ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತಿಸುವವನು. ಮಂಗಳಕರನು. ಮಂಗಳಸ್ವರೂನನು. ಚಂದ್ರ 
ಕೀಖರನಾದವನು. ॥೧೭-೧೮॥ 


Kogyo tee ಾ big BARN ಧರ್ಮ ಮತ್ತು 
ಸ್ನ್ನಃ ಸಂ ಸಾರದಿಂದ 





೩೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಈಶಾನ ಈಡ್ಯ ಈಧ್ರ್ಯ್ಯಕ್ವ ಇಭ ಮಸ್ತಕಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಉಮಾಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟನಾಮಾಂಗಉಶೀನರನ್ಸ್ಪಪಾರ್ಚಿತಃ ॥೨೦॥ 


ಉದುಂಬರಫಲಪ್ರೀತೆ ಉಮಾದಿಸುರಪೂಜಿತಃ । 
ರಿಜಿಷ್ಟೀಕೃತಭೂಚಕ್ರೋ ರಿಪುಪ್ರನುಥಫನೋರಿಜಃ 120 


ಲಿಂಗಾರ್ಜ್ಚನಜನಪ್ರೀತೋ ಲಿಂಗೀ ಲಿಂಗಸಮಾಶ್ರ ಯಃ | 
ಲಿಸಿಪ್ರಿಯೋ ಬಿಂದುಹೀನೋ ಲೀಲಾಕೃತಜಗತ್ತ್ರಯಃ ॥೨೨॥ 


ಐಂದ್ರೀದಿಕ್ಬ್ರೀತಿಸಂಯುಕ್ತ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಫಲಸ್ರದಃ । 
ಔತ್ತಾನಪಾದಪೂಜ್ಯಾಂಘಿರೋಮಾದಿಸುರಪೂಜಿತಃ ॥೨೩॥ 


ಪಾರಾಗುವ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವಿದ್ದರೂ, ಅದನ್ನ ವಲಂಬಿಸದೆ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನ 
ದಿಂದ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುವ ಜೀವರೂಪನು (ಅತಾರ್ಯಃ). ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕರ್ಮಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆ ಜೀವರೂಪಿಯು (ಅಲಾದ್ಯಃ). ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನು. ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಸಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು, ಜಗತ್ತೊಜ್ಯನು. 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶರನ್ಮೇಫೆದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವನನು. (ಈರ್ಥ್ಧ್ಯ್ಯಲ) ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಕಳ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತನಾದ ವಾಮಭಾಗವುಳ್ಳವನು. 
ಉಷೀನರನೆಂಬ ರಾಜನಿಂದ ಪೂಜಿಕನಾದನನು. [೧೯-೨೦ 


ಆತ್ಮಿಯ ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ ಫ್ರೀತನಾಗುವವನು. ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದನನು. ಚಕ್ರಾಕಾರನಾಡ ಭೊಮಿಯನ್ನೇ ಬತ್ತಳಿಕೆ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ಜನಿಸಿದವನು. ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನು. ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿರುವವನು. ಲಿಂಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವನನು. ಲಿಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವನು. ಬಿಂದುರಹಿತನಾದವನು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಲೀಲಾರೂಪದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸುವವನು. 1೨೧-೨೨॥ | 

ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ಐಶ್ವರ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅನೇಕ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ಉತ್ತಾನಪಾದರಾಯನ ಮಗನಾದ ಧ್ರುವ 
ನಿಂದಲೂ, ರೋಮಶರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂವಲೂ ಪೂಜಿತನಾದವನು. 
ಮೇರುಪರ್ವತೆವನ್ನೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು, ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ತ 


ಕಲ್ಕಾಣಾಚಲಕೋದಂಡಃ ಕಾಮಿತಾರ್ಥಪ್ರದಾಯಕಃ । 
ಫೆಸ್ತೂರೀತಿಲಕಪ್ರೀತಃ ಕೆರ್ಪೂರಾಭಕಲೇವರೆಃ ॥೨೪॥ 
ಕರಂಧಮಸುತಪ್ರೀತಃ ಕೆಲ್ಬಾದಿಪರಿವರ್ಜಿತಃ । 
ಶೆಲ್ಪಿತಾನೇಕಭೊತಾದಿಃ ಕಲಿಕಲ್ಮಷನಾಶನಃ 8೨೫॥ 
ಕೆಮಲಾಮಲಸನ್ನೇತ್ರಃ ಕೆಮಲಾಪೆತಿಪೂಜಿತಃ । 
ಖಖೋಲ್ಯಾದಿತ್ಯವರದಃ ಖಂಜರೀಟವರಪ್ರದಃ 1೨೬೫ 
ಖರ್ಜೂರವನಮಧ ಸೈಃ ಖಂಡಿತಾಖಂಡಲೀ*ರಃ। 


ಖಗಃ ಖಡ್ಗಧರಃ ಖಂಡಃ ಖಗೆಗೆಃ ಹಿಂಕೃತಿಃ ಖಸಃ 1೨೭೪ 


ಖಂಡಪರಶುಃ ಖಂಡಘನಃ ಖಂಡಿತಾರಾಶಿಮಂಡಲಃ । 
ಗಂಧರ್ವಗಣಸುಪ್ರೀತೋ ಗಂಧಥೃಗ್ಗರ್ವನಾಶಕಃ ೨೮1 





ಹ ಬಾ ನಾನ ಜಟ ಸಪ ಇಂ ಇ... (| 


ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆರವೇರಿಸುವವನು. ಕಸ್ತೂರೀಕಿಲಕದಿಂದ ಪ್ರೀತನಾದವನು ಕರ್ಪೂರ 
ದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ದೇಹೆವುಳ್ಳ ವನು. ೨೩-೨೪1 

ಕರಂಧಮನೆಂಬ ಸೂರ್ಯವಂಶದ ರಾಜನ ಪುತ್ರನಾದ ಅವಿಕ್ಷಿತನಿಗೆ ದ್ರೀತನಾಗಿ 
ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನು. ಕಲ್ಪ, ಯುಗ ಮುಂತಾದ ಕಾಲಪರಿಮಾಣ 
ವಿಲ್ಲದವನು. ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿರು 
ವನು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಒದಗುವ ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವನು. 
ಕಮಲದಂತೆ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನು. ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದವನು. 
ಖಖೋಲ್ಯಾದಿಮಂತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಸೂರೈನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದವನು. ಖಂಜನೀಟಿ 
ವೆಂಬ (ಕಾಡಿಗೆವುಂಡೆ) ಪಕ್ಷಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. 1೨೫.೨೬! 

ಖರ್ಜೂರದ ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವವನು, ಇಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ 
ಮಂಕುಗೊಳಿಸಿದವನು, ಆಕಾಶಗಾಮಿಯು, ಖಡ್ಗಧಾರಿಯು, ಖಂಡರೂಪಿಯು, 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವವನು, ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ಸ್ವರೊಪಿಯು, ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸರ ತಾಯಿಯಾದ ಖಸದೇವಿಯಂತಿರುವವನು, ಅರ್ಧ 
ಪರಶುವನ್ನು ಥರಿಸಿರುವವನು. ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಘಗಳುಳ್ಳ ವನು, ಶತ್ರುಸಮೂಹ 
ವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದವನು, ಗೆಂಧರ್ವಗಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವರ್ಕಿಸುವವನು, 
ಗಂಥಮಾದನನರ್ವ ತನನ್ನು ನಾಕಗೊಳಿಸಿದವನು. 1೨೭.೨೮ ' 


ರ್ಕ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಗಂಗಾಧರೋ ಗೋಗಣೇಶೋ ಗಣೇಶನರಪುತ್ರಕಃ । 
ಗತಿದೋ ಗದಹಾ ಗಂಧೀ ಗಂಧಮಾಲ್ಯವರಾರ್ಚಿತಃ 1೨೯॥ 


ಗಗನಸ್ಕೋ ಗಣಹತಿರ್ಗಗನಾಭೋಗಭೂಷಗಃ । 
ಘಂಟಾಕರ್ಣಪ್ರಿಯೋ ಘಂಟೋ ಘಟಜಸ್ತುತಿಸುಪ್ರಿಯೆಃ ॥೩0॥ 


ಘೋಟಕಪ್ರಿಯಪುತ್ರಶ್ಚ ಘರ್ಮಕಾಲೋ ಫನಾಕೃತಿಃ । 
ಘನವಾಹೋ ಘನಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ಘನಘೋಷೋ ಘಹೇಶ್ವರಃ ॥೩೦॥ 


ಘಂಜಾನಾದಕರಪ್ರೀತೋ ಘಟೇಭೂತಮಹಾಗಿರಿಃ । 
ಚಂದ್ರಚೂಡಶ್ಚಂದ್ರಕರಶ್ಚಂದನಾರ್ದ್ರಶ್ಚತುಷ್ಪಥಃ ॥೩೨॥ 


ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು, ಡೇನಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದವನು, 
ಗಣೇಶನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿದವನು, ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನು, 
ಸಕಲರೋಗನಾಶಕನು, ಸುಗಂಧನಿಶಿಷ್ಟನು, ಗಂಧ್ರ ಪುಷ್ಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತ 
ನಾದವನು, ಗಗನದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವವನು, ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿಯು, ಗಗನನನ್ನೇ 
ದೇಹೆವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನನು, ಶಿವನ ನಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವ 
ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಬಾರದೆಂದು ಗಂಟೆಯನ್ನು ಕವಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಘಂಟಾ 
ಕರ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು, ಘಂಬಾಢಾರಿಯು, ಘಟೋದ್ಭವನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ 
ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ತುತನಾದವನು. ॥1೨೯-೩೦/ 


ಅಶ್ವಮುಖಿಯಾದ ಹಯಗ್ರೀವನಿಗೆ ಜನಕನಾಗಿರುವನನು, ಗ್ರೀಷ್ಠಖತುವಿ 
ನಂತೆ ಸಂತಾಪಜನಕನ್ನು ಮೇಘಫದಂತೆ ಅಕಾರವುಳ್ಳವನು ಮೇಘವಾಹನನು, 
ಮೇಘಗಳ ಅಧಿಪಕಿಯು, ಮೇಘದಂತೆ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವನು ಘಟದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗ 
ರೂಪದಿಂದಿರುವವನು, ಘಂಟಾನಾದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಂಕೋಷಸಪಡುವವನು, ಮಹಾಗಿರಿ 
ಯನ್ಸ್ನೇ ಧನುಸ್ಸನ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನೆನು, ಚೆಂದ್ರನನ್ನೇ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದಿರುವವನು, ಚಂದ್ರನ ಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು, ಚಂದನದಿಂದ 
ಲೇಪಿತನಾದವನು. ನಾಲ್ಕು ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚೌಕದಂತಿರುವವನು. 
1೩೧-೩೨॥ | | 


ಪಂಚನೂಂಶಃ ೪.೪೦ ತ್ಥಿ೯ತ್ತಿ 


ಚಮಸೋಡ್ಸೇಡಮಥ್ಯಸ್ಥ ಶ್ವ ಂಡಕೋಪಶ್ಚಶುರ್ಮುಖಃ । 
ಚಕ್ಷುಶ್ಳ್ರೋತ್ರಮಹಾಹಾರಶ್ಚಂಡಿಕೇಶವರಪ್ರದಃ 8೩೩ 


ಚಜೇೀತೋ ಜನ್ಮಹರಕ್ಹ ಂಡಶ್ತಾ ತುಹರ್ಹೋತ್ರಪ್ರಿಯಶ್ನ ರೆ | 
ಚತುರ್ಮು ಖಮುಖಿಸ್ತುತ್ಯ ಶ್ವ ತುರ್ಮೇದಶ್ವರಾಚರಃ ॥೩೪॥ 


ಚಂಡಭಾನುಕರಾಂತಸ್ಥತ್ಚತುರ್ಮೂರ್ತಿವಪುಸ್ಸ್ಮಿತಃ | 
ಛಾದಿತಾನೇಕಲೋಕಾದಿಶೃಂದಸಾಂ ಗಣಮಧ್ಯಗಃ 0೩೫॥ 


ಛತ್ರ ಚಾನುರಕೋಭಾಢ್ಯಶ್ಭಾಂದೋಗ್ಯಗತಿದಾಯಳಃ । 
ಜಂಗಮಾಜಂಗಮಾಕಾರೋ ಜಗೆನ್ನಾಥೋ ಜಗದ್ಗ ತಃ 18೬% 


ಜಹ್ನು ಕನ್ಯಾಜಥೋ ಜಪ್ಯೋ ಜೇತಾ ಜತ್ರುರ್ಜನಾರ್ತಿಹಾ । 
ಜಂಭಾರಾತಿರ್ಜನಪ್ರೀತೋ ಜನಕೋ ಜಾನಿಕೋನಿದಃ '೩೭॥ 


ಚಮಸಪಾಕ್ರಿ (ಯಾಜ್ಞಿಯಪಾಕ್ರಿ) ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಉಗ್ರವಾದ ಕೋಪವುಳ್ಳ ವನು. ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸದ್ಭಶನು. 
ಸರ್ಪವನ್ನೇ ಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು, ಚಂಡಿಕೇಶನಿಗೆ ವಿ ದಾನಮಾಡಿದವನು, 
ಮನೋಭನನಾದ ಮಕ್ತಥನನ್ನು ಧ್ವಂಸ ಸಮಾಡಿದವನು. ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಪ್ರಯ 


ನಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವನನು, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಸ್ತುತನಾಡವನು, ಚತುರ್ವೇದಸ್ವರೂ 
ಏಿಯು, ಚರಾಚರರೂಪಿಯು. ೩೩-೩೪! 


ಸೂರ್ಯಕಿರಣಾಂತಃಪಾತಿಯಾದವನು, ನಾಲ್ಕುನಿಧವಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೆ:ಬ 
ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದವನು, ಅನೇಕ ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಅಚ್ಛಾದನೆಮಾಡಿರುವವನು, 
ವೇದರಾಶಿಮಧ್ಯವರ್ಕಿಯು. ಚತ್ರಿ, ಚಾಮರ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ನಾದನನು. ಛಾಂಡೋಗ್ಯೋಸನಿಸತ್ತಿನಿಂದ ಸ್ತುತೆನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನು. ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕನಾಗಿರುವವನು. ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಒಡೆಯ 
ನನಿಸಿದವೆನು: ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಿಯು. lan-a& 


ಜಾಹ್ನವಿಯನ್ನು (ಗಂಗೆಯನ್ನು) ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನು. ಜಪಕ್ಕೆ 


ಯೋಗ್ಯನಾದವನು. ಸಕಲರನ್ನೂ- ಜಯಿಸಿದವನು. ದೀನಜನರ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದವನು. ಜಂಭಾಸುರನಿಗೆ ದ್ವೇಷಿಯಾಗಿದ್ದವನು. ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ 


ರ್ಶ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಜನಾರ್ದನಾರ್ದನೋ ಜಾಮಿಜಾತ್ಯಾದಿ ಸರಿನರ್ಜಿತಃ । 
ರುಣರುುಣಾಂಘಿ)ಜಾರಾವೋ ರುಂಕಾರೋಜ್ಞಿತದುಷ್ಟಿ ಯಃ 


॥೩೮॥ 
ಟಿಂಪ್ರಿಯಪ್ಟಂಕ್ಟತಿಷ್ಟಂಕಷ್ಟಂಕಜೇದೀ ಟ್ರಿತಾರಕೆಃ । 
ಬಭಾದಿನರ್ಣಪ್ರಿಯಷ್ಟಾಂತ ಕಕ್ಕಾನಾಡಪ್ರಿಯೋ ರೆಸಃ Harn 
ಡಾಮರೀ ತಂತ್ರಮಥ್ಯಸ್ಥೋ ಡಮರುಧ್ವನಿಶಕೋಭಿತಃ । 
ಢಕ್ಕಾಧ್ಮನಿಕೃತಾನಲ್ಪಬಧಿರೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖಃ 1೪೦॥ 
ಕಾರೋ ಣಣುಕೋತ್ಕಾದಿರ್ಣಾಂತಕೈಣ್ಣತಿಮೋಚೆಕಃ 
ತಸ್ಕರಸ್ತಾಮ್ರಕಸ್ತಾಶ್ಷ್ಯಸ್ತಾಮಸಾದಿಗುಣೋಜ್ಚಿ ತಃ 1೪೧॥ 
ತರುಮೂಲಸ್ರಿಯಸ್ತಾತಸ್ತಮಸಾಂ ನಾಶಕಸ್ತಟಃ । 

ಥಾನಾಸುರ ಹರಃಸ್ಥಾತಾ ಸ್ಥಾಜುಃ ಸ್ಥಾನಪ್ರಿಯಸ್ಸಿರಃ 1೪೨೫ 





rte we. 


ಪ್ರೀತಿತೋರುವವನು. ಸಕಲ ರೋಕಕ್ಕೂ ನಿತೃಸ್ಥಾನನು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಅಂತಸ್ಸತ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದವನು. ಜನಾರ್ದನನೆಸಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ 
ದವನು. ಜಾತ್ಯಾದಿಹೀನವಾದವನು. ರುಣ ರುಣನೆಂಬ ಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ನನು. ರುಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದವನು. 1೩೭-೩೮1 


ಸ್‌ 


ರೂಪಿಯು. ಟಿಂಕಾಯುಧವನ್ನು ಭೇದಿಸುವವನು. ಟಕಾರಾದಿಯಾದ ಟಕಾರಾಂತ 
ವಾದ ವರ್ಣರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿದವನು. ಠಕ್ಕಾವಾದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. 
ಸರ್ವ ರಸರೂಪಿಯು. ಡಾಮರಿಯೆಂಬ ಶಕ್ತಿಡೇವಕೆಯಿಂದ ಅವೃತನಾದೆವನು. 
ಡಮರುಧ್ವನಿಯಿಂದ ಶೋಭಿತನಾದವನು. ಢಕ್ಟಾಧ್ವನಿಯಿಂದೆ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನೂ ಕಿವುಡಾಗಿಸಿದವನು. 1೩೯-೪೦1 


ಟಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳವನು. ಪ್ರಪಂಚರಿರ್ಮಾಣಕರ್ತನು. ಟಿಂಕಾಯುಧ 


ಣಕಾರರೂಪಿಯು. ಅಣುರೂಪಿಯು. ಣಕಾರಾಂತವಾದ ಅಪರ್ಣಾ, ಅರುಣ 
ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ನಕಿಯಿಂದ ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವವನು. 
ತಸ್ವರರೂಪಿಯು. ರಕ್ತವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟನು. ಗರುಡಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪಿಯು. ತಾಮಸವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ದೂರನಾದವನು. ವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀಕಿಯಂದ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೩೯% 


ದಾತಾ ದಾನಸತಿರ್ದಾಂತೋ ದಂದಶೊಕವಿಭೂಷಿತೆಃ । 
ದರ್ಶನೀಯೋ ದೀನದಯೋ ವಂಡಿತಾರಾತಿಮಂಡಲಃ . ॥೪೩॥ 


ದಕ್ಷಯಜ್ಞಹರೋ ದೇವ ದಾನವಾಡಿರ್ದಮೋದಯಃ । 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯಪ್ರಿಯೋ ದಂಡೀ ದಾಡಿಮೀಕುಸುಮಪ್ರಿಯೆಃ 899 


ಧಾತಾ ಧನಾಧಿಪೆಸಹೋ ಧನಧಾನ್ಯಪ್ರದೋ ಧನುಃ 
ಧಾಮಪ್ರಜೋಂಧಸಾಂ ನಾಥೋ ಧರ್ಮಜಾಹುರ್ಧನುರ್ಧರಃ 19೫1 


ನಮಸ್ವಾರಪ್ರಿಯೋ ನಾಥೋ ನನಿತಾಶೇಷದುಃಖಹೃತ್‌ ; 
ನಂದಿಪ್ರಿಯೋ ನರ್ಮಸಖೋ ನರ್ಮದಾತೀರಸಂಸ್ಥಿತಃ ೪೬1 


ಮಾಡುವವನು. ಸ್ಥಾಣುರೂಪಿಯು. ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಯಂತಾಸಕ್ತನು. ಸಿ 


ನೆಲಸುವನನು. ಅಜ್ಞಾನನಾಶಕನು. ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರ ಸ್ಥಾನವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶ 
ಸ 
ರೂಪಿಯು. |೪೧-೪.೨/ 


ಜ್‌ 
po 
\ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ಸಕಲ ದಾನೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. 
ಸಹನಶೀಲನು. ಸರ್ಪಭೂಷಿತನು. ಸುಂದರನು. ಬಡವರಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರಿಸು 
ವವನು. ಸಕಲ ಶತ್ರುಸಮೂಹವನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನು. ದೇವ ರಾಕ್ಷಸರ ಗರ್ವನಾಶಕ್ಕೆ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದೆವನು. 
ದತ್ತಾ ಕ್ರೇಯನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿದವನು. ದಂಡೆಧಾರಿಯು. ದಾಡಿಮಾಕುಸುಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. 1೪೩-೪೪1 


ಜಗನ್ನಿರ್ಮಾಣಕನು. ಕುಜೀರನಿಗೆ ಸ್ನೇಹಿತನು. ಧನಧಾನ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನು. ಧನೂರೂಪಿಯು. ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನು. 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಬಾಹುಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು. ಧನು 
ರ್ಧಾರಿಯು. ಭಕ್ತರ ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದ ಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಜಗನ್ನಾಥನು. 
ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದವರ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವವನು. ನಂದೀ 
ಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ಹಿತಮಿತ್ರನು. ನರ್ಮದಾತೀರವಾಸಿಯಾದವನು. 
ಓಜ OOOO 1 


ಕ್ಕ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಂದನೋ ನಮಸಾಮೀಶೋ ನಾನಾರೂಪೋ ನದೀಗೆತಃ । 
ನಾಮಪ್ರೀತೋ ನಾಮರೂಪಗುಣಕರ್ಮವಿವರ್ಜಿತೆಃ 1೪೭॥ 


ಪತ್ತೀನಾಂ ಚ ಪತಿಃ ಪಾರ್ಕೋ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪೆರಾತ್ಸರಃ | 
ಪಂಕಜಾಸನಪೂಜ್ಯಾಂಘಿ) ಪದ್ಮನಾಭವರಪ್ರದಃ 1೪೮॥ 


ಪನ್ನ ಗಾಧಿಸಸದ್ದಾರಃ ಪಶೂನಾಂ ಪತಿಪಾವಳೆಃ । 
ಪಾಸಹಾ ಪಂಡಿತಃ ಪಾಂಥೋ ಸಾದಪೋನ್ಮದನಃ ಪರಃ Yn 


ಫಣೇಫಣಲಸನ್ಮಾಲಿಃ ಫಣಿಕಂಕಣಸತ್ಯರಃ | 
ಫಣೆತಾನೇಕನೇದೋಕ್ತಿಃ ಫಣೆಮಾಣಿಕ್ಕಭೂಷಿತಃ 1೫೦॥ 


ಬಂಧನೋಚನಕೃದ್ಧಂಧುರ್ಬಂಧುರಾಲಕಶೋಭಿತಃ । 
ಬಲೀ ಬಲವತಾಂ ಮುಖ್ಯೋ ಬಲಿಪುತ್ರನರಪ್ರದಃ 1೫೧॥ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಂತೋಷಪ್ರದನು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿದವನು. ನಾನಾರೂಪ 
ದಿಂದೆ ಕಾಣುವವನು. ನದೀಗತನಾದವನು. ಸ್ವನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಪ್ರೀತನಾ 
ದೆವನು.ನಾಮ್ಯ ರೂಪ, ಗುಣ್ಣ ಕರ್ಮ ಇವುಗಳಿಂದ ದೂರನಾದವನು. ಸಕಲ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯು. ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವನನು. ಪರಮಾತ್ಮರೂಪಿಯು. 
ಪರಾತ್ಸರಸ್ವರೂಪನು, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ ಸಾದಪದ್ಮವುಳ್ಳವನು. ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ವರನನ್ಮಿತ್ತನನು. 1೪೭-೪೮1 


ಅದಿಶೇಷನನ್ನ್ನೇ ಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನು. ಪಶುಸದ್ಭಶರಾದ 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಪವಿಶ್ರಗೊಳಿಸುವವನು. ಪಾಪನಿವಾರಕನು. ಸುಜ್ಞಾನಿಯು. 
ಪಥಿಕನು. ವೃಕ್ಷಾದಿಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವನನು. ಪರಾತ್ರರನು. ಅನೇಕ ವೇದ 
ವಚನಗಳಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನಾದವನು. ನಾಗಮಣಿಗಳಿದ ಭೂಷಿತನಾದನನು. 
॥೪೯-೫೦॥ 


ಬಂಧಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸುವ ಬಂಧುವು. ಮನೋಹರವಾದ ಮುಂಗುರುಳು 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತನಾದವನು. ಬಲಿಷ್ಕನು. ಬರಿಷ್ಕರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದವನು. ಬಲಿ 
ಪುತ್ರನಾದ ಬಾಣಾಸುರನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನು. ಬಾಣಾಸುರನಿಂದ . ಪೂಜಿತ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ರ್ಗ 


ಭಾಣಾಸುರಸುಸೂಜ್ಯಾಂಘಿರ್ಜಾಣಲಿಂಗೋ ಬಹುಪ್ರದಃ । 
ಬಂದೀಕೈತಾಗನೋ ಜಾಲಪಾಲಕೋ ಬಹುಶೋಭಿತಃ ೫೨1 


ಭವಾದಿರ್ಭವಹಾ ಭವ್ಮೋ ಭವೋ ಭಾವಪರಾಯಣಇಃ । 
ಭಯಹೃದ್ಧಯದೋ ಭೂತೋ ಭಂಡಾಸುರವರಪ್ರದಃ ೫೩8 


ಭಗಾಸ್ತಿಮಥನೋ ಭರ್ಗೋ ಭವಾಫೀಕೋ ಭಯಂಕರಃ । 
ಭಗಾಕಾರೋ ಭಾವಕರೋ ಭಸ್ಮಾಭ್ಯಕ್ತತನುರ್ಭಟಃ ಹಳ 


ಮಯಸ್ವಾರೋ ಮಹಾದೇವೋ ಮಾಯಾವೀ ಮಾನಸಾಂತರಃ 
ಮಾಯಾತೀತೋ ಮನ್ಮಥಾರಿರ್ಮಥುಪೋಥ ಮನೋನ್ಮನಃ ೫೫೫ 


ಮಧ್ಯಸ್ಕೋ ಮಧುಮಾಂಸಾತ್ಮಾ ಮನೋವಾಚಾಮಗೋಚರೇಃ । 
ಮಂಡಿಕೋ ಮಂಡನಾಕಾರೋ ಮತಿದೋ ಮಾನಪಾಲ ಕ ೫೬ 


ಕಾ TM 


ವಾಡೆ ಪಾಡನ ಪದ್ಮವುಳ್ಳ ನನು. ಬಾಣಲಿಂಗರೂಪಿಯು. ಬಹುಪ್ರದನಾದವನು. 
ಹೊಗಳುಭಟರಂಕಿರುವ ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ತುತನಾದವನು. ಬಾಲರನ್ನು ಪಾಲಿಸು 
ವವನು. ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವವನು. ೫೧-೫೨1 

ಸ್ವಯಂಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತಾಳುವವನು. ಸಂಸಾರದುಃಖವೆನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವವನು. ಸುಂದರನು. ಉತ್ಪತ್ತಿಶೀಲನು. ಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ಭಯಥಿವಾರಕನು. 
ಭಯಪ್ರದನು. ಭೂತಹಿತೈಷಿಯು. ಭಂಡಾಸುರನಿಗೆ ವರವಿತ್ತವನು. ಭಗದೇವನ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತವನು. 'ಕ್ಯೋತೀರೂಪಿಯು ಭವಾನೀ ಪಕಿಯು. ಭಯಂಕರನು. 
ಯೋನಿಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವವನು. ಭಕ್ತಿಭಾವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಭಸ್ಮ 
ಲೇಪಿತದೇಹಿಯು. ಶೂರಸೈನಿಕನು. 1೫೩-೫೪1 

ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಒದಗಿಸುವವನು. ಮಹಾದೇವನು. ಮಾಯಾವೃತ 
ನಾಗುವವನು. ಸಕಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಡೆಗಿರುವವನು. ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಪಡೆ 
ದವನು. ಮನ್ಮಥನಾಶಕನು. ಮಧುಪ (ಭ್ರಮರ) ದಂತೆ. ಗುಣಗ್ರಾಹಿಯು. 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸುವವನು. ಹೃಡಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವನು. ಮಧು ಮತ್ತು 
ಮಾಂಸ ಏತದಾತ್ಮಕನು. ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮಾತಿಗೂ ಗೋಚರನಾದವನು. ಅಲಂ 
ಕೃ ತನು. ಅಲಂಕಾರಸ್ವರೂಪನು. ಕ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರದನು. ಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಫೊಂಡಿರುವವನು. ೫೬ 


ತ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಮನಸ್ತೀ ಮನುರೂಪಶ್ಚ ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿರ್ಮಹಾಹನುಃ । 
ಯಶಸ್ವರೋ ಯಂತ್ರಮಾಪೋ ಯಮಿಮಾನಸಪಾವನಃ ॥೫೭॥ 


ಯಮಾಂತಕರಣೋ ಯಾನೀ ಯಜಮಾನೋ ಯದುರ್ಯನೀ । 
ರಮಾನಾಥಾರ್ಜಿತಹದೋ ರಮ್ಯೋ ರತಿನಿಶಾರದಃ 1೫೮॥ 


ರಂಭಾಪ್ರೀತೋ ರಸೋ ರಾತ್ರಿಚರೋ ರಾನಣಸೂಜಿತಃ । 
ರಂಗಸಾಜೋ ರಂತಿದೇವೋ ರವಿಮಂಡಲಮಧ್ಯಗೆಃ ॥೫೯॥ 


ರಥಂತರಸ್ತುತೋ ರಕ್ತೆಸಾನೋ ರಥಪತೀರಜಃ । 
ಲತಾತ್ಮಕೋ ಲಂಬಹನುರ್ಲಾಂಗಲೀಲೋಲಗಂಡ*ಃ Won 


ಲಲಾಮಸೋಮೋ ಲೂತಾದಿರ್ಲಲಿತಾಪೂಜಿತೋ ಅಲವಃ । 
ವಾಮನೋ ವಾಯುರೂಪಶ್ಚ ವರಾಹಮಥನೋ ವಟುಃ 1೬೧॥ 


ಹಾ 





ರ 


ಲಾಮ, 


ಶೂರರು. ಮಂತ್ರರೂಪಿಯು. ಮಂತ್ರಕಾರನು. ಬಲಿಷ್ಕವಾದ ದವಡೆ 
ಯುಳ್ಳವನು. ಕೀರ್ತಿಕರನು. ಯಂತ್ರರೂಪಫಿಯು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮುನಿಗಳ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನು. ಯಮನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದವನು. ಯಮಸದ್ಭಶನು. 
ಅಥವಾ ಪ್ರತಿ ಯಾವುದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿತನಾದವನು. ಯಜಮಾನರೂಪಿಯು. 
ಯದುವಂಶದವನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನು. ನಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ ಪಾದಪದ್ಮ 
ವುಳ್ಳವನು. ಮನೋಹರನು. ರತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಪಂಡಿತನು. 1೫೭-೫೮॥ 


ರಂಭಾನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತನಾದವನು. ರಸರೂಪಿಯು. ರಾತ್ರಿಸಂಚಾರಕನು. 
ರಾವಣನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದವನು. ನಾಟ್ಯವಾಡುವ ಸಾದವುಳ್ಳ ವನು. ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ, 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶಕನೂ ಆದವನು. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ ಮಧ್ಯವರ್ಶಿಯು. ರಥಂತರ 
ವೆಂಬ ಸಾಮವೇದದಿಂದ ಸ್ತುತನಾದವನು. ರಕ್ತಪಾನಾಭಿಲಾಹಿಯು. ಸಕಲ ರಥ 
ಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿದವನು. ರಜೋಗುಣರೂಪಿಯು. ಲತಾರೂಪಿಯು. 
ಜೋತಾಡುವ ದವಡೆಯುಳ್ಳವನು. ಲಾಂಗಲವೆಂಬ ಆಯುಧಢಾರಿಯು. ಚಂಚಲ 
ವಾದ ಕಪೋಲಪ್ರ ದೇಶವುಳ್ಳ ವನು. 1೫೯-೬೦॥ 


ಶಿರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನುಳ್ಳವನು. ಶ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಮೊದಲು ಸೃಜಿಸು 
ನನನು. ಪಾರ್ವಕಿಯಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದವನು. ಅಣುರೂಪಿಯು. ಕುಬ್ಬನಾಗಿ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೩೯೯ 


ವಾಕ್ಕಜಾತೋ ವರೋ ವಾಕ್ಕೋ ವರುಣೇಡ್ಕೋ ವರಾಶ್ರಯಃ । 
ವಪುರ್ಧರೋ ವರ್ಷವರೋ ವರೀಯಾನ್ವರದೋ ವರಃ ೪೬ ೨೫ 


ನಸುಪ್ರದೋ ವಸುಪತಿರ್ವಂದಾರುಜನಪಾಲಕಃ । 
ಶಾಂತಃ ಶಮಪರಃ ಶಾಸ್ತಾ ಶಮನಾಂತಕರಃ ಶಶಃ Nea 


ಶಂಖಹಸ್ತಃ ಶತ್ರುಹಂತಾ ಶಮಿತಾಖಿಲಮಷ್ಟೃತೆಃ । 
ಶರಹಸ್ತಃ ಶತಾವರ್ತಃ ಶತಕ್ರತುವರಪ್ರದಃ "Ev 


ಶಂಭುಃ ಶಮ್ಯಾ ಕಪುಣ್ಯಾರ್ಜ್ಯೋ ಶಂಕರಶೃತರುದ್ರಗಃ । 
ಶಮ್ಯಾಕರಃ ಶಾಂತಮನಾಃ ಶಾಂತಃ ಶಶಿಕೆಲಾಧರಃ ೬೫॥ 


ಕಾಣುವವನು. ವಾಯುರೂಪಿಯು. ಉಪನಿಷದ್ವಾತ್ಯಗಳಿಂದ ತೋರುವವನು. 
ವಾಯುರೂಪಿಯು. ವರಾಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. ವಟುರೂಪಿಯು. ಉಪ 
ನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತೋರುವವನು. ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ಅಮಂಗಳವನ್ನು ತಡೆಯಲು 
ಅರ್ಹನಾದನನು. ವರುಣಪೂಜಿತನು. ಸಕಲ ವರಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾದೆವನು. 
ಶರೀರಢಾರಿಯು. ವೃಷ್ಟಿಪ್ರ ದನು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿದವನು. 
ವರಪ್ರದಾತನು. ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. 1೬೧-೬೨೨! 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ದ್ರವ್ಯಪ್ರದಾನಮಾಡುವವನು. ಫಿಧಿನತಿಯು, ಭಕ್ತವೃಂದವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಶಾಂತಸ್ವಭಾವದವನು. ಶಾಂಕಿಪ್ರಿಯನು. ಯಮನಿಗೂ ಯಮ 
ನಂಕಿರುವವನು. ಮೋಸಗಾರನಂತೆಯೂ ನಟಸುವವನು. ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಶಂಖವನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವವನು. ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವವನು. ಸಕಲ ಪಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನು. ಬಾಣವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನು. 
ಅನೇಕ ಸುಳಿಗಳುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವವನು. ಇಂದ್ರೆನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ವನು. ॥1೬೩-೬೪! 


ಶಂಕರನು. ಶಾಂತಿಪ್ರಿಯರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಅರ್ಚಿತನಾದವನು. ಸುಖಕರನು. 
ಕತರುದ್ರೀಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನು. ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುನವನು. ಶಾಂತ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ಶಾಂತಪ್ರಿಯನು. ಚೆಂದ್ರಕಲಾಧರನು. ಗುಹಸಿಗೆ ಗುರು 
ವೆಧಿಸಿದವನು. ನಪುಂಸಕನು ಅಥವಾ ಸಮೂಹಾತ್ಮಕನು. ಯಜನಯಾಜನಾದಿ 


೪೦೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಷೆಡಾನನೆಗುರುಃ ಷಂಡಃ ಸಟ್ಟರ್ಮನಿರತೋ ಹೆಗುಃ । 
ಸಷಡ್ಡಾದಿರಸಿಕಸ್ಟೃಷ್ಮಃ ಷಷ್ಕೀಪ್ರೀತಃ ಷಡಂಗವಾನ್‌ 1೬೬॥ 


ಸಡೂರ್ಮಿರಹಿತಃ ಷಸ್ಟ,ಃ ಸಿಡ್ಸೃಃ ಷಾಡ್ಲುಣ್ಯದಾಯಕಃ । 
ಸತ್ಯಪ್ರಿಯಃ ಸತ್ಯಧಾಮಾ ಸೆಂಸಾರರಹಿತಃ ಸಮಃ 1೬೭॥ 


ಸಖಾಸಂಧಾನಕುಶಲಃ ಸರ್ವಸಂ ಪತ್ಚ್ರದಾಯಕಃ 
ಸೆಂಗರಃ ಸಾಗರಾಂತಸ್ಥಃ ಸತ್ರಾಶಃ ಸರಣಃ ಸಹ (೬೮॥ 


ಸಾಂಬಸ್ಸನಾತನಸ್ಸಾಧುಃ ಸಾರಾಸಾರವಿಶಾರವಃ । 
ಸಾಮಗಾನಪ್ರಿಯಸ್ಸಾರಃ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಸುಪೂಜಿತಃ HEF 


ಹರಾರಾತಿರ್ಹಂಸಗತಿರ್ಹಾಹಾಹೂಹೂಸ್ತುತಿಸ್ರಿಯಃ । 
ಹರಿಕೇಶೋ ಹರಿಡ್ರಾಗೋ ಹರಿನ್ಮಣಿಸರೋಹಲಃ ॥೭೦॥ 


ಸಟ್ಕರ್ಮನಿರತನು. ಷಲ್‌ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ರಸಿಕನೆನಿಸಿದವನು. ಷಡ್ಗುಣಪೂರಿತನು. 
ನಷ್ಮ್ರೀತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತನು. ವೇದದ ಷಡಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನು. 1೬೫-೬೬1 

ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ ಕೋಕ, ಮೋಹ, ಮುಪ್ಪು, ಮರಣ ಮುಂತಾದ 
ಸಡೂರ್ಮಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವವನು. ಭಾಲತೃಣರೂಪಿಯು. (ಷಡ್ಫ್ಯಃ,) 
ವ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುವ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ಸಡ್ಗುಣೈಶ್ಚರ್ಯದಾಯಕನು. ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸೆ 
ಯುಳ್ಳವನು. ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಕಾಂಕಿಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು. ಸಂಸಾರಬಂಧನಕ್ಕೆ 
ದೊರಕದವನು, ಸಮಸ್ತಭಾನದನನು, ಸ್ನೇಹಿತನಂತಿರುವವನು, ಸಂಧಾನಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಪ್ರಣನಾದನನು, ಸಕಲ ಸೆಂಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವವನು, ಯುದ್ಧ 
ರೂಪಿಯು, ಸಾಗರಮಧ್ಯವರ್ಶಿಯ್ಯ, ಅನ್ನಸತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ಲಿಟ್ಟಿರುವವನು, 
ರಣಾಭಿಲಾಷಿಯು. 1೬೭-೬೮1 

ನಾರ್ವತೀಪತಿಯು, ಆದಿಪುರುಷನು, ಸತ್ಪುರುಷನು, ಸಾರೆ ಮತ್ತು ಅಸಾರ 
ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವರೂಸವನ್ನರಿತವನು, ಸಾಮಗಾನಪ್ರಿಯನು, ಸಾರಪುರುಷನು, 
ಸರಸ್ವತಿಯಿಂದ : ಪೂಜಿತನಾದನನು, ಸಕಲ ಶತ್ರುನಾಕಕನು ಹಂಸದಂತೆ 
ಗತಿಯುಳ್ಳನನು, ಹಾಹಾ ಹೂ ಹೂ ಎಂಬ ದೇವಕೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನಾದವನು, 
ಹಸುರುಬಣ್ಣದ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳ ವೃಕ್ಷದಂತಿರುವವನು, ಹರಿದ್ವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟನಾದವನು, 


| ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿ! ಖಿ ಸರೋವರದಂಕಿರುವವನು, ಹಲಾಯುಧರೂಪಿಯು ॥೬೯-೭೦॥ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅಳು ಭರದಿ 


ಹರಿಪೂಜ್ಕೋ ಹರೋ ಹಾಕ್ಕೋ ಹರಿಣಾಂಕಶಿಖಂಡಳೆಃ । 
ಹಾಹಾಕಾರಾದಿರಹಿತೋ ಹನುನಾಸೋ ಹೆಹೆಂಕ್ಸೈ ತಃ ೩೭೧8 


ಲಾಲಾನನೋ ಅತಾಸೋಮೋ ಲಕಿ ಶಿ ೀಕಾಂತವರಪ್ರದಃ । 
ಅಲಂಚೋ ದರಗುರುರ್ಲಭ್ಯೋ ಲವಲೀಕೋ ಲುಳಾಯಗಃ 1೭೨8 


ಕ್ಲಯದ್ವೀರಃ ಕ್ಷಮಾಯುಕ್ತೊ ೇ ಕ್ಷಯಾದಿರಹಿತಃ ಕ್ಷಮೀ । 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಂತಕರಃ ಕ್ಲಾಂತಃ ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕಃ ೭೩4 


ಫ್ಪ್‌ಯಿಷ್ಟುವರ್ಧನಃ ಕ್ಪಾಂತಃ ಕ್ರೈಪಾನಾಫಕೆಲಾಧರಃ । 
ಕ್ಷಸಾದಿಸೂಜನಪ್ರೀತಃ ಕ್ಷಸಣಾಂತಃ ಕ್ಷರಾಕ್ಷರಃ 1೭೪॥ 


ರುದ್ರೋ ಮನ್ಯುಃ ಸುಧನ್ವಾಚ ಬಾಹುಮಾನ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 
ಸ್ವಿಷುಃ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೈದೀಶಾನೋ ಶೆರವ್ಯಾಧಾರಕೋ ಯುವಾ ॥೭೫॥ 


ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪೂಜಿತನು. ಪಾಪಹಾರಕನು. ಹರಭಕ್ತರಿಂದ ಪೂಜಿತನು. 
ಚಂದ್ರಕೇಖರನು. ಹಾಹಾಕಾರಾದಿಗಳಿಲ್ಲದವನು.. ದವಡೆ ಮೂಗು ಇವುಗಳಿಂದ 
ಸುಂದರನೆನಿಸಿದವನು. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. ಹೊಲ್ಲಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಮುಖವುಳ್ಳವನು. ಸೋಮಲತಾಸ್ವರೂಪನು. ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಕಾಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನು. ಗಣಪತಿಗೆ ಗುರುವೆನಿಸಿದವನು. ಸುಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಲಭ್ಯನು. ಲವಲೇಶಸ್ವರೂಪಿಯು. ಮಹಿಷನಾಹನನು. ॥೭೧-೭೨॥ 


ನಮ್ಮ ಪಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವವನು. ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. 
ಕ್ಷಯರಹಿತನಾದವನು. ಕ್ಷಮಾಯುಕ್ತನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಂತಕರನು. ತಾಳ್ಮೆಯುಳ್ಳವನು. 
ಕತ್ರಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕನು. ಕ್ಷಯಶೀಲನು. ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವ ಸ್ವಭಾವದವನು. 
ಕಕಾರಾಂತವಾದ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನು. ಚಂದ್ರಕಲಾಧಾರಿಯು. ಪ್ರದೋಷ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಸರ್ವನಾಶಕನು. ನಾಶ ಮತ್ತು ಸ್ಮಿರಸ್ವಭಾವ 
ಇವುಗಳುಳ್ಳವನು. . |೭೩-೭೪೪್ಭ | 
 ಭೆಯೆಂಕರರೂಪಿಯೆ. ಕೋಪಡಿೊಸಮಿದಯುವವನು. ಶೆ ಜೂ ಧನುಸ್ಸು 
ಳೃವನು. `' ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ' 'ಬಾಹುವುಳ್ಳವನು.. ಪರಶಿವಸ್ವರೂಪನು. ನೋಭನವಾದ 
ಬಾವಾಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಈಶ್ವರರೂಸನಿಯು:... `ಬಾಣರಾಶಿಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಹೊತ್ತಿರುವ 
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೪೦೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ್ರೇ 


ಆಘೋರಸ್ತನುಮಾನ್‌ ದೇವೋ ಗಿರೀಶಃ ಪಾಕಶಾಸನಃ । 
ಗಿರಿತ್ರಃ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪಂಚಸ್ರಾಜಪ್ರವರ್ತಕಃ ॥೭೬॥ 


ಅಧ್ಯವೋಜೋ ಮಹಾದೇವ ಅಧಿವಕ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಈಶಾನಃ ಪ್ರಥನೋ ದೇವೋ ಭಿಷಜಾಂಸತಿರೀಶ್ವರಃ 1೭೭॥ 


ತಾನ್ರೋರುಣೋ ವಿಶ್ವನಾಥೋ ಬಭ್ರುಶ್ಚೈವ ಸುಮಂಗಲಃ । 
ನೀಲಗ್ರೀನಃ ಶಿವೋ ಹೃಷ್ಟೋ ದೇವದೇವೋ ನಿಲೋಹಿತಃ ॥೭೮॥ 


ಗೋಪಸವಕ್ಕೋ ವಿಶ್ವಕರ್ತಾ ಉದಹಾರ್ಯಜನೇಕ್ಷಣಃ | 
ನಿಶ್ವದೃಷ್ಟಃ ಸಹೆಸ್ರಾಕ್ಷೋ ಮೀಢುಷ್ಟೋ ಭಗವಾನ್‌ ಪರಃ ॥೭೯॥ 


ಶತೇಷುಧಿಃ ಕಪರ್ದೀ ಚ ಭೀಮೋ ಮೀಡಢುಷ್ಟನೋ ಭವಃ । 
ಅನಾತತಶ್ಚಾತಿಧೃಷ್ಣುಃ ಸತ್ವತಾಂ ರಕ್ಷಕಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೮೦0॥ 


ಹ ರ ಅ ರ ರಾ ನಂ ಪಾರಾ ಸಾ ರಾ ಸಾ ಇ ಪಾ ಗಾಗಾ ಇ ರ 


ವನು. ಯುವಕನು. ಭಯಂಕರನಲ್ಲದವನು. ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನು. ಜೀವ 
ದೇವನು. ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವವನು. ಪಾಕಶಾಸನನೆನಿಸಿದ ಇಂದ್ರರೂಪನು. 
ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನು. ಪುರುಷರೂಪಿಯು. ಪ್ರಾಣಸ್ಪರೂಪನು. ಪಂಚ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವನು. 1೭೫-೭೬/ 


ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು. ಮಹಾದೇವನು. 
ಶ್ರೇಸ್ಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವವನು. ಸರ್ನೇಶ್ವರನು. ಈಶಾನಸ್ವರೂಪಿಯು. 
ಆದಿದೇವನು. ವೈದ್ಯಕ್ರೀಷ್ಠನು. ಸರ್ವರಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ತಾಮ್ರವರ್ಣದವನು. 
ಅರುಣರೂಪಿಯು. ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನು. ಪಿಂಗಳವರ್ಣದವನು. ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ದವನು. 
ನಾನಾವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟನು. ನೀಲವರ್ಣದಕಂಠ ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವನು. ಶುಭಕರನು. 
ಸಂತುಷ್ಟಾತ್ಮಕನು. ದೇವದೇವನು. 1೭೭-೩೮1! 


ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಸ್ಕಾರೆಬಾಹಿರರಾದ ಗೋಪಾಲಕರಿಗೂ ವಶನಾಗುವವನು. ವಿಶ್ವ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು. ನೀರನ್ನು ಹೊರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಗೋಚರಿಸತಕ್ಕವನು. ಪ್ರಪಂಚ 
ದಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಡುವವನು. ಮೇಘರೂಪದಿಂದ ವೃಷ್ಟಿಪ್ರದನು. ಷಡ್ಗು ಹೈಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನಸು. ಪರಾಪರರೂಪಿಯು. ಅನೇಕ ಬತ್ತೆಳಿಕೆಗಳುಳ್ಳವನು. ಜಟಾಧಾರಿಯು. 


`ಭಯಃಕರನು; ` ವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರದನು. : ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನು. ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಜೋಡಿಸಥೆ ಬಾಣ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ೪೦ತ್ಟಿ 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೋ ಮಹಾದೇವಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಕಸ್ತ್ರಿ ಪುರಾಂತಕಃ । 
ತ್ರಿಕಾಗ್ನಿ ಕಾಲಃ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಃ ರುದ್ರೋ ನೀಲೋಧಿಪೋಷಿಲಃ ೮೧೪ 


ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ಸದಾ ಶಂಭುಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮೃತ್ಕುಂಜಯೆಶ್ರಿವಃ । 
ಸ್ವರ್ಣಬಾಹುಃ ಸ್ವರ್ಜಪಾಲೋ ದಿಶಾಧೀಶೋ ವನಸ್ಪತಿಃ 8೮೨॥ 


ಹರಿಕೇಶಃ ಪಶುಪತಿರುಗ್ರಃ ಸಸ್ಪಿಂಜರೋಂತಕಃ । 
ತ್ವಿಷೀಮಾನ್‌ ಮಾರ್ಗಪೋ ಬಭ್ರುರ್ವಿವ್ಯಾಧಿಶ್ವಾನ್ನಪಾಲಕಃ 8೮೩8 


ಪ್ರಷ್ಟೋ ಭವಾಧಿಪೋ ಲೋಕನಾಥೋ ರುದ್ರಃ ಸ ನಾಯಿಕಃ । 
ಸ್ಷೇತ್ರೇಶಃ ಸೂತಪೋ ಹಂತ್ಕೋ ವನಪೋ ರೋಹಿತಃ ಸ್ಮಪೆಃ ॥೮೪॥ 


ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವನು. ಸತ್ವಗುಣಪ್ರಢಾನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಲೋಕ 
ಡೊಡೆಯನು. 1೭೯-೮೦1 


ಲೋಕಕೆ ಒಡೆಯನು. ಡೇವಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡವನು. ಮೂರುಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳವನು. ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. ಅಗ್ನಿತ್ರಯಗಳನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನು. ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿರೂಪಿಯು. ಭಯಂಕರಸ್ವರೂ 
ಪನು. ನೀಲವರ್ಣವಿಶಿಸ್ಟನು. ವಾಯುರೂಪಿಯು. ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಯಜಮಾನನು. 
ಶುಭಕರನು. ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನು. ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಗೆದ್ದವನು. ಸುಖಕರನು. ಸುವರ್ಣ 
ಮಯವಾದ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳವನು. ಸುವರ್ಣವನ್ನು ರೆಕ್ತಿಸುವವನು, ದಿಕ್ಬತಿಯು. 
ವನಮೂರಿಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ SS 10೧-೮೨ದ 


ನೀಲವರ್ಣದ ಕೂದಲುಳ್ಳವನು. ಪಶುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ಭಯಂಕರನು. 
ಬಾಲತೃಣದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳವನು. ಯಮಸ್ವರೂಪಿಯು. ಕಾಂತಿಮತ್ಸ್ವ 
ರೂಪಿಯು. ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಒಡೆಯನು. ಮಿಶ್ರವರ್ಣದವನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆಯುವವನು. ಆಹಾರವಸ್ತುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಪುಷ್ಪನಾದವನು. 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದವನು. ರೋಕಡೊಡೆಯನು. ರುದ್ರರೂಪಿಯು. ಸಕಲಕ್ಕೂ 
ಅಧಿಪತಿಯೆನಿಸಿದವನು. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನು. ಸೂತರನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಿಸುವವನು, 
ಪ್ರಳಯಕಾರಣನು. ವನಾಧಿಪತಿಯು. ಲೋಹಿತ (ಹ) ಂ ವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟಫು, 
ಪ್ರಭುವಾಡವನು. 108-೮೪1 .... :.. 











೪೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ವೃಶ್ಷೇಶೋ ಮಂತ್ರಜೋ ವಾಣ್ಯೋ ಭುವಂತ್ಕೋ ವರಿವಸ್ಕೃತಃ | 
ಔಷಧೀಶೋ ಮಹಾಘೋಷಃ ಕ್ರಂದನಃ ಪತ್ತಿನಾಯೆಕೆ? ॥೮೫॥ 


ಕೃತ್ನೃನೀತೋ ಧಾವಮಾನಃ ಸತ್ವನಾಂ ಪತಿರವ್ಯಯಃ । 
ಸಹಮಾನೋಥ ನಿರ್ವ್ಯಾಧಿರವ್ಯಾಧಿಃ ಕಕುಭೋ ನಟಃ 1೮೬॥ 


ನಿಷಂಗೀ ಸ್ತೇನಪಃ ಕೆಸ್ಸ್ಕೋ ನಿಚೇರುಃ ಪರಿಚಾರಕಃ । 
ಅರಣ್ಯಪಃ ಸೃಕಾನೀ ಚ ಜಿಘಾಂಸುರ್ಮುಷ್ನ ಪೋಸಿಮಾನ್‌ ॥೮೭॥ 


ನಕ್ತಂಚರಃ ಪ್ರಕೃಂತಶ್ಚ ಉಷ್ಣೀಷೀ ಗಿರಿಸಂಚರಃ | 
ಕುಲುಂಚೋ ಇಷುಮಾನ್‌ ಧನ್ವೀ ಅತನ್ವಾನ್‌ ಪ್ರವಿಧಾನವಾನ್‌॥೮6 


ಸಕಲ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೂ ಅಧಿಸಕಿಯು. ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. 
ವಣಿಕ್‌ (ವೈಶ್ಯ) ಜನರ ಗುಂಪಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸು 
ವವನು. ಸಕಲ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವವನು. ವನಸ್ಸತಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವನು. ಅರ್ಭಓಸುವವನು. ಸಕಲ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ನಾಯಕ 
ನೆನಿಸಿದವನು. ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನು. ತಾನೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಒಡುನವನು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ನಾಶರಹಿತನು. ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ಸಹಿಸುವವನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸುವವನು. ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನಾದ 
ವನು. ದಿಗ್ರೂಪಿಯು. ನಾಬ್ಯಾಚಾರ್ಯನು. 1೮೫-೮೬॥ 


ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನು. ಸಕಲ ಗುಪ್ತಜೋರರಿಗೂ ಒಡೆಯನು. 
(ಸ್ತೇನರೇ ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಜೀವೆರೂಪದಿಂದ ಮತ್ತು 
'ಈಶ್ವರರೂಪದಿಂದ ಎರಡುತೆರನಾಗಿರುವನು. ಸ್ತನ, ಜೋರ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ವಾಚ್ಯವಾದವನು ಜೀವರೂಪಿಯು. ಅವನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂದ್ಯನಾದವನು. 
ಸ್ರ್ರೇನಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಉಪಲಕ್ಷಿತನಾಗುವ ಈಶ್ವರರೂಪಿಯು ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುವು. 
ಅವನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಪಾಪವು ನಿವಾರಿತವಾಗುವುದು.) ವನಗತವಾದ ಗುಲ್ಮಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ: ಪಾಲಕನು. _ ಸ್ವಾಮಿಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಕಳ್ಳತನಮಾಡುನವನಂತಿರು 
ವಫನು.' ಸರ್ವಸಂಚಾಲಕನು. ಅರಣ್ಯಾಧಿಪತಿಯು. ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂಡ ' ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನಂತಿರುವನನು. ಕೊಲೆಗಾರ. ಸ್ವರೂಪಿಯು. 
ಕುಮಾಲನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಂಚರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಇರುವವನು... . `ಾಶ್ರಿ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ೪೦೫ 
ಆಯೆಸ್ಥಃ ವಿಸೃಜೋಸ್ವಾತ್ಮಾ ವೇಧನೋ ಆಸನಃ ಪರಃ । 
ಶಯಾನಃ ಸ್ವಾಪಕೃಜ್ಞಾಗ್ರಃ ಸ್ಥಿತೋ ಧಾವನಕಾರಕಃ 8೮೯॥ 
ಸಭಾಪತಿಸ್ತುರಂಗೇಶೋ ಉಗೆಣಸ್ತ್ರಿಂಹತಿರ್ಗುರುಃ । 
ಗೃತ್ನೋ ವ್ರಾತೋ ಗಣೋ ವಿಶ್ವ ಸ ರೊಪೋ ವೆ  ರೊಪ್ಯೆಕಾರೆಕೆಕ 8೯೦1 


ಮಹಾನಣೀಯಾಗ್ರಥಪಃ ಸೇನಾನೀ ಕ್ಷತ್ರೆಸಂಗ್ರಹಃ । 
ತಕ್ಟಾಚ ರಥಕಾರಶ್ಚೆ ಕುಲಾಲಃ ಕರ್ಮಕಾರಕಃ ೯೧% 
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ಸಂಚಾರಕನು. ದರೋಡೆಕಾರನೆಂಕಿರುವವನು. ಉಷ್ಲೀಷ (ತರೆಮುಸುಗು) ವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನು. ಗಿರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸತಕ್ಕವನು. 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಬಾಣಗಳುಳ್ಳವನು. ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಧನುಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಹೆಜೆಯೇರಿಸುವವನು. ಶತ್ರುಬಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವವನು. 


1೮೭-೮೮1 


ಹೆಜಿಯನ್ನು ಎಳೆಯುವವನು. ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವವನು. ಅತ್ಮ 
ರೂಪಿಯು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವವನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಓಡಿಸುವವನು. 
ಸಭೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನು. ಅಶ್ವಪಶಿಯು. ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊದೆಯುವವನು. 
ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದವನು. ಸರ್ವರ ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನು. ತನ್ನನ್ನು 
ಅಂತರ್ಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವೆನು. ಸಕಲ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನು. ಗಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಷ್ಮರಾದ ಸಸ್ತಮಾತೃಕೆಗಳಂತಿರುವವನು. ಅತ್ಯುಗ್ರವಾಗಿರುವ ಮೆರ್ಗಾದಿ 
ರೂಪದಿಂದಿರುವನನು. ಗುರುರೂಪಿಯು, ವಿಷಯೆಲಂಪಟನು. ನಾನಾಜಾತಿಯ 
ಪ್ರಾಣಿರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಗಣರೂಪಿಯು. ವಿಶ್ವರೂಪಿಯು. ವಿರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿರುವವನು. ೯-೯೦1 





ಮಹೆದ್ರೂವಿಯು. ಅಣುಸ್ವರೂಪನು. ರಥಪತಿಯು. ಸೇನಾಪತಿಯು. 
ತಪ್ರಿಯರನ್ನ. ಒಟ್ಟುಗೊಡಿಸುವವನು. ಬಡೆಗಿಯ ರೂಪಿಯು. ರಫನಿರ್ಮೌಣಕನು. 
ಕುಂಟಾರೆನು: ಕಮ್ಮಾರನು. . ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಹೊಡೆಯುವವಫು. 
ಜೇಡ ಷು. 'ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವವನು. ಧನುರ್ಥಾರಿಯು. ಜೀಟಿ ಸಾಡು 
. ವಮಿಗಳಿಗೊ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿದವನು.' ಡೇವೆಡೀವನು. ಉತ್ಪತ್ತ್ವಾದಿಗಳಿಂದ 






೪೦೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪುಂಜಿಷ್ಕಶ್ಚ ನಿಷಾದಶ್ಹ ಇಷುಕೃದ್ಧನ್ವಕಾರಕಃ । 
ಮೃಗಯುಃ ಶ್ವಾನಪೋ ದೇವೋ ಭವೋ ರುದ್ರೋಥ ಶರ್ವಪಃ॥೯೨॥ 


ಪಶುಪೋ ನೀಲಕೆಂಶತ್ವ ಶಿತಿಕಂಠಃ ಕಸರ್ದಭೃತ್‌ | 
ವ್ಯುಪ್ತಕೇಶಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಶತಥನ್ವಾ ಗಿರೀಶ್ವರಃ ' Fae 


ಶಿಪಿನಿಷ್ಟೋಫ ಮೀಡುಷ್ಟ ಇಷುಮಾನ್‌ ಪ್ರಸ್ವವಾಮನಃ । 
ಬೃಹದ್ವರ್ಷಕರೋ ವೃದ್ಧಃ ಸಂವೃದ್ಧೋ ಪ್ರಥನೋಗ್ರಗಃ ೯೪ 


ಆಶುಶ್ವೈವಾಜಿರಶ್ಶೀಘ್ರಃ ಶೀಭ್ಯಊರ್ಮೋ ರಥಸ್ವನಃ । 
ಸ್ರೋತೋ ದೀಪ್ಯಸ್ತಥಾ ಜ್ಯೇಷ್ಕೋ ಕನಿಷ್ಠಃ ಪೂರ್ವಜೋಪರಃ॥೯೫ 


ಸಂಸಾರಧರ್ಮವನ್ನ ವಲಂಬಿಸುವವನು. ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪನು. ಸುಖಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನು. 8೯೯೧-೯೨! 


ಪಶುಪತಿಯು. ನೀಲವಾದ ಕಂಠಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವನು. ವಿಷಕಂಠನು. ಜಬಾ 
ಜೂಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು. ಕೆದರಿದ ತಲೆಯುಳ್ಳವನು. ಸಹಸ್ರಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು. 
ಅನೇಕ ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು. ಗಿರಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನು. ಕಿರಣರೂಪ 
ದಿಂದ ಪ್ರಸರಿಸುವವನು. ಮೇಘರೂಸದಿಂದ ವೃಷ್ಟಿಪ್ರದನಾದವನು. ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಬಾಣಗಳುಳ್ಳವನು. ಕುಳ್ಳನಾಗಿ ತೋರುವವನು, ಅಕಿವೃಷ್ಟಿಪ್ರದನು. ವೃದ್ಧರೂಪಿಯು. 
ಅತಿಯಾದ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವವರು. ಸಕಲ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವವನು. 1೯೩-೯೪1 


ಸರ್ವವ್ಯಾಸನಿಯು. ಓಡಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರೆಣನು. ಶೀಘ್ರ ಗಾಮಿಯು. ಪ್ರವಾಹ 
ರೂಪಿಯು. ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. ಸ್ಥಿರಜಲದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನು. ಪ್ರವಾಹ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವವನು. ಜಲಮಧ್ಯವರ್ಶಿಯಾದ ಭೂಮಿಯಂತಿರುವವನು. ಸರ್ವ 
ಜ್ಯೇಷ್ಮನು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಿರಿಯವನಂತಿರುವವನು. ಪೂರ್ವಿಕನು. ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೇವಶಿರ್ಯಕ್ಸಾಜಿರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಬಾಲನಂತಿರುವವನು. ಕರುವಿನರೂಪ 
ದಿಂದಿರುವವನು. ವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಂಕಿರುವವನು. ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯರೂಪಿಯು. 'ನಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸೂತ್ರದಂತಿರುವವನು. ಯನು 


ಪಂಜೆಮಾಂಶಃ ಆ ೪೦ ೪೦೭ 


ಮಧ್ಯಮಶ್ಚಾ ಪಗಲ್ಬತ್ನ ಜಘನ್ಕೋ ಬುದ್ಧಿಯಃ ಸುಭೂಃ । 
ಪ್ರತಿಸರ್ಯಸ್ತಥಾ ಯಾನ್ಕೋ ಕ್ಷೇಮ್ಮ ಉರ್ವರೈಕೇಖಲಃ 8೯೬8 


ಶ್ಲೊ ಕ್ಕೊ ೇವಸಾನಕ್ಕೊ € ನನ್ಯಶ್ಚ ಕೆಕ್ಸ್ಚ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರ ಸ್ರೃತಿಶ್ರವಾಃ । 
ಆಶುಸೇಣಶ್ನಾಶುರಥ ಶೂಕೋವಭಿಂಡವರ್ಮಧೃತ್‌ 8೯೭ 


ವರೂಥೀ ಬಿಲ್ಮೀ ಕೆವಚೀ ಶ್ರುತಸೇನೋಥ ದುಂದುಭಿಃ । 
ಧೃಷ್ಟುಶ್ಚ ಶ ಪ್ರಹಿಕೋದ್ಧೂ ಕೋ ರಿಷಂಗೀ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಸಾಯಕಃ ॥೯೮॥ 


ಆಯುಧೀ ಸ್ವಾಯುಧೀದೇನ ಉಪವೀತೀ ಸುಧನ್ವಧೃಕ್‌ । 

ಸ್ಕುತ್ಯಃ ಪಥ್ಯಸ್ತಥಾ ಕಾಟ್ಕೋ ನೀಪ್ಕಃ ಸೂದ್ಯಃ ಸರೋದ್ಭವಃ ೫೯೯8 
ನಾದ್ಕೋ ವೈಶಂತಃ ಕೊಪ್ಯಶ್ನ ವರ್ಸ್ಯೋ ಮೇಘ್ಯೋಥ ವೈದ್ಯುತಃ । 
ಈಧ್ಯ್ವಆತಪ್ಯವಾತೋಕ್ಕೋ ಕೇಷ್ಮಿಜೋ ವಾಸ್ತವಾಸ್ತುಪಃ 8೧೦೦ 


I ಮ 





ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವವನು. ನೋಕ್ಷವನ್ನು ನಡೆಯಲು 
ಅರ್ಹನಾದವನು. ಸರ್ವಸಸ್ಯಾಢ್ಯವಾದ ಭೂಮಿಯಂತಿರುವವನು. ಕಣದಲ್ಲಿ 
ಢಾನ್ಯರೂಪದಿಂದ ಅಡಗಿರುವವನು. ೫-೬ 

ವೈದಿಕಮಂತ್ರ ತ್ರಪ್ರತಿಸಾದ್ಯನು. ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿತನು. ವನದಲ್ಲಿ 
ವೃಕ್ಷಾದಿರೂಸ ದಂತಿರುವವನು. ವನಸ್ಥ ವಾದ ಪೊದರುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಷ್ಠನಾದವನು. 
್ರತಿಧ _ನಿರೂಪಿಯು. ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯಾದ ಸೈಕ್ಯ್ಯವುಳ್ಳವನು. 'ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋ 
ಗುವ ರಥವುಳ್ಳ ವನು. ಶೂದ್ರನು. ವೈರಿನಾಶಕನು. ಫವಡದಂತಿರುವವನು. ಗೃಹರೂ 
ಓಯು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಆಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು. 
ಕವಚಧಢಾರಿಯು. ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಳೃವನು. ನಗಾರಿಯಂತಿರುವವನು. 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪಲಾಯನಮಾಡದಿರುವವನು. ಯಜಮಾನನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸತರ ಬಲಿಷ್ಕನು. ಬತ್ತಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನು. ಕ್ರೂ ರವಾದ ಬಾಣಗಳು 
ಳೃವನು. £೯೭-೯೮॥ 

ಆಯುಧಧಾರಿಯು. ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಥೆರಿಸಿರುವವನು. ಪ್ರಶಸ್ತ 
ವಾಡ ಧನುಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ಸಣ್ಣದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು. ರಾಜಮಾರ್ಗವಲ್ಲಿ 
ಗಜಾಶ್ವಾ ದಿಗಳ ಮೇಲೆ ಫು ಅಲ್ಪಪ್ರವಾಹದಂತಿರುವನನು- ತೆಗ್ಗು 
ಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಜಲರೊಪಿಯು. ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿರುವ ಜಲರೂಪಿಯು. ಸರೋವರದ 


೪೦೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸೋಮೋ ರುದ್ರಸ್ತಥಾ ತಾಮ್ರ ಅರುಣಃ ಶಂಗ ಈಶ್ವರಃ । 
ಉಗ್ರೋ ಭೀಮಸ್ತಥೈವೋಗ್ರವಧೋದೂರೇ ವಧಸ್ತಥಾ 1೧೦0॥ 


ಹಂತಾ ಹನೀಯಾನ್‌ ವೃಕ್ಷೇಶೋ ಹರಿಕೇಶಃ ಪ್ರತರ್ದನಃ । 
ತಾರಶ್ಶಂಭುರ್ಮಯೋಭೂಶ್ಹ ಶಂಕರಶ್ಚ ಮಯಸ್ವರಃ (೧೦೨1 


ಶಿವಶ್ಶಿವತರಸ್ತ್ರೀರ್ಥ್ಯಃ. ಪಾರ್ಕೂಆವಾರ್ಯಃ ಪ್ರತಾರಣಃ । 
ಉತ್ತಾರಣಸ್ತಥಾಲಾದ್ಯ ಆತಾರ್ಯಃ ಶಷ್ಟ್ರ್ಯಫೇನಜಃ (೧೦೩॥ 


ಹ. ತಾತಾರ್‌ ಕಾ 
ಹ ಎರ ಸದ 


ನೀರಿಕಂತಿರುವವನು. ನದೀಜಲರೂಪಿಯು. ಅಲ್ಪಸರ, ಬಾವಿ, ಮಳೆ ಮೇಘ 
ಮಿಂಚು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಲರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೇಜೋರೂನದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನು. ಶರತ್ಪಾ 
ಲದ ಮೇಘದಂತಿರುವವನು. ಬಿಸಿಲಿನಂಕೆ ತೋರಿಬರುವವನು. ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಸಹಕೃತನು. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಲಾವೃಷ್ಟಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಿಂದ ಕೋರಿ 
ಬರುವವನು. ಧನ್ಯರೂಪಿಯು. ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣಾರ್ಥವಾದ ವಾಸ್ತುರೂಪದಿಂದಿರು 
ವವನು. 1೯೯-೧೦೦1 


ಉಮಾಸಹಿತನಾದವನು. ಭಯಂಕರನು. ಸೂರ್ಯರೂಪಿಯಾಗಿ ಉದಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. ಉದಯಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೌ: 
ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೋರಿಬರುವವನು. ಸುಖವನ್ನು ಒದಗಿಸುವವನು. ಸಕಲ ಜಗ 
ನ್ಲಿಯಾಮಕನು. ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಕೋಪವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವವನು. ವಿರೋಧಿ 
ಗಳಿಗೆ ಭಯಜನಕನು. ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವನನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನ ರೂಪದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವನು. ಸಂಹಾರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವವನು. ಸಕಲ ವೈಕ್ಷಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು. 
ಹರಿದ್ವರ್ಣದ ಕೇಶವುಳ್ಳನನು. ಶತ್ರು ಸಂಹಾರನಾಶಕನು. ಸಂಸಾರವನ್ನುದ್ಧರಿಸು 
ವವನು. ಸುಖಕರನು. ಭಕ್ತರ ಸುಖವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವವನು. ಶುಭಕರನು. 
ಸೌಖ್ಯಪ್ರ ದನು. ॥೧೦೧-೧೦೨! 


ಕಲ್ಯಾಣರೂಪಿಯು. ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಮಂಗಳಕರನು. ಪ್ರಯಾಗಾದಿ ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಫೆಲಸಿರುವವನು.: ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ 
ಮುಮುಕ್ತಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಸಂಸಾರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಕಾಮ್ಯಫಲ 
ಪ್ರದಾತೃವಾಗಿ ಇರತತ್ಯವನು. ಪ್ರಕರ್ಷವಾಗಿ ಸಂಸಾರಿಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ಫಿವಾರಿಸ. 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ೪೦೯ 
ಸಿಕತ್ಯಶ್ನ ಪ್ರವಾತ್ಯಶ್ಲೇರಿಣ್ಯಃ ಪ್ರಸ್‌ಥ್ಯಃ ಕಿಂಶಿಲ॥। 
ಕ್ಷಯಣಃ ಕೊಲಗೋ ಗೋಷ್ಮ್ಯಃ ಪುಲಸ್ತೋ ಗೃಹ್ಯನಿವ ಚ ೧೧೦೪1 


ತಲ್ಬ್ಯೋ ಗೇಹ್ಯಸ್ತಥಾ ಕಾಟ್ಕೋ ಗಹ್ವರೇಷ್ಕೋ ಪ್ರಜೋಷ್ಫವಃ । 
ನಿವೇಷ್ಟ್ಯಃ ಪಾಂಸುಮಧ್ಯಸ್ಮ್ಕೋ ರಜೋಭೂತೋ ಹರಿತ್ಸಿ 318೧೦೫ 


ಶುಷ್ಕೋಲೋಪಸ್ಕೆ ಸ್ತಥಾಲುಪ್ಯ ಊರ್ವ್ಯಃ ಸೂರ್ಮ್ಮಶ್ಚ ಸರ್ಣಜಃ । 
ಸರ್ಜಶಾದ್ಯೋಪಗುರಮಾಣೋಭಿಘ್ನೋಸ್ಟಿದ್ಯ ಕೋವಿದ ॥8೧೦೬॥ 


ವವನು. ತತ್ತ 4ಜ್ಞಾನರೂಪದಿಂದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸುವೆವನು. ಕರ್ಮಫಲ 
ವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಜೀವಸಹಚರಿಯಂತೆ ಇರುವನು. ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದಿಂದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸುವವನು. ಗಂಗಾಶೀರದಲ್ಲಿ ಜಿಳೆದ ಬಾಕಿತ್ರಣ 
ಮತ್ತು ಕೊರೆ, ಮರಳು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವನನು. ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತಿರು 
ವವನು. ಊಹಷರಭೂಮಿಯನ್ಲಿಯೂ ತೋರಿಬರುವವನು. ಬಹುಜನರಿಂದ ಸೇವಿತ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು. ಕುದ್ರವಾದ ನೊರಜುಗಲ್ಲುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಕೋರಿಬರುವವನು. ವಾಸಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವವನು. ಸಂಸಾರದ ದಡ 
ವನ್ನು ಕಂಡವನು. ಗೋಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವವನು. ಭಕ್ತರ ಪ 
ನಿಲ್ಲುವವನು. ಗೃಹಾಂತರ್ವರ್ತಿಯಾದವನು. ೧೦೩-೧೦೪] 


ಕ್ಕ 
hd 
Mur 

\ 

4 


ಪ್ರಕೊಃ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 


ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನು. ಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ತೋರುವವನು. ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಲತಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನು. ವಿಷಮನಾದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರು 
ವವನು. ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ ಸದೃಶನಾದವನು./. ಮಂಜಿನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನಂತಿರುವವನು. ಧೂಳುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. ರಜೋರೂಪಿಯಾದವನು. 
ಹರಿದ್ವರ್ಣದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತವನು... ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನು. 
ತೃಣಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಬಂಜರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವವನು. ತೃಣಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರದೀಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನು.' ಒಳ್ಳೆಯ ಅಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವವನು. ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವವನು. ಎತ್ತಿದ ಅಯುಧವುಳ್ಳ ವನು. 
ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಜಿಬಡಿಯುವವನು-. 'ಸ್ವಲ್ಪಪಾಗಿಯೂ ಹಿಂಸೆಕೊಡುವನನು. 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ದುಃಖವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನು. 1೧೦೫-೧೦೬1 


೪೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅವಃಕಿರಿಕ ಈಶಾನೋ ದೇವಾದಿಹೃದಯಾಂತರಃ | 
ನಿಕ್ಷೀಣಕೋ ನಿಚಿನ್ಶತ್ಕೋ ಆರಿರ್ಹತ ಆಮೀವತ್ಯಃ ॥೧೦೭॥ 
ದ್ರಾಪಿರಂಧಸ್ಪತಿರ್ದಾತಾ ದರಿದ್ರನ್ನೀಲಲೋಹಿತಃ । 
ತವ ಸ್ವಾಂಶ್ಚಕಪರ್ದಿೀಶಃ ಕ್ಷಯದ್ವೀರೋಥ ಗೋಹನಃ ॥೧೦೮॥ 


ಪೂರುಷಫ್ಟೋ ಗರ್ತಗತೋ ಯುವಾ ಮೃಗನರೋಗ್ರಕೆಃ । 
ಮೃಚಕ್ಕ ಜರಿತಾ ರುದ್ರೋ ಮೀಡ್ಟೋ ದೇವಪತಿರ್ಹರಿಃ ॥೧೦೯॥ 


ಮೀಥುಷ್ಟಮಶ್ಶಿವತಮಃ ಭಗವಾನರ್ಣವಾಂತರಃ । 
ಶಿಖೀ ಚ ಕೃತ್ತಿನಾಸಾಶ್ಚ ಸಿನಾಕೀ ವೃಷಭಸ್ಥಿತಃ ॥೧೧೦॥ 





ಎ... ಆಹಾರ. ಇಕಾ 


ಕುಳ ಬ ಅಜಯ ಪಾಣಾರ ಸಾ ಸರ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಒಡೆಯನು. ದೇವಾದಿ ಸೆಕಲರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಡೆಗಿರುವವನು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಶರಹಿತೆನಾದನನು. ಅಪೇಕ್ಷೆತವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಕಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣುವವನು. ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನು. 
ಸರ್ವತ್ರಸ್ಥೂ ಲರೂಪದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವವನು. ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ನರಕಾದಿದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಒದಗಿಸುವವನು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನು. ಕೇವಲ ದರಿದ್ರನಂತೆ 
ತೋರುವವನು. ಕಂಠದಲ್ಲಿ ನೀಲವರ್ಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನು. ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಯು. ಜಟಾಬಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕ್ಷಯಿಸುವಂಕೆ 
ಮಾಡುವ ಸರಾಕ್ರಮಿಯು. ವೃಷಭವಾಹನನು. 1೧೦೭-೧೦೮1 


ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ರೂಪವಾದ ಪುರುಷರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನು. ಗರ್ತದಲ್ಲಿ 
ಅಂದರೆ ಹೃದಯಕುಹೆರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಯುವಕನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು. ಭಯಂಕರರೂಪಿಯು. ಸುಖಪ್ರದನು. 
ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಕ್ಷೀಣವಾಗುವ ದೇಹವನ್ನು ತಾಳಿದವನು. ಭಯಂಕರನು. ಕಾಮನನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವವನು. ದೇವಕಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು. ಮೇಘ 
ರೂಪದಿಂದ ವೃಷ್ಟಿಪ್ರದನಾದವನು. ಪೂಜ್ಯನು. ಸಂಸಾರೆಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಯಮನಂ 
ಕಿರುವೆವನು. ಕಪರ್ದಿಯು. ಹರ್ಮಾಂಬರಧಾರಿಯು. ವಿನಾಕಥಾರಿಯು. ನೃಷಭ 
ವಾಹೆನನು. 8೧೦೯-೧೧೦॥ | pe 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. 9೦ ` ೪೧೧ 


ಅನ್ನೇಷು ಚೈನ ನರ್ಷೇಷು ವಾತೇಷುಶ್ಚ ಸೃಕಾರಕಃ । 


ಪೃಥಿವೀಸ್ಕೋ ದಿನಿಸ್ಮಶ್ನ ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥಿ ತೋ ಹರಃ 0೧೧೧೫ 
ಅಪ್ಪುಸ್ಥಿ ತೋ ವಿಶ್ವನೇತಾ ಪಂಥಾಸ್ಕೋ ವೃಕ್ಷಮೂಲಕಃ । 
ಭೂತಾಧಿಸಃ ಪ್ರಮಥಪಃ ಶಿಶಿವಿಷ್ಟಃ ಷಡಕ್ಷರಃ 8೧೧೨1 
ಶ್ಚತ್ರಾಧಿಪೋ ಮಿತ್ರಪಕಿರ್ಭೊರ್ಭುವಸ್ತ್ರಃ ಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ತಥಾಧಿಪತಿರನ್ನಾತ್ಮಾ ನಿಕಾಶ್ಷೋನೇಕಲೋಚನಃ 8೧೧೩8 


ಅವಸನ್ನಃ ಸಹಸ್ರಾಸ್ಯಃ ಸಹಸ್ರನಯನಶ್ರವಾಃ । 

ಜುಗ್ಗ ಹಾತ್ಮಾ ಯಜುರ್ಮಥ್ಯಃ ಸಾಮಮಥ್ಕೋ ಗಣಾಧಿಪಃ ೪೧೧೪1 
ಅಥರ್ವಶೀರ್ಸಃ ಸರಮಃ ಶಿಖಾಸ್ತುತ್ಕೋನೆಸೂಯೆಕೆಃ ; 
ಮೈತ್ರಾಯಣೋ ಮಿತ್ರಗತಿಸ್ತಂಡುಪ್ರೀತೋ ರಿಜಿಪ್ರಿಯಃ ೧೧೫! 





ಟೂ Rn OR Sit 


ಆಹಾರ, ವೃಷ್ಟಿ ವಾಯು ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನು. ಸರ್ವದಾ 
ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನು. ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುವವನು. ಅಂತರಿಕ 
ಪ್ರಕಾಶಕನು. ಪಾಪನಾಶಕನು. ಜಲಾಂಶರ್ವರ್ಕಿಯು. ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಳಾದ 
ವನು. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಿರುವನನು. ವೃಕ್ಷದ ಬುಡೆದಲ್ಲಿರುವವನು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪಕಿಯೆನಿಸಿದನನು. ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರನು. ಕೆರಣರೂಪದಿಂದ 

ಪ್ರಸರಿಸುವವನು. ಪ್ರೆಣವಸಹಿತವಾದ ಪಂಚಾಕ್ಸರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನಾದವನು.!೧೧೧ 

೧೧೨॥ 

ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕಾಪಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದವನು. ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಪತಿಯೆನಿ 
ಸಿದವನು. ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ, ಸ್ವರ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ಯಜಮಾ 
ನನು. ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ಆಹಾರವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ಒಂದು 
ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನು. ಅನೇಕ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು. ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದವನು. ಸಹಸ್ರ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವಕು. ಸಹಸ್ರಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳ ಕೃವನು.  ಖುಗ್ವೇಡರೂಪಿಯು 
'ಯಜುರ್ವೇದ ಮಧ್ಯವರ್ಶಿಯು. ಸು ಪು ಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯ 
ನಾಡವವು... ॥೧೧೩-೦೧೪॥ : : 
1... ಅಥರ್ವಣನೇದಕ್ಕೆ ಶಿಕಸ್ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವವನು. ಪರಮಸ್ವರೂ ಇಪಿಯು. ಉಪ 
'ನಿಷತ್ತು ಗಳಿಂದ ಸ್ವುತ್ಯನಾಡವನು. ' ' ಅಸೂಯಾರಹಿತನು. ಸೂರ್ಯನ ಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿ 





೪೧೨ '` ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಉಮಾಧನೋ ವಿಶ್ವಭರ್ತಾ ನಿಶ್ವಹರ್ತಾ ಸನಾತನಃ । 
ಸೋನೋರುಜ್ರೋ ಮೇಘಪತಿರ್ವಂಕುರ್ವೈ ಮರುತಾಂ ಪಿತಾ ॥೧೧೬ 


ಕಲ್ಮಲೀಕಿರ್ಗಾಧಪತಿರರುಷೋ ಅದಧ್ವರೇಶ್ವರಃ । 
ಜಲಾಷೀ ಭೇಸಜೋ ಭೊರಿದಾತಾಸುಜನಿಭಾಸುರಃ . 1೧೧೭॥ 


ಸಂರಾಟ್‌ ಪುರಾಭಿವಃ ಸ್ವಚ್ಛಃ ಸಪ್ತಭಿತ್ಬಾನನಃ ಕ್ರತುಃ | 
ಹಿರಣ್ಯರೇತಾ ದುರ್ಧರ್ಷೊ€ ವಿಶ್ವಾಧಿಕ ಉರುಕ್ರಮಃ 1೧೧೮॥ 


ಉರಗಾಯೋಮಿತಗುಣೋ`ಮಹಾಭೂತಸ್ತಿವಿಕ್ರಮಃ । 
ಅಮೃತೋಹ್ಯಜರೋ ಜಯ್ಕೋ ರುದ್ರೋಗ್ಮಿ ಃ ಪುರುಷೋವಿರಾಟ್‌॥೧೧೯॥ 


ನಿಹರಿಸುವವನು. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ನಡೆಯುವವನು. ಕಂಡು ಮತ್ತು ರಟ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ಪಾರ್ವಕೀಸತಿಯು. ವಿಶ್ವವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಲೋಕವನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನು. ಆದಿಪುರುಷನು. ಉಮಾಸಹಿತನು. ಶತ್ರುಭಯಂಕರನು. 
ಮೇಘಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ವಂಕುವ್ರ. (ಕುಟಿಲಸ್ವಭಾವದವನು) ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜನಕ 
ನೆನಸಿದನನು. ॥೧೧೫-೧೧೬॥ 


ತೇಜಸ್ತಿಯು. ಸ್ತುತಿಪಾಶಕರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಕೋಪರಹಿತನು. 
ಯಾಗಪುರುಷನು. ಸುಖಿಯು. ವೈದ್ಯನು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಫಲಕೊಡುವ 
ವನು. ಸತ್ಸುರುಷರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶರೂಪದಿಂದ ತೋರಿಬರುನವನು. ಚಕ್ರನರ್ಕಿಯು. 
ತ್ರಿ ಪುರಾರಿಯು. ಶುದ್ಧಪ್ರಾಯನು. ಸಪ್ತಸ್ರೋತೋರೂಪವಾಗಿ ಹರಿಯುವ ಗಂಗೆ 
ಯನ್ನು ಸನಿತ್ರೆಗೊಳಿಸಿದನನು. ಯಾಗಸ್ವರೂಪನು. ಹಿರಣ್ಯರೂಪನಾದ ರೇತಸ್ಸು 
ಳೃವನು. ಧರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾದವನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವನೆನಿಸಿದವನು. 
ಅತಿಶಯವಾದ ಕ್ರಮವುಳ್ಳವನು. ॥೧೧೭-೧೧೯೮॥ 


ಸರ್ಪಭೂಷಣನು. ಅತಿಶಯಗುಣಗರಿಷ್ಕನು. ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ನಿತ್ತವನು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವತಾರಮಾಡಿದವನು. ಮರಣರಹಿತನು. ಮುಪ್ಪಿನಿಂದ 
ದೂರನಾದವನು. ಯಾರಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯನು. ಭಯಂಕರನಾದವನು. 
ಅಗಿ ರೂಪಿಯು. ' ಪರೆಮಪುರುಷರೂಪನು. ' ವಿಶೇಷವಾಗಿ 'ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. 
ಇಂದ್ರನಿಂದ ಪೂಜಿಕವಾದ ಪಾದಸದ್ಮವುಳ್ಳವನು. ' ಅತಿಯಾದ  ಹರ್ಷಶೆತ್ತು 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೪೦ ೪ಗಿತ್ಥಿ 


ತುಷಾರಾಬ್‌ ಪೂಜಿತಸದೋ ಮಹಾಹರ್ಷೊೋ ರಸಾತ್ಮಕಃ | 
ಮಹರ್ಷಿಬುದ್ಧಿದೋ ಗೋಪ್ತಾ ಗುಪ್ತಮಂತ್ರೋ ಗತಿಪ್ರದಃ ॥೧೨೦॥ 


ಗಂಧರ್ವಗಾನಪ್ರೀತಾತ್ಮಾ ಗೀತಪ್ರೀಶಕೋರುಶಾಸನಃ | 
ನಿದ್ದೇಷಣಹರೋ ಹಾರ್ಕೋ ಹರ್ಷ ಕ್ರೋಧನಿನರ್ಜಿತಃ 1೧3೧॥ 


ಭಕ್ತಪ್ರಿಯೋ ಭಕ್ತಿನಶ್ಕೋ ಭಯಹೃದ್ಭೂತಸಂಘಭಿತ್‌ 
ಭುವನೇಶೋ ಭೂಧರಾತ್ಮಾ ನಿಶ್ವವಂಜ್ಯ್ಕೋ ವಿಶೇಷಕಃ 8೧೨೨॥ 


ಜ್ವರನಾಶೋ ರೋಗನಾಶೋ ಮುಂಜಿಕೇಕೋ ವರಪ್ರದಃ । 
ಪುಂಡರೀಕಮಹಾಹಾರಃ ಪುಂಡರೀಕತ್ವಗಂಬರಃ ೪೧೨೩1 


ಆಖಂಡಲಮುಖಸ್ತುಲ್ಯಃ ಕುಂಡಲೀ ಕುಂಡಲಪ್ರಿಯಃ । 
ಚಂಡಾಂಶುಮಂಡಲಾಂತಃ ಸ್ಮಃ ಶಶಿಖಂಡಶಿಖಂಡಳಃ 1೧೨೪॥ 


ತೋರಿಸುವವನು. ರಸರೊಪಿಯ. ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಅತಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಒದಗಿಸುವವನು. ರಕ್ಷಕನು. ಗೂಢವಾದ ಅಲೋಚನೆಯುಳ್ಳವನು. ಸದ್ಧಕಿಪ್ರದನು. 
॥೧೧೯-೧೨೦॥ 


ಗಂಧರ್ವರ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಟ್ರಿರುವವನು. ಗಾನಪ್ರಿಯನು. ಉಗ್ರವಾದ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವವನು. ಶತ್ರುನಾಶಕನು. ಪಾನಹಾರಿಯು. ಸಂತೋಷನ, 
ಕೋಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವನು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು. ಭಕ್ತಿಗೆ 
ವಶನಾದವನು. ಭಯಹಾರಕನು. ಪ್ರಾಣಿಸಮುದಾಯವನ್ನೈಲ್ಲಾ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಾಶಮಾಡುವವನು. ಭುವನಪತಿಯು. ಪರ್ವತರೂಪಿಯು. ಪ್ರಪಂಶಚದಿಂದೆ 
ಪೂಜಿತನಾದವನು. ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನು. ॥೧೨೧-೧೨೨! 


ಮಹಾಜ್ವರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿಡವನು. ರೋಗನಾಶಕನು. ಹರಡಿದೆ 
ಕೂದಲುಳ್ಳವನು. ವರಪ್ರದಾಯಕನು. : ಕಮಲದ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲೆಯುಳ್ಳವನು, 
ವ್ಯಾಫೆ , ಚರ್ಮಾಂಬರಥಢಾರಿಯು. 'ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತೃನಾದವನು. ನಾಗಕುಂಡಲ 
ಧಾರಿಯು. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯು. ಚಂದ್ರಶೇಖರನು. |೧೨೩-೧೨೪॥ 





೪೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಚಂಡತಾಂಡವಸನ್ನಾಹಶ್ಚಂಡಕೋಪೋಖಿಲಾಂಡಕಃ । 
ಚಂಡಿಕಾಪೂಜಿತಸಡೋ ಮಂಡನಾಕಲ್ಪಕೋಂಡಜಃ 1೧೨೫೫ 


ರಣಶೌಂಡೋ ಮಹಾದಂಡಸ್ತುಹಂಡನರದಾಯಕಃ । 
ಕೆಪಾಲಮಾಲಾಭರಣಸ್ತಾರಣೋಚ್ಫೋಕಕಾರಣಃ ॥೧೨೬॥ 


ನಿಧಾರಣಃ ಶೂಲಕರೋ ಧರ್ಷಣಃ ಶತ್ರುಮಾರಣಃ । 
ಗಂಗಾಧರೋ ಗರಥರಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾನಳಿಭಾಸುರಃ ॥೧೨೭॥ 


ಶಂಬರಾರಿಹರೋ ದಕ್ಷಹರೋಂಥಕಹರೋ ಹರಃ | 
ವಿಶ್ವಜಿದ್ಲೋಜಿದೀಶಾನೋ ವಿಶ್ವಜಿಧ್ವನಜಿತ್ತಥಾ ॥೧೨೮॥ 


ಉರ್ವರಾಜಿದುರೂಜಿಚ್ಚೆ ಸರ್ವಹೃತ್ಸರ್ವಹಾರಕಃ 
ಮಂದಾರನಿಲಯೋ ನೆಂಜೋ ಕುಂದಮಾಲಾಧರೋಂಬುದಃ 1೧೨೯ 


ಭಯಂಕರವಾದ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾದನನು. ಉಗ್ರವಾದೆ ಕೋಪ 
ವುಳ್ಳವನು. ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡೆವನು. ಚಂಡಿದೇವಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿತವಾದ ಪಾದವುಳ್ಳವನು. ಸದಾ ಅಲಂಕೃತನಾದಂತಿರುವವನು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸತ್ತಿಪಡೆದಿರುವವನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶೂರನೆನಿಸಿದವನು. ಅತಿಶಯವಾದ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವವನು. ತುಹುಂಡಸೆಂಬವನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನು. 
ಕಪಾಲಮಾಲೆಯನ್ನೇ ಆಭರಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ಉದ್ದರಿಸುವವನು. ದುಃಖಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾರಣನಾಗುವವನು. ೧೨೫-೧೨೬1 

ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧರಿಸುವನನು. ತ್ರಿಶೂಲಹಸ್ತನು. ಪಾಪಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸುವವನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವವನು. ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನು. ವಿಷಕಂಠನು. ತ್ರಿಪುಂತ್ರಢಾರಣೆಯಿಂದ ತೋಭಿಸುವವನು. 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 
ದವನು. ಅಂಥಕಾಸುರಸೂದನನು. ಪಾಸನಾಶಕನು. ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ಗೆದ್ದವನು. 
ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಗೆದ್ದವನು. ಈಶಾನಸ್ವರೂಪನು. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಜಯಿಸಿದವನು. 
ಮೇಘವನ್ನು ಮಾರಿದವನು. ೧೨೭-೧೨೮1 : 

ಸಸ್ಕೃಸಮೃ ದ್ಧವಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಜಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಸಕಲ 
ರೋಕನನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವನು. ಸರ್ವರ ಹೃದಯ ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 


೫ 
wi 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ.೪೦ ೪೧೫ 


ನಂದಿಪ್ರೀತೋ ಮಂದಹಾಸೆಃ ಸುರವೃಂಡನಿಷೇನಿತಃ | 
ಮುಚುಕುಂದಾರ್ಜಿತಪದೋ ದ್ವಂದ್ವಹೀನೋಂದಿರಾರ್ಜಿತಃ 8೧೩೦ 


ನಿಶ್ಚಾಧಾರೋ ವಿಶ್ವನೇತಾ ವೀತಿಹೋತ್ರೋ ವಿಶೀತಕಃ । 
ಶೆಂಕರಶ್ಯಾಶ್ವತಃ ಶಾಸ್ತಾ ಸಹಮಾನಸಹಸ್ರದಃ 1೧೩೧೫ 
ಭೀನೋ ಮಹೇಶ್ವರೋ ನಿತ್ಯಮಂಬರಾಂತರನರ್ತನಃ । 

ಉಗ್ರೋ ಭವಹರೋ ಧೌಮ್ಮೋ ಧೀರೋದಾಂತೋ ವಿರಾಜಿತಃ»೧೩೨ 


ವಂಚಕೋ ನಿಯತೋ ಜಿಷ್ಣುಃ ಪರಿನಂಚಕ ಈಶ್ವರಃ । 
ಉಮಾವರಪ್ರದೋ ಮುಂಡೀ ಜಟಲಃ ಶುಜಿಲಕ್ಷ ಣಃ 8೧೩೩8 


pO 





STH SIP HM Gu fre ಸ ಅ ಪ tir 


ವವನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನಹರಿಸುವವನು.  ಮಂದಾರವ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. 
ಆನಂದದಾಯಕನು. ಕುಂದಪುಷ್ಪಮಾಲಾಢಾರಿಯು. ಮೇಘಸ್ತರೂಪನು. ನಂದಿನಿ 
ಯಿಂದೆ ಪ್ರೀತಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಮುಗುಳ್ಳಗೆಯುಳ್ಳವನು. ದೇವಕೆಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಮುಚುಕುಂದನೆಂಬ ಭಕ್ತನಿಂದೆ ಪೂಜಿತವಾದ ಪಾದಗಳು 
ಳೃವನು. ಸುಖದುಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ವದುಃಖಗಳಿಂದ ದೂರನಾದವನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಿಂದಲೂ 
ಫೂಜಿತನಾದನನು. ॥೧೨೯-೧೩೦॥ 


ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಅಧಾರಭೂತನು. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಡೆಸುವವನು. ಅಗ್ನಿ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವವನು. ವಿನಯಶೀಲನು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖಕರನು. 
ಸ್ಥಿರನಾದವನು. ಶಿಕ್ಷಕನು. ಸರ್ವಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಕೊಡುವವನು. 
ಭಯಂಕರನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿದವನು. ನಿತ್ಯವೂ ಆಕಾಶಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವವನು. ಉಗ್ರೆರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಸಂಸಾರದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನು. ಢೌಮ್ಯನಾಮಧಾರಿಯು. ಧೀರನು. ಉದಾರನು. 
ಸದಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನು. ॥೧೩೧-೧೩೨॥ 


ಹ ಮಧ್ಯೆ ನಿಲ್ಲುವವನು. ರ್‌ ಜಯಶಿೀೀಬನು. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ. ವಂಚಿಸುವವನು. ಜಗದೊಡೆಯನು. ಉಮಾದೇವಿಗೆ ವರವನ್ಮಿತ್ತ 
ವನು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು. ಜಬಾಧಾರಿಯು.. ಶುಚಿವಂತಮು. ಚರ್ಮಾಂಬರ ದಾರಿಯು 





೪ಗಿ೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಚರ್ಮಾಂಬರಃ ಕಾಂತಿಕರಃ ಕೆಂಕಾಲನರವೇಷಢೃಕ್‌ | 
ಮೇಖಲೀ ಅಜಿನೀ ಪಂಡೀ ಕಪಾಲೀ ಮೇಖಲಾಧರೆಃ ॥೧೩೪॥ 


ಸದ್ಯೋಜಾತಃ ಕಾಲಿಸತಿರ್ವರೇಣ್ಯೋ ನರದೋ ಮುನಿಃ । 
ವಸಾಪ್ರಿಯೋ ವಾನುದೇವೋ ತತ್ಪೂರ್ಷೋ ನಟಿಮೂಲಗೆಃ ॥೧೩೫॥ 


ಉಲೂಕರೋಮಾ ಘೋರಾತ್ಮಾ ಲಾಸ್ಯಪ್ರೀತೋ ಲಘುಸ್ಥಿರಃ 
ಅಣೋರಣೀಯಾಸೀಶಾನಃ ಸುಂದರಭ್ರೂಃ ಸುತಾಂಡವಃ ॥೧೩೬॥ 


ಕಿರೀಟಿಮಾಲಾಭರಣೋ ಗೆಜರಾಜಲಸದ್ದತಿಃ । 
ಹರಿಕೇಶೋ ಮುಂಜಿಕೇಶೋ ವ್ಯೋಮಕೇಶೋ ಯಶೋಧರಃ ॥೧೩೭॥ 


ಪಾತಾಲವಸನೋ ಭರ್ತಾ ಶಿಸಿವಿಷ್ಟಃ ಕೈಸಾಕರಃ । 
ಒರಣ್ಯವರ್ಣೋ ದಿವ್ಯಾತ್ಮಾ ವೃಷಧರ್ಮಾ ನಿರೋಚನಃ ॥೧೩೮॥ 


ಕಾಂಕಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ವೃದ್ಧಸಂನ್ಯಾಸಿವೇಷಧಾರಿಯು. ಮೇಖಲ, 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ್ನ ದಂಡ್ಕ ಕಪಾಲ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು. 1೧೩೩-೧೩೪1 


ಇಷ್ಟಬಂದೊಡನೆ ಜನ್ಮತಾಳುವವನು. ಕಾಳಿಕಾಪತಿಯು. ಶ್ರೇಷ್ಠಮೂ 
ರ್ತಿಯು. ವರಪ್ರದನು. ಜ್ಞಾನಪ್ರದಾಯಕನು. ಮದಿರಮಾಂಸೆಪ್ರಿಯನು. ವಾಮ 
ದೇವ, ತತ್ಪುರುಷ ಎಂಬ ಮೂರ್ತಿಭೇದಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವವನು. ವಟವೃಕ್ಷದ 
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವತು. ಘೋರವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ನಾಟ್ಯಪ್ರಿಯನು. 
ಲಘುವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಕಾಣುವವನು. ಅಣುವಿಗಿಂತ ಅಣುವು. ಈಶಾನ 
ರೂಪಿಯು. ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳವನು. ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು. ೧೩೫-೧೩೬] 


ಕಿರೀಟ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನು. ಐರಾನತ 
ದಂತೆ ಗಮನವುಳ್ಳವನು. ಹರಿದ್ವರ್ಣದ ಕೂದಲುಳ್ಳವನು. ಹರಡಿದ ಕೂದಲುಳ್ಳ 
ವನು. ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ ಕೂದಲುಳ್ಳ ವನು. ಯಶಸ್ವಿಯು. ಪಾತಾಲಲೋಕ 
ವನ್ನೇ ವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು. ಯಜಮಾನನು. ಕಿರಣರೂಪದಿಂದ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವನು. ದಯಾಕರನು. ಹಿರಣ್ಯದಂತೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನು. ದಿವ್ಯವಾದ 
ಪ್ರಕೃತಿಸ್ವರೂಪನು. ಧರ್ಮಾಕಾರವಾದೆ ವೃಷಭವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು. ವಿರುದ್ಧ 
ವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವಥು. 1೧೩೭-೧೩೮॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ಭದಿ೭ 


ದೈತ್ಕೇಂದ್ರನರಜೋ ವೆ ವೈವ್ಯಃ ಸುರವಂಜ್ಕೋಪಘುನಾಶಕೆಃ । 
ಆನಂಜೇಶಃ ಚಾ, ನಂದ್ಯಾವರ್ತೋ ಮಧುಸ್ರಿಯಃ॥೧೩೯॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ವಿರೂಪಾಸ್ಷೋ ವನಾನಾಣ್ಯೆಪತಿರವ [ಯಃ । 
ಮಸ್ತಿಷ್ಕಾಮೋ ವೇಷವೇದ್ಯಃ ಶರ್ವೋ ಬ್ರಹೊ ಚತ 


ನಿಶಂಗಿತಜಟಬಾಜೂಟಿಸ್ತಟಿಲ್ಲೋಲವಿಲೋಚನಃ । 
ಗೃಹಧಾರೋ ಗ್ರಾಮಪಾಲೋ ನರಸಿಂಹನಿನಾಶಕೆಃ 8೧೪೧॥ 


ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಹಾ ಕೂರ್ಮಪೃಷ್ಠಾಸ್ಥಿಧರೋ ಭೂಧರಹಾರಕೆಃ । 
ವಿಧೀಂದ್ರಪೂಜಿತಪದೋ ಪಾರದೋ ವಾರಿಧಿಸ್ಥಿ ತಃ ೫೧೪೨೫ 


ಮಹೋದಯೋ ಮಹಾದೇವೋ ಮಹಾಬೀಜೋ ಮಹಾಂಗಧೃಕ್‌ । 
ಉಲೂಕನಾಗಾಭರಣೋ ವಿಧಿಕಂಧರಪಾತನಃ ೫೧೪೩8 


ದೈತ್ಯರಾಜರಿಗೆಲ್ಲಾ ವರವನ್ನಿತ್ತನನು. ವೈದ್ಯರೂಪಿಯು. ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿತನಾದವನು. ಪಾನನಾಶಕನು. ಆನಂದಾಧಿಸಕಿಯು. ಕುಶಾವರ್ತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವವನು. ನಂದ್ಯಾವರ್ತವೆಂಬ ದ್ವೀಪವಾಸಿಯು. ವಸಂತಪ್ರಿಯನು. ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಯು. ವಿರೂಪವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು. ವನಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯ 
ಕೆನಿಸಿದವನು. ನಾಶರಹಿತನಾದವನು. ಮಸ್ತಿಷ್ಟವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವನು. ವೇದವನ್ನು 
ತಿಳಿದವನು. ಸುಖಕರನು. ಬ್ರಹ್ಮಭೋಜನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ॥೧೩೯-೧೪೦॥ 
ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಜಟಾಕಲಾಪವುಳ್ಳವನು. ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳವನು. ಗೃಹಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತನು. ಸಕಲ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ವವನು. ನರಸಿಂಹಾವತಾರದಿಂದ ಬಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶರಭಾವತಾರದಿಂದ 
ನಾಶಮಾಡಿದವನು. ಮತ್ಸಾವತಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದವನು. ಕೂರ್ಮ 
ಪೃಷ್ಮದಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವವನು. ಕೂರ್ಮದ ಅಸ್ಥಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು. ವರಹಾವ 
ತಾರಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು. ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ ಇವರಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ 
ಪಾವಪದ್ಮವುಳ್ಳ ವನು. ಭವಸಾಗರದ ಪಾರವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದವನು. ಸಮುದ್ರ 

ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯು. | ॥೧೪೧-೪೨! .: 
ಅತಿಯಾದ " ಅದಿರ್ಭಾವವುಳ್ಳವಫು: ಮಹಾವೇವೆಸ್ವರೂಪಿಯು. ಸಕಲ 
PY ಷ್ಟ 












೪೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಆಕಾಶಕೋಶೋ ಹಾರ್ದಾತ್ಮಾ ಮಾಯಾನೀ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ । 
ಸ ಹೆ | 
ಶುಕ್ಲೆಸ್ಟ್ರಿಶುಕ್ಸೆ ಸ್ತ್ರಿಮಧುಸ್ಟ್ರಿ ಸುಪರ್ಣಷಡಂಗವಿತ್‌ Hoven 


ಲಲನಾಜನಪೂಜ್ಯಾಂಘಿರ್ಲಂಕಾನಾಸೋನಿಲಾಶನಃ । 
ವಿಶ್ವತಶ್ಚಕ್ಷುರೀಶಾನೋ ವಿಶ್ವತೋ ಬಾಹುರೀಶ್ವರಃ !೧೪೫॥ 


ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಭಾವನಾಗನ್ಶುಃ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ನಿಶ್ಚಭಕ್ಷೋ ವಿದ್ರುಮಾಭಃ ಸರ್ವದೇವಶಿರೋಮಜೆಃ HOVE 


ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ಕಂ ತಥಾನಂದೋ ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಹಾಫಲಃ । 
ಜ್ಞಾ ನಾನಂದಮಹಾಫಲೋನ್ನಮ ಇತಿ ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ ॥೧೪೭॥ 


ದವನು. ಸರ್ಪಾಭರಣವಿಶಿಷ್ಟನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಹಿದವನು. ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ವ್ಯಾಪಿಯು. ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆತ್ಮವುಳ್ಳ ವನು. ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಟನು. ಪ್ರಕೃತಿ 
ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದವನು. ಶುದ್ಧಸ್ವಭಾವದವನು. ಶುಕ್ಲತ್ರಯವಿಶಿಷ್ಟನು. ಮದ 
ತ್ರಯಸ್ರೀತನು. ತ್ರಿಸುನರ್ಣಸ್ತ್ವರೂಸನು. ಷಬ್‌ಕಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು. 
॥೧೪೩-೧೪೪॥ . 


ಸ್ರ್ರೀಜನರಿಂದ ಫೂಜಿತವಾದ ಪಾದಪದ್ಮವುಳ್ಳ ವನು. ಲಂಕಾನಗರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. ವಾಯುವನ್ನೇ ಆಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು. ಸರ್ವತ್ರ 
ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನು. ಈಶಾನರೂಪಿಯು. ಸರ್ವತ್ರ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳಿ ವನು. ಈಶ್ವರ 
ರೂನಿಯು. ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಆತ್ಮರೂಪಿಯುಳ್ಳವನು. ಭಾವನೆಗೆ ಸುಲಭನಾಗಿ 
ದೊರಕುನನನು. ಸ್ವತಂತ್ರರೂಪಿಯು. ಪರಶಿವಸ್ವರೂಪನು. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ 
ನುಂಗುವವನು. ಹವಳದಂತೆ ಕಾಂಕಿಯುಳ್ಳವನು. ಸಕಲ ಜೇವಕೆಗಳಿಗೂ 
ತಿಕೋಮಣಿಯಂತಿರುವವನು. ೪೫-೧೪೬! 


ಸತ್ಯಸ್ವರೂಸನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಅನಂದಮಯನೂ ಎನಿಸಿದವನು. 
ಜ್ಞಾನಾನಂದವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯಫೆಲವನ್ನಾಗಿ ಭಾನಿಸಿರುವನನು. ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನಾನಂದ 
ಮಯನಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಅನಾದಿಯಾಗಿ .ಅಂತನಿಲ್ಲದಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೧೪೭॥ 


ಸಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೪೦ ೪೧೯ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಮಹಾದೇವಿ ಕೇಷಾಕೇಷಮುಖೋದ್ದೆ ಕಂ । 
ಇತ್ಯೇತನ್ನಾಮಸಾಹಸ್ರಂ ರಹಸ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ ೫೧೪೮ 


ಪವಿತ್ರಮಿದಮಾಯುಷ್ಕಂ ಪೆಠತಾಂ ಶ್ರುಣ್ಯತಾಂ ಸದಾ । 
ಯಸ್ತ್ವೇ ತನ್ನಾ ಮಸಾಹಸ್ರೈಃ ಬಿಲ್ವೈಃ ಪಂಕಜಕುಟ್ಮಲೈಃ 8೧೪೬॥ 


ಪೂಜಯೇತ್ಸರ್ನಕಾಲೇಷು ಶಿನರಾತ್ಕೌ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ತಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿಂ ದದಾಮೀಶೇ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ೫೧೫೦೫ 


ಮ ಪ್ರಿಯಕರಂ ಹ್ಯೇತತ್ಸಣಿನಾ ಫಣಿತಂ ಶುಭೆಂ । 
ಪಠಕನ್‌ಸರ್ವಂ ಲಭೇತೈವ ಕಾಮಾನಾಯುಷ್ಕಮೇವ ಚ ೫೦೫೧೫ 


ಯಮಲೋಕೆಂ ನ ಪಶ್ಶೇತ ನಾಮಸಾಹಸ್ರಪಾಕಕಃ । 
ಕಲ್ಯಾಣೀ ಸ ಲಭೇದ್ಲೌರಿ ಗತಿಂ ನಾಮ್ನಾಂ ಚ ವೈಭವಾತ್‌ ॥೧೫೨॥ 


ಎಲೌ ಮಹಾದೇವಿಯೇ, ಆದಿಶೇಷನಿಂದ ಉಕ್ತವಾದ ಈ ಸಹಸ್ರನಾಮ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಇದು ಬಹಳ ಪವಿತ್ರವಾದದ್ದು. 
ಇದನ್ನು ಪಠಿಸಿದವರೂ, ಕೇಳಿದವರೂ ಸುಕೃತಿಗಳೆನಿಸುವರು. ಈ ಸಹಸ್ರ 
ನಾಮಗಳಿಂದ ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಬಿಲ್ಬದಳ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕಮಲದ ಅರಳುಮೊಗ್ಗು ಗಳಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಅರ್ಚನೆ 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಇದು 
ನಿಜವೆಂದು ನಂಬು. [೧೪೮-೧೪೯-೧೫೦1 


ಜೀವಿಯ, ಈ ಕೇಷಪ್ರೋಕ್ತವಾದೆ ಸಶಸ್ತ ಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರವು ನನಗೆ 
ಬಹು ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸಿದವರು ತಮ್ಮ ಐಹಿಕವಾದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆಯುವರಲ್ಲದ್ಕೆ ಯಮರೋಕದ ದರ್ಶನವನ್ನೂ 
ಮಾಡಲಾರರು: ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸು. ನು 





೪೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಹರಿಂ ಹರಂತೆನುನುಯಂತಿ ಬೇವಾನ್ನಖೈ 

ಸ್ತಥಾ ಪಕ್ಷಘಾತೈಃ ಸುಘೋಷೈಃ 

ನೃಸಿಂಹಮುಗ್ರಂ ಶರಥಾಕೃತಿಂ ಶಿವಂ 

ಮತ್ತಂ ತದಾ ದಾನವರಕ್ತಪಾನಾತ್‌ ॥೧೬೦॥ 


ನಖರಮುಖರಘಾತೈಸ್ತೀಕ್ಷ್ಣ್ಯಯಾ ದಂಷ್ಟ್ರಯಾಸಿ 
ಜ್ವರಪರಿಕರದಹನಾಶತಾಯ್ಕೈೆ ಸುಶೋಭೇ (7) : 
ದಿಶಿಜಕದನಮತ್ತಂ ಸಂಹರಂತಂ ಜಗಚ್ಚ 

ಹರಿಮಸುರಕುಲಫ್ಲುಂ ದೇನತುಷ್ಟೆ ಮಹೇಶಃ 1೧೬೧॥ 


ಪರಶುವರಸಿಖಾತೈಃ ಕ್ರೋಡಮುತ್ಕೊ ೨ೀಡನೀಷ್ಟೇ 1೧೬೨೪ 


ಇಂತಹ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ತಾವರೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ನನಗೆ ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸುವೆನು. ॥೧೫೯/ 


ಪರಶಿವನೇ, ಹಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಢಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ನರಸಿಂಹ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ, ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಅನನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಗೆದು, ರಕ್ತ 
ವನ್ನು ಕುಡಿದು ಮತ್ತನಾಗಿ, ಕೊಬ್ಬಿಹೋಗಿದ್ದನು. ಆಗ ನೀನು ಶರೆಭಾವತಾರ 
ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಅವನ ಗರ್ವವನ್ನು ಸಹ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲವೆ! 
ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ॥1೧೬೦॥ 


ನರೆಸಿಂಹಾನೆತಾರಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುವು ತಮ್ಮ ಉಗ್ರವಾದ ಉಗುರುಗಳ ತುದಿ 
ಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸೀಳುತ್ತಲೂ, ಕೋರೆಹೆಲ್ಲಿನಿಂದ ಬಗಿಯುತ್ತೆಲೂ, ಮಾಂಸಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಬರುವ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಾಗ, ನೀನು ದೇವತೆಗಳ ತೃಸ್ತ್ಯರ್ಥೆವಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ನಿನ್ನ ಪರಶುವೆಂಬ ಆಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಗರ್ವವನ್ನು ಶಾಂತಿಗೊಳಿ 
ಸಿದೆ. ಅಂತಹೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಶಿರಸಾ ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೧೬೧- 
೧೬೨॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೪೦ ಭಕ್ತಿ 


ರೌದ್ರನಾಮಭಿರೀಶಾನಂ ಸ್ತುತ್ವಾಥ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಪುಲಕಾ ದೇವಂ ಸಾ ಗಾಢಂ ಪಶಿಷಸ್ವಜೇ ₹೧೬೩॥ 


| ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಾನಿ ರೌದ್ರಾ ಣಿ ನಾಮಾನಿ ತ್ವಂ ನೋ ವದ ವಿಶೇಷತಃ । 
ನತ ಪ್ತಿ ರೀಶಚರಿತೆಂ ಶೃ ಜ್ವತಾಂ ನಃಪ ಪ್ರಸೀದ ಬೋ ॥೫೧೬೪॥ 


| ಸೂತೆ ಉವಾಚ | 


ತಾನ್ಕ್ಯಹಂ ವೋ ನದಾಮ್ಮದ್ಯೆ ಶೃಜುಫ್ವಂ ಶೌನಕಾದಯಃ । 
ಪನಿತ್ರಾಣಿ ನಿಜಿತ್ರಾಣಿ ದೇವ್ಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತ್ರಾನಿ ಸತ್ತಮಾಃ ॥8೧೬೫॥ 


ದಿಶಾಂ ಪತಿಃ ಪಶುಪತಿಃ ಪತ್ತೀನಾಂ ಪತಿರೀಕ್ವರಃ । 
ಅನ್ನಾನಾಂ ಚ ಸತಿಶೈಂಭುಃ ಪುಷ್ಪಾನಾಂ ಚ ಪತಿಶ್ಶಿವಃ ೧೬೬8 


ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಇನ್ನೂ ರುದ್ರವೇವತಾಕವಾದ ನಾಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಪಾರ್ವಕಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಸತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಳಕಿತಗಾತ್ರಳಾಗಿ ಸತಿ 
ಯನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು ಎಂದು ಸೂಕಮಹರ್ಷಿಯು ಕೌನಕಾದಿಗಳಿಸೆ 
ಹೇಳಲು, ಮತ್ತೆ ಶೌನಕಮಹರ್ಸ್ಷಿಯು, ಸೂತರನ್ನು ಕುರಿತು * ಮಹರ್ಷಿಯೇ, 
ಆ ರುದ್ರನಾಮಗಳು ಯಾವುವು? ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 
ನೀನು ಎಷ್ಟು ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವ್ರೆದಿಲ್ಲ'” 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ೧೬೩-೧೬೪1 


ಆಗ ಸೂತರು ಹೀಗೆ ದೇವಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದ್ನೀ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದರು. “ ಎಲೈ ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ, ದೇವಿಯು ಸ್ತುತಿಸಿದ ರುದ್ರೆನಾಮಗೆಳಗ್ಗು 
ಕೇಳಿರಿ. " ದೇವದೇವನಾದ ಪರಶಿವನು ಸಕಲದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಪಶು 
ಪತಿಯು. ಸೈನ್ಯಗಳಿಗೆ ಯಜಮಾನನು. ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಪೋಷಕದ್ರವ್ಯಗ 
ಳಿಗೂ ಅಧಿರೇವಕೆಯೆನಿಸಿದವನು. ೧೬೫-೧೬೬! 


೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 


ಜಗತಾಂ ಚ ಪತಿಸ್ಸೋಮಃ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಾಂ ಚ ಪತಿರ್ಹರಃ । 
ವನಾನಾಂ ಪತಿರೀಶಾನೋ ವೃಕ್ತಾಣಾಂ ಚ ಪತಿರ್ಭವಃ 8೧೬೭೬ 


ಕಕ್ಸಾಣಾಂ ಚ ಪತಿಶ್ಚೋಗ್ರೆ ಓಷಧೀನಾಂ ಸತಿರ್ಮ್ಮಡಃ । 
ಪತ್ತೀನಾಂ ಚ ಪತಿಸ್ತಾಮ್ರಃ ಸತ್ವನಾಂ ಚ ಪತಿರ್ಭವಃ 1೧೬೮॥ 


ಆವ್ಯಾಧಿನೀನಾಂ ಚ ಪತಿ॥ಸ್ತಾಯೂನಾಂ ಚ ಪತಿರ್ಗುರುಃ । 
ಆರಣ್ಯಾನಾಂ ಪತಿಶೃಂಗೋ ಮುಷ್ಟತಾಂ ಸತಿರುಷ್ಠಗುಃ 1೧೬೯॥ 


ಪ್ರಕೃಂತಾನಾಂ ಪತಿಶ್ಚೇಶಃ ಕುಲುಂಚಾನಾಂ ಪತಿಸ್ಪಮಃ । 
ರುದ್ರೋ ಗೃಹಪತಿರ್ವಾತಕ್ಕೋ ಭರ್ಗೋ ರಥಪತಿಶ್ಶುಭಃ ॥೧೭೦॥ 


ಅಂಧಸಾಂ ಪತಿರೀಶಾನಃ ಸಭಾಯಾಃ ಸತಿರೀಶ್ವರಃ । 
ಸೇನಾಪತಿಶ್ಚ ಶ್ವಸತಿಃ ಸರ್ವಾಧಿನತಯೇ ನಮಃ 1೧೭೧॥ 


ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಪಾರ್ವತೀ ಪತಿಯು. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಯಜಮಾನನೆನಿಸಿದವನು. ಪಾಪನಾಶಕನು. ವನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಭಿಮಾನ 
ದೇವತೆಯು. ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪತಿಯೆನಿಸಿದವರು. ಉತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನು. ಸರ್ವ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ಸ್ವಕೇಯರಂಕಿದ್ದು 
ಸ್ನೇಹಿತನ ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಯಜಮಾನನು. ವಿದ್ಯೋಸ 
ದೇಶಕನು. ಅರಣ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದನನು. ಸುಖಕರನು. ಕಳ್ಳರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಒಡೆಯನಾದವನು. ಉಷ್ಣ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನು. ದರೋಡೆಕಾರರಿಗ್ಳೂ ಗೃಹಕ್ಷೇತ್ರಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವರಿಗೂ ಈಶ್ವರನೆನಿಸಿದವನು. ಭಯಂಕರನು. ವಿಷಯ 
ಲಂಪಟರಿಗ್ಯೂ ನಾನಾಜಾತಿಯವರಿಗ್ಳೂ ಪಾಲಕನಾದವನು. ಸಡ್ಗು ಣ್ಲೆಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ಮನು. ಸಕಲ ರಥಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿದವನು. ಮಂಗಳಕರನಾದನನು. 
ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಷಲತೆಗಳಿಗೂ, ಚತುರಂಗಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ, ನಿಖಿಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸತ್ವ 
ಪೃದಕು. 1೧೬೮-೧೬೯-೧೭೦॥ 


pL 
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ಸಕಲ ಅಜ್ಞಾನನಿವಾರಕನು. ಈಶಾನ ರೂಪಿಯು.' ದೇವಸಭೆಗೆ ರಕ್ಷಕನು. 
ಸೇನಾಪತಿಯು. ಸಾಯಿಯೇ ಮೊದಲಾದೆ ಕಿರ್ಯಗ್ಹ ಂತುಗಳಿಗೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನೇ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ॥೧೭೧॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶ। ಅ. ೪೦ ಬ 3೫ 


ಪ್ರಣತಾ ನಿನತಾ ತವಾಂಘಿ)ಪದ್ಮೇ 

ಭಗವನ್‌ ಪರಿಪಾಹಿ ಮಾಂ ವಿಭೋ ತ್ವಂ । 

ತವ ಕಾರುಜ್ಕಕಟಾಕ್ಸಲೇಶಲೇಕೈ 

ರ್ಮುದಿತಾ ಶಂಕರ ಭರ್ಗ ದೇವ ದೇವಂ 8೧೭೨8 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಗಿರಿವರಜಾಶ್ರಕೃಷ್ಟವಾಕ್ಕೆಂ 
ಸ್ತುತಿರೂಪಂ ವಿಬುಧಾಧಿಪೋ ಮಹೇಶೆಃ । 
ಅಭಿನೀಕ್ಷ್ಯ ಮುದಾ ತದಾ ಭವಾನೀ 
ಮಿದಮಾಹ ಸ್ಮರಗೆರ್ನನಾಶಕೆಃ ಶರ್ವಃ ೧೧೭೩॥ 


| ಶಿವ ಉವಾಚ | 


ಇದಮಗೆಜಸುತೇ ಸಹಸ್ರನಾಮ್ನಾಂ 

ಪರಮರಹಸ್ಕಮಹೋ ಮಹಾಘಕೋಷಂ । 

ಪ್ರಬಲತರವರೈಶ್ಚ ಪಾತಕೌಫೈ 

ರ್ಯದಿ ಪಠತೇ ದ್ವಿಜಃ ಸಮುಕ್ತಿಭಾಕ್‌ 8೧೭೪1 


ರೋಕಶಂಕರನೇ, ನಿನ್ನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಿಗೆ ನಾನು ಸರ್ವದಾ ವಂದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಲೇಶಮಾತ್ರವನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲಿಟ್ಟರೂ ಅದರಿಂದ ನಾನು ಧನ್ಯನಾಗುವೆನು. 
ದೇವಜೀವನೇ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು' ಎಂದು ರುದ್ರನಾಮಗಳಿಂದ ಜೀವಿಯು 
ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. 1೧೭೨೫ 


ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ ದೇವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಜೀವಜೀವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರಥು: ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಮನ್ಶಥನಾಶಕನಾದ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಈರೀತಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. [೧೭೩1 


“ ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಹಗ ಹೇಳಿದ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರವು ಬಹು ರಹಸ್ಯ 
ವಾದುದು. ಮತ್ತು. ಸಮಸ್ತ ಪಾಷನಾಶಕವಾಡುದು. ದ್ವಿಜನಾದವನು ಎಷ್ಟೇ 


೪೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶೈನಂ ಮೇದ್ಯ ರಹಸ್ಯಮದ್ಭುತತರಂ ಸದ್ದ್ವಾದಶಾಂಶಾನ್ವಿತಂ 
ಶ್ರುತ್ವೋದಾರಗಿರಾ ದಕೋರು ಕಥಯಾ ಸಂಪೂರಿತಂ ಧಾರಿತಂ । 
ಪಾಪಾನಾಂ ಪ್ರಳೆಯಾಯ ತದ್ಭನತಿ ವೈ ವೈ ಸತ್ಯ ೦ ನದಾಮ್ಮದಿ ದ್ರಿಜೇ ॥೧೭೫॥ 


ಶ್ರುತಿಗಿರಿಕರಿಕುಂಭರತ್ನ ಕುಂಭ 

ಸ್ವ್ವಯಿ ವರಗಿರಿಜೇ ತ್ವಯಾ ರಸಾರ್ದ್ರದೃಷ್ಟ್ಟಾ | 

ನಿಹತೋ ಜಿಹ್ಮಧಿಯಾಂ ಮುದೇ ಯ ಏಷೋ 

ಮನು ಭಕ್ತ ಜನಾರ್ಹಣೇ ಮುದೇ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥೧೭೬॥ 


[| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತತ್ತೇ ಪಂಚಮಾಂಶಸ್ಯ ವಿಸ್ತರಃ ಕಥಿತೋ ಮಯಾ । 
ರಹಸ್ಕಾರ್ಥಂ ಚ ದೇವೇಶಿ ಕಿಂಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ ॥೧೭೭॥ 


ಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ ಆತನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 1೧೭೪! 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಈ ದ್ವಾದಶಾಂಶಸಮಸ್ವಿ ತವಾದ ಶಿವರಹಸ್ಯವೆಂಬುದು 
ಅನೇಕ ಸಾರವಾದ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಮತ್ತು ಆಶ್ಚ ಶ್ಚರೃಕರವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಇದರ ಪಠನ ಮತ್ತು ಶ್ರವಣ ಇವುಗಳಿಂದ ಪಾಪನಾಶವೊದಗಿ ಸ್ಥಿರ ಮುಕ್ತಿಯೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 1೧೭೫॥ 


ದೇನಿಯೇ, ಇದು ವೇದನೆಂಬ ಪರ್ವತಶಿಖರದೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ 
ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ರತ್ನಕುಂಭಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದುದು. ಇಂತಹ 
ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯವು ಕನಟಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಕ್ರೋಢಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ೧೭೬! 


ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನಿನಗೆ ಹಿತವೂ ರಹಸ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಪಂಚಮಾಂಶದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿನವಕೆಗೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು.. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಲು 


ಪಂಚಮಾಂಶ। ಆ. ೪೦ ೪೨೭ 


ಇತ್ಯಂ ಶಿನವಚತ್ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಜಮ್ಯಾಥ ಮಹೇಶ್ವರೀ । 
ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಸಹರ್ಷಾ ಗಿರಿಜಾ ತದಾ $೧೭೮॥ 


1 ಡೇವ್ಯವಾಜ ! 
ಹ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಪುಲಕಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಕೆಥಾಸುಧಾಂ 80೭೯8 


ಅಹೋ ಧನ್ಯಾಸ್ಮಿ ದೇವೇಶ ತ್ವತ್ಯಫಾಂಭೋಧಿವೀಚಿಭಿ! । 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸವಿತ್ರತಾಂ ಯಾತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವೇದಕಸ್ತಿವ ॥೧೮೦॥ 


ಮಾಮೃತೇ ದೇವಜೇನೇಶ ನ ಭೇಡೋಸ್ತ್ಯಾನಯೋಶ್ಕಿವ ॥೧೮೧೫ 


ಭವ ಭವ ಭಗೆನನ್‌ ಭವಾಬ್ದಿಸಾರ 

ಸ್ಮರಗರಖಂಡನ ಮುಂಡನೋರುಗಂಡ । 
ಸ್ಫುರದುರುಮುಕುಹಜೋತ್ತಮಾಂಗಗಂಗಾ 
ಮೃತಧಾಮಾದಿನಿದೀಪ್ತದಿವ್ಯದೇಹ ೫೧೮೨೩ 


ಬಯಸುವೆ? ಎಂದು ಶಂಕರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ವಳಾದ 
ದೇವಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆಂದಳು. 
೧೭೭-೧೭೮॥ 


ಜೀವಿಯು ಶಿವಕಥಾಮೃತಪಾನಮಾಡಿ, ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಧಾರಾಪೂರಿತಳಾಗಿದ್ದು 
“ ಮಹಾಶೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಕಥಾಮೃತಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ತಾಡಿತಳಾದ ನಾನು 
ಈಗ ಧನ್ಯಳಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ತ್ರೋತ್ರಯುಗಳವೂ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
ಈ ಶಿವರಹೆಸ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತವನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದವನೆನಿಸುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ವಸ್ತುತಃ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಭೇದವೇ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ 
॥೧೮೦-೧೮೧॥ 

'ಷಡು ನೈಶ್ವರ್ಯ ಭರಿತನಾದವನೇ, ಸಂಸಾರಸಾಗರದ ಕೊನೆಗಂಡವನೇ, 
ಇತು Yk ಮತ್ತು ವಿಷವನ್ನೂ ದಹಿಸಿದವನಲ್ಲವೆ? ಸುಂದರವಾದ 
ಕಪೋಲನ,ದೇಶದಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದವನೇ, ನಿನ್ನ ತಿಕೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಷ್ಟ ಭತ ಸಾಂತ ಚಂದ್ರನೂ ಅಲಂಕಾರದಂತಿರುವವರಲ್ಲವೇ! ಮಹಾ 
ಜೀವನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 1೧೮೨೫ 











೪೨೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅನ ಭೆನ ಭವಹನ್‌ ಪ್ರಕರ್ಷಪಾಪಾ 
ಜ್ವನಮಜ್ಞಂ ಜಡದುಃಖಭೋಗಸಂಗಂ । 
ತನ ಮುಖಕಥಯಾ ಜಗತ್ಬವಿತ್ರಂ 


ಭವ ಭವತಾ ಭವತಾಪಹೃನ್ಮುದೇ ಮೇ ೧೮೩! 
| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ದೇವ್ಯಾ ಸ್ತುತೋ ದೇವೋ ಮಹೇಶಃ ಕರುಣಾನಿಧಿಃ । 
ತದ್ವತೃಥಾನಿಧಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಶಿನರತ್ನಮಹಾಖನಿಃ ॥೧೮೪॥ 


ಭವತಾಂ ದರ್ಶನೇನಾದ್ಯ ಶಿವಭಕ್ತಿಕಥಾರಸೈಃ । 
ಪಾನಿತೋಸ್ಮಿ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ8.8ಂ ಭೂಯಶೊ ವ್ಯ್ರೋೀತುಮಿಚ್ಛ ಫ ೦೮೫ 


ಇತಿ ತದ್ವದನಾಂಭೋಜಸುಧಾನಿಷ್ಟಂದಿನೀಂ ಗಿರಂ! 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಕಟರೋಮಾಂಚಃ ಶೌನೆಕಃ ಪ್ರಾಹೆ ಸಾಡರಂ ॥೧೮೬॥ 


ಸಂಸಾರದುಃಖನಾಶಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳ ಭಯವನ್ನೂ 
ನನಗೆ ತಪ್ಪಿಸುವವನಾಗು. ದುಃಖಾನುಭವದಿಂದ ಒದಗುವ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ನಿವಾ 
ರಿಸು. ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೇ ಈಗ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು 
ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಸಂಸಾರದ ತಾಪತ್ರಯಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿ 
ನನಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆನಂದವಾಗುವಂತೆ ಕರುಣಿಸು” ಎಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಳು. 1೧೮೩/' 


ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಾದಿಗಳೆೇ ಹೀಗೆ ದೇವಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದ ಶಂಕರನು 
ದಯೆಯಿಂದ ಪಾರ್ವಕಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದ ಶಿವಕಥಾಭಾಗವನ್ನೈಲ್ಲಾ ನಿಮಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಶಿವಕಥಾನಿರೂಪಣೆಮಾಡಿದ್ದು ದರಿಂದಲ್ಕೂ ನಿಮ್ಮಂತಹ 
ಶಿವಭಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ನಾನು ಪರಿತ್ರನಾಗಿರುವೆನು. ಖುಹಿವರ್ಯರೇ, 
ನಿಮೆ ಮತ್ತೆ ತ್ರೀನನ್ನು ಕೇತು ಯಂ ? 1೧೮೪-೧೮೫1 


ಎಂದು ಕೀಳದ ಸೂತಮಹರ್ಸಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ os 
ಸವಳಾವೈತರಾನವೀದ `'ಕೋಮಾಂಚನುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಸೂತಮಹೆರ್ಷಿಯ್ನು. 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಚ. ಚ ೪೨೯ 
॥ ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಹೋ ಮಹಾದೇವಕಥಾಸುಧಾಂಬುಧಿಃ 
ಸಂಸ್ಣಾನಿತೋಸ್ಮ್ಮದ್ಯ ಭವಾಗ್ನಿ ತಪ್ಪ । 
ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಸುಜಾತಹರ್ಸೊೋ 
ದ್ವಿಜೈಸ್ಸು ಜಾತೈರನಿ ಜಾತಹರ್ಷಃ 8೧೮೭೫ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ಕ 


ಶ್ರೀಮತ್ಕೈ ಲಾಸವಕ್ಕೇ ಭುವನಜನಕತಃ ಸ ಪುಜ್ಯದಾತ್ರೀ 
ಶಂಭೋರ್ದಿವ್ಯಕಥಾಸುಧಾಬ್ದಿಲಹರೀಪಾಪಾನನೋದಕ್ಷಮಾ । 
ದೇನ್ಯಾಸ್ತಚ್ಛ್ರ್ರುತವಾನ್‌ ಗುರುರ್ಮಮ ಮುಸಿಃಸ್ಕಂವಾಚ್ಚೆ ತಲ್ಪಬ್ಬವಾನ್‌ 
ಸೇಯಂ ಕಿಂಕರಶಂಕರೇಷು ವಿಹಿತಾ ವಿಶ್ವೈಕಮೋಕ್ಷಪ್ರದಾ ೩೧೮೮8 
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ಕುರಿತು “ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಮಹಾದೇವನ ಕಥಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗ್ಕಿ ಸಂಸಾರ 
ದುಃಖನೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಫೇಳಿ ನಾನು ಧನ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಮಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ದ್ವಿಜರಿಗೂ 
ಸಹ ನಾನು ಹರ್ಷಪ್ರದನಾಗಿರುವೆನು,'' ಎಂದು ತನ್ನ ಧನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳ 
ಸಿದರು. ! ಜಟೆ 


ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯು ಶೌನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹರ್ಷಿ 

: ಗಳೇ ಹೀಗೆ ಕೈಲಾಸನರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚಪಿತನೆನಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನು ಪರಮ 
ಪಾವನವಾದ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿ ಯಾದ ಜೀವಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಸ ದನ್ನು. ನನ್ನ ಗುರುವಾದ ವಾಜಶ್ರವಸ ಮಹರ್ಷಿಯು, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಅವರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಈ ದಿವ್ಯಕಥೆಯನ್ನು 
ನಾನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸರೋಸುಗ ಫಿಮಗೆ 
ವಿವರಿಸಿರುವೆನು. ಎಂದು ಸೂತನುಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು. [೧೮ 





ಳೂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಶಿನಗೌರೀ ಸಂವಾಜೇ 
ಶೇಷಕೃತಸಹಸ್ರನಾಮದೇವೀಕೃೈ ತರೌದ್ರನಾಮ ನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಚತ್ವಾರಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ತಿನರಹಸ್ಯೆ ಭರ್ಗಾಖ್ಯಃ ಸಂಚಮಾಂಶಃ ಸಮಾಪ್ತ 
॥ ಶ್ರೀಕಾಶೀವಿಶ್ಚೇಶ್ವರಾರ್ಪಣನಮಸ್ತು ॥ 


॥ ಶ್ರೀಭರ್ಗಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಈ ಅಂಶದ ಸಾರಾಂಶ 


ಈ ಅಂಶವು ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಉತ ಕೃತ್ತಿಕ್ರಮ್ಮ ಅವುಗಳ ಮಹಿನೆ, 
ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರು ಹೊಂದಿದ ಫಲ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕೈನೇತಿ 
ಹಾಸಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದು. ಈ ಅಂಶದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನರ್ಮದಾಲಿಂಗದೆ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ, ಆದರ ಮಹಿಮೆ, ಓಂಕಾರ ಕುಂಡದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಕ್ರಮ್ಮ ಅದರ ಪಾಶಸ್ತ್ಯ, ಹಾಗೆಯೇ ಘುಸ್ಫಣೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮಾತಿಶಯ, 
ಇವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳು. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವಾದ ಈ 
ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರೀನದಿಯ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಾಮದೇವ ಖಸಿಕೃತವಾದ ಶಿವಸ್ತುಕಿಯು 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಾರವನ್ನೇ ಹಿಂಡಿರುವಂತಿಜೆ. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ೯೩ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ 
ಕೇವಲ ಶ್ರುತಿಸಾರವನ್ನೇ ಆಸ್ತಿಕರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುನಂತಿರುವುವು. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು 
ಅಮೂಲ್ಯವೂ, ಅಪೂರ್ವವೂ ಎನಿಸಿರುವುದು. 


ಇನ್ನು ೩೧-೩೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಭಿಲ್ಲನ ಮತ್ತು ರಾಜನೆ 
ಇತಿಹಾಸಗಳು ಶಿವಭಕ್ತ $ಕಿಶಯವನ್ನು ಶಿಳಿಯಪಡಿಸುವುವು. ಇದೇ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಮನಮೋಹಕವಾದ ಶಿವಸ್ತುತಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುವುವು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಈ ಅಂಶವು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ನೆನದಿಂದೆ 
ಉಪನಿನವರ್ಥಪ್ರಕಿಪಾದನೆ, ಶಿವಪಾರಮ್ಯ ಈ ನಿಷಯಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡು. ಅಸಿಕ 
ವೃಂದಕ್ಕೆ ಬಹು. ಆದರಣೇಯವಾಗಿರುವುದು. : 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೪೦ ಳೂ? 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗನಾಮಕನಾದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ಶಿವಗೌರೀ 
ಸಂವಾದರೂಪವಾಡ್ಕೆ ಶೇಷಕೃತ ಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರ, ಮತ್ತು 
ದೇವೀಕೃತ ರುದ್ರನಾಮಗಳು ಇನುಗಳೆನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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